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前言|Preface

时光荏苒，转眼恋练有词系列图书已经陪伴广大考研学子多年。在此期间，我们恋练有词团队因广大考生顺利通过考试后的灿烂笑容而倍感欣慰，也为那些因为英语分差而与理想院校失之交臂的同学感到惋惜。为了更好地帮助考研学子备考考研英语，我们恋练有词团队在充分研读考研英语历年真题的基础上，全新打造了这本考研英语词组书。

众所周知，词汇是英语学习的基础。无论考试的形式如何变化，打好坚实的词汇基础 都是取得好成绩的关键，所谓“万变不离其宗”。通常，词汇的学习包含对单词及短语的学习，除了英语单词本身的词义，这些单词再与其他的词，如介词、名词、形容词等搭配使用，则可能衍生出全新的含义。以come一词为例，它的词义为“来；到达”，含义再简单不过，但当它和不同的介词、副词构成词组时，如come about、come across、come after、come along、comeat、comeback、come between、come down等，却又各自呈现出与单独使用come时完全不同的语义。因此，如果考生只记住了come本身的含义，而不学习与之相关的词组，就会影响对语句的准确理解，导致理解偏差，甚至出现读不懂文章、答不对题的情况。

我们通过分析考研英语历年真题发现，每一年真题都会涉及几十个词组。它们出现在真题的各个角落，是否能准确理解它们也会不同程度地影响到是否能顺利解题：出现在原文里，会加大考生对整个篇章的理解难度；出现在题干和选项中，会影响考生做出正确的判断；而如果词组出现在翻译里，甚至就直接决定了考生是得分还是失分。学习英语词组于考研的重要性，由此可见一斑。

本书结合考研英语大纲词表，在梳理近20年真题的基础上，精心筛选出了约1700个词组作为全书的主要内容，旨在帮助考生专项学习词组，夯实英语基础，熟悉真题考查内容，为考试做更好的准备。本书具有以下特点：

1.结合真题，精选词组

本书收录词组约1700个，分为必背词组（Day 01-Day 16）和加分词组（Day 17-Day 21）。其中，必背词组约1300个，加分词组约400个。必背词组为考研英语（一）和考研英语（二）历年真题中被考査过或者出现过的词组，需要考生重点掌握。加分词组则是根据考研英语大纲词汇选取出来的词组，它们属于考研英语考查的范畴，不仅所含单词是考研大纲词汇，词组本身也是将来有可能会考查到的内容。只有提前学习，才能做到有备无患。

2.语境助记，讲解详细

本书所有词组都配有例句，其中大多数为真题例句，少量为题源例句，旨在帮助考生在语境中更好地理解词组的用法，并在此基础上实现有效记忆，而不是死记硬背、转眼就忘。此外，本书对词组中的重难点单词给出了简要的讲解，并适当进行了拓展，包括近义词（组）、反义词（组）和形近词组，帮助考生建立知识点之间的联系，实现对知识点的灵活运用，从而提升整体英语水平。

3.学练结合，便于自测

本书以天为单位，将所有内容划分到21天进行，便于考生更为科学地安排自己的学习进度。同时，在每一天的词组之后，还提供一套针对本天所学内容的配套练习。练习分为单项选择题和翻译填空题两部分，难度和题量适中，考生可用来强化巩固和自测，每天即学即测，对所学内容进行强化巩固。

4.视听结合，学习轻松

为了更好地帮助考生学习及记忆考研词组，我们邀请新东方一线教师为本书内容精心录制了配套视频课程。考生足不出户，只需扫描书内及封底对应二维码，即可聆听新东方考研老师的生动讲解，感受英语学习的乐趣！同步还提供全书词组、例句的纯正外教朗读音频，随时随地扫码即听。视听结合，让记忆效果加倍！

和单词一样，词组也需要不断地学习和积累。衷心希望各位考生能够坚持学习，顺利通过硕士研究生英语考试，梦圆理想学府！

恋练有词团队


Part 01 必背词组

Day 01
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find out

弄清，查明；发现，找出


真
 But in addition to those trusted coworkers, you should expand your horizons and find out
 about all the people around you. 但是除了那些值得信任的同事之外，你应该放宽你的视野去了解你周围的所有人。

[2020年英语（二）阅读]

a large sum of

一大笔的；数额可观的


例
 We'll have to spend a large sum of
 money to decorate the new house. 我们将不得不花一大笔钱来布置新房。

in line with

与…一致；与…相符；与…成一条直线


例
 His theory is found to be in line with
 the experimental results. 人们发现他的理论与这个实验结果一致。


拓
 in accordance with 与…一致

put aside

把…暂放一边；把…留作后用


真
 He quotes a giant of classical economics, Alfred Marshall, in describing this financial impatience as acting like “children who pick the plums out of their pudding to eat them at once” rather than putting
 them aside
 to be eaten last. 他引用了古典经济学家、巨匠艾尔弗雷德·马歇尔的话，将这种在金融上的不耐烦行为描述为像“孩子从布丁里挖出梅子立刻吃掉”，而不是把梅子放在一边留到最后再吃的行为一样。

[2019年英语（一）阅读]

read off

读出；读取


真
 What is in question is not the retrieval of an absolute, fixed or “true” meaning that can be read off
 and checked for accuracy, or some timeless relation of the text to the world. 问题不在于找到可以被读取出来和检验其准确性的绝对、固定或“真正”的含义，也不在于找到文本与世界之间某种永恒的关系。

[2015年英语（一）阅读]

plenty of

大量的，许多的


真
 Nostalgia for ink on paper and the rustle of pages aside, there's plenty of
 incentive to ditch print. 抛开人们对印刷油墨和翻页时沙沙声的怀旧情结，要放弃纸质印刷也有大量的动机。

[2016年英语（一）阅读]

eat out

外出就餐


真
 Wholesale demand from the food service sector is growing quickly as more Europeans eat out
 more often. 随着越来越多的欧洲人更加频繁地外出就餐，食品服务行业的批发需求正迅速增长。

[2010年英语（一）阅读]

follow suit

跟着做；学样


真
 Other nations are likely to follow suit
 . 其他国家可能会效仿。

[2020年英语（一）阅读]

as long as

只要；如果；和…一样长


真
 Under the plan, for example, the agency said it would not prosecute landowners or businesses that unintentionally kill, harm, or disturb the bird, as long as
 they had signed a range-wide management plan to restore prairie chicken habitat. 举例来说，在这个计划下，该机构声称不会起诉那些并非故意捕杀、伤害或是惊扰该鸟类的土地所有者或者企业，只要他们签署过重建草原榛鸡栖息地的一系列涉及面宽泛的管理计划。

[2016年英语（二）阅读]

up in arms

竭力反对；进行武装斗争


真
 And in Europe, some are up in arms
 over a proposal to drop a specific funding category for social-science research and to integrate it within cross-cutting topics of sustainable development. 有人提议取消社会科学研究的特定资助类别，并将其纳入可持续发展的交叉课题，在欧洲，一些人对此竭力反对。

[2013年英语（一）阅读]

far more than

何止，远不止


真
 In my own research, complaints from women about their husbands most often focused not on tangible inequities such as having given up the chance for a career to accompany a husband to his, or doing far more than
 their share of daily life-support work like cleaning, cooking and social arrangements. 我的研究发现，女性对丈夫抱怨最多的往往不是与一些切实存在的不平等有关，比如放弃自己的事业的机会以陪伴丈夫追求他的事业，或是承担了更多的日常家务，比如打扫卫生、做饭和社交活动安排等。

[2010年英语（二）阅读]

remind…of

使…记起，使…想起


真
 Towards Avebury reminds
 people of
 the English landscape painting tradition. 《朝着埃夫伯里》让人们想起英国风景画的传统。

[2014年英语（二）阅读]


拓
 remind sb. about sth. 提醒某人某事

burst out

突然爆发出；突然发生；突然…起来


例
 I told the whole story to my friend and then she burst out
 laughing. 我把整件事情告诉了我的朋友，她听后突然大笑起来。

take pride in

对…感到自豪，以…为骄傲


例
 Each of us should take pride in
 our particular faith and heritage. 我们每个人都应对自己独特的信仰和传统感到自豪。

be contemptuous of

对…心怀蔑视，鄙视


例
 As for me, the essay was
 totally contemptuous of
 science. 在我看来，那篇文章完全是对科学的蔑视。

at home

在家；在国内


真
 A new study suggests that contrary to most surveys, people are actually more stressed at home
 than at work. 一项新研究表明，同大多数调查相悖的是：实际上人们在家中的压力比在工作中的压力大。

[2015年英语（二）阅读]

resort to

依靠，求助于；诉诸


例
 They have to resort to
 taking these measures to settle the problem. 他们不得不依靠这些措施来解决这一问题。

a little bit

有点儿，有些


真
 A small part of us hoped getting “the Rachel” might make us look just a little bit
 like Jennifer Aniston. 我们中的少数人希望理个瑞秋（《老友记》中漂亮的单身妈妈）式的发型可以使我们看起来有点儿像珍妮弗·安妮斯顿（瑞秋的扮演者）。

[2011年英语（一）阅读]

take place

发生；举行


真
 Many of the most celebrated national figures have participated in historical events that have taken place
 within the EEOB's granite walls. 国内许多最知名的人士参与了发生在艾森豪威尔行政办公楼的花岗岩墙内的历史事件。

[2018年英语（一）阅读]

be of (…) importance

是…重要的


真
 The quality of writing is of
 primary importance
 . 写作的质量是头等重要的。

[2015年英语（一）阅读]

be competent to

足以胜任；有能力；合格


真
 Many Americans regard the jury system as a concrete expression of crucial democratic values, including the principles that all citizens who meet minimal qualifications of age and literacy are
 equally competent to
 serve on juries. 许多美国人把陪审团制度看成基本民主价值观念的具体体现，包括以下几个原则：所有符合最低年龄限制和受教育程度要求的公民都享有平等的担当陪审员的权利。

[2010年英语（二）阅读]

clamp down

施加压力；强行压制；取缔；严加限制


真
 As the cost to everyone else has become clearer, politicians have begun to clamp down
 . 随着带给其他人的损失渐趋明显，政治家们已开始施压。

[2012年英语（一）阅读]

in one's view

依照个人的见解；在某人看来


例
 You're taking a big risk in my view
 . 在我看来，你正在冒着极大的风险。

turn to

转向；开始行动；求助于；变成；翻到（某页）


真
 But the professional companies prospered in their permanent theaters, and university men with literary ambitions were quick to turn to
 these theaters as offering a means of livelihood. 但是，专业剧团因为有了固定的剧院而繁荣发展起来，而且有文学抱负的大学生们迅速转向投身这些剧院，并以此为生。

[2018年英语（一）阅读]

break through

突破，（克服困难和障碍而）获得成功；冲破（障碍）


真
 When women do break through
 to the summit of corporate power—as, for example, Sheryl Sandberg recently did at Facebook—they attract massive attention precisely because they remain the exception to the rule. 当女性突破重围，达到了公司权力的巅峰，就会引起很大的关注，比如最近脸书的谢丽尔·桑德伯格，只因为她们是这个社会规则的例外。

[2013年英语（二）阅读]

draw a conclusion from

由…得出结论


例
 We haven't got sufficient data from which to draw a conclusion
 . 我们还没有足够的数据来得出结论。

keep pace with

与…齐头并进；与…步调一致


真
 Competition law cannot keep pace with
 the changing market. 竞争法跟不上不断变化的市场。

[2018年英语（二）阅读]


拓
 at one's own pace按照某人自己的速度

the rest of

其余的，剩下的


真
 These kids are going to be surrounded by computers—in their pockets, in their offices, in their homes—for the rest of
 their lives. 这些孩子将在到处是计算机的环境中——在他们的口袋里，在他们的办公室里，在他们的家里——度过余生。

[2016年英语（二）阅读]

on the board

在董事会；在布告栏上；在那块木板上


词
 board [bɔːd]
 n. 董事会；布告；板


真
 But the researchers believe that outside directors have an easier time of avoiding a blow to their reputations if they leave a firm before bad news breaks, even if a review of history shows they were on the board
 at the time any wrongdoing occurred. 但是研究者们相信，如果外部董事在公司遭难前离开，他们的名声不会受到太大损害，即便履历表明，在他们任职期间，公司曾出现过一些失误，也不会对他们造成太坏的影响。

[2011年英语（二）阅读]


拓
 on board 在船（或火车、飞机）上‖ across the board 全面的；全体的

encourage sb. to do sth.

鼓励某人做某事


词
 encourage [ɪnˈkʌrɪdʒ]
 v. 鼓励，激励；促使


真
 And guilt, by prompting us to think more deeply about our goodness, can encourage humans to
 make up for errors and fix relationships. 通过促使我们更加深入地思考自己的善意，内疚可以激励人类对错误进行弥补，并对人际关系加以修复。

[2019年英语（二）阅读]


拓
 inspire sb. to do sth. 激发某人做某事

in other words

换句话说


真
 In other words
 , they all share a view that the international tax system has failed to keep up with the current economy. 换句话说，他们都认为国际税收体系未能跟上当前经济的发展。

[2020年英语（一）阅读]


拓
 that is to say换言之，也就是说

to put it another way

换句话说；换一个角度说


真
 To put it another way
 : How can we make sure that the thinking of intelligent machines reflects humanity's highest values? 换句话说：我们如何才能保证智能机器的思维反映的是人类的最高价值？

[2019年英语（一）阅读]


拓
 namely 即；换言之

be obsessed with 对…

着迷，痴迷于…


词
 obsess [əbˈses]
 v. 使痴迷，使迷恋；困扰；心神不宁


真
 Pretty in pink: adult women do not remember being
 so obsessed with
 the colour, yet it is pervasive in our young girls' lives. 粉红之美：成年女性不记得自己曾经如此迷恋粉红色，但在我们的少女时代，粉红色无处不在。

[2012年英语（二）阅读]


拓
 be captivated by 被…迷住

force sb. to do sth.

迫使某人做某事


真
 This forces users to
 be more conscious of their role in passing along information. 这迫使用户更加留意自己在信息传递中所扮演的角色。

[2018年英语（一）阅读]


拓
 force sth. on sb. 勉强某人接受某事物‖ by force强迫地；靠武力地；强行地

get the nod

获得认可；被选中；得到许可


真
 As boards scrutinize succession plans in response to shareholder pressure, executives who don't get the nod
 also may wish to move on. 由于董事会迫于股东们的压力而严格审查公司的继任方案，那些未获得认可的经理人也可能想离职。

[2011年英语（一）阅读]


拓
 on the nod点头表示同意，默许‖ nod off 打盹

ahead of

在…之前，在…前面；事先；胜过


真
 These results suggest that imagining the outcome of following through on one's curiosity ahead of
 time can help determine whether it is worth the endeavor. 这些研究成果表明，事先设想自己的某种好奇心会带来何种后果会有助于人们决定其是否值得努力一试。

[2018年英语（二）完形填空]


拓
 prior to在（某个时间或事件）之前

afford to

支付得起；承担得起；（有条件）做


真
 I can't afford to
 pay my monthly mortgage payments on my own, so I have to rent rooms out to people to make that happen. 我一个人负担不起房子的月供，所以必须把房间租给别人，这样才能够支付月供。

[2016年英语（二）阅读]

a ban on

对…的禁止，关于…的禁令


真
 Thirty years ago, it would have been inconceivable to have imagined a ban on
 smoking in the workplace or in pubs, and yet that is what we have now. 30年前，你会很难想象在工作场所或酒吧禁止吸烟，但这在如今已是事实。

[2011年英语（二）阅读]

in response to

作为对…的回答或反应


真
 These habits have helped companies earn billions of dollars when customers eat snacks, or wipe counters almost without thinking, often in response to
 a carefully designed set of daily cues. 很多时候，由于受到一系列精心设计的日常心理暗示的影响，消费者几乎会不假思索地吃快餐或横扫柜台中陈列的商品，这些习惯性行为已经为多家公司创造了数十亿美元的收益。

[2010年英语（二）阅读]

make up

构成；编造；补足（数量）；和好；配制（食物、药等）


真
 Together, they make up
 the reading component of your overall literacy, or relationship to your surrounding textual environment. 它们（不同的阅读形式）共同构成了一个人的综合读写能力中的阅读部分，或者形成其与周围文本阅读环境的一种关联性。

[2015年英语（一）阅读]


拓
 consist of 构成‖ constitute [ˈkɒnstɪtjuːt]
 v. 构成

take the lead

带头；起带头作用


真
 Lansley has alarmed health campaigners by suggesting he wants industry rather than government to take the lead
 . 兰斯利建议，应该由行业而非政府来带头处理此事，这提醒了健康生活倡导者。

[2011年英语（二）阅读]

too…to…

太…而不能…


真
 Just how people think is still far too
 complex to
 be understood, let alone reproduced, says David Eagleman, a Stanford University neuroscientist. 斯坦福大学的神经学家大卫·伊格曼表示，目前仅是理解人类的思考方式都相当复杂，更不用说将其复制出来了。

[2019年英语（一）阅读]

on one's own

独自；独立地；出色地


真
 A young man can decide on a likely spouse on his own
 and then ask his parents to arrange the marriage negotiations, or the young man's parents may make the choice of a spouse, giving the child little to say in the selection. 年轻男士可以自己选择一个合适的伴侣，之后让父母安排商讨婚事，或者这位男士的父母也可能代替他选一个伴侣，在此过程中这个男孩几乎没有话语权。

[2016年英语（一）完形填空]


拓
 by oneself 独自地，单独‖ of one's own 属于某人自己的

result in

导致，结果是


真
 Under the law, using a fashion model that does not meet a government-defined index of body mass could result in
 a $85,000 fine and six months in prison. 依照此项法规，聘用一名未达到政府规定的体重指标的时装模特可能会面临85 000美元的罚款和6个月的监禁。

[2016年英语（一）阅读]


拓
 result from 起因于…，由…造成

as it happens

碰巧，偶然发生


真
 As it happens
 , America's armed forces are on the case already. 恰在此时，美国军方也已着手此项研究。

[2010年英语（二）阅读]


拓
 by coincidence 偶然

in trouble

惹上麻烦的；受训斥的；处于困难中的


真
 Public-sector unions seldom get in trouble
 for their actions. 公共部门的工会很少因为他们的举措而惹上麻烦。

[2012年英语（一）阅读]


拓
 make trouble 捣乱，制造麻烦‖ have trouble (in) doing sth.在做某事上有困难‖ borrow trouble 自找麻烦，自寻苦恼

lay out

安排；摆放；清晰地表达；花钱


真
 Rare is the household in which the division of labor is so clinically and methodically laid out
 . 对家务劳动的分工很少这么一板一眼。

[2015年英语（二）阅读]


拓
 lay off 解雇；休息；停止工作‖ lay in 贮存；囤积‖ lay down 放下；制定‖ lay emphasis on/upon 强调；把重点放在

keep an eye out for

留意；当心；警惕


真
 If you've explored the area before, keep an eye out for
 familiar sights—you may be surprised how quickly identifying a distinctive rock or tree can restore your bearings. 如果你曾经来过这片区域，要特别留意熟悉的景象——你可能会惊喜地发现，认出一块特别的岩石或者一棵特别的树会多么迅速地帮你找回方向。

[2019年英语（一）完形填空]


拓
 keep one's eyes open 留意‖ keep an eye on 留意；密切注视

bring about

引起；导致


真
 Pillay believes that our brains' shift between being focused and unfocused can bring about
 greater efficiency. 皮莱认为我们的大脑在注意力集中和不集中这两种状态之间切换可以使效率更高。

[2018年英语（二）阅读]


拓
 give rise to 引起，使发生‖ lead to 导致

in question

争议中的；有关的；正考虑或讨论中的


真
 Colleges are partly responsible for the problem in question
 . 大学应该为这个有争议的问题负部分责任。

[2015年英语（二）阅读]


拓
 at issue 争议中的；讨论中的‖ out of the question 完全不可能的‖ out of question 毫无疑问的

be under way

在进行中；在航行中


真
 New research on transportation biofuels is
 already under way
 . 有关交通工具生物燃料的新研究已经在进行当中。

[2019年英语（二）阅读]


拓
 in motion 在运转中；在行进中

in the first place

起初；首先；从一开始


真
 And yet, John Hagel, author of The Power of Pull and other books, says Brynjolfsson and McAfee miss the reason why these jobs are so vulnerable to technology in the first place
 . 但是《拉动的力量》等书的作者约翰·哈格尔说，布林约尔弗森和麦凯菲从一开始就没有领会到为什么这些工作在机器面前不堪一击。

[2014年英语（二）阅读]


拓
 at the beginning 首先；从一开始，从头开始‖ in the first instance 起初；首先

get on well with

与…相处融洽


真
 Social psychologists have amassed oceans of research into what they call the “above average effect”, or “illusory superiority”, and shown that, for example, 70% of us rate ourselves as above average in leadership, 93% in driving and 85% at getting on well with
 others. 社会心理学家已经开展了很多针对他们所称的“超过平均效应”或“虚幻的优越感”的调查，这些调查结果显示，比如，我们之中70%的人认为自己在领导力方面超过平均水平，93%的人认为自己在驾驶技术方面超过别人，85%的人认为自己比他人更能与人融洽相处。

[2014年英语（二）阅读]

by accident

偶然；意外地


真
 I fell into this by accident
 , but have loved every minute of it because the work is so interesting. 我是偶然接触到这一行的，但打那时起我就爱上了这份工作，因为它太有趣了。


拓
 by no accident 绝非偶然

in the face of

面对


真
 Hugging “is a marker of intimacy and helps generate the feeling that others are there to help in the face of
 difficulty.” 拥抱“是亲密关系的一种象征，它可以帮助人们在面对困难时产生别人会伸出援助之手的感觉。”

[2017年英语（一）完形填空]


拓
 face to face 面对面‖ be faced with 面对；面临‖ on the face of从…外表上判断

wear off

（感觉等）逐渐消失，消逝


例
 The smell of the new paint will wear off
 in about a month. 新刷油漆的气味大约一个月内会逐渐消失。

in short

总之；简言之


真
 In short
 , these are the types of jobs that machines can perform much better at than human beings. 简言之，这些类型的工作机器做会比人类来做要做得更好。

[2014年英语（二）阅读]


拓
 in brief简言之

arise from

由…产生；由…引起，起因于


真
 It is speculated that gardens arise from
 a basic human need in the individuals who made them: the need for creative expression. 人们认为，花园源于其建造者的某种基本的人类需求，即创造性表达的需求。

[2013年英语（一）阅读]


拓
 arise out of 由…产生

be incapable of

无能力的；无法胜任的


真
 This way you devalue your opinion and show that you are incapable of
 managing your own life. 这样，你就削弱了自己观点的价值，并且表明你无法掌控自己的生活。

[2015年英语（二）阅读]


拓
 incompetent [ɪnˈkɒmpɪtənt]
 a. 无能的；不称职的

in a word

总之；简言之


例
 In a word
 , maintaining a common heart is not only necessary but also important. 总之，保持一颗平常心不仅必要，也很重要。

succeed in sth.

顺利完成；在…方面成功


真
 But since such students are most likely to advance economically if they succeed in
 higher education, colleges and universities have pushed for decades to recruit more of them. 但是由于这些学生一旦顺利完成高等教育就很可能在经济上取得很大进步，许多高校几十年来都尽量录取更多这种学生。

[2015年英语（二）阅读]


拓
 succeed in doing （某人在做某事上）成功‖ be succeeded by 继…之后

respond to

回应；应对


真
 Radesky's cites the “still face experiment” to show that parents need to respond to
 children's emotional needs. 瑞德斯基引用“静止脸实验”是为了表明父母需要对孩子的情感需求给予回应。

[2017年英语（二）阅读]

serve on

担任（某职务）；成为…中的一员；履行义务


词
 serve [sɜːv]
 v. 为…服务；供应，提供；满足；接待（顾客）；发球


真
 No citizen should be denied the right to serve on
 a jury on account of race, religion, sex, or national origin. 不得以种族、宗教、性别或民族血统等原因剥夺任何公民担任陪审员的权利。

[2010年英语（二）阅读]


拓
 serve up （给…）提供；上（菜、饮料）‖ serve out 分发口粮；干完（任期）；服满（刑期）

divide into

将…分成


词
 divide [dɪˈvaɪd]
 v. 分隔；分配；使不和；除以 n. 重大差异


真
 Obesity, in turn, can be divided into
 moderately obese, severely obese, and very severely obese. 肥胖症依次又可以分为轻微肥胖、严重肥胖和超级肥胖。

[2014年英语（二）完形填空]


拓
 divide by 除以；用…除‖ divide up 分隔；均分

of necessity

必然地；不可避免地


真
 Of necessity
 , colonial America was a projection of Europe. 必然地，殖民地时期的美国成了欧洲的投影。

[2015年英语（一）阅读]


拓
 by necessity 必然地；不可避免地

glare at

怒视；瞪眼看


真
 In short, the image that best represents the current crisis is the stereotypical cartoon scene of a man sitting at the breakfast table with a newspaper held up in front of his face, while a woman glares at
 the back of it, wanting to talk. 简言之，一幅经典的卡通画最能描绘目前的婚姻危机：一个男人坐在早餐桌旁，面前举着一份报纸，而他的妻子则怒视着报纸背后，想要跟他说说话。

[2010年英语（二）阅读]

for example

例如


真
 Jealousy and anger, for example
 , may have evolved to alert us to important inequalities. 比如说嫉妒和愤怒，可能会演变为提醒我们认识到重大的不平等。

[2019年英语（二）阅读]


辨
 for example，such as和for instance都有举例说明的作用，但又存在一些区别：


for example
 一般只举一个例子，可位于句首、句中或句末。


such as
 一般列举多个例子，用在句子中间。


for instance
 后面一般接一个句子或插入语，放在句子中间或末尾。

look for

寻找


真
 Another option : Climb high and look for
 signs of human habitation. 另一个选择：爬到高处，寻找人类居住的痕迹。

[2019年英语（一）完形填空]


拓
 search for 寻找；搜索‖ seek for 寻找；追求；探索

turn around

转向反方向；反过来；（经济情况）好转


真
 Humans are unique in their capacity to not only make tools but then turn around
 and use them to create superfluous material goods—paintings, sculpture and architecture—and superfluous experiences—music, literature, religion and philosophy. 人类独特之处在于他们不但能够制作工具，反过来还可以利用工具创造出大量的有形物质——绘画、 雕塑和建筑，还有丰富的精神体验——音乐、 文学、 宗教和哲学。

[2012年英语（一）阅读]

invite…to

请求，要求；邀请


真
 You infer information you feel the writer has invited
 you to
 grasp by presenting you with specific evidence and clues. 你通过作者展示出的具体证据和线索来推断作者要求你掌握的信息。

[2015年英语（一）阅读]

instead of

代替；而不是


真
 Instead of
 wordy, worthy strategies, future governments need to do more to provide the conditions for sport to thrive. 与其制定冗长的、貌似有价值的方案，未来的政府倒不如多为体育运动的蓬勃发展努力创造条件。

[2017年英语（二）阅读]


拓
 rather than 而不是

in part

部分地；在某种程度上


真
 The advance is driven in part
 by vehicle manufacturers, who are placing big bets on battery-powered vehicles. 这样一种进步在某种程度上受到了汽车制造商的驱动，它们正就电动汽车进行一次“豪赌”。

[2018年英语（二）阅读]


拓
 to some degree 在某种程度上

be designed to

旨在；设计目的在于


真
 “Tech is designed to
 really suck you in,” says Jenny Radesky in her study of digital play. 珍妮·瑞德斯基在其针对数码娱乐的研究中说道：“技术设计的初衷就是真正地吸引住你。”

[2017年英语（二）阅读]

insure against

以防；使预防


例
 The organizers and promoters will take steps to insure against
 possible failure. 组织人员和推广人员将采取措施，以防可能出现的失败。

move on

继续行进；进步，有进展；罢手去做别的事


真
 Two years before graduating from secondary school, I took a sewing and design course thinking that I would move on
 to a fashion design course. 中学毕业前的两年里，我选修了一门有关缝纫和设计的课程，想着自己会去学习一门时尚设计课程。

[2017年英语（二）翻译]


拓
 move sb. on 命令某人走开

a group of

一组；一群


真
 But a group of
 researchers at Stanford University, led by Ilan Kroo, has suggested that airlines could take a more naturalistic approach to cutting jet-fuel use and it would not require them to buy new aircraft. 但是，由伊兰·克鲁博士领导的一个斯坦福大学研究小组指出，航空公司可以通过更加自然友好的途径来降低飞机燃油的消耗，这样根本无需购买新的飞机。

[2010年英语（二）阅读]


拓
 a cluster of 一组；一群；一串‖ a flock of 一群（鸟或羊等）；一批（人或物）

make a profit

盈利，赚钱


例
 A businessman will grab at any chance he could to make a profit
 . 一个生意人会抓住任何他能抓住的机会赚钱。


拓
 make money 赚钱

consent to

同意，允许


词
 consent [kənˈsent]
 v. 同意，允许；赞同 n. 同意，准许；赞许；批文


例
 Mr. Smith finally consented to
 answer our questions. 史密斯先生最终同意回答我们的问题。


拓
 informed consent 知情同意‖ written consent 书面同意；同意书


辨
 consent
 为比较正式的用词，指同意别人的请求、建议或满足他人的愿望，其后常接介词to或动词不定式。


approve
 侧重对认为正确或满意的事表示赞同或批准，常与of连用。


agree
 为常见用词，指与其他人对某事有相同的意见或想法，后常接介词to或with。

in the midst of

在…之中


真
 One of these urges has to do with creating a state of peace in the midst of
 turbulence, a “still point of the turning world,” to borrow a phrase from T. S. Eliot. 众多欲求中的一种就是关于如何在喧嚣中营造出一种平静的状态，借用T. S.艾略特的说法就是一个“旋转世界中的静止点”。

[2013年英语（一）阅读]


辨
 in the midst of
 强调在某一过程中，指的是“正当…的时候”。


in the middle of
 强调位置上的“中间”。

in fashion

流行的；时髦的


真
 Keep Your Newspapers Forever in Fashion
 让你的报纸永远流行

[2016年英语（一）阅读]

rip off

欺骗（某人的钱财）；撕掉；偷窃


真
 The common idea that high CEO pay is mainly about ripping
 people off
 doesn't explain history very well. 人们普遍认为，首席执行官的高薪主要是为了剥削员工，但这并不能很好地解释历史。

[2020年英语（二）阅读]

for instance

例如，比如


词
 instance [ˈɪnstəns]
 n. 例子；实例；事例


真
 For instance
 , failure can help you discover how strong a person you are. 例如，失败可以帮助你发现自己是那么的强大。

[2020年英语（二）翻译]

Exercise

Ⅰ. 从下面各题的选项中，选择可以填入空白处的最佳选项。

1. The manager is talking to the customer to try to ____ if there is any problem with the company's latest new product.

A. turn out

B. find out

C. look out

D. carry out

2. ____ money are missing from the bank.

A. A small number of

B. A little bit of

C. Large sums of

D. A flock of

3. If you ____ every day you will soon find that you have less money in your bank account.

A. eat out

B. use up

C. spend on

D. cost out

4. The two generals agreed to ____ their differences so that they might have an everlasting peace between the two armies.

A. put out

B. put forward

C. put down

D. put aside

5. The newscaster made a mistake as he ____ the wrong teleprompter（提词器）.

A. read out

B. read through

C. read off

D. read about

6. Joe's friend tried to console him by telling him there are ____ fish in the sea.

A. plenty of

B. many a

C. a number of

D. a group of

7. If new microchips are to ____ current manufacturing methods, then more attention needs to be paid to their design.

A. get along with

B. go through with

C. keep pace with

D. keep touch with

8. Some young demonstrators tried to ____ police lines despite warnings from the police.

A. break out

B. break through

C. break away

D. break off

9. The angry crowd was ____ over the newly proposed policy that would create an increase in traffic in their neighborhood.

A. to the point

B. on no account

C. on the go

D. up in arms

10. The game is set to ____ in our country.

A. take part

B. resort to

C. take place

D. move on

Ⅱ. 根据所给中文意思，从本单元选取合适的词组，完成下列句子。每空限填一词。

1. 为了她女儿的身体健康，她决定鼓励她女儿减肥。

For the sake of her daughter's health, she decided to ____ her daughter ____ lose weight.

2. 她因害怕输掉比赛而心神不宁。

She ____ ____ ____ the fear that she will fail the competition.

3. 他妻子看不上他做的任何事情。

His wife ____ ____ ____ everything he does.

4. 汤姆的想法和他领导的想法一致。

Tom's thinking is ____ ____ ____ his boss.

5. 如今牛仔裤在日常穿搭中很时髦。

Jeans are very much ____ ____ now for everyday wear.

6. 事实证明，她没有看小孩的本事。

It turns out that she is not ____ ____ look after the young children.

7. 艾米离家很远，所以她没有人可求助。

Amy had no one to ____ ____ as she is far away from home.

8. 政府正采取措施严禁校园霸凌。

The government is ____ ____ on school bullying.

9. 这张照片总是让我想起我的童年时光。

This picture always ____ me ____ my childhood.

10. 她每售出一本书获利一美元。

She ____ ____ ____ of one dollar on every copy she sells.

KEYS

Ⅰ

1. B　2. C　3. A　4. D　5. C　6. A　7. C　8. B　9. D　10. C

Ⅱ

1. encourage; to

2. is obsessed with

3. is contemptuous of

4. in line with

5. in fashion

6. competent to

7. turn to

8. clamping down

9. reminds; of

10. makes a profit
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account to

对…负责；对…做出解释


词
 account [əˈkaʊnt]
 v. 认为；视为 n. 账户；账号；解释，说明；赊购


真
 While the conversation around our environment and our responsibility toward it remains centered on shopping bags and straws, we're ignoring the balance of power that implies that as “consumers” we must shop sustainably, rather than as “citizens” hold our governments and industries to account to
 push for real systemic change. 当围绕环境以及我们对环境的责任的讨论仍然集中在购物袋和吸管上时，我们正在忽视权利的平衡，这意味着作为“消费者”，我们必须购物时注意可持续发展的问题，而不是作为“公民”要求政府和各行业承担起推动真正系统性变革的责任。

[2019年英语（二）阅读]

embody in

体现在…，使具体化


例
 Our creativity should embody in
 the natural protection not the natural destruction. 我们的创造力应该体现在保护自然，而不是破坏自然上。


拓
 be embodied in 包含；收录

under stress

在压力之下；在受力时


真
 It is like the immune system of the body, which under stress
 or through lack of nutrition or exercise can be weakened, but which never leaves us. 它（心理健康）就好像身体的免疫系统，在面临压力、处于营养不足或缺乏运动时可能会变得虚弱，但它从不会离我们而去。

[2016年英语（一）阅读]


拓
 under pressure 在压力之下

come true

成真，成为现实


真
 You are the lucky inheritor of a dream come true
 . 你们是梦想成真的幸运受益者。

[2012年英语（一）阅读]

thousands of

数以千计的…，成千上万的…


真
 Events are free, staffed by thousands of
 volunteers. 这些赛事是免费的，由成千上万的志愿者提供赛事服务。

[2017年英语（二）阅读]

accord with

同…相符合；与…一致


真
 Since desire and will are damaged by the presence of thoughts that do not accord with
 desire, Allen concluded: “We do not attract what we want, but what we are.” 由于欲望和意志会因为同欲望背道而驰的思想的存在而受到损害，艾伦得出如下结论：“我们所吸引的往往不是自己渴望得到的东西，而是我们自身。”

[2011年英语（一）阅读]


拓
 with one accord 一致地‖ of one's own accord 自愿地； 主动地

stand for

代表；是…的缩写；支持，主张；容忍（常用否定）


例
 They know what they stand for
 . 他们知道自己代表了什么。

think of

想到；想出


真
 Carnegie would be right if arguments were fights, which is how we often think of
 them. 如果争论是一场对抗，正如我们时常想到的那样，那么卡耐基就是对的。

[2019年英语（一）阅读]

brand...as

把…归为或列为（不好的事物）


真
 We hail them as Americans in the making, or brand
 them as
 aliens to be kicked out. 我们要么把他们当作未来的美国人来欢迎，要么把他们列为终将被驱逐的异类。

[2013年英语（二）阅读]

identify with

理解；认同


例
 You cannot only play the role that you identify with
 the character. 你不能只扮演你认同的角色。

be entitled to

有…的资格；有权利享有


真
 Yet these creatures are members of the biotic community and, if its stability depends on its integrity, they are entitled to
 continuance. 但是这些物种是这个生态群落的成员，如果这个群落的稳定性依赖于它自身的完整性，那么这些物种就有继续存活的资格。

[2010年英语（一）阅读]


拓
 entitle sb. to sth. 给予某人获得某物或做某事的权利；使某人有资格获得某物或做某事

in addition

此外，另外


例
 In addition
 , he begged his uncle to arrange for an honorable reception, one that might bring honor not only to Chris but also to himself as his pupil. 此外，他恳请他的叔叔安排一次体面的接待会，这样可能不仅给克里斯带来荣光，也能让他自己作为克里斯的学生而感到光荣。


拓
 besides [bɪˈsaɪdz]
 ad. 此外，以及

be grateful for

对…心存感激；感恩


真
 Instead, being grateful for
 small things every day is a much better way to improve wellbeing. 与之相反，每天对细小的事物心存感恩是一种更好的提升幸福感的方式。

[2016年英语（二）阅读]

think back

回想，回忆


真
 And afterwards, when we come to think back
 on it, we can't remember the journey well because we didn't pay much attention to it. 随后，当回想整个旅程时，由于我们没有对此太过留意，所以记忆会模糊。

[2015年英语（二）翻译]

engage with

与…接洽；与…建立友好关系；与（某人）交战


真
 Toyota Motor, for example, alleviated some of the damage from its recall crisis earlier this year with a relatively quick and well-orchestrated social-media response campaign, which included efforts to engage with
 consumers directly on sites such as Twitter and the social-news site Digg. 例如，在今年早些时候的召回危机中，丰田汽车用一场相对迅速且精心策划的社交媒体回应活动，挽回了部分损失，这些活动包括在推特和社会新闻网站Digg上直接与消费者交流。

[2011年英语（一）阅读]

have nothing to do with

与…无关


真
 Although this is an interesting issue, it has nothing to do with
 the thesis, which explains how the setting influences Sammy's decision to quit his job. 尽管这是一个有趣的话题，但它与论题所讨论的“环境如何影响萨米决定放弃自己的工作”没有任何联系。

[2008年英语（一）阅读]


拓
 have little to do with 和…有些关系；和…关系不大

return the/a favor

回报，报答


真
 This could lead to the rats better remembering having freed it earlier, and wanting the robot to return the favour
 when they get trapped, says Quinn. 奎因说，这可能会让老鼠更好地记住早些时候把它（机器人老鼠）放出来的事，并希望当它们被困时，机器人老鼠能回报它们。

[2020年英语（二）阅读]


拓
 owe sb. a favor 欠某人一个人情

be applicable to

适用于；能应用于


真
 A lesson from the latter is applicable to
 the former. 后者带来的教训同样适用于前者。

[2005年英语（一）阅读]

line up

安排；组织准备；将…排成队或行；排队


真
 McGee says leaving without a position lined up
 gave him time to reflect on what kind of company he wanted to run. 麦吉说在没有找好新工作的情况下辞职给了他时间思考自己想经营什么样的公司。

[2011年英语（一）阅读]

go through with

完成；将（决定的事）进行到底


例
 We must go through with
 the research and make them aware that they have a better choice. 我们必须将研究进行下去，让他们知道他们还有一个更好的选择。

make fun of

取笑，嘲笑


真
 But this seems to be the irony of office speak: Everyone makes fun of
 it, but managers love it, companies depend on it, and regular people willingly absorb it. 但是这似乎是办公室语言的讽刺之处：每个人都嘲笑它，但是经理们却对此青睐有加，公司依赖于它，普通人也乐于接受它。

[2015年英语（二）阅读]


拓
 laugh at 嘲笑；因…而发笑‖ mock [mɒk]
 v.取笑，嘲弄；愚弄‖ ridicule [ˈrɪdɪkjuːl]
 v.嘲笑，嘲弄

make efforts to/make an effort to

做出努力


真
 Several fast-fashion companies have made efforts to
 curb their impact on labor and the environment.几家快时尚公司已经在努力控制他们对劳动力和环境的影响。

[2013年英语（一）阅读]


拓
 it takes effort to （做某事）需要付出努力‖ with effort 吃力

in touch with

同…有联系，和…有接触


真
 “Healthy optimism means being in touch with
 reality,” says Tal Ben-Shahar, a Harvard professor. 哈佛大学的教授塔尔·本-沙哈尔说：“健康的乐观意主义意味着不脱离现实。”

[2014年英语（二）阅读]


拓
 get in touch with 与…联系，与…接触‖ keep/stay in touch (with) （与…）保持联系，保持接触‖ be out of touch (with) （与…）失去联系‖ lose touch (with) （与…）失去联系

nothing more than

无非，仅仅，只不过


真
 “Dare to be different, please don't smoke!” pleads one billboard campaign aimed at reducing smoking among teenagers—teenagers, who desire nothing more than
 fitting in. “敢于与众不同，请不要吸烟！”一个旨在减少青少年吸烟的广告牌宣传活动提出了这样的忠告——这些青少年无非是想融入他人。

[2012年英语（一）阅读]


拓
 nothing but 仅仅，只不过‖ merely [ˈmɪəli]
 ad.仅仅

rather than

而不是


真
 Second, it is surely a good thing that the money and attention come to science rather than
 go elsewhere. 其次，把资金和注意力投向科学而不是其他领域，这肯定是一件好事。

[2014年英语（一）阅读]

without question

毫无疑问


真
 Without question
 , manufacturing has taken a significant hit during recent decades, and further trade deals raise questions about whether new shocks could hit manufacturing. 毫无疑问，近几十年来，制造业遭受了重大打击，而进一步的贸易协议引发了新的冲击是否会影响制造业的问题。

[2017年英语（二）阅读]


拓
 there is no doubt that… 毫无疑问…‖ without doubt 毫无疑问‖ beyond doubt 毫无疑问‖ out of question 毫无疑问的，没有问题的

stake out

声称对…拥有特殊关联或所有权；用桩标出（地）界；监视


词
 stake [steɪk]
 v. 用桩支撑；用…打赌或冒险；资助 n. 桩；赌注


真
 That ruling produced an explosion in business-method patent filings, initially by emerging Internet companies trying to stake out
 exclusive rights to specific types of online transactions. 这一裁决导致了商业方法专利申请的激增，最初是新兴的互联网公司试图对特定类型的在线交易保有专有权。

[2010年英语（一）阅读]


拓
 at stake 在胜败关头；在紧要关头；冒风险

relate to

涉及，有关


真
 This entails reducing our dependence on the North American market, whose programs relate to
 experiences and cultural traditions which are different from our own. 这让我们减少对北美市场的依赖成为必然，因为北美市场的节目涉及的经历和文化传统与我们的不同。

[2005年英语（一）翻译]


拓
 concerning [kənˈsɜːnɪŋ]
 prep. 涉及，关于

place a burden on

增加…的负担


例
 Road traffic accidents place a
 major burden on
 the healthcare system. 道路交通事故给医疗保健系统带来了沉重的负担。


拓
 burden sb. with（使）担负‖ bear/carry/shoulder a heavy burden 承受/担负/肩负重担

tens of thousands of

成千上万，数以万计


真
 Despite trade competition and outsourcing, American manufacturing still needs to replace tens of thousands of
 retiring boomers every year. 尽管存在贸易竞争和外包，美国的制造业每年仍然需要置换成千上万退休的婴儿潮时期出生的工人。

[2017年英语（二）阅读]

hundreds of millions of

数亿的


真
 The companies that Dr. Curtis turned to—Procter ＆ Gamble, Colgate-Palmolive and Unilever— had invested hundreds of millions of
 dollars finding the subtle cues in consumers' lives that corporations could use to introduce new routines. 柯蒂斯博士求助的公司包括宝洁、高露洁和联合利华，它们已经投入了数亿美元，寻找消费者生活中的微妙线索，以便企业能利用这些线索引入新的生活习惯。

[2010年英语（二）阅读]

pray for

祈祷，祷告


例
 Let's pray for
 world peace and make joint efforts to build a brighter future. 让我们为世界和平祈祷，为创造一个更加光明的未来而共同努力。

invest in

投资；买进


真
 Transient investors, who demand high quarterly profits from companies, can hinder a firm's efforts to invest in
 long-term research or to build up customer loyalty. 那些要求从公司获得高额季度利润的短期投资者可能会阻碍公司努力投资于长期研究或建立客户忠诚度。

[2019年英语（一）阅读]

be eager to

渴望，盼望


真
 According to Hans Sauer, companies are eager to
 win patents for establishing disease correlations.根据汉斯·绍尔所说，各公司都渴望获得建立疾病相关性的专利。

[2012年英语（二）阅读]


拓
 be keen to 渴望，迫切希望‖ be keen on 热衷于‖ yearn for 渴望‖ long for 渴望

come into one's own

得到承认；显出价值；施展才能


例
 This car really comes into its own
 on rough ground. 这辆汽车在崎岖的路上才真正显示出它的性能。

keep track of

了解…的动态；与…保持联系；记录…


真
 Your pages will be easier to keep track of
 that way, and, if you have to clip a paragraph to place it elsewhere, you will not lose any writing on the other side. 以那样的方式，你所写的一页页的内容就更容易找到，而且，如果你不得不把某个段落剪切下来放在其他地方，你也不会因此丢掉背面的任何文字。

[2008年英语（一）阅读]


拓
 lose track of 不了解…的动态；与…失去联系

clean up

清理，清除；整治


真
 The FASB and IASB have been exactly that, cleaning up
 rules on stock options and pensions, for example, against hostility from special interests. 美国财务会计准则委员会和国际会计准则理事会正是这样做的，例如，整治股票期权和养老金方面的规则来对抗特殊利益集团的敌意。

[2010年英语（一）阅读]


拓
 clear up 清理，打扫；天气放晴

open up

开启，打开


真
 “Each book opens up
 new avenues of knowledge,” Gates says. 盖茨说：“每一本书都开启了通向知识的新通道。”

[2018年英语（二）翻译]

part of

部分的


真
 Part of
 the issue is that airports have only so much room for screening lanes. 造成这个问题的部分原因是机场拥有的安检通道空间有限。

[2017年英语（一）阅读]


拓
 in part 部分地；在某种程度上‖ partially [ˈpɑːʃəli]
 ad. 部分地；在一定程度上

common sense

常识


真
 Mental health is the seed that contains self-esteem—confidence in ourselves and an ability to trust in our common sense
 . 心理健康是一颗种子，蕴含着自信——相信自己和信赖自身常识的能力。

[2016年英语（一）翻译]


拓
 make sense 有意义，讲得通；有道理

from the outset

从一开始


例
 From the outset
 it was clear that he was guilty. 从一开始他有罪这件事就很明显。


拓
 from the very beginning 从一开始

in favor of

支持，赞成；有利于


真
 But a number of anthropologists in the early 1900s also rejected the particularist theory of culture in favor of
 diffusionism. 但是20世纪早期的许多人类学家也赞成文化传播论而反对文化特殊论。

[2009年英语（一）阅读]


拓
 be for 赞成，支持‖ oppose [əˈpəʊz]
 v. 反对‖ be against 反对

be seen to be

被看到成为；被视为


真
 Professor Terence Stephenson, president of the Royal College of Paediatrics and Child Health, said that the consumption of unhealthy food should be seen to be
 just as damaging as smoking or excessive drinking. 英国皇家儿科及儿童健康学院院长特伦斯·斯蒂芬森教授说，吃不健康食品应该被视为与吸烟或酗酒一样危害巨大。

[2011年英语（二）阅读]


拓
 be seen as 被视为‖ be considered as/to be 被视为‖ be regarded as 被视为

or else

或者，要不然就是；否则，要不然；否则后果不妙


真
 Sit down to read and the flywheel of work-related thoughts keeps spinning—or else
 you're so exhausted that a challenging book's the last thing you need. 坐下来阅读，而与工作相关的想法却像飞轮一样转个不停——或者，你太疲惫不堪了，读一本有挑战性的书是你最不想做的事。

[2016年英语（二）阅读]


拓
 or rather 更准确地说，倒不如说

talk of

谈到，说起


真
 Now even the project's greatest cheerleaders talk of
 a continent facing a “Bermuda triangle” of debt, population decline and lower growth. 现在，即使是该计划最坚定的一些支持者也在谈论一个面临债务、人口下降和低增长的“百慕大三角”大陆。

[2011年英语（二）阅读]


拓
 talk about 谈论，讨论‖ when it comes to 说起，谈及，提及

turn off

关闭，关掉（灯、电视、收银机或电源等）


例
 Let's turn
 the television off
 and go to the cinema. 咱们关了电视，去看电影吧。


拓
 switch off 关掉，关闭（电源、电灯等）

attempt to

试图，企图，尝试


真
 Their methods do not attempt to
 estimate the actual biomass (the amount of living biological matter) of fish species in particular parts of the ocean, but rather changes in that biomass over time. 他们的方法并不是试图估算特定海域鱼类物种的实际生物量（活生物体的数量），而是估算生物量随时间的变化。

[2006年英语（一）阅读]

look inside

往里看，向内看


真
 Each subject was then invited to look inside
 . 随后每一位调查对象都会受邀查看（容器的）内部。

[2018年英语（一）完形填空]

in depth

深入地，全面地


例
 Graduate students pursue a specific aspect of a subject in depth
 . 研究生深入研究某一学科的某一方面。


拓
 thoroughly [ˈθʌrəli]
 ad. 彻底地，完全地

so that

这样的话；以便，以至于


真
 To make revising easier, leave wide margins and extra space between lines so that
 you can easily add words, sentences, and corrections. 为了使修改更容易，在行与行之间应留出较大的空白，这样你就可以很容易地添加单词、句子以及做出更正。

[2008年英语（一）阅读]

work for

为…工作，效劳


例
 Smith have been working for
 the law firm for more than 20 years. 史密斯已经在这家法律事务所工作20多年了。


拓
 work as 做，担任…职务‖ work on 致力于，从事

come to fruition

实现，成熟；收效


真
 Indeed, predictions of such a society have been around for two decades but have not yet come to fruition
 . 事实上，关于这样一个社会的预言已经存在了20年，但尚未实现。

[2013年英语（二）完形填空]


拓
 come into being 形成，产生

in exchange (for)

（作为…的）交换


词
 exchange [ɪksˈtʃeɪndʒ]
 n./v. 交换


真
 In the world of capuchins, grapes are luxury goods (and much preferable to cucumbers). So when one monkey was handed a grape in exchange for
 her token, the second was reluctant to hand hers over for a mere piece of cucumber. 在卷尾猴的世界里，葡萄是奢侈品（比黄瓜更受欢迎）。因此，当一只猴子用代币换回一颗葡萄时，另一只猴子不愿意用代币仅换回一片黄瓜。

[2005年英语（一）阅读]


拓
 exchange A for B 用A换B

be interested in

对…感兴趣


真
 Millennials may not be
 that interested in
 taking their place. Other industries are recruiting them with similar or better pay. 千禧一代可能对于接替他们的职位并没有多大兴趣。其他行业也在以类似或更高的薪酬招聘他们。

[2017年英语（二）阅读]


拓
 be intrigued by 被…迷住，对…十分好奇

set limits on

对…加以限制


真
 “If we were really bold, we might even begin to think of high-calorie fast food in the same way as cigarettes—by setting
 strict limits on
 advertising, product placement and sponsorship of sports events,” he said. 他说:“如果我们真的大胆一点，我们甚至可以像对待香烟一样，通过严格限制广告、植入式广告和体育赛事的赞助来思考高热量快餐的问题。”

[2011年英语（二）阅读]

lean towards

倾向于


真
 “It surely seems plausible that happy people would be more forward-thinking and creative and leans toward
 R＆D more than the average,” said one researcher. 一位研究人员说，“快乐的人比普通人更有前瞻性、更有创造力，更倾向于研发，这的确似乎是合理的。”

[2016年英语（二）完形填空]


拓
 lean against （背）靠着；斜靠

as a result

结果，因此


真
 The findings of a research institution have consistently shown that workers in all countries can be trained on the job to achieve radically higher productivity and, as a result
 , radically higher standards of living. 一个研究机构的调查结果一贯表明，所有国家的工人都可以接受在岗培训，从根本上提高生产率，并因此彻底提高生活水平。

[2009年英语（一）阅读]


拓
 consequently [ˈkɔnsɪkwəntli]
 ad. 因此‖ accordingly [əˈkɔːdɪŋli]
 ad. 因此‖ as a consequence 因此，结果

vary from...to...

（根据情况）变化


词
 vary [ˈveəri]
 v. 变化，改变；有不同，相异


真
 During the late 1990s, national spending on social sciences and the humanities as a percentage of all research and development funds—including government, higher education, non-profit and corporate—varied from
 around 4% to 25%. 在20世纪90年代末，国家在社会科学和人文科学上的支出占所有研究和发展基金的比例——包括政府、高等教育、非营利组织和企业——从4%到25%不等。

[2013年英语（一）阅读]

shrug off

摆脱；对…不予理睬


例
 German and Brazilian papers have shrugged off
 the recession. 德国和巴西的报业已经摆脱了不景气。

not long ago

不久前


真
 Not long ago
 , with the country entering a recession and Japan at its pre-bubble peak, the U.S. workforce was derided as poorly educated and one of the primary causes of the poor U.S. economic performance. 不久前，随着美国进入经济衰退期以及日本处于泡沫前的顶峰，美国的劳动力被嘲笑受教育程度低，并且是美国经济表现不佳的主要原因之一。

[2009年英语（一）阅读]


拓
 before long 不久以后，很快

remove from

有区别；不同； 遥远；关系远


真
 We are even farther removed from
 the unfocused newspaper reviews published in England between the turn of the 20th century and the eve of World War II, at a time when newsprint was dirt-cheap and stylish arts criticism was considered an ornament to the publications in which it appeared. 从20世纪初到第二次世界大战前夕，英国报纸上发表的那些缺乏重点的评论与我们的关系甚至更为疏远。当时，新闻纸非常便宜，出现在出版物上的时髦的艺术评论被认为是其点缀。

[2010年英语（一）阅读]


拓
 alienate from 与…疏远‖ isolate from 与…隔离

rest on

依靠，依赖；（目光等）停留在…上


真
 Good governance rests on
 an understanding of the inherent worth of each individual.良好的治理建立在对每个人固有价值的理解之上。

[2017年英语（一）阅读]


拓
 lie in 在于

keep…away from

使…远离；回避


真
 Ants keep
 predatory insects away from
 where their aphids feed; Gmail keeps the spammers out of our inboxes. 蚂蚁让食肉昆虫远离蚜虫觅食的地方；谷歌邮箱使垃圾邮件发送者远离我们的收件箱。

[2018年英语（二）阅读]

with confidence

满怀信心地，有把握地，放心地


真
 Mr. Schmidt described it as a “voluntary ecosystem” in which “individuals and organizations can complete online transactions with confidence
 trusting the identities of each other and the identities of the infrastructure on which the transaction runs.” 施密特先生将其描述为一个“自愿的生态系统”，在这个系统中，“个人和组织可以放心地完成在线交易，信任彼此的身份以及交易所运行的基础设施的身份。”

[2011年英语（二）完形填空]


拓
 boost/increase sb.'s confidence 增强某人的自信心‖ shake/damage sb.'s confidence 动摇/损害某人的自信心

appear to

似乎，看起来


真
 Not surprisingly, newly published discovery claims and credible discoveries that appear to
 be important and convincing will always be open to challenge and potential modification or refutation by future researchers. 不足为奇的是，看起来重要又令人信服的、新发表的发现声明和可信的发现将永远乐于接受质疑和潜在的修订，或来自未来研究人员的反驳。

[2012年英语（一）阅读]


拓
 seem to 似乎

provide sth. for sb.

为某人提供某物


真
 Looking back, he is struck that his parents could provide
 a comfortable life for
 their children even though neither had completed college when he was young. 回首过去，他深受触动：在他小时候，他的父母尽管都没上过大学，却能为自己的孩子提供舒适的生活。

[2016年英语（二）阅读]


拓
 supply sb. with sth. 为某人提供某物‖ furnish sb./sth. with sth. 为某人/某物提供某事物

be expected to

有望，被期待


真
 If software promises to save lives on the scale that drugs now can, big data may be expected to
 behave as a big pharma has done. 如果软件能够像现在的药物能做到的那样拯救生命，那么大数据就有望像大型制药公司那样发挥作用。

[2018年英语（一）阅读]

pledge to

承诺，保证


词
 pledge [pledʒ]
 v. 承诺，保证


真
 It also pledged
 not to
 deploy AI whose use would violate international laws or human rights. 它还承诺不会部署用途会违反国际法或侵犯人权的人工智能。

[2017年英语（二）阅读]


拓
 promise to 承诺

substitute for

代替，取代


词
 substitute [ˈsʌbstɪtjuːt]
 v. 代替 n. 代替者；代替物


真
 And vice versa: High sympathy can substitute for
 low guilt. 反之亦然，高同情可以代替低内疚。

[2019年英语（二）阅读]


拓
 replace…with… 用…代替…

wait for

等待


真
 But anyone who does not have to sell is keeping away, waiting for
 confidence to return. 但那些不用必须出售（作品）的人还是会远离（市场），他们在等待信心的回归。

[2010年英语（二）阅读]


拓
 expect for 期待，期盼

draw (sb.'s) attention to

吸引（某人的）注意，令（某人）注意


真
 These benefactors have succeeded in their chosen fields, they say, and they want to use their wealth to draw attention to
 those who have succeeded in science. 他们表示，这些捐助者在他们选择的领域取得了成功，他们想用自己的财富来吸引人们对那些在科学上取得成功的人的关注。

[2014年英语（一）阅读]


拓
 catch sb.'s attention/eye 吸引某人的注意

none of…

…之中没有任何一个


真
 None of
 these will be easy but you can start even if others refuse to. 这些方式没有一个是容易的，但是即便其他人拒绝，你也可以尝试开始。

[2019年英语（一）阅读]

decide to

决定


真
 The crash was a major reason the U.S. Fish and Wildlife Service (USFWS) decided to
 formally list the bird as threatened. 这一数量骤减是美国鱼类和野生动植物管理局决定正式将这种鸟列为受威胁物种的主要原因。

[2016年英语（二）阅读]


拓
 determine to 决定‖ make up one's mind 决定

in the long term

从长期来看；从长远来看


例
 In the long term,
 the deal will have positive results for both sides. 从长远来看，这次交易对方都将产生积极的影响。


拓
 in the long run 从长远来看

break up

使分裂；解散；分手


真
 It's like the teacher who breaks up
 the troublemakers in the back row by pairing them with better-behaved classmates. 这就像老师把后排的捣乱分子与表现较好的同学组成一对，用这种方式把这些捣乱分子分开一样。

[2012年英语（一）阅读]


拓
 break up with 与…分手‖ break away from 脱离

Exercise

Ⅰ. 从下面各题的选项中，选择可以填入空白处的最佳选项。

1. According to climate scientists, if something isn't done about global emission levels, the worst part of their predictions will ____.

A. come in

B. come on

C. come out

D. come true

2. The man's testimony（证言） did not ____ the evidence presented by the opposing lawyer.

A. accord with

B. accord aside

C. accord to

D. accord into

3. The new principal of the school will not ____ any nonsense on her watch.

A. stand out

B. stand in

C. stand for

D. stand with

4. Being a member of a news website ____ you ____ view special paid content.

A. entitles; to

B. engages; with

C. excludes; with

D. ensures; to

5. The latest offer from the bank is only ____ legacy customers.

A. applied in

B. appointed by

C. appropriate about

D. applicable to

6. ____, he doesn't know how he had the courage to challenge his boss.

A. Thinking over

B. Thinking back

C. Thinking up

D. Thinking of

7. Tired of him constantly ____ him, Jim finally told his teacher about the bully.

A. making up for

B. making use of

C. making fun of

D. making nothing of

8. The police captain told the officers to ____ and prepare to have their boots inspected.

A. line in

B. line down

C. line out

D. line up

9. Doctor Mills found it difficult to ____ the new procedure without it first being tested on a fake body.

A. go along with

B. go through with

C. go back on

D. go over to

10. Jack found it difficult to ____ the children in the kindergarten.

A. engage with

B. engage to

C. engage in

D. engage on

Ⅱ. 根据所给中文意思，从本单元选取合适的词组，完成下列句子。每空限填一词。

1. 毫无疑问，我下车的时候有人把我的钱包偷走了。

____ ____, somebody ripped off my wallet when I got off the bus.

2. 结果，他最终赢得了那场比赛。

____ ____ ____, he finally won the game.

3. 我们应该对所拥有的一切心存感恩。

We all should ____ ____ ____ what we have possessed.

4. 他假装自己和这起车祸无关。

He pretended he ____ ____ ____ ____ ____ the traffic accident.

5. 我的奶奶为早日结束自己的苦难而祈祷。

My grandmother ____ ____ an end to her sufferings.

6. 贝蒂渴望一完成手头的项目就出国旅游。

Betty ____ ____ ____ travel abroad as soon as she finishes her current project.

7. 把药放在孩子们拿不到的地方，这是所有的家长都应该具备的常识。

All parents should have the ____ ____ to keep medicines away from children.

8. 我们赞成他升职为经理。

We are ____ ____ ____ his promotion to manager.

9. 他尝试打破世界纪录，但是失败了。

He ____ ____ beat the world record, but failed.

10. 当你转移完所有信息后，不要忘记从电脑上拔掉U盘。

Don't forget to ____ the USB device ____ the computer after you transferred all of the information.

KEYS

Ⅰ

1. D　2. A　3. C　4. A　5. D　6. B　7. C　8. D　9. B　10. A

Ⅱ

1. Without question

2. As a result

3. be grateful for

4. had nothing to do with

5. prayed for

6. is eager to

7. common sense

8. in favor of

9. attempted to

10. remove; from
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be hostile to/towards

对…怀有敌意，对…极不友好


例
 Many of those disgruntled people are
 actively hostile to
 Obamacare. But they might be
 even more hostile to
 any effort to kill the law. 牢骚满腹的民众可能对奥巴马医疗改革充满敌意，但是他们可能对任何要废除该法案的举动更为不满。

be linked to

与…有关


真
 That's because happiness is linked to
 the kind of longer-term thinking necessary for making investments for the future. 那是因为快乐与一种更长远的思维方式有关，而这种长远思维是对未来进行投资所必需的。

[2016年英语（二）完形填空]


拓
 link...with... 将…与…连接、联系起来

be packed with

充满，填满，塞满


真
 This slim volume is packed with
 tips to help wage slaves as well as lottery winners get the most “happiness bang for your buck.” 这本薄薄的小书涵盖了许多建议，这些建议既可以帮助工薪阶层也可以帮助乐透幸运儿们最大程度地享受“金钱带来的快乐”。

[2014年英语（二）阅读]

in addition to

除…之外


例
 This will help to grow your internal network, in addition to
 being a nice break in the work day. 这将有助于扩大你的内部关系网络，而且也是在工作日的一个美好的休息时刻。

[2020年英语（二）阅读]

be apt to

易于；倾向于


真
 The digital services tax is apt to
 arouse criticism at home and abroad. 数字服务税容易引起国内外的批评。

[2020年英语（二）阅读]

assign sb. to (do) sth.

指定或委派某人做某事


真
 The student union of your university has assigned
 you to
 inform the international students about an upcoming singing contest. 你们学校的学生会让你通知留学生关于即将举行的歌唱比赛的事情。

[2020年英语（二）阅读]


拓
 assign sth. to sb. 将…分配给某人

stick with

坚持；紧跟


真
 Human nature being what it is, most people stick with
 default settings. 人性就是这样，大多数人都坚持使用默认设置。

[2013年英语（一）阅读]


拓
 stick to 坚持‖ persevere with 坚持‖ persist in 坚持，固执于

tease out

梳理，提炼


词
 tease [tiːz]
 v. 梳理；取笑；招惹


真
 It is really important to understand and try and tease out
 what is the human connection with fire today. 理解并尝试梳理出当今人类与火的关系是非常重要的。

[2017年英语（二）阅读]

rise above

克服；不受…的影响


真
 We still have the imaginative capacity to rise above
 temptation and reverse the high-speed trend. 我们仍然有摆脱诱惑、扭转高速发展趋势的想象力。

[2013年英语（二）阅读]


拓
 overcome [ˌəʊvəˈkʌm]
 v. 克服

wipe out

摧毁；使灭绝


例
 Many historical buildings were wiped out
 in the endless chaos of war. 在无穷尽的战乱中，许多历史建筑遭到了摧毁。


拓
 demolish [dɪˈmɒlɪʃ]
 v. 摧毁

strip sb. of sth.

剥夺某人的某事物


词
 strip [strɪp]
 v. 剥夺；除去；剥去；拆卸


真
 Downloading and consuming culture requires great skills, but failing to move beyond downloading is to strip
 oneself of
 a defining constituent of humanity. 下载和消费文化需要高超的技巧，但如果不能超越下载，就等于剥夺了人类的一种决定性成分。

[2012年英语（一）阅读]

come to terms with

接受，适应；达成妥协


真
 Professor Balch points out that fire is something man should come to terms with
 . 鲍尔奇教授指出，人类应该接受火这一事实。

[2012年英语（一）阅读]


拓
 compromise [ˈkɒmprəmaɪz]
 n./v. 妥协，让步‖ make a compromise 做出让步

place/put emphasis on

强调，重视


真
 And placing
 too much emphasis on
 their opinions can ruin a fantastic home purchase. 过分强调他们的观点会毁掉一场美妙的购房之旅。

[2019年英语（二）阅读]


拓
 emphasize [ˈemfəsaɪz]
 v. 强调；重视‖ highlight [ˈhaɪlaɪt]
 v. 突出；强调‖ stress [stres]
 v. 强调；着重；重读

side with

支持；站在…的一边


例
 It chooses to side with
 information behemoths rather than promote competition. 它选择支持信息业巨头，而不是促进竞争。


拓
 be for 支持‖ back sb./sth. up 支持

look after

照顾


真
 Instead, they look after
 their wellbeing instinctively, and usually more effectively than we do as grownups. 相反，他们本能地照顾自己的健康，而且通常比我们成年人更有效。

[2016年英语（二）阅读]

rush to

匆忙，急于


真
 In fact, rushing to
 get your own ideas out there can cause colleagues to feel you don't value their opinions. 事实上，急于把自己的想法说出来会让同事觉得你不重视他们的意见。

[2020年英语（二）阅读]

set off

出发，动身；引起，使发生


真
 Every Saturday morning, at 9 a.m., more than 50,000 runners set off
 to run 5km around their local park. 每周六早上9点，超过5万名跑步者开始绕着他们当地的公园跑5000米。

[2017年英语（二）阅读]


拓
 set out 出发‖ start off 出发，开始

flee to

逃往


真
 Yet two years before Dickens's birth, his mother's father was caught stealing and fled to
 Europe, never to return. 然而，就在狄更斯出生前两年，他的外祖父因盗窃被抓现行，逃往欧洲，再也没有回来。

[2017年英语（一）阅读]


拓
 escape from 从…逃离；免于…

out of line

出格；越轨；不成直线


例
 The hostess stepped out of line
 when she laughed at the guest in the program. 当女主持人在节目中嘲笑嘉宾的时候，她的行为出格了。

with the exception of 除了…之外


真
 Unfortunately, L.A. Unified has produced an inflexible policy which mandates that with the exception of
 some advanced courses, homework may no longer count for more than 10% of a student's academic grade. 不幸的是，洛杉矶联合大学制定了一项不灵活的政策，规定除了一些高级课程外，家庭作业在学生学业成绩中的占比不得超过10%。

[2012年英语（二）阅读]

lay off

解雇；停止工作


真
 Millennials remember their father and mother both were laid off
 . 千禧一代记得他们的父亲和母亲曾双双失业。

[2017年英语（二）阅读]

set back

阻碍，使受挫；推迟，延误


真
 Yet its report may well set back
 reform by obscuring the depth and breadth of the challenge that Congress asked it to illuminate. 然而，其报告很可能因为模糊了国会要求它阐明的挑战的深度和广度而阻碍改革。

[2014年英语（一）阅读]


拓
 obstruct [əbˈstrʌkt]
 v. 阻挡；妨碍‖ hinder [ˈhɪndə(r)]
 v. 阻碍，妨碍

be born with

与生俱来，天生


真
 The most famous of these efforts was initiated by Noam Chomsky, who suggested that humans are
 born with
 an innate language-acquisition capacity that dictates a universal grammar. 这些成果中最著名的是由诺姆·乔姆斯基提出的，他认为人类天生就具有支配通用语法的语言习得能力。

[2012年英语（一）翻译]


拓
 innate [ɪˈneɪt]
 a. 固有的；与生俱来的‖ inborn [ˌɪnˈbɔːn]
 a. 天生的

no less than

不少于，多达


真
 This alone demonstrates that the television business is not an easy world to survive in, a fact underlined by statistics that show that out of eighty European television networks, no less
 than
 50% took a loss in 1989. 仅这一点就表明，在电视行业生存并不容易。统计数据显示，在1989年80家欧洲电视网中，亏损的不下50%。

[2005年英语（一）翻译]

in such a case

在这种情况下


真
 In such a case
 , the company's response may not be sufficiently quick or thoughtful, and the learning curve has been steep. 在这种情况下，企业的回应也许不够快或深思熟虑，而且学习曲线一直都很陡峭（即时间紧，任务重）。

[2011年英语（一）阅读]


拓
 in this case 在这种情况下

all the more so

更是如此


真
 But they certainly will reshape it, and all the more so
 the longer they extend. 但它们肯定会重塑美国，而且时间越长，影响就越大。

[2012年英语（二）阅读]

be accessible to

容易接近的，容易进入的


真
 They are
 easily accessible to
 the general public. 对普通大众来说它们很容易获得。

[2011年英语（一）阅读]

in essence

本质上；大体上


真
 The administration was in essence
 asserting that because it didn't want to carry out Congress's immigration wishes, no state should be allowed to do so either. 政府本质上是在宣称，因为它不想执行国会在移民方面的意愿，所以任何州都不应该被允许这样做。

[2013年英语（一）阅读]


拓
 in nature 本质上‖ essentially [ɪˈsenʃəli]
 ad. 本质上‖ substantially [səbˈstænʃəli]
 ad. 基本上；大体上

cling to

紧握；依附；坚持


真
 Everyone around us seems to agree by the way they cling to
 their phones, even without a signal on a subway. 我们周围的每个人似乎都认同，即使地铁里没有信号，他们也会紧握手机。

[2015年英语（二）完形填空]


拓
 persevere with 坚持

do harm to

对…不利；伤害


例
 Setting up a coal-fired plants there will inevitably do harm to
 environment. 在那里建煤电厂将不可避免地对环境造成破坏。


拓
 do good to 对…有利

make it

做成某事；获得成功


真
 Will the European Union make it
 ? 欧盟会成功吗？

[2011年英语（二）阅读]

for the better

好转，向好的方向发展


真
 On first hearing, this was the socially concerned chancellor, trying to change lives for the better
 , complete with “reforms” to an obviously indulgent system that demands too little effort from the newly unemployed to find work, and subsidises laziness. 乍一听来，这是一位关注社会的财政大臣，他试图让生活变得更好，完成了对一个明显放纵的体制的“改革”，这个体制对新失业者找工作的要求太低，而且助长了懒惰。

[2014年英语（一）阅读]


拓
 for the worse 变糟糕，向坏的方向发展

for fear of/that

为了避免，唯恐


真
 Dead markets partly reflect the paralysis of banks which will not sell assets for fear of
 booking losses, yet are reluctant to buy all those supposed bargains. 市场失灵部分反映了银行的瘫痪，它们不愿出售资产，因为担心出现亏损，但又不愿购买所有这些所谓的便宜货。

[2010年英语（一）阅读]


拓
 lest [lest]
 conj. 以免，免得‖ in case of 以防万一

take control of

控制


真
 Once a discovery claim becomes public, the discoverer receives intellectual credit. But, unlike with mining claims, the community takes control of
 what happens next. 一旦一项研究发现被公开，发现者就会获得学术声望。但是，与矿藏发现不同的是，科学界会控制接下来发生的事情。

[2012年英语（一）阅读]


拓
 in control of 控制‖ under the control of 处于…的控制之下

bear on/upon

对…有影响；与…有关


例
 Countries differ in a large number of respects that bear on
 economic performance. 国家之间在诸多方面都有所差异，这些差异都会对因家的经济表现产生影响。


拓
 in/with relation to 与…有关；涉及

flag up

使…注意；指出


真
 Manuscript will be flagged up
 for additional scrutiny by the journal's internal editors, or by its existing Board of Reviewing Editors or by outside peer reviewers. 原稿将由期刊的内部编辑，或现有的审查编辑委员会或外部同行审稿人进行额外的审查。

[2015年英语（一）阅读]

in need of

需要；缺少


真
 The French tax is not just a unilateral move by one country in need of
 revenue. 法国的这一征税并不是一个需要税收的国家单方面采取的行动。

[2020年英语（一）阅读]


拓
 a friend in need 患难之交

turn on

取决于；打开（电视、收音机等）；以…为主要议题


真
 For the low-sympathy kids, how much they shared appeared to turn on
 how inclined they were to feel guilty. 对于缺乏同情心的孩子来说，他们分享的多少取决于他们有多容易感到内疚。

[2019年英语（二）阅读]


拓
 depend on 取决于‖ lie on 取决于

in the meantime

与此同时，在此期间


真
 In the meantime
 , thriving Spanish colonies had been established in Mexico, the West Indies, and South America. 与此同时，西班牙在墨西哥、西印度群岛和南美洲建立了繁荣的殖民地。

[2015年英语（一）翻译]


拓
 simultaneously [ˌsɪmlˈteɪniəsli]
 ad. 同时

participate in

参加，参与


词
 participate [pɑːˈtɪsɪpeɪt]
 v. 参加，参与


真
 If you have no friends or relatives, try to participate in
 several online communities, full of people who are always willing to share advice and encouragement. 如果你没有朋友或亲戚，可以试着参加一些线上社区，那里到处都是愿意分享建议和鼓励的人。

[2015年英语（二）阅读]

apply to

应用于；适用于


真
 We become defensive when criticised, and apply
 negative stereotypes to
 others to boost our own esteem. 当受到批评时，我们会变得具有防御性，并把负面的刻板印象施加于他人，以此来提升自己的自尊。

[2014年英语（二）阅读]

out of necessity

出于必要，由于需要


词
 necessity [nəˈsesəti]
 n. 必要；需要；必然


真
 At the same time, people continue to treat fire as an event that needs to be wholly controlled and unleashed only out of necessity
 . 与此同时，人们一如既往地认为火是一个需要被彻底控制住的事物，并且只有在必要的时候才能释放。

[2017年英语（二）阅读]

manage to

设法（做成）


真
 Most people do not even know their fourth cousins but somehow manage to
 select as friends the people who resemble our kin. 大多数人甚至不知道自己的第四代表亲是谁，但他们却总设法选择与自己的亲属相似的人做朋友。

[2015年英语（一）阅读]

leave behind

留下；落后；永远离开


真
 There is often much housework left behind
 . 经常有很多家务活被落下。

[2015年英语（二）阅读]

on the one hand

一方面


真
 On the one hand
 , it's a necessary condition for many worthwhile things: child care, friendships, etc. 一方面，对许多重要的事情来说，信任是必要条件，如照看孩子、建立友谊等等。

[2018年英语（一）完形填空]

on the other hand 另一方面


真
 On the other hand
 , putting your faith in the wrong place often carries a high price. 另一方面，在错误的地方施以信任往往会付出高昂的代价。

[2018年英语（一）阅读]

correlate with

和…相互关联；和…相互影响


词
 correlate [ˈkɒrəleɪt]
 v. （使）相互关联


真
 Under high-stress conditions, IQ was negatively correlated with
 leadership—that is, it predicted the opposite. （当智商测试）在压力较大的条件下进行时，智商与领导力呈负相关，即它预测的内容正好相反。

[2007年英语（一）阅读]

concern for

对（人、组织等）重要的事情；…负责的事；担心，忧虑


真
 And anything that raises GPAs will likely make students—who, at the end of the day, are paying the bill—feel they've gotten a better value for their tuition dollars, which is another big concern for
 colleges. 任何一个提高平均成绩的做法都可能会让学生——说到底，是他们在支付学费——觉得他们交的学费是值得的，这是各个大学要考虑到的另一个重大问题。

[2019年英语（一）阅读]

at a time

每次；依次；逐一


真
 Buy all your clothes at once with a stylist instead of shopping alone, one article of clothing at a time
 . 和造型师一起一次买完所有的衣服，而不是自己独自购物，每次只买一件。

[2016年英语（一）阅读]

in place

在正确位置；准备就绪；在工作


真
 If appropriate public policies were in place
 to help all women—whether CEOs or their children's caregivers—and all families, Sandberg would be no more newsworthy than any other highly capable person living in a more just society. 如果已经有适当的公共政策能够帮助所有女性——不管是首席执行官还是她们孩子的保姆——以及所有家庭，如果这个社会变得更加公平，那么桑德伯格就不会因为她是女性而比其他精英引起更大的轰动了。

[2013年英语（二）阅读]

differentiate…from...

构成…间的差别; 使…有差别


词
 differentiate [ˌdɪfəˈrenʃieɪt]
 v. 使有差别；区分


真
 Our ability to mute our hard-wired reactions by pausing is what differentiates
 us from
 animals: dogs can think about the future only intermittently or for a few minutes. 我们有通过暂停来减少本能回应的能力，这是我们和动物的区别：狗会考虑未来，但这种思考不连续，或者只有几分钟。

[2013年英语（二）阅读]

correspond to

相一致，符合；相当于，类似于


词
 correspond [ˌkɒrəˈspɒnd]
 v. 相一致；相对应


真
 In the end, credibility “happens” to a discovery claim—a process that corresponds to
 what philosopher Annette Baier has described as the commons of the mind. 最终，一项科学发现声明被人们所相信——这个过程恰与哲学家安妮特·拜尔所描述的“思想的共性”是一致的。

[2012年英语（一）阅读]

split up

（使）分开；（使）分手；（使）朝不同方向去


词
 split [splɪt]
 v. （使）裂开；（使）分开


例
 They cooked breakfast, drank coffee, and then split up
 to go to school. 他们做了早餐，喝了咖啡，然后分头上学去了。

keep to

不偏离，不离开；遵循；忠于，信守（诺言等）


例
 The key to mastering the art of deep work is to keep to
 your focus time. 掌握深度工作艺术的关键是保持你的专注时间。

at night

在晚上


真
 Even when homeless individuals manage to find a shelter that will give them three meals a day and a place to sleep at night
 , a good number still spend the bulk of each day wandering the street. 即使无家可归者设法找到了可以提供一日三餐和住宿的栖身之地，他们中的很大一部分人仍然终日在街头游荡。

[2006年英语（一）完形填空]


拓
 in the morning 在早上；上午‖ at noon 中午

in silence

安静地，无声地


真
 If she didn't keep the conversation going, we'd spend the whole evening in silence
 . 如果她不说话，我们整个晚上就会保持沉默。

[2010年英语（二）阅读]


拓
 silently [ˈsaɪləntli]
 ad. 安静地

fend off

抵御，抵挡；回避，避开


真
 Healthy trees are also better able to fend off
 insects. 健康的树木也能够更好地抵御昆虫。

[2019年英语（二）阅读]


拓
 fend for oneself 照顾自己；自谋生计；独立生活

be another matter

是另外一个问题；另当别论


真
 Whether the separation distances involved would satisfy air-traffic-control regulations is another matter
 . （飞行）间距是否符合空中交通管制条例则是另外一个问题。

[2010年英语（二）阅读]

prove to be

后来被发现是；最终显现为


真
 Happy Money may prove to be
 a worthwhile purchase.《幸福金钱》可能会被证明是值得购买的。

[2014年英语（二）阅读]

the hard way

艰难地


真
 Everything he achieved in life was earned the hard way
 and his success in the literary field was no exception. 他一生所获得的成就，每一样都来之不易，他在文学领域获得的成功也不例外。

[2019年英语（二）翻译]

a kind of

一种；某种，几分，隐约


真
 But he's also found a kind of
 insidious prejudice. 但是他也发现了一种隐性偏见。

[2018年英语（二）阅读]


拓
 kind of 稍微，有几分，有点儿

in total

总计，共计


真
 Roughly one out of every three manufacturing jobs—about 6 million in total
 —disappeared. 大约三分之一的制造业岗位消失了，也就是总数约600万个岗位。

[2013年英语（二）阅读]

compensate for

弥补；补偿；赔偿


真
 Health-savings plans will compensate for
 the reduced pensions. 医疗储蓄计划将弥补减少的养老金。

[2007年英语（一）阅读]

need to

需要


真
 That tells me whether I need to
 confirm my training program. 那会告诉我是否需要调整自己的训练计划。

[2019年英语（二）完形填空]

be biased against/towards

对…有偏见


词
 biased [ˈbaɪəst]
 a. 有偏见的；倾向性的；片面的


真
 Professors are biased against
 classical liberal ideas. 教授们对古典自由主义思想有偏见。

[2014年英语（一）阅读]

pop into

突然出现；冷不防冒出


词
 pop [pɒp]
 v. 发出砰的响声；突然出现 n. 流行乐


真
 I also remember that the musical play Hair opened on Broadway on the same day—they both just pop into
 my mind in the same way. 我也还记得音乐剧《发》也在那一天在百老汇首演——这两件事就那么以同样的方式突然浮现在我的脑海中。

[2013年英语（二）翻译]


拓
 pop up 突然出现或浮现

for sale

待售，供出售（尤指从主人手里）


例
 The owner of the painting was putting it up for sale
 in good faith, but he or she is likely to lose it without compensation when it is returned to France. 此画的所有者基于善意将作品拿出来出售，但是当作品送还法国时，他或她很可能失去该画，并且得不到任何赔偿。


拓
 on sale 出售，上市；减价出售

work against

努力反对，对抗


例
 These antibodies work against
 such kind of virus. 这些抗体能够对抗这种病毒。


拓
 work for 努力促成

wake up

醒来


真
 I had so much anxiety that I would wake up
 in the middle of the night and stare at the ceiling. 我是那样焦虑，以至于会在半夜惊醒，望着天花板发愣。

[2010年英语（二）翻译]

at first

起初，当初


例
 At first
 I thought she had something against me, but after I observed her interacting with others, I realized she was like that with everyone else too. 起初我以为她是针对我的，后来我观察发现她和别人相处的时候也是这样，我意识到她对每个人都是这样。


拓
 at last 最后，终于

at the same time

同时


真
 At the same time
 , the European Union, Spain, Britain and several other countries have all seriously contemplated digital services taxes. 与此同时，欧盟、西班牙、英国和其他几个国家都在认真考虑征收数字服务税。

[2020年英语（一）阅读]


拓
 meanwhile [ˈmiːnwaɪl]
 ad. 其间，同时

cannot but / cannot help (but)

禁不住


例
 I cannot but
 feel excited whenever I visit the city. 无论何时来到这个城市，我都会情不自禁感到激动。

be better off (doing)

更好的；更幸福的；是较为明智的


真
 It seems most people would be better off
 if they could shorten their commutes to work, spend more time with friends and family and less of it watching television. 看起来，如果人们能缩短通勤时间，用更多时间陪伴家人和朋友，减少看电视的时间，就能更快乐。

[2014年英语（二）阅读]

classify...into…

把…分成…


词
 classify [ˈklæsɪfaɪ]
 v. 将…分类；划分


真
 Department stores were advised to classify
 consumers into
 smaller groups. 百货商店被建议把消费者细分成更小的群体。

[2012年英语（二）阅读]

cast/shed/throw light on sth.

使某事物清楚些，阐明


真
 A recent annual study of countries and their ability to convert growth into well-being sheds
 some light on
 that question. 最近一份关于各国及其将经济增长转化为福祉的能力的年度研究阐明了这一问题。

[2017年英语（一）阅读]

above average

在平均水平之上


真
 The best jobs will require workers to have more and better education to make themselves above average
 . 最好的工作会要求员工有更多、更好的教育，以使自己远在平均水平之上。

[2013年英语（二）阅读]

be cautious about

对…持谨慎态度


词
 cautious [ˈkɔːʃəs]
 a. 谨慎的；小心的；细心的


真
 Professors are cautious about
 intellectual investigation. 教授们对智力调查持谨慎态度。

[2014年英语（一）阅读]

give away

赠送，免费送出；分发；丧失（优势）；暴露


真
 Americans, she finds, buy roughly 20 billion garments a year—about 64 items per person—and no matter how much they give away
 , this excess leads to waste. 她发现，美国人一年大约要购置200亿件服装——平均每人约64件——无论他们会捐赠多少，这种过量还是会导致浪费。

[2013年英语（一）阅读]

Exercise

Ⅰ. 从下面各题的选项中，选择可以填入空白处的最佳选项。

1. Begin by asking employees, one ____, what they need to perform at their best.

A. at once

B. in a way

C. in the first place

D. at a time

2. CT scans have been used on birds to ____ the hidden physics of flying.

A. set out

B. try out

C. take out

D. tease out

3. Will it ____ demands for higher pay and just let strikes broaden?

A. join in

B. side with

C. deal with

D. get away with

4. We have a fantastic community of people living near us and we have to ____ them.

A. look after

B. look at

C. look up

D. look into

5. The president's envoy is reported to ____ on another diplomatic trip in three days.

A. take off

B. go off

C. set off

D. get off

6. I enjoy the way it sounds, but what does it ____ you?

A. bear on

B. turn on

C. relate to

D. mean to

7. Research suggests that children whose parents ____ are more likely to drop out of high school.

A. split up

B. cut up

C. separate from

D. break through

8. It is announced that 1,000 workers will be ____ to reduce the deficit.

A. knocked on

B. broken up

C. laid off

D. laid out

9. Every child is ____ a gift, such as an ability to dance or analyze or organize.

A. born with

B. provided by

C. applied to

D. given to

10. ____, there is no feasible rules in this market.

A. In terms

B. In essence

C. In total

D. In case

Ⅱ. 根据所给中文意思，从本单元选取合适的词组，完成下列句子。每空限填一词。

1. 既然你不喜欢自己对他的这种看法，为什么还坚持这样看他呢？

Since you don't like your perception of him, why ____ ____ it?

2. 发怒会让我们扭曲自我认知，并有损我们与那些对我们来说很重要的人之间的关系。

Anger can distort our self-perceptions and ____ ____ ____ the relationships with people important to us.

3. 尽管如此，我仍然相信事情会变好的。

Even so, I am still convinced things will change ____ ____ ____.

4. 请相信，你们每一个人都能够通过自己的方式掌控自己的情绪。

Please believe that each of you can ____ ____ ____ your emotions in your own way.

5. 假如真的是这样的话，那么你的衣橱就需要整理了。

If it is really the case, your wardrobe may be ____ ____ ____ tidying up.

6. 我很喜欢你这种不用拉伸镜头就能直接打开回放的模式。

I love that you can directly ____ ____ Playback mode without having to extend the lens.

7. 在此期间，你该怎么说服父母送你去留学呢？

____ ____ ____, what should you do to persuade your parents to send you to study overseas?

8. 这个国家有一半以上的人口愿意参加体育活动。

Over half of the population of this country would like to ____ ____ sports.

9. 有些新闻记者设法从公司演讲费中赚了大钱，但诗人和小说家却拒绝这么做。

Some journalists ____ ____make big money from corporate speaking fees, but poets and novelists refuse to do so.

10. 他哥哥只表现出了他对家里每位成员的关心，但对自己的感受只字未提。

His elder brother just expressed ____ ____ everyone in the family but said nothing about what he himself was feeling.

KEYS

Ⅰ.

1. D　2. D　3. B　4. A　5. C　6. D　7. A　8. C　9. A　10. B

Ⅱ.

1. cling to/stick with

2. do harm to

3. for the better

4. take control of

5. in need of

6. turn on

7. In the meantime

8. participate in

9. manage to

10. concern for
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proceed to

前往；继续前进；继续进行


真
 Dr. Kroo and his team modeled what would happen if three passenger jets departing from Los Angeles, San Francisco and Las Vegas were to assemble over Utah, assume an inverted V-formation, occasionally change places so all could have a turn in the most favourable positions, and proceed to
 London. 克鲁教授和他的团队模拟了如下情形的后果：三架客机分别从洛杉矶、旧金山和拉斯维加斯起飞，在犹他州集合，采用反V字形并偶尔换一下位置，以便所有飞机轮流利用最有利位置，最后飞到伦敦。

[2010年英语（二）阅读]

or so

大约，左右


真
 In the last decade or so
 , advances in technology have allowed mass-market labels such as Zara, H＆M, and Uniqlo to react to trends more quickly and anticipate demand more precisely. 在过去约十年的时间里，科技的进步使得诸如Zara、H＆M 和Uniqlo等大众品牌能对时尚趋势做出迅速反应，并且能更加准确地预估市场需求。

[2013年英语（一）阅读]

depart from

起飞；离开；偏离，违背


例
 Flight F307 will depart from
 Dubai at 9:00 am. 航班F307将于上午9点从迪拜起飞。


拓
 depart for 去往

amount to

总计，共达


真
 Given the current divorce rate of nearly 50 percent, that amounts to
 millions of cases in the United States every year—a virtual epidemic of failed conversation. 考虑到当前离婚率将近50%，每年美国离婚案例总计可达上百万，不得不说这是由交流不畅引发的一场流行病。

[2010年英语（二）阅读]

insist on

坚持，坚决主张；一定要；坚持说


真
 In the real world, as in school, we insist on
 choosing our own friends. 在现实生活中，就像在学校一样，我们都坚持自己选择朋友。

[2012年英语（一）阅读]

deal with

处理；克服；讨论；与…打交道


例
 They should know how to deal with
 setbacks and stresses. 他们应该知道如何应对挫折和压力。

peculiar to

特有；独特


真
 But the force of geographic conditions peculiar to
 America, the interplay of the varied national groups upon one another, and the sheer difficulty of maintaining old-world ways in a raw, new continent caused significant changes. 但是美国特有的地理条件的作用，不同民族之间的相互影响，以及在这个原始的新大陆上维持欧洲移民原有的生活方式所面临的极大困难引起了显著的变化。

[2015年英语（一）阅读]

do/try one's utmost

竭力，竭尽所能


真
 Colleges continue to do their utmost
 to keep students in school (and paying tuition) and improve their graduation rates. 大学继续竭力让学生留在学校（并支付学费），提高他们的毕业率。

[2019年英语（一）阅读]

be independent of

独立于…之外；不依赖


真
 Chomsky's grammar should show patterns of language change that are independent of
 the family tree or the pathway tracked through it. 乔姆斯基的语法应该体现语言变化的模式，不论这种模式是独立于该系谱，还是独立于贯穿该系谱所经由的路径。

[2012年英语（一）翻译]

provide…with sth.

给…提供某事物


真
 The same dramatic technological changes that have provided
 marketers with
 more (and more diverse) communications choices have also increased the risk that passionate consumers will voice their opinions in quicker, more visible, and much more damaging ways. 同样剧烈的技术变革为营销人员提供了更多的（以及更加多样的）交流方式，但同时也增加了这样的风险——情绪激动的消费者会以更快、 更明显和更具破坏性的方式去表达他们的意见。

[2011年英语（一）阅读]

body of

大量；大批；大堆


真
 Yet only one of his books is now in print, and his vast body of
 writings on music is unknown save to specialists. 然而，他那么多书现在只有一本在出版，除了专家之外，其关于音乐的大量著作无人知晓。

[2010年英语（一）阅读]

come along

一起来；不期而至，突然出现；在进展


例
 Miracles don't come along
 very often. 奇迹不会常常出现。

be concerned with

关注


真
 He was not interested in daily politics, but concerned with
 questions of moral behavior and the larger questions of right and wrong affecting the entire society. 他对日常发生的政治事件并不感兴趣，但他很关注道德行为问题以及可对整个社会造成影响的是非观念这些更为重要的问题。

[2014年英语（一）翻译]

by chance

偶然地；意外地；非有意地


例
 I found some in Sicily, then by chance
 learned that there were more at Greek. 以前我在西西里岛见过一些这样的石头，后来偶然知道在希腊这种石头更多。


拓
 by accident 偶然；意外地

struggle against

与…斗争


真
 The recession has made people struggle against
 each other. 经济衰退使人们互相争斗。

[2012年英语（二）阅读]

struggle to

极力挣扎；努力


真
 Schneider, a 27-year-old auto technician from the Chicago suburbs, says he struggled to
 find a job after graduating from college. 施耐德27岁，是一个来自芝加哥郊区的汽车技师，他说他在大学毕业后费了很大的力气才找到工作。

[2016年英语（二）阅读]

take turns

轮流


真
 In a direct democracy, citizens take turns
 governing themselves, rather than electing representatives to govern for them. 在直接民主制度下，公民轮流管理自己，而不是选举代表为他们管理。

[2010年英语（二）阅读]

roll out

推出（新产品或服务）


真
 Madrid was hailed as a public health guiding light last November when it rolled out
 ambitious restrictions on the most polluting cars. 去年11月，马德里出台了针对污染最严重汽车的雄心勃勃的限制措施，被誉为公共健康的指路明灯。

[2020年英语（二）阅读

be full of

充满


真
 Similar to newly staked mining claims, they are full of
 potential. 就像新发现的矿藏一样，它们充满了潜力。

[2012年英语（一）阅读]

prefer to

选择；更喜欢


真
 Only strong people prefer to
 smile and value their life instead of crying and complaining about something. 只有坚强的人选择笑对并珍视生活，而不是因为一些事就哭泣和哀怨。

[2015年英语（二）阅读]

offer up

奉献；祭献


真
 The lesson is not that you should make your personal life an open book, but rather, when given the option to offer up
 details about yourself or painstakingly conceal them, you should just be honest. 这个教训并不是你应该把自己的个人生活变成人尽皆知的事，而是，当你有机会提供关于你自己的细节或煞费苦心地隐藏它们时，你应该诚实。

[2020年英语（二）阅读]

make the most of

最大限度地利用


真
 In order to make the most of
 our focus and energy, we also need to embrace downtime, or as Newport suggests, “be lazy.” 为了最大限度地利用我们的注意力和精力，我们还需要欣然接受停工休息，或者像纽波特所说的：犯懒。

[2018年英语（二）阅读]


拓
 make full use of 充分利用

in principle

原则上；大体上；在理论上


词
 principle [ˈprɪnsəpl]
 n. 原则；原理


例
 Even if it supported sanctions in principle
 , it was not disposed to support measures that would harm its national economic self-interest. 即使它在原则上支持制裁，它也不愿意支持有损其自身经济利益的措施。


拓
 on principle 依据原则

outside of

在…的外面；除…以外


真
 A few decades ago, many people didn't drink water outside of
 a meal. 几十年前，许多人不会在用餐以外的时间喝水。

[2010年英语（二）阅读]

connect to

（使…）连接


真
 Transitions should connect
 one paragraph to
 the next so that there are no abrupt or confusing shifts. 过渡性的内容将一个段落与下一个段落连接起来，以避免突然或令人困惑的转换。

[2008年英语（一）阅读]

receptive to

善于接受，敏于接受


词
 receptive [rɪˈseptɪv]
 a. 易于接受的，接受得快的


真
 Just as important as being honest about yourself is being receptive to
 others. 和坦诚对待自己一样重要的是要善于接纳他人。

[2020年英语（二）阅读]

(be) second only to

仅次于


词
 second [ˈsekənd]
 a. 第二的；（重要性、规模、质量等）居第二位的；另外的


例
 It has a 27% share of the market, second only to
 Baidu's. 它占据了整个市场份额的27%，仅次于百度。


拓
 second to last 倒数第二‖ second to none 不亚于任何人

middle ground

中间立场，中间观点


真
 Looking beyond the culture war logic of right or wrong means opening up the middle ground
 . 要超越这种非对即错的文化战争逻辑就意味着我们要开辟一个折中的地带。

[2013年英语（二）阅读]

take a/one's stand (on sth.)

宣布（对某事物的）立场﹑ 意见等；表明态度


词
 stand [stænd]
 n. 态度；立场；观点


真
 In so doing they give composure to a segment of the inarticulate environment in which they take their stand
 . 通过这样做，他们为自身所在的不善表达的局部环境带来了沉静。

[2013年英语（一）翻译]

hail from

来自


真
 This argument has attracted a lot of attention, via the success of the book Race Against the Machine, by Erik Brynjolfsson and Andrew McAfee, who both hail from
 MIT's Center for Digital Business. 通过艾立克·布林约尔弗森和安德鲁·麦凯菲共同的著作《同机器赛跑》一书的成功，这一观点受到人们的极大关注，两位作者都来自麻省理工学院的数字化经济中心。

[2014年英语（二）阅读]

at work

在工作的地方；在起作用，在运转


例
 As for Lina, she said, “I feel like I can be more myself than I have ever been and enjoying every minute of that at home or at work
 .” 至于莉娜，她说，“我感觉我比以前更能活出自我，我享受这样的每一分钟，不论是在家里还是在工作的地方。”

lead to

导致，造成


真
 This could lead to
 the rats better remembering having freed it earlier, and wanting the robot to return the favour when they get trapped, says Quinn. 奎因说，这可能会让老鼠更好地记住早些时候把它放出来的事，并希望当它们被困时，机器老鼠能回报它们。

[2020年英语（二）阅读]

keep…from doing sth.

防止或阻止…做某事


真
 There's probably little reason to pay attention to our dreams at all unless they keep us from sleeping
 or “we wake up in a panic,” Cartwright says. 卡特赖特说，说到底，如果梦没有使我们无法入睡或“从梦中惊醒”，就没有理由太在意它。

[2005年英语（一）]

all of a sudden

突然；出乎意料地


真
 When you start a conversation from there and then move outwards, you will find all of a sudden
 that the conversation becomes a lot easier. 当你从这里发起对话并向外拓展话题时，突然，你就会发现对话变得容易多了。

[2018年英语（二）阅读]

evolve from

由…演变而来；由…进化而来


词
 evolve [ɪˈvɒlv]
 v. （使）逐渐形成；进化


真
 Human indignation evolved from
 an uncertain source. 人类的义愤来源不明。

[2005年英语（一）阅读]

a few

少数；几个


真
 Most of the women she interviewed—but only a few
 of the men—gave lack of communication as the reason for their divorces. 她采访的大多数女性把缺乏交流看作是离婚的原因，而只有少数男性有这样的看法。

[2010年英语（二）阅读]


拓
 a good few (= not a few) 相当多，不少

work with

与…共事；对…起作用


真
 Work with
 a professional photographer instead of your spouse or friend. 让专业摄影师而不是你的配偶或朋友来为你拍照。

[2016年英语（一）阅读]

press on/ahead/forward (with)

坚决地继续（进行）；坚持（做）


真
 Unable to tell whether someone really objects to behavioral ads or whether they are sticking with Microsoft's default, some may ignore a DNT signal and press on
 anyway. 由于尚不清楚一些用户到底是反感行为广告还是保留了微软的默认设置，有些公司可能将漠视DNT信号，继续我行我素。

[2013年英语（一）阅读]

have an impact on/upon

对…产生影响


真
 While seemingly innocent, this loss of mental focus can potentially have a(n)
 damaging impact on
 our professional, social, and personal wellbeing. 虽然表面上看起来没有什么危害，但精神集中能力的丧失会对我们的职业、 社交以及个人的健康都产生有害影响。

[2014年英语（一）完形填空]

be possible to

…有可能；做得到


真
 Unhealthy curiosity is possible to
 resist, however. 然而，有害身心的好奇心是有可能抵制的。

[2018年英语（二）完形填空]

rein in

严格控制；（用缰绳）勒住（马）（使之放慢或止住脚步）


词
 rein [reɪn]
 n. 缰绳；控制手段 v. 严格控制


真
 Some kids who are low in sympathy may make up for that shortfall by experiencing more guilt, which can rein in
 their nastier impulses. 一些缺乏同情心的孩子可能会通过体验到更多内疚来弥补这种不足，这些内疚可以抑制他们更恶劣的冲动。

[2019年英语（二）阅读]

seize on/upon

突然对…大为关注；抓住


真
 No disciplines have seized on
 professionalism with as much enthusiasm as the humanities. 没有哪门学科像人文学科这样突然热衷于学科的专业化。

[2011年英语（一）]

persuade sb. into (doing) sth.

说服或劝说某人做某事


真
 Toyota Motor's experience is cited as an example of persuading
 customers into
 boycotting products. 丰田汽车的事例被引用来作了一个说服消费者抵制产品的例证。

[2011年英语（一）阅读]

not to mention

且不说，更不用说


词
 mention [ˈmenʃn]
 v. 提到，说到，写到


真
 Wasted time is a drag on Americans' economic and private lives, not to mention
 infuriating. 且不说它令人恼火，浪费掉的时间本身就是对美国人经济和私人生活的一种拖累。

[2017年英语（一）阅读]

be necessary to

对…来说是必要的


真
 They argue that government action is necessary to
 curb Britain's addiction to unhealthy food. 他们认为为了遏制英国人食用垃圾食品成瘾，政府采取行动是很有必要的。

[2011年英语（二）阅读]

a bit

有一点儿


真
 Today, the virtue of work may be a bit
 overblown. 如今，工作的优点可能有些被夸大了。

[2017年英语（一）完形填空]

seek…from

从…寻找，寻求


真
 Those suffering from persistent nightmares should seek
 help from
 a therapist. 那些长期受到噩梦困扰的人应该寻求心理专家的帮助。

[2005年英语（一）阅读]

make sense

有意义；有道理；讲得通


真
 But we're going to have questions like that where we have things we're doing that don't make sense
 when the market changes and the world changes. 但是，如果市场和世界都在改变，而我们却在做一些没有意义的事情时，我们也会碰到这样的问题。

[2016年英语（一）阅读]


拓
 make sense of 理解，弄懂

be vulnerable to

易受…的影响或侵害


词
 vulnerable [ˈvʌlnərəbl]
 a. 易受攻击的；易受伤害的；脆弱的


真
 They are
 more vulnerable to
 changes in family economics. 他们更容易受到家庭经济变化的影响。

[2017年英语（一）阅读]

out of control

失去控制


真
 Global climate change may get out of control
 . 全球气候变化可能会失控。

[2019年英语（二）阅读]

in front of

在…前面


例
 Every time a door closes another one opens, look for the open doors, look for the opportunities that are in front of
 you. 每次当一扇门关闭的时候就会有另一扇门打开，去寻找那些敞开的门，寻找在你面前的那些机会。

look down on

看不起，鄙视


真
 Even very young children tend to look down on
 the overweight, and teasing about body build has long been a problem in schools. 就连小孩子都会看不起肥胖的伙伴，嘲弄身材也是学校里长期存在的一个问题。

[2014年英语（二）完形填空]


拓
 despise [dɪˈspaɪz]
 v. 轻视，藐视，看不起

disagree about/on sth.

存在分歧，对某事物持有不同观点


真
 It is stuck because the euro zone's dominant powers, France and Germany, agree on the need for greater harmonization within the euro zone, but disagree about
 what to harmonize. 陷入僵局的原因在于，欧元区的两大主导力量——法国和德国，一致同意有必要在欧元区内进一步协调统一，但在对哪些方面协调统一的问题上存在分歧。

[2011年英语（二）阅读]


拓
 disagree with sb. 与某人的观点不同；使某人不舒服

be unfamiliar with

对…不熟悉


词
 unfamiliar [ˌʌnfəˈmɪliə(r)]
 a. 不熟悉的，陌生的；没经验的；无…知识的


真
 If you are unfamiliar with
 words or idioms, you guess at their meaning, using clues presented in the context. 如果你不熟悉单词或习语，你可以通过上下文提供的线索来猜测它们的意思。

[2015年英语（一）阅读]


拓
 be familiar with 对…熟悉

arrive at/in

到达，抵达


真
 Only if the jobless arrive at
 the jobcentre with a CV, register for online job search, and start looking for work will they be eligible for benefit and then they should report weekly rather than fortnightly. 只有失业者拿着简历到就业中心，注册网上求职并开始找工作，他们才有资格获得救济金——随后他们必须每周报告一次，而不是每两周。

[2014年英语（一）阅读]

take over

控制，管理；接收，接管，接手


真
 I don't believe that “technology” can take over
 our lives — unless we choose to let it. 我不相信“技术”能控制我们的生活——除非我们自己主动让它控制。

take effort

需要付出努力


例
 It takes
 a lot of time and effort
 to pass the examination. 通过这项考试需要投入很多时间并需要付出大量努力。

be about to

即将；正要


真
 Even he, however, might tremble at the thought of what he is about to
 do. 然而，一想到接下来将要做的事情，甚至连他自己也会感到不寒而栗。

[2008年英语（一）完形填空]

lure sb. into (doing) sth.

引诱或说服某人做某事（尤指坏事或危险的事）


词
 lure [ljʊə(r)]
 v. 诱惑；吸引


真
 The supermarket is designed to lure
 customers into
 spending as much time as possible within its doors. 超市旨在引诱消费者尽可能在店里多逗留一段时间。

[2016年英语（二）翻译]

tell apart

区分，辨别


例
 It's easy to tell
 our pens apart
 because they're all different colors. 我们的笔很容易区分，因为它们的颜色不一样。


辨
 tell…apart
 指在同一类人或事物中分辨，常用tell sb./sth. apart（将某人/某事物区分开）。


tell…from
 指两个或两类之间的区别，常用tell A from B（将A和B区分开来）。

sum up

总结，概括；形成对…的看法


真
 To sum up
 : a system of conservation based solely on economic self-interest is hopelessly lopsided. 总之，一个仅仅基于经济利益的保护体系存在着无可救药的片面性。

[2010年英语（一）翻译]

be/feel disappointed at

对…感到失望


真
 People feel disappointed at
 the realities of modern society. 人们对现代社会的现实情况感到失望。

[2006年英语（一）阅读]

in the form of

以…的形式


真
 I had gained weight in the form of
 muscle mass, but thinking only of explaining the number on the scale, I altered my training program. 我曾以增肌的形式增加了体重，但我只想减少体重秤上的数字，为此我改变了自己的训练计划。

[2019年英语（二）完形填空]

decide on/upon

决定；选定


例
 If you can’t decide on
 something, just start and adjust your targets as you learn. 如果你在某些问题上无法做出决定，开始做就是了，然后随着你的学习了解调整你的目标。

in the end

最后，最终


例
 In the end
 , however, Bella agreed with her boyfriend. 然而，最后贝拉还是同意了她男朋友的说法。

focus on

集中（注意力、精力等于）


真
 First, scientific work tends to focus on
 some aspect of prevailing knowledge that is viewed as incomplete or incorrect. 首先，科学研究倾向于重点关注被视为不完整或不正确的主流知识的某些方面。

[2012年英语（一）阅读]


拓
 concentrate on 集中心思，专心

in dispute

有争议的，处于争议中


真
 His reputation as a music critic has long been in dispute
 . 作为音乐评论家，他的名声一直饱受争议。

[2010年英语（一）阅读]

be essential to

对…必要的，对…是必不可少的


真
 It is essential to
 consider factors beyond GDP. 考虑除GDP以外的因素也很有必要。

[2017年英语（一）阅读]

let rip

（使）全速行使或运转；尽情地做；激烈或激昂地说话


真
 Development should be planned, not let rip
 . 发展应讲求计划性，而不是任意妄为。

[2016年英语（一）阅读]

after all

毕竟


真
 After all
 , if everyone you know is going to college in the fall, it seems silly to stay back a year, doesn't it? 毕竟，如果每个你认识的人都在秋天上大学，你却延迟一年才去，这样看上去会很傻，是吧？

[2017年英语（二）阅读]

comply with

遵从；服从


真
 After all, it has an ad business too, which it says will comply with
 DNT requests, though it is still working out how. 毕竟，它本身也有广告业务，尽管微软承诺在广告业务中会遵守“禁止追踪”（DNT）要求，但如何遵守尚待研究。

[2013年英语（一）阅读]


拓
 subject to 受…支配；服从于

be suspicious of/about

对…感到怀疑，不信任


词
 suspicious [səˈspɪʃəs]
 a. 有疑心的；表示怀疑的；可疑的


真
 A few premiers are suspicious of
 any federal-provincial deal-making. 一些省份的省长对于联邦政府和各省之间的任何合作都抱着怀疑的态度。

[2005年英语（一）阅读]

ascribe…to

认为…具有；把…归因于


真
 Rather, we ascribe
 meanings to
 texts on the basis of interaction between what we might call textual and contextual material. 相反，读者对文本含义的推测是基于他们与所谓的文本资料和语境资料之间的互动。

[2015年英语（一）阅读]

aim for

（向某方向）努力；力争


真
 In face of the present situation, the Times (The New York Times) should aim for
 efficient management. 面对目前的形势，《纽约时报》应努力高效管理。

[2016年英语（一）阅读]

aim at

瞄准；努力；意欲，力求


真
 The author suggests that tax policies be aimed at
 preventing the income gap from widening. 作者建议税收政策应以防止收入差距扩大为目标。

[2018年英语（一）阅读]

as a whole

整体上；作为一个整体；总的来说


真
 At least, that is how it looks as a whole
 . 至少从整体上来看是这样。

[2010年英语（一）阅读]

filter out

过滤掉；筛除；淘汰


真
 To filter out
 what is unique from what is shared might enable us to understand how complex cultural behaviour arose. 从共性中筛选出特性，或许能让我们明白复杂的文化行为是如何产生的。

[2012年英语（一）翻译]

as opposed to

而非，相对于


真
 A sacred place of peace, however crude it may be, is a distinctly human need, as opposed to
 shelter, which is a distinctly animal need. 那是一片宁静的圣土，不管多么简陋，都是人类特有的需求，它不同于遮风避雨的地方，那明显是动物的需求。

[2013年英语（一）翻译]

have confidence in

对…有信心


真
 Readers must have confidence in
 the conclusions published in our journal. 读者必须对发表在我们杂志上的研究结论有信心。

[2015年英语（一）阅读]

tax on

对…征税


真
 These unilateral developments differ in their specifics, but they are all designed to tax
 multinationals on
 income and revenue that countries believe they should have a right to tax, even if international tax rules do not grant them that right. （这些国家）各自的进展在细节上有所不同，但它们的目的都是对跨国公司的收入征税，以及对这些国家认为它们有权征税的收益上征税，即使国际税收规则不授予它们这种权利。

[2020年英语（一）阅读]

(be) relative to

与…相比，与…有关


真
 It's not popular to say, but one reason their pay has gone up so much is that CEOs really have upped their game relative to
 many other workers in the U.S. economy. 虽然这种说法并不普遍，但首席执行官们的薪酬增长如此之快的一个原因是：与美国经济中的许多其他员工相比，他们的技能确实提高了。

[2020年英语（二）阅读]

such as

比如，例如


真
 It is designed to apply primarily to companies such as
 Google, Apple, Facebook and Amazon—in other words, multinational tech companies based in the United States. 它主要适用于谷歌、苹果、脸书和亚马逊等公司，换句话说，也就是总部设在美国的跨国科技公司。

[2020年英语（一）阅读]

react to

对…做出反应，回应


真
 Personality can affect how a person reacts to
 eye contact. 性格会影响一个人对眼神交流的反应。

[2020年英语（一）阅读]

Exercise

Ⅰ. 从下面各题的选项中，选择可以填入空白处的最佳选项。

1. He noted that his personal fee alone were possible to ____ two hundred million dollars.

A. reach up

B. add up

C. amount to

D. sum up

2. You should ____ talking with current and past customers of the provider.

A. insist on

B. persevere on

C. rein in

D. sign on

3. If your personal issues are affecting your projects' success, you need to ____ them at once.

A. work with

B. deal with

C. connect to

D. put up with

4. It takes me a long time to get used to the humor ____ American sitcoms.

A. pledge to

B. specialized in

C. peculiar to

D. similar to

5. The process needs to be ____ the provider or other interferences.

A. independent of

B. interested in

C. dependent on

D. removed from

6. There's a barbecue tomorrow and you're very welcome to ____.

A. come on

B. come in

C. come out

D. come along

7. We have to survive; we have to reinvent, either ____ or by plan.

A. by chance

B. by the way

C. in depth

D. in part

8. Take it to the next level and organize your group partners to ____ in cooking lunch for each other.

A. take chances

B. take turns

C. make choices

D. make sense

9. It is crucial that the measures are readily ____ the public.

A. accessible to

B. compensate for

C. biased against

D. cautious about

10. It is unwise to make commercial ads ____ brand names and information.

A. based on

B. essential to

C. full of

D. vulnerable

Ⅱ. 根据所给中文意思，从本单元选取合适的词组，完成下列句子。每空限填一词。

1. 他先是简单介绍了一下自己的计划，然后又进行了较详细的解释。

He outlined his plans first and ____ ____ explain them in more detail.

2. 这些便宜的玩具也一样好，买那个贵的没什么意义。

It doesn’t ____ ____ to buy that expensive toy when these cheaper ones are just as good.

3. 生命是条单行道，你只能走一次，所以要最大限度地利用，且行且珍惜。

You only have one ride through life so ____ ____ ____ ____ it and enjoy it while you can.

4. 从原则上来说，这是一个好办法，但是缺点在于很难当面告诉某人他被开除了。

____ ____, this is a good idea, but the drawback is that it's very difficult to tell someone he is fired in face.

5. 从现在开始计算的话，半年之后还有多少非文学界的人能记住我的名字呢？

How many people ____ ____ the literature circle will remember my name even half a year from now?

6. 你连上的任何地址都会被保存在屏幕上的列表中。

Any addresses you ____ ____ will be stored in the list on this screen.

7. 我们的目标是找到一个“中间立场”，并尝试尽可能让项目尽快完成。

Our goal has been to find a ____ ____ and to try to finish the project as soon as possible.

8. 差别在于：这些企业将会来自世界各地，而美国则不再一枝独秀。

The difference will be that these companies will ____ ____ all over the world rather than mainly from America.

9. 这可能会导致巨大的压力，但是我不害怕！

This can ____ ____ significant pressure, but I have no fear!

10. 突然，你的日程表被清空了，待办事项也缩减到几乎清零的状态。

____ ____ ____ ____ your schedule clears up, and your to-do list shrinks down to almost nothing.

KEYS

Ⅰ

1. C　2. A　3. B　4. C　5. A　6. D　7. A　8. B　9. A　10. C

Ⅱ

1. proceeded to

2. make sense

3. make the most of

4. In principle

5. outside of

6. connect to

7. middle ground

8. hail from

9. lead to

10. All of a sudden
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drop back to

回到；降低到


例
 It is difficult for me to drop back to
 business after a 7-day foreign holiday. 我去国外度了7天的假后，很难回归到工作状态中。

go against

对…不利；违背（意愿等）


例
 The jury's verdict went against
 her. 陪审团的裁定对她不利。

make the best of

充分利用；尽力而为


例
 He made the best of
 the opportunity and finally succeeded. 他充分利用了这次机会，最终取得了成功。

by all means

务必，一定；当然可以


例
 You should by all means
 tell him the truth before he leaves for America. 你一定要在他去美国之前告诉他事情的真相。

be bound to do sth.

一定做某事；有法律责任或义务做某事


真
 Someone is bound to
 point out that it amounts to the bare, bare minimum necessary to keep the Postal Service afloat, not comprehensive reform. 一定会有人指出这充其量也就是保持邮政业务运转的基本条件，而不是全面改革。

[2018年英语（一）阅读]


拓
 have an obligation to do sth. 有义务做某事

keep away (from)

避免接近，远离


真
 McCreevy objects to the IASB's attempt to keep away from
 political influences. 迈克里维反对国际会计委员会（IASB）远离政治影响的意图。

[2010年英语（一）阅读]

along with

与…同样；与…一起


真
 Along with
 Singapore, other governments and mega-corporations are beginning to establish their own guidelines. 和新加坡一样，其他国家的政府和大型企业也开始制定它们自己的指导方针。

[2019年英语（一）阅读]


拓
 get along with 与…和睦相处

at large

整个，全部；普遍地；一般地；自由的


例
 The chances of getting reforms accepted by the community at large
 remain remote. 让社会普遍都接受改革的希望仍然渺茫。

in detail

详细地，详尽地


真
 It was taken for granted that the critics of major papers would write in detail
 and at length about the events they covered. 各大报纸的评论员们对所报道的事件进行详尽的评述是理所当然的事情。

[2010年英语（一）阅读]

lose faith in

对…失去信心；不再信任


真
 It has more or less lost faith in
 markets. 它已经或多或少地对市场失去了信心。

[2011年英语（二）阅读]


拓
 lose confidence in 失去对…的信心

under fire

受到攻击或批判；在战火下


真
 Ms. Simmons was under fire
 for having sat on Goldman's compensation committee. 西蒙斯女士因就职于高盛的薪酬委员会而受到猛烈抨击。

[2011年英语（二）阅读]

work out

找到（解决方法）；进展顺利；锻炼


真
 Yet the new system has not worked out
 any cheaper for the universities. 然而，新系统并没有实现为大学提供更便宜的服务。

[2020年英语（一）阅读]

adapt to

适应


真
 The original purpose of grade forgiveness is to help freshmen adapt to
 college learning. “分数宽恕”的初衷是为了帮助大学新生适应大学的学习。

[2019年英语（一）阅读]

look at

看；检查；研究；看待


真
 In adulthood, looking at
 someone else in a pleasant way can be a complimentary sign of paying attention. 成年后，以一种愉快的方式看着别人可能是一种表示关注的赞美信号。

[2020年英语（一）阅读]

be representative of

代表；可作为典型


真
 The Supreme Court extended the requirement that juries be representative of
 all parts of the community to the state level. 最高法院要求陪审团要代表社会的各个阶层。

[2010年英语（二）阅读]

on that count

就这个问题，在这方面


真
 The firm has compared some of its other products favorably with Google's on that count
 before. 在这方面，该公司曾经将其一些其他产品与谷歌的产品进行过比较。

[2013年英语（一）阅读]

function as

起…作用，具有…功能


真
 The second half of the 20th century saw a collection of geniuses, warriors, entrepreneurs and visionaries labour to create a fabulous machine that could function as
 a typewriter and printing press, studio and theatre, paintbrush and gallery, piano and radio, the mail as well as the mail carrier. 20世纪下半叶出现了一批天才、勇士、企业家和畅想家，他们合力创造了一台不可思议的神奇机器，它集打字机和印刷机、摄影室和剧院、画笔和美术馆、钢琴和收音机、邮件以及邮递员等诸多功能于一身。

[2012年英语（一）阅读]

(be) eligible for sth.

有资格获得某事物


真
 It was not until the 1940s that a majority of states made women eligible for
 jury duty. 直到20世纪40年代，大多数州才让女性有资格加入陪审团。

[2010年英语（二）阅读]


拓
 be eligible to do sth. 有资格做某事

be qualified to

有资格…


例
 The renowned author is
 eminently qualified to
 explore the topic. 那位著名的作家非常有资格探讨这一主题。

free from

解放；使摆脱；免于


真
 Likewise, automation should eventually boost productivity, stimulate demand by driving down prices, and free
 workers from
 hard, boring work. 同理，自动化最终也会推动生产力的发展，通过降低物价来刺激需求，将工人们从繁重、枯燥的工作中解放出来。

[2018年英语（一）阅读]

sign on

办理失业登记


真
 Those first few days should be spent looking for work, not looking to sign on
 .（失业）最初的那几天应该用来找工作，而不是指望被登记在册。

[2014年英语（一）阅读]

at times

有时，偶尔


例
 Several tests may fail at times
 , which proves designers need to put more effort. 几个测试有时候可能会失败，这证明设计师需要付出更多的努力。


拓
 once in a while 偶尔，有时

come out

说出；出现；发表；公开表明


真
 You wanted to say something—the first word—but it just won't come out
 . 你想要说点什么——第一个字——但是就是说不出口。

[2018年英语（二）阅读]

be parallel with/to

与…相同；与…平行；与…同时


真
 On the other, it links these concepts to everyday realities in a manner which is parallel to
 the links journalists forge on a daily basis as they cover and comment on the news. 另一方面，这一学科将这些概念同日常生活结合起来，这种做法与新闻记者日常报道和评论新闻时的做法是相同的。

[2007年英语（一）翻译]

try to do sth.

竭力，努力


真
 Try to
 slot it in as a to-do list item and you'll manage only goal-focused reading. 试着把它放到待办事项列表里，这样你就可以只处理目标明确的阅读了。

[2016年英语（二）阅读]

kick out

用脚踢；撵走；开除


例
 In 1985, he was effectively kicked out
 of Apple for being unproductive and uncontrollable. 事实上，1985年，他因为效率低下和不好控制而被从苹果公司赶了出去。

talk about

谈论，讨论


真
 There were goals, there were strategies, there were objectives, but we didn't talk about
 energy; we didn't talk about
 passion. 我们当时会说目标、策略，但是我们不提精力，不提热情。

[2015年英语（二）阅读]

be reluctant to do sth.

不愿意…


真
 Despite these factors, many social scientists seem reluctant to
 tackle such problems. 尽管存在这些因素，但许多社会科学家却似乎不情愿解决这些问题。

[2013年英语（一）阅读]


拓
 be unwilling to do sth. 不愿意做某事

emigrate to

移民到…


真
 The architect emigrated to
 the United States before World War II and took up posts at American architecture schools. 那位建筑师在二战前移民到美国，并在美国的一些建筑大学从事工作。

[2011年英语（二）阅读]

sort out

解决；整理；将…拣出


真
 The justices had to specify novel rules for the new personal domain of the passenger car then; they must sort out
 how the Fourth Amendment applies to digital information now. 那时法官们不得不为轿车作为新的私人领域细化新的准则； 现在他们则必须解决如何让第四条修正案适用于数字信息这一问题。

[2015年英语（一）阅读]

knock off

迅速完成；效仿，模仿


真
 It took Beaumont decades to perfect her craft; her example can't be knocked off
 . 博蒙特花了几十年时间来完善自己的技艺；她的例子是无法效仿的。

[2013年英语（一）阅读]

worry about

担心，担忧


真
 Perhaps this is why many worry about
 the agonizing dullness of a jobless future. 也许，这就是为什么有这么多人担心会陷入一个令人极度痛苦、沉闷的没有工作的未来。

[2017年英语（二）完形填空]

up to

达到；由…决定；是…的职责


真
 The European Union is now considering legislation to compel corporate boards to maintain a certain proportion of women—up to
 60 percent. 欧盟正考虑立法，强制公司董事会吸收一定比例的女性，这个比例可高达60%。

[2013年英语（二）阅读]


拓
 be down to 由…负责

by default

默认情况下；由于对手缺席（而胜出）


真
 There is no guarantee that DNT by default
 will become the norm. 没有人能保证默认设置“禁止追踪”（DNT）会成为一种规范。

[2013年英语（一）阅读]

turn over

仔细考虑；翻转；移交


例
 He didn't say anything but you could see him turning
 things over
 in his mind. 他什么也不说，但你可以看出来他在考虑事情。

for use

供使用


真
 Chewing gum, once bought primarily by adolescent boys, is now featured in commercials as a breath freshener and teeth cleanser for use
 after a meal. 口香糖曾经主要由青春期男孩购买，现在在商业广告中作为饭后的口气清新剂和牙齿清洁剂大肆宣传。

[2010年英语（二）阅读]

bring forth

产生；发表


例
 Their efforts they made during the two years will surely bring forth
 good fruit. 他们在那两年中付出的努力必将产生好的结果。

attribute to

把…归因于


真
 Some attributed
 virtually every important cultural achievement to
 the inventions of a few, especially gifted peoples. 有些人（人类学家）把每一项重要的文化成就都归功于少数几个民族，尤其是有天赋的民族的发明创造。

[2009年英语（一）阅读]

see/perceive...as

把…看作；认为


真
 More artists began seeing
 happiness as
 meaningless, phony or, worst of all, boring. 许多艺术家开始把快乐看作无意义的、 虚伪的，甚至是令人厌烦的东西。

[2006年英语（一）阅读]

compete with

与…竞争


真
 However, during that course I realised that I was not good enough in this area to compete with
 other creative personalities in the future, so I decided that it was not the right path for me. 然而，在学习那门课程期间我发现，在时尚设计领域，我并没有优秀到将来可以和其他那些极具创意的精英人物竞争，所以我断定那条路不适合我。

[2017年英语（二）翻译]

come down

下降；落下


真
 Since then it may have come down
 to $50 billion. 自从那时，它可能降到了500亿美元。

[2010年英语（二）阅读]

jump at

欣然或急切地接受（建议等）


例
 Surely any smart entrepreneur would jump at
 a chance to make profits on those deals. 显然，任何一个聪明的企业家都不会错过从这些买卖中赚钱的机会。


拓
 accept [əkˈsept]
 v. 接受‖ embrace [ɪmˈbreɪs]
 v. 欣然接受或采取（意见等）

pay attention to

关注；留意


真
 After you have clearly and adequately developed the body of your paper, pay
 particular attention to
 the introductory and concluding paragraphs. 在你清晰而充分地展开了论文的主体之后，要特别注意引言和结束部分。

[2008年英语（一）阅读]


拓
 value [ˈvæljuː]
 v. 重视

listen to

听；听从


真
 He doesn't listen to
 me. 他不听我说话。

[2010年英语（二）阅读]

be licensed to

得到授权或许可去…


真
 Drivers must be licensed to
 drive on public roads. 驾驶员必须拿到驾照才可以在公共道路上开车。

[2011年英语（二）完形填空]

be obliged to

被迫…


真
 Advertisers are obliged to
 offer behavioral ads. 广告商被迫提供行为广告。

[2013年英语（一）阅读]

guard against

提防，防止，防范


例
 To guard against
 accidents, the government is trying to take strict measures. 为防范意外的发生，政府正努力采取严格的措施。

to come

即将来临


真
 Some art dealers were awaiting better chances to come
 . 一些艺术品交易商正等待好机会的来临。

[2010年英语（二）阅读]

turn out

结果是，证明是；制造，生产


真
 “We humans seem to be fascinated by robots, and it turns out
 other animals are too,” says Wiles. “我们人类似乎对机器人很着迷，而其他动物也一样。” 怀尔斯说道。

[2020年英语（二）阅读]

let alone

更不用说，更别提


真
 While few craftsmen or farmers, let alone
 dependents and servants, left literary compositions to be analyzed, it is obvious that their views were less fully intellectualized. 虽然极少数工匠或农民（更不用说随从或仆人）留下了一些文学作品以待分析，但是很明显，他们的见解是缺乏智慧的。

[2009年英语（一）阅读]

half of

一半的；半程的；二分之一


真
 Half of
 them found a toy; the other half discovered the container was empty—and realized the tester had fooled them. 他们当中一半的人会发现一个玩具；另一半的人会发现容器是空的，并意识到测试员愚弄了他们。

[2018年英语（一）完形填空]


拓
 half off 打五折

come to mind

出现在某人的脑海中


真
 One Italian example would be the Berlusconi group, while abroad Maxwell and Murdoch come to mind
 . 意大利的贝卢斯科尼集团就是一个例子，此外我们能想到的外国集团还有麦斯威尔和默多克。

[2005年英语（一）翻译]


拓
 spring to one's mind出现在某人的脑海中

promise to

承诺，保证；可能；答应


例
 By it's very nature many of these responsibilities are things we have promised to
 do for other people—whether that's someone at work, a friend or family member. 就本质而言，这些责任中很多是我们对其他人承诺要去做的事——不管是与工作相关的人、朋友还是家人。


拓
 keep one's promise 信守承诺

out of style

过时


真
 These are disciplines that are going out of style
 . 这些学科正日趋没落。

[2011年英语（一）阅读]

renege on

违背（诺言、契约等）


真
 It announced it was reneging on
 a longstanding commitment to abide by the state's strict nuclear regulations. 它宣布不再履行其长期信守的遵守该州严格的核能法规的承诺。

[2012年英语（一）阅读]

for my part

就我来说


真
 For my part
 , I have no idea whether Gilbert is a great conductor or even a good one. 对于我而言，我不知道吉尔伯特是否是一位伟大的指挥家，甚至连他是否是一位好指挥我都不知道。

[2011年英语（一）阅读]

for the best

（所有因素考虑在内）能产生的最好结果


真
 Realistic optimists are these who make the best of things that happen, but not those who believe everything happens for the best
 . 现实的乐观主义者在现有的情况下尽力而为，而不会指望每件事都会有最好的结果。

[2014年英语（二）翻译]


拓
 at one's/its best 处于最佳状态‖ all the best （尤用于告别时）一切顺利

evolve into

逐渐发展成，逐渐演变成


真
 It was only after “toddler” became a common shoppers' term that it evolved into
 a broadly accepted developmental stage. 直到“幼童”这个词常常为顾客所用，它才逐渐演变为人们广泛接受的一个成长阶段。

[2012年英语（二）阅读]

suck in

吸引；把…卷入（某事）


真
 Tech is designed to really suck
 you in
 and digital products are there to promote maximal engagement. 技术设计的初衷就是真正地吸引住你，而数码产品的存在实现了人们最大程度的参与度。

[2017年英语（二）阅读]

exclusive to

专为…所有；局限于


真
 But snap decisions in reaction to rapid stimuli aren't exclusive to
 the interpersonal realm. 但是，应对突然刺激的快速决定并不只限于人际交往领域。

[2013年英语（二）阅读]

take up

开始从事；占用（时间、精力等）；接受（建议等）


真
 A lot of students take up
 law as their profession due to the attraction of financial rewards. 许多学生从事法律职业是被该行业的薪资报酬所吸引。

[2014年英语（一）阅读]

look back

回顾，回忆


真
 The notion is that people have failed to detect the massive changes which have happened in the ocean because they have been looking back
 only a relatively short time into the past. 这种观点认为，人们尚未发觉海洋中已经发生的巨大变化，因为他们只回顾了过去相对较短的一段时期内的情况。

[2006年英语（一）阅读]

lack of

缺乏，不足


真
 Stereotypes associated with obesity include laziness, lack of
 will power, and lower prospects for success. 与肥胖有关的成见包括懒惰、意志薄弱和成功的可能性较低。

[2014年英语（二）完形填空]

approve of

赞成，同意


例
 My mother doesn't approve of
 my going abroad for further education. 我母亲不同意我出国进修。


拓
 disapprove of 不赞成，不同意

weigh in

提出重要的或令人信服的意见；自信地提出看法


真
 Leading doctors today weigh in
 on the debate over the government's role in promoting public health. 关于政府在促进公共卫生方面的角色，当今一流的医生在讨论中发表了重要的意见。

[2011年英语（二）阅读]

call out

大声喊出；召集


真
 As the auctioneer called out
 bids, in New York one of the oldest banks on Wall Street, Lehman Brothers, filed for bankruptcy. 当拍卖商喊出报价时，纽约华尔街历史最悠久的银行之一雷曼兄弟申请破产。

[2010年英语（二）阅读]

no exception

不例外


例
 People love to get their hands on the latest and greatest technology, and scientists had long believed that early humans were no exception
 . 人们总喜欢设法得到最新的和最伟大的技术，长期以来，科学家们都相信早期的人类也不例外。


拓
 make an exception (of sb./sth.) 将某人/某事物作为例外

set out

阐述，提出；启程，出发


真
 Some were advised to set out
 monthly goals and study activities. 一些人被建议阐述月度目标和学习活动计划。

[2018年英语（二）阅读]

speed up

加速，加快


例
 All this will push your goals deeper into your subconscious and help you speed up
 your success. 所有这些都有助于你的目标更好地浸入你的潜意识并加速你的成功。

fit in

适应；适合；相处融洽；发挥作用


真
 There are two extra choices, which do not fit in
 any of the blanks. 有两个多余的选项，不适合填入任何空格中。

[2015年英语（一）阅读]

in a dilemma

进退两难，左右为难


词
 dilemma [dɪˈlemə]
 n. （进退两难的）窘境，困境


真
 The Supreme Court decision on Thursday will put most online business in a dilemma
 . 最高法院周四的裁定将使大多数在线业务处于进退两难的境地。

[2019年英语（一）阅读]

in charge

负责，主管


真
 And if Peretti were in charge
 at the Times (The New York Times), “I wouldn't pick a year to end print,” he said. 如果佩雷蒂掌管《纽约时报》，他说：“我不会选择要在哪一年结束印刷版。”

[2016年英语（一）阅读]

day by day

一天天；逐日


真
 Others were told to plan activities and goals in much time detail day by day
 . 其余的人被告知要尽可能详细地制定每一天的活动和目标计划。

[2018年英语（二）阅读]

in the name of

以…的名义；代表


真
 Write them an email in the name of
 the Students' Union. 以学生会的名义给他们写一封电子邮件。

[2012年英语（一）写作]


拓
 under/by the name of 以…的名义

infuse sb./sth. with sth.

使某人/某物具有（某特性）；将（某特性）灌输给


词
 infuse [ɪnˈfjuːz]
 v. 灌输；注入


真
 These terms are also intended to infuse
 work with
 meaning—and, as Rakesh Khurana, another professor, points out, increase allegiance to the firm. 这些词语也试图给工作赋予意义，正如另一位教授拉凯什·库兰纳指出的，这可以增强人们对公司的忠诚感。

[2015年英语（二）阅读]


拓
 infuse sth. into sb./sth. 使某人/某物具有（某特性）；将（某特性）灌输给或注入某人/某物

be susceptible to

易患…的 ；对…敏感的；容易受…影响的


真
 “Women are
 particularly susceptible to
 developing depression and anxiety disorders in response to stress compared to men,” according to Dr. Yehuda, chief psychiatrist at New York's Veteran's Administration Hospital. 据纽约退伍军人管理局医院精神科的主治医师耶胡达称，“与男性相比，女性在应对压力时更容易患上抑郁症和焦虑症。”

[2008年英语（一）阅读]

be/become sympathetic to

对…表示同情；赞同


词
 sympathetic [ˌsɪmpəˈθetɪk]
 a. 同情的；表示同情的；赞同的


真
 The guilt-prone ones shared more, even though they hadn’t magically become
 more sympathetic to
 the other child's deprivation. 那些更容易产生负罪感的孩子分享得更多，尽管不可思议的是他们并没有对另一个孩子没有这些东西感到更加同情。

[2019年英语（二）翻译]

give priority to

优先考虑


词
 priority [praɪˈɒrəti]
 n. 优先；优先权；优先考虑的事


真
 Generation Zs give
 top priority to
 professional training. “Z一代” 把专业培训放在首位。

[2020年英语（一）阅读]


拓
 prioritize [praɪˈɒrətaɪz]
 v. 按优先顺序列出；优先处理，优先考虑

detect...from...

从…中发现…


真
 To find out if this extends to non-living beings, Laleh Quinn at the University of California, San Diego, and her colleagues tested whether rats can detect
 social signals from
 robotic rats. 为了查明这一情况是否适用于非生物，加州大学圣地亚哥分校的拉蕾·奎恩及其同事测试了老鼠是否能够觉察到机器鼠发出的社交信号。

[2020年英语（二）阅读]

do damage to...

对…造成破坏


真
 This may not only do damage to
 your relationship with your child but also affect your child's self-esteem. 这不仅可能会破坏你和孩子之间的关系，而且还可能会影响孩子的自尊。

[2020年英语（二）完形填空]

get together

聚集；组织；开会；聚会


真
 Think about how tough it is to get together
 15 people, much less 50, who all get along perfectly. 想想把15个人聚在一起并让他们相处融洽有多难，更别说50个人了。

[2020年英语（二）阅读]

revolve around

围绕…转动；以…为中心


真
 Copernicus theorized in 1543 that all of the planets that we knew of revolved
 not around
 the Earth, but the Sun, a system that was later upheld by Galileo at his own expense. 哥白尼在1543年提出了一个理论：我们所知道的所有行星都不是围绕着地球转的，而是围绕着太阳转的，后来伽利略以牺牲自己的方式维护了这一理论体系。

[2020年英语（一）翻译]

catch one's attention

吸引某人的注意


真
 It can catch someone's attention
 in a crowded room. 在拥挤的房间里，它能引起别人的注意。

[2020年英语（一）阅读]

gaze into

凝视


真
 We know that a typical infant will instinctively gaze into
 its mother's eyes, and she will look back. 我们知道，一个典型的婴儿会本能地注视妈妈的眼睛，然后妈妈也会回看。

[2020年英语（一）阅读]

lose one's job

失业


真
 They were impressionable kids during the crash of 2008, when many of their parents lost their jobs
 or their life savings or both. 在2008年经济危机期间，那些最受影响的孩子就是他们，当时他们的父母中有很多人失去了工作或毕生的积蓄，或两者都失去了。

[2020年英语（二）阅读]

all too often

时常，经常


真
 But all too often
 such policies are an insincere form of virtue-signaling that benefits only the most privileged and does little to help average people. 但是，这些政策经常是一种虚伪的道德信号，只惠及最有特权的人，而对普通人帮助甚微。

[2020年英语（一）阅读]

be hailed as…

被誉为…


真
 Madrid was hailed as
 a public health guiding light last November when it rolled out ambitious restrictions on the most polluting cars. 去年11月，马德里出台了针对污染最严重的汽车的雄心勃勃的限制措施，被誉为公共健康的指明灯。

[2020年英语（二）阅读]

push sb. too far

特别让人生气；过分逼迫某人


真
 You're only human, and sometimes your kids can push
 you just a little too far
 . 你只是个凡人，有时候，你的孩子可能会让你有点忍无可忍。

[2020年英语（二）完形填空]

Exercise

Ⅰ. 从下面各题的选项中，选择可以填入空白处的最佳选项。

1. Of course, stocks could ____ the 20% level, which is the lowest ever.

A. climb up to

B. amount to

C. drop back to

D. stick with

2. Changes are being made here which ____ my principles; so I decide to quit.

A. throw off

B. go against

C. get over

D. keep away from

3. She ____ her success ____ hard work and a bit of luck.

A. applies; to

B. adapt; to

C. accounts; to

D. attributes; to

4. ____, take steps to ensure that boys and girls get the same opportunities.

A. All of a sudden

B. By all means

C. No matter who

D. Once for all

5. A quark cannot exist on its own, but must ____ other quarks or an antiquark.

A. be independent of

B. stay together

C. care for

D. be bound to

6. Their brilliant colors imply a warning to potential predators: ____.

A. keep away

B. wipe out

C. shut up

D. knock off

7. Rather, it should be reserved for those who use deception to gain their wealth by reducing the wealth of the community ____.

A. in a row

B. as a whole

C. at large

D. as soon as possible

8. Retreat ____ is thought to be the most difficult in military operations.

A. under control

B. under fire

C. without rules

D. for good

9. Negotiators are due to meet later today to ____ a compromise.

A. work out

B. work on

C. tease out

D. renege on

10. But some warn that if they fail to ____ the changing market, they will die of hunger.

A. switch to

B. evolve into

C. adapt to

D. use to

Ⅱ. 根据所给中文意思，从本单元选取合适的词组，完成下列句子。每空限填一词。

1. 但如果你看一下数据，就会发现事情根本不是这样。

But when you ____ ____ the data, you will find that it is not the case.

2. 由于这次调查的样本远远小于人口数目，所以其结果可能不太具有代表性。

Because this survey sample is far thinner than the general population, the results may not ____ ____ ____ the larger public.

3. 酗酒会对你的肝脏以及大脑造成伤害。

Overindulging in alcohol will ____ ____ ____ your liver as well as your brain.

4. 根据你所在国家的法律规定，你可能会符合兼职失业救济金的申领条件。

You may ____ ____ ____ part-time unemployment benefits according to your state's laws.

5. 这里的关键就是你要让自己摆脱所有的烦恼，然后回归本心。

The key here is to set you ____ ____ all the worrying and to go back to your heart.

6. 即使你在英国待了两年，你也不会因此就具备教英语的资格。

Even if you stay in England for two years, you will not ____ ____ ____ teach English.

7. 其他参与讨论的国家——中国、日本、韩国和俄罗斯都不愿意看到双边会谈。

The other nations involved in the discussions—China, Japan, South Korea and Russia—would ____ ____ ____ see bilateral talks.

8. 要说什么可以造就成功的婚姻，那忠诚就是第一位的。

Faithfulness ____ ____ top of the list when it comes to what makes a good marriage.

9. 然而，同时，这些外界参与者应当担负更多社会责任。

In ____ ____ this, however, more social responsibilities fall on those outsiders.

10. 将这些账单、发票和花销尽快整理好，然后做个详细的账目。

____ ____ these bills, invoices, and expenses as quickly as possible and keep detailed accounts.

KEYS

Ⅰ

1. C　2. B　3. D　4. B　5. D　6. A　7. C　8. B　9. A　10. C

Ⅱ

1. look at

2. be representative of

3. do damage to

4. be eligible for

5. free from

6. be qualified to

7. be reluctant to

8. comes out

9. parallel with

10. Sort out
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at the moment

此刻，现在，目前


真
 Almost everyone who was interviewed for this special report said that the biggest problem at the moment
 is not a lack of demand but a lack of good work to sell. 几乎每一位接受这个特别报道访问的人都说，现在这个时期最大的问题不在于缺少需求，而在于缺少可供销售的好作品。

[2010年英语（二）阅读]


拓
 for now 目前，暂时‖ temporary [ˈtemprəri]
 a. 暂时的；临时的

at the speed of

以…的速度


真
 In addition, new digital technologies have allowed more rapid trading of equities, quicker use of information at the speed of
 Twitter, and thus shorter attention spans in financial markets. 此外，新的数字技术使股票交易更加迅速，信息的使用速度可以达到推特的速度，因而金融市场也越来越急功近利。

[2019年英语（一）阅读]

similar to

与…相似


真
 Yet humans remain fascinated by the idea of robots that would look, move, and respond like humans, similar to
 those recently depicted on popular sci-fi TV series such as “Westworld” and “Humans”. 然而，人类依旧对机器人这一概念着迷，这些机器人会像人类一样观察、做动作和反应，就像最近大受欢迎的科幻电视连续剧《西部世界》和《人类》中所展现的那些机器人那样。

[2019年英语（一）阅读]

differentiate between A and B

区分A和B


词
 differentiate [ˌdɪfəˈrenʃieɪt]
 v. 区别，辨别


真
 A Canadian study found that children as young as 14 months can differentiate between
 a credible person and
 a dishonest one. 加拿大的一项研究发现，年仅14个月的孩子就可以区分可信的人和不诚实的人。

[2018年英语（一）完形填空]


拓
 A differs from B A与B不同

rely on

依靠，依赖


真
 The success of Sci-Hub, which relies on
 researchers passing on copies they have themselves legally accessed, shows the legal ecosystem has lost legitimacy among its users and must be transformed so that it works for all participants. Sci-Hub依靠研究人员传递他们合法获取的副本，其成功表明法律生态系统在其用户中已经失去了合法性，必须进行改革，使其适用于所有参与者。

[2020年英语（一）阅读]

by the end of

到…结束时；在…之前


真
 One of the federal government's studies predicts that the number of the homeless will reach nearly 19 million by the end of
 this decade. 联邦政府的一项研究预计，到这个十年结束之时，无家可归者的人数将接近1900万。

[2006年英语（一）完形填空]

register for

注册；报名参加


真
 Only if the jobless arrive at the job centre with a CV, register for
 online job search, and start looking for work will they be eligible for benefit. 只有失业者拿着简历到就业中心，注册网上求职并开始找工作，他们才有资格获得救济金。

[2014年英语（一）阅读]


拓
 enter for 报名参加（比赛）

be dominant over

对…有主导权；主导


词
 dominant [ˈdɒmɪnənt]
 a. 最突出的；占支配地位的


真
 The Administration is dominant over
 immigration issues. 行政管理部门在移民问题上有主导权。

[2013年英语（一）阅读]

doze off

打瞌睡；困倦


词
 doze [dəʊz]
 v./n. 小睡；（打）瞌睡


例
 That boy closed his eyes for a minute and must have dozed off
 . 那个男孩闭了会儿眼，后来一定是睡着了。

pin down

确定；发现，查明


真
 This suggests that the alleged “Hawthorne effect” is hard to pin down
 . 这表明所谓的“霍桑效应”很难确定。

[2010年英语（一）完形填空]

at that point

在那时；在那个阶段


真
 To Egypt, France, and a dozen more countries, G.I. Joe was any American soldier, at that point
 the most important person in their lives. 对于埃及、法国和其他诸多国家来讲，大兵乔可以是任何一位美国士兵，在那个时候，他是他们生命中最重要的人。

[2012年英语（二）完形填空]


拓
 at that time 在那时

empower sb. to do sth.

授权或允许某人做某事


词
 empower [ɪmˈpaʊə(r)]
 v. 授权


真
 Yet rather than empowering
 teachers to
 find what works best for their students, the policy imposes a flat, across-the-board rule. 但是，这项规定并没有赋予教师权力去探寻什么（家庭作业）最适合学生，而是强加了一个全盘性的原则。

[2012年英语（二）阅读]


拓
 grant [ɡrɑːnt]
 v. 同意给予或允许（所求）

be prone to

易于…；有…的倾向


真
 Scientists have found that although we are prone to
 snap overreactions, if we take a moment and think about how we are likely to react, we can reduce or even eliminate the negative effects of our quick, hard-wired responses. 科学家发现，尽管我们很容易突然做出过度反应，但是如果我们花点时间思考一下自己可能会作何反应，我们就能减少甚至消除快速反应的负面影响。

[2013年英语（二）阅读]

devote to

致力于；献身于


真
 If your work is your “passion,” you'll be more likely to devote
 yourself to
 it, even if that means going home for dinner and then working long after the kids are in bed. 如果你的工作就是你的热情所在，你将更有可能全身心地投入其中，即使那意味着你要回家吃晚饭，然后等孩子们睡着后还要工作很久。

[2015年英语（二）阅读]

in advance

预先，提前


真
 Consider the person that you're dealing with in advance
 and what will get you to your desired outcome. 提前想想你要打交道的那个人，以及什么会让你达到你预期的结果。

[2020年英语（二）阅读]


拓
 ahead of time 提前，提早

far beyond

远远超出，大大超越


真
 But the market generates interest far beyond
 its size because it brings together great wealth, enormous egos, greed, passion and controversy in a way matched by few other industries. 但是（艺术品）市场产生的利益远远超出它本身的规模，因为它集中了巨大的财富、膨胀的自我意识、贪婪、激情和争议，从这个意义来说，很少有其他行业能与之相比。

[2010年英语（二）阅读]

point out

指出，指明，点出


真
 Optimists point out
 that technological upheaval has benefited workers in the past. 乐观主义者指出，技术进步过去曾让工人们受益。

[2018年英语（一）阅读]


拓
 indicate [ˈɪndɪkeɪt]
 v. 表明；指出；明示

be enthusiastic about

热衷于；对…充满热情


真
 Consumers may create “earned” media when they are enthusiastic about
 recommending their favourite products. 当消费者们热衷于推荐他们最喜爱的产品时，他们也许会创建一种“免费”媒体。

[2011年英语（一）阅读]


拓
 be indifferent to 不在乎…；对…漠不关心

put an end to

结束；终止


例
 The accident put an end to
 his dream of becoming an Olympic athlete. 那次事故结束了他成为一名奥运选手的梦想。


拓
 come to an end 结束，完结

sit for the bar

参加律师资格考试；获得律师资格


真
 Another is to let students sit for the bar
 after only two years of law school. 另一个办法是允许学生在法学院学习两年以后就参加律师资格考试。

[2014年英语（一）阅读]

put on

上演；穿戴；涂抹；增加


真
 So keep it simple: “Hi”, “Hey” or “Hello”—do the best you can to gather all of the enthusiasm and energy you can, put on
 a big smile and say “Hi”. 所以简单说一声：“嗨”“嘿”或者“你好”——尽可能地让自己展现全部的热情和精力，面带灿烂的笑容，道一声“嗨”。

[2018年英语（二）阅读]

be put on hold

暂停，暂缓


真
 The homework rules should be put on hold
 while the school board, which is responsible for setting educational policy, looks into the matter and conducts public hearings. 在负责制定教育政策的学校董事调查这件事并举行公众听证会期间，关于家庭作业的规定应当暂缓。

[2012年英语（二）阅读]


拓
 put off 推迟；延期

come with

与…一起；伴随…发生


真
 The danger will come with
 Charles, who has both an expensive taste of lifestyle and a pretty hierarchical view of the world. 危险将随查尔斯王子而至，他不仅有着品位奢华的生活方式，而且用颇具等级观念的眼光看待世人。

[2015年英语（一）阅读]


拓
 accompany [əˈkʌmpəni]
 v. 伴随；陪伴；伴奏

value in

在…方面的价值


真
 If you're not convinced of the inherent value in
 taking a year off to explore interests, then consider its financial impact on future academic choices. 如果你还质疑休整一年去发掘兴趣爱好的内在价值，那么考虑一下它对你未来学业选择的经济影响吧。

[2017年英语（二）阅读]

lose control of

失去对…的控制


真
 They fear losing control of
 Mauna Kea. 他们害怕失去对莫纳克亚山的控制。

[2017年英语（一）阅读]


拓
 out of control 失控

in prison

在狱中，坐牢；监禁


例
 She was illiterate almost all her life; she only learned to read and write in prison
 . 她几乎一辈子都不识字；她只是在监狱里才学会了读写。


拓
 put in jail 囚禁，关押

make up for

弥补；补偿


例
 To make up for
 this we have decided to send Teresa to a local middle school, giving her an opportunity to mix with other children. 为了弥补这一点，我们决定送泰丽莎去当地的一所中学，给她融入其他孩子的机会。

a string of

一连串；一系列


词
 string [strɪŋ]
 n. 一连串的事物；绳子；成列或成行的人


真
 As a News Feature article in Nature discusses, a string of
 lucrative awards for researchers have joined the Nobel Prizes in recent years. 正如《自然》杂志的一篇新闻专栏文章所讨论的，近年来，已经有一连串颁给研究人员的奖项，它们奖金丰厚，堪与诺贝尔奖比肩。

[2014年英语（一）阅读]

be willing to

乐意，愿意


真
 The bodies playing major professional sports have changed dramatically over the years, and managers have been
 more than willing to
 adjust team uniforms to fit the growing numbers of bigger, longer frames. 多年来，参加主要职业运动的运动员们的身材发生了巨大变化，俱乐部的经理们也很乐意调整队服以适应高大身材的运动员不断增多带来的需求。

[2008年英语（一）阅读]

most often

通常来说；很多时候


真
 Good writing most often
 occurs when you are in hot pursuit of an idea rather than in a nervous search for errors. 只有当你集中全部精力地阐述某个观点，而非紧张兮兮地寻找错误的时候，好文章才通常会被创作出来。

[2008年英语（一）阅读]

be confronted with

面临，面对；对照


词
 confront [kənˈfrʌnt]
 使正视，使面对


真
 In its early days the U.S. was confronted with
 delicate situations. 美国在早些年面临着微妙的处境。

[2008年英语（一）阅读]

be afraid to

害怕（去做）


真
 So don't be afraid to
 ask more personal questions. 所以，不要害怕问更私人的问题。

[2018年英语（二）阅读]


拓
 be afraid of 畏惧，害怕；担忧‖ be fearful of 害怕，担忧‖ dare to 敢于

make conversation

交谈；闲聊


真
 Five amazing ways that you can make conversation
 with almost anyone. 五种让你几乎可以和任何人对话的好办法。

[2018年英语（二）阅读]


拓
 have a chat with sb. 与某人交谈，与某人聊天

show sympathy for

对…表示同情


例
 Indeed, friends are those who willingly help us when we are in trouble, and show sympathy for
 us when we are in misery. 事实上，朋友是那些在我们困难时愿意帮助我们的人，以及在我们悲伤时对我们表示同情的人。


拓
 be sympathetic to/towards/with 对…表示同情

take…for granted

认为…是理所当然的


真
 During most of his waking life he will take
 his code for granted
 , as the businessman takes his ethics. 在其生命中的大部分时间里，他会把自己的行为准则视为理所当然，就像商人对待自己的道德准则一样。

[2006年英语（一）翻译]

most of

大部分，大多数的


真
 There are a lot of tasks to be done; there are inadequate rewards for most of
 them. 有太多任务需要完成，而大多数得不到足够的回报。

[2015年英语（二）阅读]

at all

（用于否定句中）根本，究竟


真
 Children were not colour-coded at all
 until the early 20th century: in the era before domestic washing machines all babies wore white as a practical matter, since the only way of getting clothes clean was to boil them. 在20世纪初之前，孩子们（对衣服）根本没有色彩偏好：在家用洗衣机出现之前，所有的婴儿实际上都穿白色衣服，因为把衣服洗干净的唯一方法就是把它们煮开。

[2012年英语（二）阅读]


辨
 at all
 一般用于否定句中，用于加强语气，强调否定的意味。如：I do not know him at all! 我根本就不认识他！


on earth
 意为“究竟，到底”，一般用于疑问句中，表示强调。如：Well, who on earth was doing it? 那么，究竟当时是什么人在做呢？

weigh down

使感到沉重；使颓丧；压低


词
 weigh [weɪ]
 v. 权衡；重量为；称（重）


真
 Many of us are weighed down
 by the past or anxious about the future. 我们当中的许多人对过去感到沉重不已，又对未来充满焦虑。

[2015年英语（二）阅读]

follow the example of

效仿；学习…的榜样


真
 Otherwise outside directors will follow the example of
 Ms. Simmons, once again very popular on campus. 否则，外部董事们就会像西蒙斯女士那样，摇身一变，再次成为校园里大受欢迎的人。

[2011年英语（二）阅读]

go away

消失；走开；离去


例
 Yet, almost at that moment, the problem began to go away
 . 然而，几乎就是从那时起，问题开始消失。


拓
 disappear [dɪsəˈpɪə(r)]
 v. 消失，失踪

as a means of

作为一种…的手段


真
 By using the first draft as a means of
 thinking about what you want to say, you will very likely discover more than your notes originally suggested. 通过用初稿来梳理自己想要表达的内容，你很可能会发现比你原本想表达的更多的内容。

[2008年英语（一）阅读]

around the clock

夜以继日地，昼夜不停地


真
 But a boost in the storage capacity of batteries is making their ability to keep power flowing around the clock
 more likely. 但是电池电容的增加使得它们（风力发电机）更有可能做到昼夜不停转动。

[2018年英语（二）阅读]


拓
 off the reel 不停地；滔滔不绝地

be serious about

对…是认真的；严肃对待


真
 If we are serious about
 ensuring that our science is both meaningful and reproducible, we must ensure that our institutions encourage that kind of science. 如果我们真想确保科学既有意义还可再现，我们就必须确保现有机制要鼓励这样的科学研究。

[2019年英语（一）翻译]


拓
 take…seriously 重视；认真对待

search for

寻找，搜索


例
 You just search for
 an artist, song, album, or just a random search tag. 你只需要搜索艺术家、歌曲、专辑或者是一个随机搜索标签。


拓
 seek [siːk]
 v. 寻找，寻求

lean on

依靠；倚靠


真
 No shock there, considering how much work it is to raise a kid without a partner to lean on
 . 没有什么可惊讶的，仔细想想，没有伴侣可以依靠，独自抚养孩子是需要付出很多的。

[2011年英语（一）阅读]

in reality

实际上，事实上


真
 While we may be able to sustain the illusion of control through the conscious mind alone, in reality
 we are continually faced with a question: “Why cannot I make myself do this or achieve that?” 虽然我们或许仅仅靠有意识的思维活动就可以维持这种能控制自己思想的错觉，但事实上我们却不断面临一个问题：“为什么我不能让自己去做这件事情或者实现那个目标呢？”

[2011年英语（一）翻译]


拓
 as a matter of fact 事实上‖ actually [ˈæktʃuəli]
 ad. 实际上，事实上

quick fix

权宜之计


真
 Markets have lost faith that the euro zone's economies, weaker or stronger, will one day converge thanks to the discipline of sharing a single currency, which denies uncompetitive members the quick fix
 of devaluation. 市场已经失去了对欧元区经济的信心，不管它是更弱还是更强，总有一天会因为共同使用单一货币的原则而趋同，而单一货币的原则让缺乏竞争力的成员国无法迅速采取货币贬值的权宜之计。

[2011年英语（二）阅读]

in conjunction with

连同，共同；与…协力


词
 conjunction [kənˈdʒʌŋkʃn]
 n. 结合；混合；同时发生


真
 The scores were then used in conjunction with
 an applicant's score on the Graduate Management Admission Test, or GMAT, a standardised exam which is marked out of 800 points, to make a decision on whether to accept him or her. 然后，这些分数将与申请者的GMAT（经企管理研究生入学考试，一项满分为800分的标准化考试）成绩共同决定是否录取他或她。

[2013年英语（一）完形填空]

look up to

尊敬，敬仰；仰望


真
 How do the people you respect and look up to
 present themselves? 你尊重和敬仰的人是如何展现他们自己的？

[2016年英语（一）阅读]


拓
 respect [rɪˈspekt]
 v./n. 尊敬‖ show respect to 尊敬‖ have little respect to 不尊重

a big deal

重要的事；至关重要；大买卖


真
 Let's not forget sports—in male-dominated corporate America, it's still a big deal
 . 让我们不要忘了运动——在男性为主导的美国公司中，运动依然是一件大事。

[2015年英语（二）阅读]


拓
 a good/great deal of 很多，大量

switch to

转到；切换到；转变成


真
 At Boston College, for example, you would have to complete an extra year were you to switch to
 the nursing school from another department. 举例来说，在波士顿学院，如果你想从其他院系转到护理学院，那你就必须额外多读一年。

[2017年英语（二）阅读]

volunteer to

自愿，志愿


真
 They volunteer to
 set up an equally big habitat. 他们自愿建立一个同样大的栖息地。

[2016年英语（二）阅读]


拓
 of one's own accord 自愿地，主动地‖ voluntarily [ˈvɒləntrəli]
 ad. 自愿地，主动地

for good

永久地；一劳永逸地


真
 Certain jobs have gone away for good
 , outmoded by machines. 一些工作岗位已经被机器淘汰，一去不复返了。

[2014年英语（二）阅读]


拓
 once and for all 一劳永逸地；彻底地

cater to

迎合；为…服务


真
 Demand comes mainly from two sources: independent mom-and-pop grocery stores which, unlike large retail chains, are too small to buy straight from producers, and food service operators that cater to
 consumers when they don't eat at home. （市场）需求主要源于两个方面：一是独立经营的夫妻杂货店，一是饮食服务运营商。前者不同于大型零售连锁店，其规模太小，因此无力从厂商直接进货；后者则主要是迎合那些外出就餐的消费者。

[2010年英语（一）阅读]

a piece of cake

小菜一碟；轻松的事


真
 Yet to hear Sandra and Britney tell it, raising a kid on their “own” (read: with round-the-clock help) is a piece of cake
 . 然而，桑德拉和布兰妮却说，“独自”抚养孩子（注意：身边有全天候的助手帮忙）简直是小菜一碟。

[2011年英语（一）阅读]

get rid of

除去，除掉；摆脱


真
 Even though there is plenty of evidence that the quality of the teachers is the most important variable, teachers’ unions have fought against getting rid of
 bad ones and promoting good ones. 尽管许多证据都表明，教师素质是影响教育水平最重要的变量，但教师工会还是反对开除差老师、提拔好老师。

[2012年英语（一）阅读]

on average

按平均数计算


真
 It is true that CEO pay has gone up—top ones may make 300 times the pay of typical workers on average
 , and since the mid-1970s, CEO pay for large publicly traded American corporations has, by varying estimates, gone up by about 500%. 没错，首席执行官的薪酬上涨了——最高的首席执行官薪酬可能是普通员工平均薪酬的300倍，而且，据多方估计，自20世纪70年代中期以来，美国大型上市公司首席执行官的薪酬约上涨了500%。

[2020年英语（二）阅读]


拓
 above/below average 高于/低于平均水平

other than

除了；不同于


真
 The Europe that is now forming cannot be anything other than
 its peoples, their cultures and national identities. 欧洲现在形成的正是它的民族、各民族的文化和国家特色。

[2005年英语（一）翻译]

escape from

逃离，逃脱


真
 In fact, circumstances seem to be designed to bring out the best in us, and if we feel that we have been “wronged” then we are unlikely to begin a conscious effort to escape from
 our situation. 事实上，环境似乎旨在激发我们的最大潜能，如果我们总感觉“上天不公”，那么就不太可能有意识地去努力摆脱现状。

[2011年英语（一）翻译]


拓
 get away from 摆脱；逃离‖ flee [fliː]
 v. 逃离；逃跑

bring back

拿回来；返回；使…恢复


例
 You can bring back
 your recyclable cans and bottles, but please rinse them out first. 你可以把可回收的瓶瓶罐罐带回来，但是请先把它们清理干净。

fall short

不符合标准；不足；功亏一篑


例
 They fell
 far short
 of the required qualifications. 她们远达不到要求的资格。

thirst for

对于…的渴望，热望


例
 The thirst for
 better education is strong for those people. 那些人强烈渴望获得更好的教育。


拓
 yearn for 渴望，向往

to the effect that

大意是


真
 Scientists jumped to the rescue with some distinctly shaky evidence to the effect that
 insects would eat us up if birds failed to control them. 科学家们急忙介入，但是提出的证据显然站不住脚，其大意是：如果鸟类不能控制害虫的数量，害虫就会吞噬我们人类。

[2010年英语（一）翻译]


拓
 general idea 大意

take measures

采取措施


真
 They could still invalidate Fourth Amendment protections when facing severe, urgent circumstances, and they could take
 reasonable measures
 to ensure that phone data are not erased or altered while waiting for a warrant. 在面临严重和紧急的情况时，他们还可以不受第四条修正案保护条款的约束，在等搜查令下来的过程中采取合理的措施确保手机中的数据不被删除或修改。

[2015年英语（一）阅读]

offer to

提供；提议；出价


真
 DNA testing is also the latest rage among passionate genealogists—and supports businesses that offer to
 search for a family's geographic roots. 基因检测不仅受到热心的谱系学家的热烈追捧，而且也成为提供家族地域溯源服务的公司的技术支持。

[2009年英语（一）阅读]

in the wake of

随着…而来；作为…的结果


真
 The Federal Circuit's action comes in the wake of
 a series of recent decisions by the Supreme Court that has narrowed the scope of protections for patent holders. 联邦巡回法院的行动是继最高法院最近出台的一系列决议之后展开的，这些决议缩小了专利持有人的保护范围。

[2010年英语（一）阅读]

cast doubt on

质疑，对…产生怀疑


真
 History has never cast doubt on
 them. 历史从未质疑过它们（诺贝尔奖）。

[2014年英语（一）阅读]

leave sb. in the dark

使某人（对某事）一无所知


真
 While more families buck an older-generation proclivity to leave
 kids in the dark
 about real estate decisions, realty agents and psychologists have mixed views about the financial, personal and long-term effects kids' opinions may have. 越来越多的家庭反对老一辈人让孩子们对房产决策一无所知的倾向，与此同时，房地产中介和心理学家对孩子的意见可能带来的财务、个人和长期影响看法不一。

[2019年英语（二）阅读]

hand out

分发；施舍；把…拿出来


真
 G.I. is just a military abbreviation implying Government Issue, and it was on all of the articles handed out
 to soldiers. “G.I.”只不过是“政府事务”的军事缩写，在分发给士兵们的所有物品中都有这个名称。

[2012年英语（二）完形填空]

not…until

直到…才


真
 Because our conscious mind is occupied with daily life we don’t
 always think about the emotional significance of the day's events—until
 , it appears, we begin to dream. 因为清醒时我们的意识被日常琐事占据着，所以并不总去思考白天发生的事情对我们情绪的影响，似乎直到我们开始做梦，这种影响才会显现。

[2005年英语（一）阅读]

die of

死于，因（病）而死亡


真
 Many of the ships were lost in storms, many passengers died of
 disease, and infants rarely survived the journey. 许多船只在暴风雨中迷失，许多乘客被疾病夺去了生命，很少有婴儿能在这次旅程中存活下来。

[2015年英语（一）翻译]


辨
 die of
 更多的是指死于内因，如疾病、衰老等自身的原因。如：die of cancer 死于癌症。


die from
 主要指死于外因，如交通事故、地震等。 如：die from a car accident死于一场车祸。

press forward

奋力向前；向前逼近


真
 When our time of mourning is over, we press forward
 , stronger with a greater understanding and respect for life. 哀伤过后，我们要努力向前，我们会因为对生活的更多理解和敬重而变得愈加坚强。

[2015年英语（二）阅读]

live with

适应；忍受；承认；与…同居


真
 During the Depression and the war, Americans had learned to live with
 less, and that restraint, in combination with the postwar confidence in the future, made small, efficient housing positively stylish. 在大萧条和二战期间，美国人已经学会了适应物资匮乏。于是，这种对物欲的克制，连同战后人们特有的对未来的信心，使得窄小但利用率高的房子绝对风靡。

[2011年英语（二）阅读]

Exercise

Ⅰ. 从下面各题的选项中，选择可以填入空白处的最佳选项。

1. I am confused that whose interests I'm holding ____?

A. for a moment

B. at the moment

C. at once

D. in time

2. With information traveling ____ light, geographic location wouldn't matter at all.

A. at the speed of

B. as soon as

C. at the cost of

D. as much as

3. There is another program that turns out to ____ WINE or attempts at doing the same type of functions.

A. be likely to

B. be seen as

C. be similar to

D. be adapted into

4. As a matter of fact, we are not to ____ feelings, but to have faith in the facts.

A. rely on

B. come up with

C. be independent of

D. turn on

5. If everything goes well, passenger service could begin ____ 2014.

A. in the end of

B. by the end of

C. not until

D. at last

6. The only thing that makes those hotel deals private is that you have to ____ an account and password.

A. search for

B. apply to

C. put forward

D. register for

7. I just closed my eyes for ten seconds and must have ____.

A. slept late

B. dreamt about

C. dozed off

D. switched off

8. The research showed that the airport you ____ also has an influence on the cost.

A. depart from

B. cater to

C. fly away

D. choose from

9. ____ I managed to run back down the fire escape in all the smoke.

A. For a moment

B. In a while

C. At that point

D. Ahead of time

10. Remember that some people may not feel stressed, whilst others may ____ anxiety for all kinds of reasons.

A. be used to

B. tend to

C. attend to

D. be prone to

Ⅱ. 根据所给中文意思，从本单元选取合适的词组，完成下列句子。每空限填一词。

1. 如果不沉迷在手机和电脑游戏中，我就有更多的时间投入到学习中去。

If not addicted to cellphone and computer games, I will have lots of time to ____ ____ my studies.

2. 如果你有任何休假计划，我都建议你至少提前一天通知经理。

I suggest you inform your manager at least one day ____ ____ if you have any leave plan.

3. 在此我想要说明，这些估价只包括医院的开支。

I want to ____ ____ here that these estimates cover just the hospital expenditures.

4. 人们虽同情弱者，但只会跟随强者。

Although people ____ ____ ____the weak, they will follow the strong.

5. 不要随便对别人进行人身攻击，不要理所当然地认为你说的一切都是对的。

Don't hurl random assaults at others and ____ ____ ____that whatever you say is the truth.

6. 对这个世界上最强大的机器人来说，移动汽车只是小菜一碟。

Moving cars is ____ ____ ____ ____ for the world's strongest robot.

7. 每次我请他和我一起去做一些事情的时候，他都会欣然应允。

Every time when I ask him to ____ ____ me to do something, he agrees joyfully.

8. 很遗憾，他的大好年华是在狱中度过的。

It's a pity that he consumed the best of his life ____ ____.

9. 虽然我的视力不是很好，但我的耳朵和鼻子却弥补了这个缺点。

Although I do not see very well, my ears and nose ____ ____ ____ it.

10. 据说我们公司近期可能会公布一系列非常喜人的季度收益。

It is said that our company will announce ____ ____ ____ great quarterly earnings in recent time.

KEYS

Ⅰ

1. B　2. A　3. C　4. A　5. B　6. D　7. C　8. A　9. C　10. D

Ⅱ

1. devote to

2. in advance

3. point out

4. show sympathy for

5. take for granted

6. a piece of cake

7. come with

8. in prison

9. make up for

10. a string of
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owing to

由于，因为


真
 Monarchs are kept as heads of state in Europe mostly owing to
 their undoubted and respectable status. 在欧洲，君主之所以被保留为国家元首，主要是因为他们的地位不容置疑且令人尊敬。

[2015年英语（一）阅读]

be meant to

旨在；有意要；注定


真
 This rule is meant to
 address the difficulty that students from impoverished or chaotic homes might have in completing their homework. 这项规定旨在解决来自贫困或混乱家庭的学生在完成家庭作业时可能遇到的困难。

[2012年英语（二）阅读]

in so far as

至于；在…的限度内


真
 Thinking of time as a resource to be maximized means you approach it instrumentally, judging any given moment as well spent only in so far as
 it advances progress toward some goal. 将时间视为有待最大化利用的资源意味着你把时间当作工具来对待，只有当每个既定时刻对某个目标起推进作用时，你才会把这一时刻视为用得恰到好处。

[2016年英语（二）阅读]

be generous to

对…慷慨的，对…大方的


例
 She is
 always extremely generous to
 friends. 她对待朋友总是极其大方。

be popular with

受…欢迎的，为…所喜欢的


真
 Homework has never been
 terribly popular with
 students and even many parents, but in recent years it has been particularly scorned. 家庭作业从来不受学生甚至许多家长的欢迎，但近年来它尤其受到了蔑视。

[2012年英语（二）阅读]

emerge from

（从隐蔽处或暗处）出现，浮现，露出


真
 Pairs of opponents hit the ball back and forth until one winner emerges from
 all who entered. 成对的对手来来回回地击球，直到有一个胜者从所有的选手中脱颖而出。

[2019年英语（一）阅读]

look into

调查；观察；窥视，往里看


真
 But Congress should look into
 doing so directly, by helping to finance PreCheck enrollment or to cut costs in other ways. 但是国会应该考虑直接这么做，通过为PreCheck登记提供资金支持或者通过其他方式削减成本。

[2017年英语（一）阅读]

pay for

为…付费，为…付酬；为…付出代价；赔偿


真
 Legislation is moving through the House that would save USPS an estimated $28.6 billion over five years, which could help pay for
 new vehicles, among other survival measures. 这份已递交众议院的法案预计五年内将为美国邮政服务节约286亿美元的开支，而这笔资金可以用在购置新车辆等一系列生存措施上。

[2018年英语（一）阅读]

keep an eye on

密切注视；照看；留意


真
 The teachers' unions keep an eye on
 schools, the CCPOA on prisons and a variety of labor groups on health care. 教师工会盯着学校；加州监狱和平促进委员会（CCPOA）盯着监狱； 而各种各样的劳工团体则监视着医疗保健部门。

[2012年英语（一）阅读]


拓
 pay/give close attention to 对…密切关注

to say the least

至少可以说，最起码，退一步说


真
 For the most part, the response has been favorable, to say the least
 . 至少可以说，大部分人的回答都是赞同的。

[2011年英语（一）阅读]

come across

给人留下…印象；偶然遇到，偶然发现


真
 However, its campaign risks coming across
 as being pushy and overprotective. 然而，这种做法可能会给人留下爱出风头、保护过度的印象。

[2020年英语（一）完形填空]


拓
 run into/across 偶然遇到，无意中碰到

at the start of

在…开始的时候，在…初期


真
 At the start of
 this century, about one-third of crop workers were over the age of 35. 在本世纪初，种植农作物的工人大约有三分之一在35岁以上。

[2019年英语（二）阅读]

want to

愿意，想要，想要做


真
 This advice is more relevant now than ever before, even as more parents want to
 embrace the ideas of their children, despite the current housing crunch. 这条建议现在比以往任何时候都更有意义，尽管目前的住房紧张，但越来越多的父母愿意接受孩子的想法。

[2019年英语（二）阅读]


拓
 long for 渴望，向往

(be) known as

被称为…；被认为是…；以…而著称


真
 The air flowing over a bird's wings curls upwards behind the wingtips, a phenomenon known as
 upwash. 气流划过鸟的翅膀时会在翼尖后向上弯曲，这种现象被称为上升流。

[2010年英语（二）阅读]

in some cases

在某些情况下，有时候


真
 But in some cases
 , one marketer's owned media become another marketer's paid media—for instance, when an e-commerce retailer sells ad space on its Web site. 但在某些情况下，某一营销者的“赢得媒体”成了另一营销者的付费媒体——例如，电子商务零售商出售其网站上的广告位。

[2011年英语（一）阅读]

pile into

涌入，挤进，挤入


真
 The best lawyers made skyscrapers-full of money, tempting ever more students to pile into
 law schools. 顶级律师的收入极其丰厚，这吸引了更多学生涌入法学院。

[2014年英语（一）阅读]


拓
 stream into 涌入

stand out

突出，杰出；显眼；站出来


真
 Therefore, everyone needs to find their extra—their unique value contribution that makes them stand out
 in whatever is their field of employment. 因此，每个人都必须找到自身独特的价值——使其在任何职业领域都突出的特有的价值贡献。

[2013年英语（二）阅读]

at the beginning of 在…的开始，在…伊始


真
 At the beginning of
 the century songbirds were supposed to be disappearing. 在本世纪初，人们认为某种鸣禽就要消失了。

[2010年英语（一）阅读]

send out

发送，发出（信号、声音、光、热等）；分发，散发；派遣


例
 The processor monitors the properties of the nerve when they take in stimuli and send out
 signals to the brain. 当接收到刺激并向大脑发送信号时，传感器便可以监测神经的特性。

reflect on

认真思考，沉思；回想，回顾


真
 Senior executives' quitting may be spurred by their need to reflect on
 their private life. 高级管理人员辞职可能是因为他们需要认真思考自己的个人生活。

[2011年英语（一）阅读]

a lot of

许多的，大量的；非常


真
 Whenever decisions are based on masses of data, “you quickly get into a lot of
 ethical questions,” notes Tan Kiat How. 当决策基于大量数据时，“你很快就会遇到很多伦理问题，”丹·吉·豪指出。

[2019年英语（一）阅读]


拓
 numerous [ˈnjuːmərəs]
 a. 众多的，许多的

boot up

启动，打开


真
 All I have to do is to go to my CD shelf, or boot up
 my computer and download still more recorded music from iTunes. 我要做的仅仅是到走到我的唱片架，或者打开电脑从iTunes下载更多的录制音乐作品。

[2011年英语（一）阅读]

in the manner of

以…方式，按照…的方式


真
 The challenge the computer mounts to television thus bears little similarity to one format being replaced by another in the manner of
 record players being replaced by CD players. 因此，计算机施加给电视的挑战与一种格式被另一种格式所取代（就像唱片机被CD播放器所取代一样）没有什么相似之处。

[2012年英语（一）阅读]

pose sth. to

给…造成（问题、危险、困难等）


真
 Ryan Hooper remarks that significant moves may pose challenges to
 children. 瑞恩·胡珀说重大的变迁可能会给孩子带来挑战。

[2019年英语（二）阅读]

enter into

进入；达成（协议）；参与（讨论）；结成（关系）


例
 Her writing, just like her works in other media, lets us enter into
 something like the fullness of her life experience. 她的写作，正如她在其他媒体上的作品，让我们能进入其生活经历的所有细节。

a list of

…的清单；一系列，一栏


真
 A fifth grader gets a homework assignment to select his future career path from a list of
 occupations. 一个五年级孩子获得一份这样的家庭作业：从一份职业清单上挑选自己将来的职业道路。

[2018年英语（二）阅读]

at the brink of

处于…的边缘


真
 There are many reasons this formerly stable federal institution finds itself at the brink of
 bankruptcies. 这个曾经稳定的联邦机构发现自己处于破产边缘的原因有很多。

[2018年英语（一）阅读]


拓
 at the edge of 在…边缘

apply for

申请；请求


真
 Nowadays anyone applying for
 a research post has to have published twice the number of papers that would have been required for the same post only 10 years ago. 如今，任何申请研究职位的人必须发表的论文数量是仅在10年前同一职位所需论文数量的两倍。

[2019年英语（一）翻译]

with ease

轻易地，不费力地，容易地


真
 With or without permission, they straddle laws, jurisdictions and identities with ease
 . 不管有没有得到允许，他们都能轻易跨越法律、司法和身份认同的限制。

[2013年英语（二）阅读]


拓
 in a breeze 轻而易举地

on the charge of 以…罪名；因，以


例
 The woman, whose nine-year-old son died of leukemia last year, stood trial on the charge of
 attempted murder for withholding from him at least six months of chemotherapy medications. 这位女士9岁的儿子去年死于白血病，她因禁止自己的孩子接受至少6个月的化疗而被指控谋杀未遂，受到审判。

be inferior to

劣于，次于，差于，低于


真
 They are
 often inferior to
 live concerts in quality. 它们（录音）的音效通常不如现场音乐会的效果好。

[2011年英语（一）阅读]


拓
 be worse than 差于

for the benefit of

为了…的利益；为…造福


真
 The product they're selling is data, and we, the users, convert our lives to data for the benefit
 of
 the digital giants. 它们出售的产品是数据，而我们这些用户则将自己的生活转化为数据，帮数字巨头们获利。

[2018年英语（二）阅读]


拓
 on one's behalf 为了…的利益；代表

all in all

总而言之，总的来说


真
 All in all
 , this clearly seems to be a market in which big retailers could profitably apply their gigantic scale, existing infrastructure, and proven skills in the management of product ranges, logistics, and marketing intelligence. 总之，这显然是一个大型零售商可以获利的市场。大型零售商可以利用自己的庞大规模、现有的基础设施，以及在产品种类、物流和营销情报等方面的技术优势来获得利润。

[2010年英语（一）阅读]


拓
 in sum 总而言之，总的来说

in the absence of

在缺少…的情况下


真
 But the epidemic is “moderate” in severity, according to Margaret Chan, the organization's director general, with the overwhelming majority of patients experiencing only mild symptoms and a full recovery, often in the absence of
 any medical treatment. 但世界卫生组织总干事陈冯富珍表示，疫情的严重程度是“中等”，绝大多数患者只出现轻微症状，而且往往无须治疗就可以完全康复。

[2010年英语（二）完形填空]

take hold

显现；抓住；生根


真
 As the first signs of recovery begin to take hold
 , deputy chiefs may be more willing to make the jump without a net. 当经济复苏的种种迹象开始显现时，二把手们也许会更愿意在没有找到新的工作时就辞职。

[2011年英语（一）阅读]

regardless of

不管，尽管，不顾


真
 At any rate, this change will ultimately be acclaimed by an ever-growing number of both domestic and international consumers, regardless of
 how long the current consumer pattern will take hold. 无论如何，这一变化最终都会受到越来越多的国内外消费者的欢迎，不管目前的消费模式会持续多久。

[2010年英语（一）阅读]


拓
 despite [dɪˈspaɪt]
 prep. 不管，尽管，不顾

eat up

吞噬，耗尽；吃光


真
 Since technology has such an insatiable appetite for eating up
 human jobs, this phenomenon will continue to restructure our economy in ways we cannot immediately foresee. 因为科技总是贪得无厌地吞噬着人们的工作，这种现象也将继续以我们无法立刻预见的方式重新构建我们的经济。

[2014年英语（二）阅读]

ban…from

禁止；取缔


真
 My own hospital system has banned
 sugary drinks from
 its facilities. 我所在的医院系统禁止提供含糖饮料。

[2014年英语（二）完形填空]


拓
 to impose/lift a ban 颁布/解除禁令

by all accounts

根据大家所说，据大家所知


真
 By all accounts
 he was a freethinking person, and a courageous one, and I find courage an essential quality for the understanding, let alone the performance, of his works. 人们普遍认为他是个思想自由的人，是个勇敢无畏的人，我发现勇敢这一特征是理解他作品的关键，更不必说是演奏其作品的关键了。

[2014年英语（一）翻译]

learn from

向…学习，从…中学习


真
 We wanted to learn from
 private industry how to create new behaviors that happen automatically. 我们想向私营企业学习如何创造自动发生的新行为。

[2010年英语（二）阅读]

solution to

…的解决方法，…的解决途径


真
 The solution to
 the ethical issues brought by autonomous vehicles is still beyond our capacity. 解决无人驾驶车辆所带来的伦理问题仍在我们的能力范围之外。

[2019年英语（一）阅读]

in need

需要帮助的；在危难中的，在穷困中的


例
 My brother and I had our clashes, but we always had each other when we were in need
 . 我和哥哥之间也有矛盾，但当有需要时，我们总是就在彼此身边。

dedicate to

投入（时间、精力等）于，致力于，献身于


真
 There are a number of approaches to mastering the art of deep work—be it lengthy retreats, dedicated to
 a specific task; developing a daily ritual; or taking a “journalistic” approach to seizing moments of deep work when you can throughout the day. 掌握深度工作技能有多种方法——为了投入一项特定的任务而长时间闭关；养成每天的习惯；或者是采用“新闻工作者”的办法，抓住一天中能够深度工作的时刻。

[2018年英语（二）阅读]

on campus

在校的；在校内


真
 Write an email to all international experts on campus
 , inviting them to attend the graduation ceremony. 给所有在校的国际专家写一封电子邮件，邀请他们参加毕业典礼。

[2018年英语（一）写作]

mess up

弄糟；把…弄乱，弄脏


例
 One of the primary reasons people mess up
 their lives is that they have no devout friends to give them advice. 使人们生活一片混乱的一个主要原因是他们没有虔诚的朋友为其提供建议。

tempt sb. into (doing) sth. 诱惑或怂恿某人做某事


真
 Writers are likely to be tempted into
 journalism. 作家们很可能会因为受到诱惑而从事新闻工作。

[2010年英语（一）阅读]

would rather

宁愿，宁可


例
 Many people have great ideals, but achieving them takes lots of time and effort, so they would rather
 work at their own projects than join yours. 很多人有远大的理想，但是实现它们需要付出大量时间和努力，所以他们宁可从事自己的工作也不会加入你。

work at/on

从事…工作


真
 In 1337, Petrarch began work on
 his rambling writing De Viris Illustribus—On Famous Men. 1337年，彼特拉克开始撰写一部内容庞杂的作品——《伟人传》。

[2012年英语（二）阅读]

make progress

取得进步，取得进展


真
 I also found that weighing myself daily did not provide an accurate distribution of the hard work and progress
 I was making
 in the gym. 我还发现，每天称体重并不能准确地反映我在健身馆所做的努力以及我所取得的进步。

[2019年英语（二）完形填空]


拓
 improvement [ɪmˈpruːvmənt]
 n. 改善，改进

differ from

与…不同，区别于…


真
 Ways of reading on a train or in bed are likely to differ
 considerably from
 reading in a seminar room. 在火车上阅读或在床上躺着阅读，可能与在会议室里阅读大为不同。

[2015年英语（一）阅读]

put up with

容忍，忍受


例
 It becomes much more economical to automate some respects of the work, employing machines to do those tedious and dull toil that men and women are no longer willing to put up with
 . 把一部分工作变得自动化，使用机器去做那些男人和女人都不愿再忍受的单调乏味的劳累工作将会变得更加经济。


拓
 bear [beə(r)]
 v. 忍受‖ endure [ɪnˈdjʊə(r)]
 v. 忍耐，容忍；持续

hundreds of

成百上千的；数以百计的；许许多多的


真
 The researchers mapped not only the city's vast and ornate ceremonial areas, but also hundreds of
 simpler apartment complexes where common people lived. 研究人员不仅绘制出了该城市巨大而华丽的仪式区域，还绘制出了成百上千个较为简朴的平民住宅群。

[2014年英语（一）阅读]


拓
 hundreds of thousands of 成千上万；几十万

look to

关注，注意；指望；照看


真
 And perhaps faintly, they hint that people should look to
 intangible qualities like character and intellect rather than dieting their way to size zero or wasp-waist physiques. 而且它们还可能隐晦地暗示人们应该关注性格和智慧等无形的品质，而不是一直节食以达到零码身材或蜂腰体型。

[2016年英语（一）阅读]

in the future

在将来，在未来


真
 However, during that course I realised that I was not good enough in this area to compete with other creative personalities in the future
 , so I decided that it was not the right path for me. 然而，在学习那门课程期间，我发现在时尚设计领域，我并没有优秀到将来可以和那些极具创意的精英人物一较高低，所以我断定那条路不适合我。

[2017年英语（二）翻译]

on account of

因为，由于，出于…的缘故


例
 The game was postponed on account of
 the bad weather. 比赛由于天气恶劣而被推迟了。

do with

利用；处理；忍受


真
 What would you do with
 $590m? 你会如何利用5.9亿美元？

[2014年英语（二）阅读]

in the way of

在…方面，关于；按照；妨碍


真
 First, they can shut things down without suffering much in the way of
 consequences. 其一，他们可以罢工停业，却无需承担太多后果。

[2012年英语（一）阅读]

be going to

将要，打算，计划


真
 Suppose you are going to
 study abroad and share an apartment with John, a local student. 假设你要出国留学，和当地的学生约翰合住一间公寓。

[2014年英语（二）写作]

be busy doing

忙于做某事


真
 The dominant powers are busy handling
 their own crises. 主要大国忙于处理自己的危机。

[2011年英语（二）阅读]


拓
 occupy oneself (in doing sth./with sth.) 忙着（做某事物），忙于（某事务）

an array of

一系列，一大批，一大群


词
 array [əˈreɪ]
 n. 一系列；陈列；展示；服装


真
 These two academics use an array of
 behavioural research to show that the most rewarding ways to spend money can be counterintuitive. 这两位学术人士运用一系列行为研究调查表明，收益最高的花钱方式往往都是与直觉相悖的。

[2014年英语（二）阅读]

in place of

取代，代替


真
 In place of
 Thomas Carlyle, Britain nurtured Christopher Hill, EP Thompson and Eric Hobsbawm. 英国培养出了克里斯托弗·希尔、汤普森、埃里克·霍布斯鲍姆，他们取代了之前的托马斯·克莱尔。

[2012年英语（二）阅读]

go along with

与…意见一致，赞同


例
 I'm afraid I can't go along with
 you on this question. 在这个问题上，我想我无法赞同你的观点。

refrain from

避免；克制，忍住


词
 refrain [rɪˈfreɪn]
 v. 克制，抑制


真
 California has asked the justices to refrain from
 a sweeping ruling. 加利福尼亚州已经请求法官们在引用最高法院的指导性别例时要有所克制。

[2015年英语（一）阅读]

look out of

看向…的外面，向外看


真
 Think of those fleeting moments when you look out of
 an aeroplane window and realise that you are flying, higher than a bird. 想想当你坐在飞机上，眼望窗外时，突然意识到自己正在飞翔，飞得比鸟儿还要高。

[2012年英语（一）阅读]

in one way

从某种意义上来讲


真
 None of these tricks will help you understand them, their positions or the issues that divide you, but they can help you win—in one way
 . 这些技巧都不会帮助你理解他们，也不会帮助你理解他们的立场以及让你们产生分歧的问题，但是这些技巧能帮助你获胜——从某种意义上来讲。

[2019年英语（一）阅读]


拓
 in a certain sense 从某种意义上来说

research into

关于…的调查


真
 Social psychologists have amassed oceans of research into
 what they call the “above average effect” or “illusory superiority”. 社会心理学家已经开展了很多针对所谓的“超过平均效应”或“幻想优越性”的调查。

[2014年英语（一）阅读]

to the letter

严格地，不折不扣地；严格按照字句


例
 We should certainly carry out these plans to the letter
 . 我们一定要严格执行这些计划。

take a page from

借鉴，从…吸取经验


真
 Rosenberg argues convincingly that public-health advocates ought to take a page from
 advertisers, so skilled at applying peer pressure. 罗森伯格有力地论证道，公共卫生倡导者应从广告人那里吸取经验，因为他们能熟练地运用同辈压力。

[2012年英语（一）阅读]

for the long term

长期，从长远来看


真
 Britain's new rule is a reminder to bankers that society has an interest in their performance, not just for the short term but for the long term
 . 英国的新规定让银行家意识到，社会不仅仅在短期内关注其表现，长期也是。

[2019年英语（一）阅读]


拓
 for the long run 从长远来看 ‖ for the short term/run 在短期内

ask for

寻求；请求；求见


真
 If you're not sure, ask for
 honest feedback from trusted friends, colleagues and professionals. 如果你不确定，从你最信任的朋友、同事和专业人士那里寻求坦诚的反馈。

[2016年英语（一）阅读]

in conclusion

总之，最后


例
 In conclusion
 , more theoretical and experimental research must be conducted. 总之，必须进一步开展理论和试验研究。

adjust to

根据…进行调整，改变…以适应


真
 We need to adjust to
 this changing climate. 我们需要依据气候变化做出调整。

[2014年英语（二）阅读]

be able to

能够


真
 Suppose you have to cancel your travel plan and will not be able to
 visit professor Smith. 假设你不得不取消自己的旅行计划，并且无法去拜访史密斯教授了。

[2018年英语（二）写作]

at the very least

至少


真
 At the very least
 , it has awoken us from our national fever dream of easy riches and bigger houses. 至少，这种状况让整个国家从轻易致富、买到豪宅的美梦中醒来。

[2012年英语（二）阅读]

as soon as

一…就…


真
 As soon as
 you awaken, identify what is upsetting about the dream. 当你一醒过来，立刻找出梦中有什么在困扰你。

[2005年英语（一）阅读]

bound for

驶向


真
 The first shiploads of immigrants bound for
 the territory which is now the United States crossed the Atlantic more than a hundred years after the 15th-and-16th-century explorations of North America. 人们在15世纪和16世纪对北美洲进行了持续的探索，又过了一百多年，第一艘满载移民的航船跨过大西洋驶向这片土地，即现在的美国。

[2015年英语（一）阅读]

in the case of

至于；在…的情况下


真
 In the case of
 Hamish Fulton, you can't help feeling that the Scottish artist has simply found a way of making his love of walking pay. 至于哈米什·富尔顿，你一定会觉得这位苏格兰艺术家已经找到了从行走这一爱好中挣钱的方法。

[2014年英语（二）阅读]

give up

放弃；戒除；认输；辞去（工作）；把…让给；自首


真
 The web's full of articles offering tips on making time to read: “Give up
 TV” or “Carry a book with you at all times.” 网络上充斥着各种关于找时间阅读的建议文章：“戒掉看电视的习惯”或是“随时随身携带一本书”。

[2016年英语（二）阅读]

go off

变质；对…不再喜欢；爆炸；停止运转；进展；（警报器）突然响起


真
 If you have surplus vegetables you'll do a vegetable soup, and all fruits threatening to “go off
 ” will be cooked or juiced.如果你有多余的蔬菜，你就会做个蔬菜汤，而所有即将变质的水果都会用来做菜或者榨汁。

[2013年英语（二）阅读]

write off

取消；注销；忽视；报废（车辆）；（向公司等）去函


真
 It is too soon to write off
 the EU. 取消欧盟还为时尚早。

[2011年英语（二）阅读]

embed…in

将…深而牢固地固定于（周围的物体中）


词
 embed [ɪmˈbed]
 v. 使根深蒂固；将…嵌入（或插入）


真
 Not only did they develop such a device but by the turn of the millennium they had also managed to embed
 it in
 a worldwide system accessed by billions of people every day. 这些人不但发明了这个设备，而且在世纪之交时还将这台机器纳入了一个世界性的体系内，从而使几十亿人每天都可以使用它。

[2012年英语（一）阅读]

faint praise

轻描淡写的赞扬，敷衍或无心的赞美


词
 faint [feɪnt]
 a. 不热情的，不积极的；微小的


真
 As a description of the next music director of an orchestra that has hitherto been led by musicians like Gustav Mahler and Pierre Boulez, that seems likely to have struck at least some Times (The Now York Times) readers as faint praise
 . 但对于一个迄今一直由像古斯塔夫·马勒和皮埃尔·布列兹那样的音乐家带领的乐团来说，这样描述其下一任指挥者，至少对《纽约时报》的某些读者而言，可能像是轻描淡写的赞扬。

[2011年英语（一）阅读]

Exercise

Ⅰ. 从下面各题的选项中，选择可以填入空白处的最佳选项。

1. The concept would surely ____ consumers with proper promotion.

A. be popular with

B. be supportive of

C. be famous for

D. be fond of

2. I am very content and grateful in allowing these words to ____ me with fluidity.

A. come out

B. occur to

C. emerge from

D. fill in

3. If you could ____ what we call the future, you would have seen yourself reading this article today.

A. look up

B. look into

C. look forward

D. look on

4. All this may be the price we have to ____ the progress.

A. get in

B. sell out

C. deal with

D. pay for

5. Someone said that maybe the police should be told to ____ on Mason.

A. keep an eye

B. focus

C. take a toll

D. check up

6. I have struggled so hard to come here just in the hope of ____ her one day.

A. getting across

B. seeing through

C. coming across

D. running after

7. If you're feeling dizzy ____ your run, it won't be a normal thing.

A. by the time of

B. at the start of

C. in line with

D. ahead of

8. As we all know, his family ____ the greatest wine maker in the world.

A. is known as

B. is known for

C. is counted on

D. is considered for

9. Yet ____, it is hard to predicate whether one is to be successful or not.

A. in some ways

B. on occasion

C. in some cases

D. in a sense

10. All the trees, walls and fences ____ against dazzling white fields.

A. stand by

B. come out

C. show off

D. stand out

Ⅱ. 根据所给中文意思，从本单元选取合适的词组，完成下列句子。每空限填一词。

1. 我们结婚初期，他的确做到了在我需要帮助的时候陪伴着我。

____ ____ ____ ____ our marriage, he really made it to be there for me when I needed his help.

2. 那天上午他发出去的请柬远远不止400份。

He had ____ ____ well over four hundred invitations that morning.

3. 每年的最后一天我都会借此机会认真回顾一下自己这一年的生活。

I will take the last day of every year to ____ ____ my life the year so far seriously.

4. 早上等待电脑启动期间，我会给自己倒一些谷类食物，然后狼吞虎咽地吃下去。

I will pour myself some cereal and gulp it down while waiting for the computer to ____ ____ in the morning.

5. 她的脚踝很瘦，脸很苍白，就像是一个病得很重的病人。

Her ankles were thin and she was pale ____ ____ ____ ____ someone who is very sick.

6. 记住，不管问题是谁造成的，你都需要对你面前的所有问题负全责。

Remember, all the problems you have are your responsibility, ____ ____ who caused it.

7. 他们容忍了自己儿子的行为，如果换作别的任何一个人，他们都不会容忍。

They had ____ ____ ____ behavior from their son which they would not have tolerated from anyone else.

8. 我所强调的就是山寨版永远都没办法青出于蓝。

What I stress is that copy will always ____ ____ ____ the original product.

9. 世界银行和国际货币基金组织表示他们的做法是为了发展中国家的利益。

The World Bank and the IMF implied what they were doing was ____ ____ ____ ____ the developing world.

10. 总而言之，年轻人应该向前看，而不是一直留恋过去。

____ ____ ____, young people are supposed to be forward-looking rather than the other way round.

KEYS

Ⅰ

1. A　2. C　3. B　4. D　5. A　6. C　7. B　8. A　9. C　10. D

Ⅱ

1. At the beginning/start of

2. sent out

3. reflect on

4. boot up

5. in the manner of

6. regardless of

7. put up with

8. be inferior to

9. for the benefit of

10. All in all
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compare to

和…相比；把…比作


真
 It doesn't seem quite fair, then, to compare
 the regrets of parents to
 the regrets of the childless. 这样看来，把为人父母者的悔恨与膝下无子的夫妻的遗憾相比较并不合理。

[2011年英语（一）阅读]

something wrong with

…有问题；…出故障


例
 Too many of us go through life without reaching success not because there's something wrong with
 us but because we’ve failed to define what success even means to us. 有太多的人终其一生都没有成功，这并非是因为我们有什么问题，而是我们甚至连成功对我们来说意味着什么都不清楚。

grow up

长大；成熟；逐渐发展


真
 As we grow up
 , we learn to control our emotions so they are manageable and don't dictate our behaviours. 随着我们长大，我们学着去控制自己的情绪，好让情绪可控并且不会左右我们的行为。

[2016年英语（二）阅读]

set up

设立，创建；组织，安排


真
 The Nobels were, of course, themselves set up
 by a very rich individual who had decided what he wanted to do with his own money. 当然，诺贝尔奖本身是由一位非常富有的人设立的，他已经决定了如何处置自己的财产。

[2014年英语（一）阅读]

slow down

（使）放松；（使）放慢；（使）减速


真
 As you will come to see, knowing that mental health is always available and knowing to trust it allow us to slow down
 to the moment and live life happily. 你会慢慢发现，知道心理健康一直都存在，并且懂得去信任它，这会使我们放慢脚步，把握当下，幸福生活。

[2016年英语（一）翻译]

be different from

与…不同


真
 Parkrun is different from
 Olympic games in that it does not emphasize elitism. 公园跑与奥运会比赛的不同在于公园跑不强调精英主义。

[2017年英语（二）阅读]

prevent…from

阻止…；防止…；阻碍…


真
 Britain's town, it is true, are not prevented from
 applying, but they generally lack the resources to put together a bid to beat their bigger competitors. 的确，英国的小镇并没有被阻止申请，但它们通常缺乏资源来投标，以击败更大的竞争对手。

[2020年英语（一）阅读]

by no means

绝不，一点也不


真
 Up until a few decades ago, our visions of the future were largely—though by no means
 uniformly—glowingly positive. 直到几十年前，我们对未来的想象——尽管并不完全一致，但主要还是积极乐观的。

[2013年英语（一）阅读]

think about

想一想；考虑，思考


真
 Think about
 the present moment. 想想当下的情况。

[2015年英语（二）阅读]

relieve of

缓解；使摆脱


词
 relieve [rɪˈliːv]
 v. 解除；减轻，缓和


真
 Studies from the US and Australia imply that taking a gap year helps relieve
 freshmen of
 pressures. 美国和澳大利亚的研究表明，间隔年有助于缓解大一新生的压力。

[2017年英语（二）阅读]

take advantage of

利用


词
 advantage [ədˈvɑːntɪdʒ]
 n. 优势；利益


真
 Many first-generation students “struggle to navigate the middle-class culture of higher education, learn the ‘rules of the game,' and take advantage of
 college resources,” they write. 许多初代大学生“努力在高等教育中的中产阶级文化里摸索，学习所谓的‘游戏规则'，并充分利用大学资源，”他们写道。

[2015年英语（二）阅读]


拓
 have the advantage of sb. 比某人强，占上风（尤指知其所不知）

scrape through

勉强通过（考试）；（在竞争、选举中）勉强获胜


拓
 scrape [skreɪp]
 v. 擦净；削平；磨光；除掉；刮坏


例
 She didn't study hard and just scraped through
 her final exams. 她没有努力学习，只是勉强通过了期末考试。

buy into

相信


真
 You can get people to think it's nonsense at the same time that you buy into
 it. 你可以让别人以为这是一派胡言，同时自己深信不疑。

[2015年英语（二）阅读]

pay a price for

为…付出代价


例
 The American people are willing to pay a price for
 energy independence. 美国人民愿意为能源独立付出代价。

billions of

数以十亿计的；无数的，大量的


真
 The Supreme Court's opinion Thursday overruled a pair of decades-old decisions that states said cost them billions of
 dollars in lost revenue annually. 最高法院周四的主张推翻了两项实施了几十年的裁决，各州表示这两项裁决每年会使其损失数十亿美元的收入。

[2019年英语（一）阅读]

millions of

数以百万计的；无数的，大量的


真
 The fossil record shows that many species have endured for millions of
 years—so why shouldn't we? 化石记录表明许多物种都持续生存了数百万年之久——那为什么我们不可以呢？

[2013年英语（一）阅读]

beside the point

无关紧要；离题，不相关


真
 But had Entergy kept its word, that debate would be beside the point
 . 但如果安特吉公司能信守承诺的话，争论也就毫无意义了。

[2012年英语（一）阅读]

at once

立刻，马上


真
 He quotes a giant of classical economics, Alfred Marshall, in describing this financial impatience as acting like “children who pick the plums out of their pudding to eat them at once
 ” rather than putting them aside to be eaten last. 他引用了古典经济学家、巨匠艾尔弗雷德·马歇尔的话，将这种在金融上的不耐烦行为描述为像“孩子从布丁里挖出梅子立刻吃掉”，而不是把梅子放在一边留到最后再吃的行为一样。

[2019年英语（一）阅读]


拓
 right away 立刻，马上

persuade sb. to do sth.

说服某人做某事


真
 If that happens, passionate consumers would try to persuade others to
 boycott products, putting the reputation of the target company at risk. 如果上述情形发生的话，情绪激动的消费者会设法劝说其他消费者联合抵制这些企业的产品，从而危及它们的声誉。

[2011年英语（一）阅读]

a growing number of

越来越多的


真
 A growing number of
 researchers and organisations are now thinking seriously about that question. 如今越来越多的研究人员和组织在认真思考这个问题。

[2013年英语（一）阅读]


拓
 increasingly more 越来越多的

knock out

否决；淘汰；击败；摧毁；使入睡；使不省人事


真
 On a five to three vote, the Supreme Court knocked out
 much of Arizona's immigration law Monday—a modest policy victory for the Obama Administration. 周一，最高法院以5:3的表决结果否决了亚利桑那州的大部分移民法案——这对奥巴马政府而言是一次微弱的政策胜利。

[2013年英语（一）阅读]

be comparable to

比得上；类似于；与…有可比性


真
 The author believes that exploring one's phone contents is comparable to
 getting into one's residence. 作者认为，查看一个人的手机内容就类似于进入一个人的住所。

[2015年英语（一）阅读]

contrary to

与…相反，与…相悖


例
 Contrary to
 what many believe, instead of marking the end of an era, it represents the start of a new one. 与许多人认为的相反，它不是一个时代结束的标志，而是象征着一个新时代的开始。

link A to B

使A与B相关联，将A与B联系起来


真
 Facebook promised the European commission then that it would not link
 phone numbers to
 Facebook identities, but it broke the promise almost as soon as the deal went through. 脸书当时向欧盟委员会承诺不会将用户的手机号码与脸书账号进行关联，但是几乎就在收购获得批准的同时，脸书就违背了自己的承诺。

[2015年英语（二）阅读]

protect...from

保护…免遭…


真
 Hugging protects
 people who are under stress from
 the increased risk for colds that's usually associated with stress. 拥抱保护那些处于压力之下的人，使他们远离不断增加的患感冒的风险——感冒通常与压力有关。

[2017年英语（一）完形填空]

plunge into

投身于；突然开始从事；经历，陷入（不好的事）


真
 After Pickwick, Dickens plunged i
 nto
 a bleaker world. 《匹克威克外传》之后，狄更斯投身于一个更灰暗的世界。

[2017年英语（一）阅读]

(be) immune to

对…有免疫力；不受…影响


真
 Some Americans fear that immigrants living within the United States remain somehow immune to
 the nation's assimilative power. 一些美国人害怕居住在美国境内的移民不知为何仍对这个国家的同化有免疫力。

[2006年英语（一）阅读]

be worse off

处境更糟；更加贫穷


真
 Bob Liodice, the chief executive of the Association of National Advertisers, says consumers will be worse off
 if the industry cannot collect information about their preferences. 美国国家广告商协会的首席执行官鲍勃·雷奥戴斯说，如果该行业无法收集关于消费者喜好的信息，那么消费者面临的情况将更糟。

[2013年英语（一）阅读]


拓
 be badly off 处于困境的；境况不佳的；缺钱的；贫穷的

sign up (for)

签约；报名（课程）；雇用


真
 Reding invited corporations to sign up for
 gender balance goals of 40 percent female board membership.雷丁邀请各家公司签订了一个性别均衡目标书，要求董事会保持40%的女性比例。

[2013年英语（二）阅读]

cooperate with

与…合作，与…协作


真
 Among the children who had not been tricked, the majority were willing to cooperate with
 the tester in learning a new skill, demonstrating that they trusted his leadership. 没有被欺骗过的孩子大多数愿意与测试员合作学习一项新技能，这证明他们相信他的引导。

[2018年英语（一）完形填空]

do away with

终结；消除；谋杀


例
 The company had to do away with
 free lunches in order to save money. 该公司为了节省开支，不得不取消免费午餐。


拓
 get rid of 消除，去除

fall asleep

入睡，睡着


例
 As soon as the lights were dimmed, the baby fell asleep
 . 灯光一暗下来，小婴儿就睡着了。

make ends meet

勉强维持生计；使收支相抵


例
 I have to work at two jobs to make ends meet
 . 我不得不打两份工才能勉强维持生计。

in all

总的来说；总计，总共


真
 In all
 , the study concludes that whereas prosecutors should only evaluate a case based on its merits, they do seem to be influenced by a company's record in CSR. 总的来说，该研究得出结论，尽管检察官应该仅仅基于案件本身的情况进行评估，但是他们似乎还是受到了企业社会责任记录的影响。

[2016年英语（一）阅读]

be capable of

有能力…


真
 Such behaviour is regarded as “all too human”, with the underlying assumption that other animals would not be capable of
 this finely developed sense of grievance. 这种行为被认为是“人之常情”，因为人们潜在地认为其他动物没能进化出这种高度发达的怨愤情感。

[2005年英语（一）阅读]

meet with

遭遇（某事）；受到某种对待；和…会晤


例
 Her proposal met with
 unexpected opposition. 很意外，她的提议遭到了反对。

at odds with

与…有差异，与…相矛盾；与…有分歧


真
 This top-down conception of the fashion business couldn't be more out of date or at odds with
 the feverish world described in Overdressed, Elizabeth Cline's three-year indictment of “fast fashion”. 这种自上而下的时尚行业理念已经完全过时了，与伊丽莎白·克莱因在其《过度着装》一书中所描述的疯狂世界大相径庭，这本书是她耗时三年完成的对“快餐式时尚”的指控。

[2013年英语（一）阅读]

tell about

告诉(某人)有关…的情况；谈及


例
 The police wanted Bob to tell
 them about
 his friends. 警察想让鲍勃告诉他们他朋友的情况。

tell about

告诉(某人)有关…的情况；谈及


拓
 rut [rʌt]
 n. 刻板乏味的生活；车辙


真
 If you're in a period of change or just feeling stuck and in a rut
 , now may be a good time. 如果你正处于转变期，或只是觉得难以突破、生活一成不变，那么现在可能就是一个好时机。

[2016年英语（一）阅读]

spend on

在…上花钱


真
 Researchers admit that their study does not answer the question of how much businesses ought to spend on
 CSR. 研究人员承认，他们的研究并不能解答企业应该在社会责任项目上投入多少的问题。

[2016年英语（一）阅读]

at risk

有危险；冒风险


真
 If that happens, passionate consumers would try to persuade others to boycott products, putting the reputation of the target company at risk
 . 如果上述情形发生的话，情绪激动的消费者会设法劝说其他消费者联合抵制这些企业的产品，从而危及它们的声誉。

[2011年英语（一）阅读]


拓
 at the risk of doing sth. 冒可能（做某事）的危险

at a…speed

以…的速度


真
 Job opportunities are disappearing at a
 high speed
 . 工作机会正在快速消失。

[2013年英语（二）阅读]


拓
 at a/the…rate of 以…速度

allow (…) to

允许


真
 Elected leaders must be allowed to
 help supporters deal with bureaucratic problems without fear of prosecution for bribery. 民选领袖应该获准帮助支持者解决一些涉及官方的问题，而不必担心会遭到贿赂起诉。

[2017年英语（一）阅读]


拓
 permit to 允许

mislead…into doing

误导…做


词
 mislead [ˌmɪsˈliːd]
 v. 误导，引入歧途


真
 The author is concerned that “moral licensing” may mislead
 us into doing
 worthless things. 作者担心“道德许可”可能会误导我们做毫无价值的事情。

[2019年英语（二）阅读]

care about

关心；担心


真
 Now we can understand each other's positions and recognize our shared values, since we both care about
 needy workers. 现在我们能够理解彼此的立场，而且认识到我们有共同的价值观，因为我们都关心穷苦的工人。

[2019年英语（一）阅读]

urge…to

敦促，怂恿，激励


例
 The government and insurance industry have been urged to
 collaborate to calm public fears. 英国政府和保险业被迫合作以平息公众的恐惧。


拓
 egg on 怂恿

look around

环顾，到处看


例
 What iconic brands come to mind when you look around
 your space? 看看四周，你会想到哪些标志性品牌呢？

commit to

对…做出承诺；致力于


真
 We need them to imagine the United States as a place where they can be productive for a while without committing
 themselves to
 staying forever. 我们需要他们把美国想象成这样一个地方：他们可以在一段时间内取得成果，而不需要承诺永久留下。

[2013年英语（二）阅读]

at the time

在那时；在那段时间


真
 Authorities may search through the possessions of suspects at the time
 of their arrest. 当局在逮捕嫌犯时可以搜查其财物。

[2015年英语（一）阅读]


拓
 at those days 那时，当时

trade with sb.

与某人进行贸易往来，与某人做生意


例
 Many financial institutions refuse to trade with him
 after the scandal. 此次丑闻过后，许多金融机构都纷纷拒绝与他进行贸易往来。


拓
 make a deal with 与…做生意；向…妥协

agree to

同意，应允，接受


真
 Euro-zone members should agree to
 some fiscal and social harmonization: e.g., curbing competition in corporate-tax rates or labour costs. 欧元区成员国应同意一定程度上的财政和社会协调：例如，遏制公司税率或人力成本的竞争。

[2011年英语（二）阅读]


辨
 agree to
 指“同意，应允”，通常用于同意某件事情。如：They have not yet agreed to our requests but they are clearly weakening. 他们还没有同意我们的要求，但态度已明显软化。


agree with
 表示“同意，赞同”，常常表示同某人意见一致，也可表示赞同某件事情。还表示“（气候、食物等）适合”之意。如：1) He agrees with me about the need for more hospitals. 关于多建一些医院一事，他同意我的意见。2) Too much meat doesn't agree with the girl. 那个女孩不适合吃太多肉。


agree on/upon
 表示“就…取得一致意见”，指两方或多方就某个问题取得了一致的意见或达成了某种协议。如：We finally agreed on the date to negotiate. 我们终于就磋商的日期达成了一致意见。

move forward

向前移动；向前发展


真
 We still have a long way to go to get back to full employment, but at least we are now finally moving forward
 at a faster pace. 要恢复充分就业，我们还有很长的路要走，但至少我们现在终于在以更快的速度前进。

[2015年英语（二）阅读]

be filled with

充满…


真
 But it doesn't necessarily follow from findings like these that a world without work would be filled with
 unease. 但是上述这些研究也未必能表明一个没有工作的世界将充满焦虑不安。

[2017年英语（二）完形填空]

deliver…to

传达；交付


真
 To deliver
 results to
 its users quickly, then, Google has to maintain vast data centres round the world, packed with powerful computers. 为了快速向用户提供结果，谷歌必须在全球范围内维护庞大的数据中心，并配备功能强大的计算机。

[2011年英语（二）翻译]

catch up (with sb.)

赶上（某人）；达到（与某人）相同的境界


真
 Students without experience can catch up
 after a few introductory courses. 没学过的学生在学习过一些入门课程之后就能赶上。

[2016年英语（二）阅读]


拓
 catch up on sth. 用额外时间做某事（以弥补所耽误的时间）‖ be caught up in sth.被卷入或陷入某事物中‖ catch on (with) 受欢迎，变得流行‖ catch on 理解，懂

for a while

有段时间；暂时


真
 The world art market had already been losing momentum for a while
 after rising bewilderingly since 2003. 自2003年以来的迅猛增长之后，世界艺术品市场已经失去动力有一段时间了。

[2010年英语（二）阅读]


拓
 in a while 一段时间之内 ‖ for the moment 暂时

no doubt

无疑，毋庸置疑，很可能


真
 There is no doubt
 of the alternative—the corrupted landscapes of southern Portugal, Spain or Ireland. 不进行合理规划带来的后果是毋庸置疑的，就像葡萄牙南部、西班牙或爱尔兰的风景一样遭到破坏。

[2016年英语（一）阅读]


拓
 without doubt 无疑，毫无疑问

a host of

许多，大量；一大群


词
 host [həʊst]
 n. 许多，大量；主人；主持人 v. 主持，主办


真
 Newton's laws of motion and Darwinian evolution each bind a host of
 different phenomena into a single explicatory framework. 牛顿的运动定律和达尔文的进化论分别将许多不同的现象归入一种单纯解释性的构架内。

[2012年英语（一）翻译]

all the same

仍然，依然


真
 Not the 20% profit margins that were routine a few years ago, but profit all the same
 . 不是几年前惯常实现的20％的利润率，但依然有利润。

[2011年英语（二）阅读]

carry out

实行，实施；实现


例
 Each victory will mark a decision you made and plan that you carried out
 , work that you did to make yourself better. 每一次胜利都标志着你做的一个决定和你实施的一个计划，以及你为了让自己变得更加优秀所做出的努力。

trade up

卖次买好；（卖掉原有的以便）买更贵的东西；使熟悉某行


真
 Often they “trade up
 ,” leaving riskier, smaller firms for larger and more stable firms. 他们常常“追求工作升级”，离开风险较大、较小的公司，以便寻求更大、更稳定的公司。

[2011年英语（二）阅读]

in respect of

关于，就…而言


真
 A parallel situation exists in respect of
 predatory mammals and fish-eating birds. 对于食肉的哺乳动物以及食鱼的鸟类来说，也存在类似的情况。

[2010年英语（一）翻译]

be to do sth.

打算做某事，准备做某事


真
 It was to ruin
 lives in the quest for circulation and impact. 其真正目的是为了追求发行量和影响力而破坏人们的生活。

[2015年英语（一）阅读]


辨
 be to do
 一般表示事先商定、安排或准备要做的事情。如：The students are to meet at the sports hall this afternoon.今天下午学生们要在体育馆集会。


be going to
 表示将要发生的事情或打算近期要进行的动作。如：Are you going to enter your name for the high jump? 你准备报名参加跳高比赛吗？


be about to
 表示即将发生的动作，指最近就要发生的事情。如：The orchestra is tuning up and the concert is about to begin. 乐队正在调音，音乐会马上就开始。

the other day

不久前的某一天，几天以前；有一天


真
 Suppose you have found something wrong with the electronic dictionary that you bought from an online store the other day
 . 假设你发现前几天从一家网上商店购买的电子词典有问题。

[2012年英语（二）写作]

close off

隔离；封锁


真
 Factors such as the place and period in which we are reading, our gender, ethnicity, age and social class will encourage us towards certain interpretations but at the same time obscure or even close off
 others. 这些因素，诸如读者阅读的地点和时期，读者的性别、种族、年龄和社会阶层等，会促使读者以某种特定的解读方式来理解文本，但同时也会模糊甚至隔绝其他的解读方式。

[2015年英语（一）阅读]

pay out

付巨款


真
 Within weeks the world's two biggest auction houses, Sotheby's and Christie's, had to pay out
 nearly $200 million in guarantees to clients who had placed works for sale with them. 几周之内，世界上最大的两家拍卖行，苏富比拍卖行和佳士得拍卖行，必须向已经将作品交给他们出售的客户支付将近2亿美元的担保金。

[2010年英语（二）阅读]


拓
 pay off 全部偿还，还清；付清；带来好结果，行得通

be exposed to

面临；遭受


词
 expose [ɪkˈspəʊz]
 v. 显露；揭露


真
 I think that the kinds of things that women are exposed to
 tend to be in more of a chronic or repeated nature. 我认为女性所面对的事情通常具有长期性和反复性的特点。

[2008年英语（一）阅读]

pass down

使世代相传，流传


真
 Yet most ancestry testing only considers a single lineage, either the Y chromosome inherited through men in a father's line or mitochondrial DNA, which is passed down
 only from mothers. 但是多数血统鉴定只考虑单线谱系，或者是遗传自父亲的Y染色体，或者是仅由母亲遗传下来的线粒体DNA。

[2009年英语（一）阅读]

impinge on/upon

对…起作用或有影响


词
 impinge [ɪmˈpɪndʒ]
 v. 对…有明显作用（或影响）；妨碍；侵犯


例
 Are any of them allowing things to impinge on
 their focus and energy, without knowing how they could more productively identify the source of their distraction and how to deal with it? 他们中是否有人允许事情影响他们的注意力和精力，却又不知道如何更有效地识别其分心的根源以及如何应对呢？

talk to

与…交谈


真
 They had Chicago train commuters talk to
 their fellow passengers. 他们让芝加哥火车上的通勤乘客同身旁的乘客交谈。

[2015年英语（二）完形填空]


拓
 have a chat with 与…聊天，闲谈

as for

关于，至于


真
 As for
 me, weighing myself every day caused me to shift my focus from being generally healthy and physically active to focusing occasionally on the scale. 就我而言，每天称自己的体重使我将关注点从身体总体健康、精力旺盛这方面转移到只关注体重秤。

[2019年英语（二）完形填空]

have the last word

有最终决定权；有最后的发言权


真
 It is not by chance that the Funeral March is not the last movement of the Eroica Symphony, but the second, so that suffering does not have the last word
 . 《葬礼进行曲》并不是《英雄交响曲》的最后一个乐章，而是第二乐章，这并非偶然，因为这样痛苦就不是最终的结局了。

[2014年英语（一）翻译]


拓
 have a word with 与…谈一谈‖ the last word (in) 最新（或时髦、先进等）的事物

happen to

碰巧，偶然发生


真
 When one of these noneconomic categories is threatened and, if we happen to
 love it, we invent excuses to give it economic importance. 当某种没有经济效益的物种受到生存的威胁，而如果我们又恰巧喜欢它时，我们就会找理由赋予它某种经济价值。

[2011年英语（一）翻译]

shut out

把…关在外面；排除


例
 She closed her eyes tightly to shut out
 the nightmare images. 她紧闭双眼，仿佛这样就可驱走那噩梦般的情景。

hold true for

对…适用，适用于


真
 Another surprise is that the findings hold true for
 both those with children and without, but more so for nonparents. 另一个出人意料的是，这些发现对于有孩子和没孩子的人都适用，而对于没孩子的人更适用。

[2015年英语（二）阅读]

move sb. toward

使某人获得…机会；推动某人…


真
 Furthermore, these losses make us mature and eventually move
 us toward
 future opportunities for growth and happiness. 另外，这些痛失的东西使我们变得成熟，并最终给予我们收获成长和幸福的机会。

[2015年英语（二）阅读]

in the course of

在…过程中，在…期间


例
 Depending on the domain, it may also be useful to have a standardized set of topics that you want to make sure you cover in the course of
 your interview. 根据该领域的特点，准备一些访谈中必须涉及的标准化问题也有一定的帮助。

on the basis of…

根据，基于


真
 On the basis of
 the precautionary principle, it could be argued that it is advisable to follow the FSA advice. 根据预防原则，遵循食品标准局的建议是明智的这件事可能引起争议。

[2020年英语（一）完形填空]

make profits of

盈利


真
 The Dutch giant Elsevier, which claims to publish 25% of the scientific papers produced in the world, made profits of
 more than £900m last year. 声称出版了全球25%科技论文的荷兰巨头爱思唯尔去年盈利超过9亿英镑。

[2020年英语（一）阅读]

Exercise

Ⅰ. 从下面各题的选项中，选择可以填入空白处的最佳选项。

1. You can find the area where you live and see how the ratios today ____ their historical norms.

A. in regard to

B. compare to

C. parallel to

D. contribute to

2. Some of us have to ____ and get out of the circumstance in order to help others.

A. grow up

B. stay up

C. wake up

D. get ahead

3. Finally, the two sides agreed to ____ a commission to investigate claims.

A. set off

B. make up

C. set up

D. put on

4. I'm sorry that there is no cure for the disease, although drugs may ____ its rate of development.

A. speed up

B. keep track of

C. make a difference

D. slow down

5. It is common that we will meet people whose feelings, views, desires, goals, and values ____ ours.

A. are unfamiliar with

B. are different from

C. are separated from

D. are at a loss for

6. ____ should you think this list exhaustive, and if you have a site you prefer, just mention it in the comments.

A. By no means

B. In no time

C. In other words

D. In case

7. This training asks us to practice deep listening in order to ____ others ____ suffering.

A. inform; of

B. remind; of

C. relieve; of

D. free; off

8. ____ what you want to see before you click the back button and make it happen.

A. Care for

B. Think about

C. Set up

D. Search for

9. The image can give the reader something to aspire to, that is, they ____ our message on an emotional level.

A. buy into

B. look into

C. make full of

D. take care of

10. You can ____ this strategy when you are generating ideas for your project.

A. make sense of

B. look out for

C. take advantage of

D. take control of

Ⅱ. 根据所给中文意思，从本单元选取合适的词组，完成下列句子。每空限填一词。

1. 他是一名差学生，最后一年都是勉强修完的。

He is a poor student, who barely ____ ____ his final year.

2. 根据最新的调查，人们迟早会为他们繁忙的日程安排付出代价。

According to a recent survey, people will ____ ____ ____ ____ their stressful schedules sooner or later.

3. 只有最真挚的爱情才能使我走进婚姻，这就是我终将成为老姑娘的原因。

Only the deepest love will ____ me ____ matrimony, which is why I'll end up an old maid.

4. 我坚信，旅程本身才是一切，而目的地则无关紧要。

I am convinced that the journey is all, and the destination is ____ ____ ____.

5. 你在房间里等我十分钟，我马上就到。

Just hang about in the waiting room for ten minutes, I'll arrive ____ ____.

6. 如今越来越多的旅客是用移动设备来计划和预订行程、获取具体位置信息。

____ ____ ____ ____ travelers today use mobile devices to plan and book trips and access location-specific content.

7. 你提前完成了前三项任务，这是因为你既有动力又有计划。

You have ____ ____ your first three tasks in record time because you are motivated and have plans.

8. 专家表示，如果每个人每周少吃一天肉，带来的益处就堪比路上少了760万辆汽车那么多。

Experts imply that if everyone skipped meat just one day every week, the benefit would ____ ____ ____ taking 7.6 million cars off the road.

9. 该研究得出的结论是：和主流观点相反，长红色头发的病人并不会比其他病人流的血更多。

The research's conclusion is that, ____ ____ popular opinion, people with red hair do not bleed any more than other patients.

10. 很遗憾，至今仍有很多小公司不愿涉足社交网络世界。

It is a pity that many small firms are reluctant to ____ ____ the social-networking world.

KEYS

Ⅰ

1. B　2. A　3. C　4. D　5. B　6. A　7. C　8. B　9. A　10. C

Ⅱ

1. scrapes through

2. pay a price for

3. persuade; to

4. beside the point

5. at once

6. A growing number of

7. knocked out

8. be comparable to

9. contrary to

10. plunge into
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disagree with sb.

不同意某人的观点；与某人有分歧


真
 Having made their wealth and their reputations elsewhere, they presumably have enough independence to disagree with
 the chief executive's proposals. 他们已经在别的地方获得了财富和声誉，因此应该有足够的独立性可以对执行总裁提出反对意见。

[2011年英语（二）阅读]

trifle with

轻视，随便对待；心不在焉地考虑或处理


词
 trifle [ˈtraɪfl]
 n. 无多大价值或重要性的事物﹑问题或活动


例
 Don't trifle with
 me; give me a straight answer. 别拿我不当回事；给我一个直截了当的答复。

be good at

善于，擅长


真
 Knowing what you’re
 good at
 and doing even more of it creates excellence. 只有了解自己的长处并在此基础上精益求精才能成就卓越。

[2009年英语（一）阅读]

in time

及时，适时


真
 The pace of change in energy sources appears to be speeding up—perhaps just in time
 to have a meaningful effect in showing climate change. 能源资源的变化速度似乎在加快——可能恰好在延缓气候变化方面有了积极影响。

[2018年英语（二）阅读]


拓
 on time 按时

pick up

改善；捡起，拾起；学会，获得；接载


真
 Quinn and her colleagues conducted a test to see if rats can pick up
 social signals from non-living rats. 奎因和她的同事们进行了一项测试，看老鼠能否接收非生物老鼠的社交信号。

[2020年英语（二）阅读]

in despair

绝望地，失望地


词
 despair [dɪˈspeə(r)]
 n. 绝望 v. 失去全部希望


例
 No one around us was looking pale or green, wringing their hands in despair
 at the possibility of the plane crashing. 我们周围没有一个人因为飞机有坠毁的可能而看上去面色苍白或者铁青，或是绝望地扭绞双手。


拓
 despair of 对…失去全部希望，对…绝望

look on the bright side

在困境中看到事物光明的一面


例
 We should always look on the bright side
 . 不管什么时候我们都应该往好的方面看。

around the corner

即将来临；很近；在附近


真
 However, a true cashless society is probably not around the corner
 . 然而，真正的无现金社会可能不会马上到来。

[2013年英语（二）完形填空]

end up

达到某状态；到达或来到某处；最终成为；最后处于


真
 Even when you win, you end up
 no better off. 即便你赢了，你也不会受益。

[2019年英语（一）阅读]

in turn

反过来；转而；依次，轮流


真
 For a social epidemic to occur, however, each person so affected must then influence his or her own acquaintances, who must in turn
 influence theirs, and so on. 不过，想让一场社会潮流出现，每个受到影响的人随后都必须去影响自己的熟人，这些熟人又必须接着影响他们的熟人，如此循环。

[2010年英语（一）阅读]


拓
 take turns 依次，轮流

fight against

争取克服，战胜…；对抗，与…作斗争


例
 The new medicine keeps your brain working right, and also allows it to relax and helps to fight against
 mental fatigue. 新药不但可以帮助大脑正常工作，同时也能让大脑适时放松从而对抗思维疲劳。

lie with

取决于；是…的责任


例
 In the last analysis, the responsibility for this failure must lie with
 the chief engineer. 追根究底,失败的责任在于总工程师。

lag behind

落后，落在后面


例
 Modesty helps one to make progress, conceit makes one lag behind
 . 虚心使人进步，骄傲使人落后。


拓
 forge ahead 前进‖ go ahead 前进

make an apology

道歉


真
 Write a letter to your boss, Mr. Wang, telling him your decision, stating your reason(s), and making an apology
 . 给你的老板王先生写封信，告诉他你的决定，陈述你的理由，并道歉。

[2005年英语（一）阅读]


拓
 apologize [əˈpɒlədʒaɪz]
 v. 道歉

get through

通过；到达；接通电话


真
 If it clears the House, this measure would still have to get through
 the Senate. 此举措如果在众议院得以通过，也仍需获得参议院的批准。

[2018年英语（一）阅读]

so far

到目前为止，迄今为止


真
 We are thus led to distinguish, within the broad educational process which we have been so far
 considering, a more formal kind of education—that of direct tuition or schooling. 因此，在我们迄今所考虑的广义的教育过程中，我们必须区别出一种更为正规的教育，即直接教学或学校教育。

[2009年英语（一）翻译]

throw off

匆匆脱掉；摆脱，抛弃


例
 I got time to throw off
 my disguise and dress me in my own clothes. 我有时间脱下我的伪装，穿上我自己的衣服。

at all times

一直，总是


真
 Parents don't have to be exquisitely present at all times
 . 父母并不需要总是在孩子周围。

[2017年英语（二）阅读]

on the contrary

相反，反之


真
 On the contrary
 , constraints on improving productivity explain why education isn't developing more quickly there than it is. 相反，生产力的提高受到限制则解释了为什么教育没有比现在发展得更快。

[2009年英语（一）阅读]

with/in regard to

关于，对于


真
 With regard to
 mass sport, the author holds that governments should invest in public sports facilities. 对于大众体育，作者认为政府应该在公共体育设施方面进行投资。

[2017年英语（二）阅读]

come from

来自，出生于


真
 These can only come from
 a well-grounded understanding of the legal system. 这些判断只能来自（记者们）对法律体系的深入理解。

[2007年英语（一）翻译]

in the making

在形成中，在成长中


例
 If you want to see the country's future in the making
 , you really should visit. 如果你想要看到该国正在形成的未来，你就要实地去访问它。

some of

有些，一些


真
 The building has housed some of
 the nation's most significant diplomats and politicians. 一些美国最重要的外交官和政治家曾在这座大楼里工作。

[2018年英语（一）阅读]

to be sure

诚然，的确


真
 To be sure
 , the future is not all rosy. 诚然，未来并不完全是美好的。

[2013年英语（一）阅读]

as a result of

由于；作为…的结果，因此


真
 As a result of
 President Bush's reform, retired people may have less secured payments. 由于布什总统的改革，退休人员的担保付款可能会减少。

[2017年英语（一）阅读]

by way of

经由，通过


例
 Einstein brought this vision to fruition by way of
 a successful mathematical theory. 爱因斯坦以成功的数学理论的形式把这一预见变成了科学硕果。

a pile of/piles of

一堆；很多


词
 pile [paɪl]
 n. 堆；摞；叠


真
 For one trial, each participant was shown a
 pile of
 pens that the researcher claimed were from a previous experiment. 在一次试验中，研究人员给每位参与者都出示了一堆圆珠笔，并声称这些圆珠笔来自早先的试验。

[2018年英语（二）完形填空]

be puzzled by

被…迷惑；因…而感到迷惑不解


词
 puzzle [ˈpʌzl]
 v. 使困惑；让…伤脑筋


例
 It was not only these odd sights that astounded her, for she was
 even more puzzled by
 what she heard. 令她吃惊的不仅是这些新奇的景象，人们的言谈更使她茫然不知所云。


拓
 puzzle over对…苦苦思索（以便理解）‖ confuse [kənˈfjuːz]
 v. 使困惑

have effect on

影响，对…产生影响


真
 All of which, of course, have
 a positive effect on
 happiness levels. 当然，所有这些都会对幸福程度产生积极的影响。

[2016年英语（二）阅读]

in a sense

在某种意义上


真
 It is this implicit or explicit reference to nature that fully justifies the use of the word garden, though in a
 “liberated” sense
 , to describe these synthetic constructions. 正是由于这种对自然界或含蓄或明确的参照，才充分证明了用“花园”一词来描述这些人为的建造是合理的，虽然这个词在这里是一种灵活的用法。

[2013年英语（一）翻译]

waste time doing sth.

浪费时间做某事


例
 He suggests that we should not waste time worrying
 what other people think about us. 他暗示说我们不应该浪费时间去担心他人对我们的看法。

in some ways

在某些方面；在某种程度上


真
 In some ways
 , this quest for commonalities defines science. 在某些方面，科学就是对共性的探索。

[2012年英语（一）翻译]


拓
 in a way 在某种程度上；有点儿

first and foremost

首先；最重要的


真
 Most wives want their husbands to be, first and foremost
 , conversational partners, but few husbands share this expectation of their wives. 大多数妻子希望她们的丈夫首先是可以聊天的伴侣，但很少有丈夫对妻子有这样的期望。

[2010年英语（二）阅读]

have a break

休息一下


真
 It gives parents time to have a shower, do housework or simply have a break
 from their child. 这样能够让父母腾出时间去洗澡、做家务或者只是单纯地和孩子分开一会儿休息一下。

[2017年英语（二）阅读]

come up with

提出，想出


真
 In their recent work, however, some researchers have come up with
 the finding that influentials have far less impact on social epidemics than is generally supposed. 然而，在最近的研究中，一些研究人员有了新的发现，影响力人士对社会流行风潮的影响力并没有通常认为的那么大。

[2010年英语（一）阅读]

give in

屈服；让步；投降


例
 What they heard were some of the greatest words spoken in history, words which even today as I read them, I am filled with resolve and determination to never give in
 to any of life's difficulties. 他们听到的是历史上最伟大的演讲，直至今天，每当我读到那些伟大的话语，内心深处都会产生无与伦比的决心，让我不屈服于任何困难。


拓
 surrender [səˈrendə(r)]
 v. 投降；（被迫）放弃，交出

all at once

突然；一起，同时


例
 The best ideas you'll ever have in your life will not strike you all at once
 . 你一生中最棒的想法不会突然出现在你的脑海。


拓
 all of a sudden 突然

set aside

留出，拨出


真
 If the bills become law, state boards and commissions will be required to set aside
 50 percent of board seats for women by 2022. 如果该法案成为法律，各州的董事会和委员会将被要求在2022年之前为女性留出50%的董事会席位。

[2020年英语（一）阅读]

a waste of

浪费…


真
 Many jobs are boring, degrading, unhealthy, and a waste of
 human potential. 许多工作枯燥无聊、有失体面、损害身心健康，还浪费人的潜能。

[2017年英语（二）完形填空]

define as

定义为，解释为


真
 The concept of sustainable development has been defined as
 profitable. 可持续发展的概念被定义为有利可图。

[2016年英语（一）阅读]

as usual

像往常一样，照例


真
 Lead your life as usual
 . 像往常一样过日子。

[2015年英语（一）阅读]

in effect

实际上，事实上；生效


真
 In effect
 , the U.S. can import food, or it can import the workers who pick it. 实际上，美国可以进口食物，也可以引进收割食物的劳动者。

[2019年英语（二）阅读]

be busy with

忙于


例
 Mr. Lee is busy with
 the affairs of the street committee all day long; you can hardly ever find him at home. 李先生成天忙着街道的事儿，家里见不到他的人影儿。

intrude on

侵犯；打扰；干涉


词
 intrude [ɪnˈtruːd]
 v. 侵入；打扰


真
 On the overturned provisions the majority held the Congress had deliberately “occupied the field”, and Arizona had thus intruded on
 the federal's privileged powers. 对于被否决的条款，大多数人认为是国会已故意“占领该领域”，亚利桑那州因此侵犯了联邦法案的优先权。

[2013年英语（一）阅读]

end up with

以…结束，以…告终


真
 Constant health scares just end up with
 no one listening. 持续的健康恐慌最终会导致无人倾听。

[2020年英语（一）完形填空]

originate from

源于，起源于，来自


词
 originate [əˈrɪdʒɪneɪt]
 v. 起源，发源；引起


真
 The group in question are a particular people originated from
 central Europe. 论文中所讨论的人群来自中欧的一个特定民族。

[2008年英语（一）完形填空]

be responsible for

对…负责；是…的原因


真
 Customers were
 generally responsible for
 paying the sales tax to the state themselves if they weren't charged it, but most didn't realize they owed it and few paid. 如果消费者没有被征收销售税，他们通常要自己承担向政府缴纳销售税的责任，但大多数人没有意识到他们应该缴纳销售税，只有少数人缴纳了。

[2019年英语（一）阅读]


拓
 be liable for 有…责任或义务‖ answer for 对…负责；因…而受罚

look out

注意，留心，当心


例
 Do look out
 for spelling mistakes when you check your work. 你检查作业时要一定留心拼写错误。

silver lining

一线希望（或慰藉）


真
 No one tries harder than the jobless to find silver linings
 in this national economic disaster. 在这场国家经济灾难中，要找到一线希望，失业者要付出比常人更多的努力。

[2012年英语（二）阅读]


拓
 a flash of hope 一线希望，一丝希望

a range of

一系列


词
 range [reɪndʒ]
 n. 成套或成系列的东西；种类；范围；幅度


真
 For years, studies have found that first-generation college students—those who do not have a parent with a college degree—lag other students on a range of
 education achievement factors. 多年前，许多研究发现“初代”大学生——那些父母没上过大学的大学生——在一系列教育成就方面都要低于其他学生。

[2015年英语（二）阅读]


拓
 in/within range (of sth.) 在…范围内‖ out of range (of sth.) 超出…的范围

be harmful to

对…有害


真
 Our imitation of behaviors is harmful to
 our networks of friends. 我们的行为模仿对我们的朋友圈是有害的。

[2012年英语（一）阅读]


拓
 be beneficial/good to 对…有益‖ be bad to 对…有害

all the time

始终，一直


真
 Waiting lists increase all the time
 and we are simply not building enough new homes. 排队买房的名单一直在增加，现在建的新房供不应求。

[2014年英语（二）阅读]


拓
 from beginning to end 始终，自始至终‖ from start to finish 自始至终‖ all along 一直，自始至终

all day long

整天；全天


真
 Now office workers unthinkingly sip bottled water all day long
 . 现在人们在办公室整天都会不假思索地喝着瓶装水。

[2010年英语（二）阅读]


拓
 the whole day 整天‖ all day 整天

a large number of

大量的；很多


真
 Mexican authorities noted an
 unusually large number of
 hospitalizations and deaths among healthy adults. 墨西哥政府注意到，在健康的成年人中，住院和死亡的人数异常地多。

[2010年英语（二）完形填空]


拓
 a small number of 少量的‖ a good deal of 大量的

be used to do

被用来做


真
 As this new science of habit has emerged, controversies have erupted when the tactics have been used to sell
 questionable beauty creams or unhealthy foods. 随着这门新的习惯科学的出现，当这种策略被用来销售有问题的美容霜或不健康食品时，就引发了争议。

[2010年英语（二）阅读]


辨
 used to do sth.
 指“过去经常做某事”，主语通常是人。如：She used to go traveling. 她过去经常去旅游。


be used to do sth.
 表示“被用于做某事”，主语通常是物。如：The pen is used to take notes. 笔是用来做笔记的。


used to (doing) sth.
 意为“习惯于（做）某事”，相当于be accustomed to doing sth.，主语通常是人。该结构中的to是介词，后面跟名词、代词或动名词。be可以用become, get等来代替。如：Now he is used to living in the city. 现在他习惯于生活在这个城市。

stick to

坚持


词
 stick [stɪk]
 v. 插入，刺穿；粘牢；放置


真
 Whichever approach, the key is to determine your length of focus time and stick to
 it. 不论是采取哪种办法，关键在于判定你能集中注意力的时间，并且保持专注。

[2018年英语（二）阅读]

far off

远离


真
 Sometimes storms blew the vessels far off
 their course, and often calm brought unbearably long delay. 有时候，暴风雨使得船只严重偏离航线，而经常性的风平浪静又令他们陷入长时间的滞留状态，令人难以忍受。

[2015年英语（一）阅读]


拓
 far away from 远离，离…远

at the bottom

在底部；在底端


真
 This seems a justification for neglect of those in need, and a rationalization of exploitation, of the superiority of those at the top and the inferiority of those at the bottom
 . 这种说法似乎为忽视那些需要帮助的人找到了借口，使剥削合理化，令上层人优越、底层人卑微。

[2011年英语（一）翻译]


拓
 at the top 在顶端‖ at bottom 其实，实际上；基本上

part and parcel of…

…的主要部分或重要部分


真
 If the study of law is beginning to establish itself as part and parcel of
 a general education, its aims and methods should appeal directly to journalism educators. 如果法律学习逐渐被认为是通识教育的一个重要组成部分，那么它的目标和方法会很快吸引新闻教育工作者。

[2007年英语（一）翻译]

be famous for

因…而著名


真
 Pyle was famous for
 covering the ethical side of the war. 派尔以报道战争的伦理方面而闻名。

[2012年英语（二）完形填空]


拓
 be famous as 作为…而出名

discourage...from doing sth. 阻止…做某事


词
 discourage [dɪsˈkʌrɪdʒ]
 v. 设法阻止；使丧失信心


真
 When asked what they want to do, they should be discouraged from saying
 “I have no idea.” 当问他们将来想做什么时，尽量不要让他们回答说“我不知道”。

[2007年英语（一）阅读]


拓
 stop...from doing sth. 阻止…做某事

new vision

新愿景；新视野


真
 We need to create a new vision
 for public health where all of society works together to get healthy and live longer. 我们需要为公共卫生创造一个新的愿景，让全社会共同努力，实现健康和长寿。

[2011年英语（二）阅读]

so…that

如此…以至于…


真
 His analysis should therefore end any self-contentedness among those who may believe that the global position of English is so
 stable that
 the young generations of the United Kingdom do not need additional language capabilities. 有些人可能会认为英语在世界上的地位很稳定，以至于英国的年轻人不需要掌握其他语言，他的分析应该能就此结束这些人的自满。

[2017年英语（一）翻译]

miss the point

没有抓住重点


例
 You must have missed the point
 because the teacher only let us write an abstract. 你一定没有抓住重点，因为老师只让我们写一个摘要。

without permission

未经许可


例
 Never take something without permission
 , even if you know that your friend will be okay with it. 在没有得到允许的情况下不要拿朋友的东西，即使你知道朋友不会介意。


拓
 authorize [ˈɔːθəraɪz]
 v. 批准；授权

in terms of

依据；在…方面


真
 Moreover, the integration of the European community will oblige television companies to cooperate more closely in terms of
 both production and distribution. 欧洲共同体的形成也将迫使电视公司在制作和播送方面更加密切地合作。

[2005年英语（一）翻译]


拓
 when it comes to 当提到；就…而论

marvel at

对…感到惊奇；大为赞叹


词
 marvel [ˈmɑːvl]
 v. 感到惊奇；大为赞叹


真
 To read such books today is to marvel at
 the fact that their learned contents were once deemed suitable for publication in general-circulation dailies. 今天读这样的书，就是要惊叹于这样一个事实：他们博大精深的内容曾经被认为适合在公众发行的日报上发表。

[2010年英语（一）阅读]


拓
 be surprised at 对…感到吃惊或诧异

stay away from

远离；外出


真
 Rosenberg holds that public-health advocates should stay away from
 commercial advertisers. 罗森伯格认为，公共卫生倡导者应该远离商业广告主。

[2012年英语（一）阅读]

in fact

事实上，实际上


真
 In fact
 , “becoming more efficient” is part of the problem. 事实上，“变得更加有效率”也是问题的一部分。

[2016年英语（二）阅读]

at bottom

实际上


真
 Universal history, the history of what man has accomplished in this world, is at bottom
 the History of the Great Men who have worked here. 世界史，即人类在这个世界的成就史，说到底是一部伟人的历史。

[2012年英语（二）阅读]


拓
 be at the bottom of sth. …是某事物的起因或根源‖ from the bottom of one's heart 深情地；忠实地；诚恳地

hold onto

持有；紧紧抓住；保持住


真
 In France, shareholders who hold onto
 a company investment for at least two years can sometimes earn more voting rights in a company. 在法国，持有公司投资至少两年的股东有时可以在该公司获得更多的投票权。

[2019年英语（一）阅读]

communicate with

与…沟通


真
 So when someone tries to communicate with
 you, just be in that communication wholeheartedly. 所以当有人试着和你交流时，你就全心全意去融入到交流中。

[2018年英语（二）阅读]

be amazed at

对…感到惊讶；对…感到害怕


例
 You'll be amazed at
 how some people react to a simple “Hello” or a big smile from a passing runner. 你会惊叹于那些人对来自路过的跑步者的一句简单的“你好”或者一个微笑是如何反应的。


拓
 be surprised at 惊奇，惊讶于

with time

随着时间的推移


例
 With time
 , all of the rooftop tiles will fade to the same color. 随着时间的流逝，所有屋顶的瓦片又将慢慢变成同样的颜色。

enable...to

使…能够做


真
 Half a century of town and country planning has enabled
 it to
 retain an enviable rural coherence. 半个世纪的城乡规划使它得以保持令人羡慕的持续性。

[2016年英语（一）阅读]

face up to

面对


例
 We should not only inform the world of our achievements, but also of our efforts to face up to
 problems. 我们不仅要向世界展示我们所取得的成就，还要体现我们面对问题所付出的努力。

seek to

追求；争取


真
 Astronomy and Hawaiian culture both seek to
 answer big questions about who we are, where we come from and where we are going. 天文学和夏威夷文化都在寻求关于“我们是谁、从哪里来、要到哪里去”这些重大问题的答案。

[2017年英语（一）阅读]

at a rate

以…的速度


真
 A report last year pointed out that the costs both of subscriptions and of these “article preparation costs” had been steadily rising at a rate
 above inflation. 去年的一份报告指出，订阅费用和这些“文章准备费用”一直在以高于通货膨胀率的速度稳步上升。

[2020年英语（一）阅读]

scoop up

占据；得到；铲起；兜接；舀上来


真
 Writing in The New Republic, Alice Lee notes that increasing the number of opportunities for board membership without increasing the pool of qualified women to serve on such boards has led to a “golden skirt” phenomenon, where the same elite women scoop up
 multiple seats on a variety of boards. 艾丽丝·李在《新共和》杂志上撰文指出，在不增加合格女性董事人数的情况下，增加成为董事会成员的机会，导致了一种“金裙”现象，即同一位精英女性在不同董事会占据多个席位。

[2020年英语（一）阅读]

Exercise

Ⅰ. 从下面各题的选项中，选择可以填入空白处的最佳选项。

1. Compared to flattery, I actually think that it's best to ____ them when it's appropriate.

A. fight against

B. disagree with

C. agree with

D. shout at

2. To ____ self-promotion, first you have to learn a few marketing skills.

A. be good at

B. be amazed at

C. invest in

D. boot up

3. He believed they had better show ____ to prepare for the next election.

A. in case

B. at times

C. in time

D. sooner or later

4. She decided to drive to her parents' house to ____ some clean clothes for Oskar.

A. pick on

B. pick up

C. pick at

D. pick off

5. Everyone was wringing their hands ____ at the possibility of the plane crashing.

A. in public

B. in display

C. in position

D. in despair

6. The officers walked her ____ and, as she began resisting, wrestled her to the ground.

A. around the corner

B. at the corner

C. side by side

D. over and over

7. If you don't know what you want, you may ____ getting something you don't want.

A. object to

B. devote to

C. end up

D. aim at

8. Our staff will show you how to accomplish each step ____ in the following discussion.

A. in return





B. at turn

C. by step

D. in turn

9. We ____ the idea of allowing any patient to perish and do everything we can to keep human beings alive.

A. fight for

B. fight against

C. put off

D. chat about

10. She said that boys today should be encouraged to develop some skills so that they wouldn't ____ in school or later life.

A. lag behind

B. leave behind

C. fall down

D. drop out

Ⅱ. 根据所给中文意思，从本单元选取合适的词组，完成下列句子。每空限填一词。

1. 经过三个月的训练，你会对其给你的生活态度带来的不同感到惊讶。

After three-month training, you'd ____ ____ ____ the difference it makes in your attitude to life.

2. 很难想象在地震中失去家园的他们将怎样熬过这个冬天。

It is hard to see how they, who lost their home in the earthquake, will ____ ____ the winter.

3. 到现在为止，我们缺乏的不是手段，而是意志和领导能力。

____ ____, what we lack is not the means, but the will and the leadership.

4. 我很开心她现在能继续向前生活，摒弃过去的种种枷锁。

I am so happy that she could now move forward and ____ ____ all the shackles of the past.

5. 这位商人告诉年轻人成功的关键是一直都要保持职业化。

This businessman told young people that the key to success is to maintain professionalism ____ ____ ____.

6. 相反，我们通过故事说明了新技术会如何威胁到我们的安全。

____ ____ ____, we use stories to illustrate how new technology will pose threats to our safety.

7. 然而，有些人却开始担心正在孕育之中的又一危机。

Some people, however, begin to fear another crisis that is ____ ____ ____.

8. 当然，无论我们如何努力，灾难性的后果仍有出现的可能。

____ ____ ____, no matter how hard we try, disastrous outcomes are still possible.

9. 在一些地区，由于极端贫困和流行病蔓延，死亡率正在上升。

In some areas death rates are rising ____ ____ ____ ____ extreme poverty and epidemics.

10. 首先也是最重要的是，他们教会了我如何去搜集客观信息。

They taught me how to gather objective information, ____ ____ ____.

KEYS

Ⅰ

1. B　2. A　3. C　4. B　5. D　6. A　7. C　8. D　9. B　10. A

Ⅱ

1. be amazed at

2. get through

3. So far

4. throw off

5. at all times

6. On the contrary

7. in the making

8. To be sure

9. as a result of

10. first and foremost
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because of

因为


真
 The growing frequency of wildfires is a national concern because of
 its impact on federal tax dollars.鉴于其对联邦税收的影响，全国都在关注越来越频发的森林大火。

[2017年英语（二）阅读]

look forward to

盼望，期待


真
 You might even be tempted to assume that humanity has little future to look forward to
 . 你甚至可能倾向于设想人类的未来希望渺茫。

[2013年英语（一）阅读]

in print

已出版，已刊印；在销售中


词
 print [prɪnt]
 n. 出版业；出版界；印刷字体 v. 印刷；打印；刊登


例
 I wonder if that book is still in print
 . 我想知道那本书是不是还在出版。

in the past

在过去


真
 In the past
 , workers with average skills, doing an average job, could earn an average lifestyle. 过去，一个掌握普通技能、从事普通工作的人可以过上普通的生活。

[2013年英语（二）阅读]

attend to

处理；对付；注意；照料


例
 As Nilekani suggests, with expanding wealth, India eventually will be able to attend to
 environmental issues. 正如奈利卡尼所说，随着财富的增长，印度最终将有能力解决环境问题。

at any rate

无论如何


真
 At any rate
 , this change will ultimately be acclaimed by an ever-growing number of both domestic and international consumers. 无论如何，这一变化最终将受到越来越多国内外消费者的欢迎。

[2010年英语（一）阅读]

shut down

停工，关闭


例
 Many people know to lock or shut down
 the computer when leaving for the day, and perhaps even when going to lunch, but they might step out to discuss something with a coworker without thinking about it. 许多人都知道在下班的时候锁定或者关闭电脑，甚至在出去吃午饭的时候也记得，但是他们可能在暂时离开座位和同事谈论事情的时候，把开着的电脑忘在脑后。

consist of

包括；由…组成


真
 But they show comprehension to consist
 not just of
 passive assimilation but of active engagement in inference and problem-solving. 但是这些阅读方式也表明理解不仅仅是被动地吸收信息，也包括主动推理和解决问题。

[2015年英语（一）阅读]


拓
 be made up of 由…所组成‖ be composed of 由…组成‖ consist in 以…为主要组成部分

interact with

与…相互作用；和…交往


真
 The most influential members of a population simply don't interact with
 that many others. 人群中最具影响力的人物是不会与那么多人进行互动的。

[2010年英语（一）阅读]

return to

回到；恢复到


真
 The housing sector needs to accept that we are very unlikely to ever return to
 era of large-scale public grants. 住房部门必须承认，我们不太可能再回到大规模公共补贴的时代。

[2014年英语（二）阅读]

mend one's ways

培养好习惯；改进生活方式


例
 It seems that he is mending his ways
 . 看起来他在改进生活方式。


拓
 fall/get into the habit of doing sth. 养成做某事的习惯‖ be in the habit of doing sth. 有做某事的习惯

approach to

通往…的方法；接近


真
 Only Ukip, sensing its chance, has sided with those pleading for a more considered approach to
 using green land. 只有独立党察觉到了自己的机会，站在了那些恳求更慎重地利用绿地的人一边。

[2016年英语（一）阅读]

accuse of

谴责，控告


词
 accuse [əˈkjuːz]
 v. 谴责，控告


真
 We need to be careful not to accuse
 opponents of
 bad arguments too quickly. 我们需要小心，不要过早地指责对手的错误论点。

[2019年英语（一）阅读]

in practice

在实践中；实际上


真
 Bryjolfsson and McAfee discussed the predictability of machine behavior in practice
 . 布林约尔弗森和麦凯菲讨论了机器行为在实践中的可预测性。

[2014年英语（二）阅读]

exempt from

豁免，免除


词
 exempt [ɪɡˈzempt]
 v. 免除；豁免 a. 被免除的；获豁免的


真
 The court's ruling is based on the assumption that public officials are exempt from
 conviction on the charge of favoritism. 法院的裁决是基于这样一个假设：公职人员可免于因徇私舞弊而被定罪。

[2017年英语（一）阅读]

lock away

将…锁藏起来


真
 The strategy also aims to ensure that carbon in woody material removed from the forests is locked away
 in the form of solid lumber or burned as biofuel in vehicles that would otherwise run on fossil fuels. 该战略还旨在确保把从森林中获取的木质材料中的碳以固体木材的形式被锁起来，或作为生物燃料在以化石燃料为燃料的车辆中燃烧。

[2019年英语（二）阅读]

check on

检查；核实


真
 The phrase “to sign on” most probably means to check on
 the availability of jobs at the jobcentre.“签到”一词很可能是指查看就业中心是否有工作。

[2014年英语（一）阅读]

in theory

理论上


例
 In theory
 , everyone agrees that we need to strengthen and open up these institutions. 在理论上，每个人都同意我们需要加强和开放这些组织机构。

make a difference

有影响，有关系


真
 Their clever designs and lightweight composites certainly make a difference
 . 他们巧妙的设计和轻质的复合材料肯定会不同凡响。

[2010年英语（二）阅读]


拓
 make no difference 没有影响

be limited to

限于


真
 When this practice first started decades ago, it was
 usually limited to
 freshmen, to give them a second chance to take a class in their first year if they struggled in their transition to college-level courses. 在几十年前这一做法刚开始时，通常仅限于大一新生，如果他们在向大学水平课程过渡的过程中遇到困难，可以在第一年再给他们一次上课的机会。

[2019年英语（一）阅读]

rule out

不考虑；排除；排斥


真
 The biotech companies would like judges to rule out
 gene patenting. 生物技术公司希望法官排除基因专利。

[2012年英语（二）阅读]

make sure

确保


真
 After a spouse has been selected, each family investigates the other to make sure
 its child is marrying into a good family. 在选定了结婚对象之后，双方家庭就会调查了解彼此的情况，以确保他们的孩子与一户好人家联姻。

[2016年英语（一）完形填空]

strive for

努力；力争


例
 You should do the best that you can strive for
 the best grade that you can possible get. 你应该尽你所能争取最好的成绩。


拓
 strive to do sth. 努力做某事

go about

着手做；传开；从事


真
 Peretti says the Times (The New York Times) shouldn't waste time getting out of the print business, but only if they go about
 doing it the right way. 佩雷蒂指出，除非以正确的方式着手，否则《纽约时报》不应该浪费时间去脱离印刷出版行业。

[2016年英语（一）阅读]

thin out

使变得稀或少


真
 The state's proposed Forest Carbon Plan aims to double efforts to thin out
 young trees and clear brush in parts of the forest. 该州提出的森林碳排放计划旨在加倍努力减少部分森林的幼树并清除灌木丛。

[2019年英语（二）阅读]


拓
 thin down 使…变薄﹑细﹑稀等；变瘦，变苗条

on behalf of sb.

做某人的代表或代言人；为某人之利益


真
 The right compensation design can provide incentives for executives to think on behalf of
 all stakeholders. 正确的薪酬设计可以激励高管代表所有利益相关者进行思考。

[2019年英语（一）阅读]


拓
 on sb.'s behalf 代表某人；为了某人

be key to

是…的关键


真
 “Thinking about long-term consequences is key to
 reducing the possible negative effects of curiosity,” Hsee says. 克里斯多夫·奚称：“考虑长期后果是减少好奇心可能带来的负面影响的关键所在。”

[2018年英语（二）阅读]

run counter to

违反；与…背道而驰


真
 I don't like quotas either; they run counter to
 my belief in meritocracy, governance by the capable. 我也不喜欢定额，这种做法与我任人唯贤的精英管理理念相悖。

[2013年英语（二）阅读]

help (to) do

帮助做某事；有助于做某事


真
 That should create more collaborative endeavors and help to develop
 projects aimed directly at solving global problems. 这将创造更多的合作研究的机会，有助于开展那些直接致力于解决全球问题的研究项目。

[2013年英语（一）阅读]

now that

既然；由于


真
 Now that
 you have developed a topic into a tentative thesis, you can assemble your notes and begin to flesh out whatever outline you have made. 既然你已经把一个主题发展成一个试验性的论文，你可以整理你的笔记，开始充实你所列的任何提纲了。

[2008年英语（一）阅读]

major in

主修（大专院校的）科目


词
 major [ˈmeɪdʒə(r)]
 n. 主修科目，专业 v. 主修


真
 22% of American college graduates now major in
 business compared with only 2% in history and 4% in English. 现在美国22%的大学毕业生主修商业，相比之下，只有2%主修历史，4%主修英语。

[2008年英语（一）阅读]

exert influence on

对…施加影响


例
 Its objective was to exert influence on
 both the US as well as the foreign media. 它的目的是对美国和外国媒体施加影响。

separate from

与…分离


真
 That would make their rulings more likely to be seen as separate from
 politics and, as a result, convincing as law. 这将使他们的裁决更有可能被视为独立于政治之外，并因此像法律一样令人信服。

[2012年英语（一）完形填空]

on a scale

在…规模上


真
 The interviewers had rated applicants on a scale
 of one to five. 这些面试官为申请者的打分分为1~5五个等级。

[2013年英语（一）完形填空]


拓
 scale down 缩减‖scale up 增加

answer to

回答，应答；…的答案


真
 Overdressed is the fashion world's answer to
 consumer-activist bestsellers like Michael Pollan's The Omnivore's Dilemma. 《过度着装》是时装界在与诸如迈克尔·波伦的《杂食者的困境》这样的消费者维权派畅销书遥相呼应。

[2013年英语（一）阅读]

drop out

退学；脱离


真
 The students in the Flatiron class probably won't drop out
 of high school and build the next Facebook. Flatiron学校的学生可能不会高中辍学去创建又一个脸书网。

[2016年英语（二）阅读]

be considered as

被认为/看作是…


真
 Only gradually was the by-product of the institution noted, and only more gradually still was
 this effect considered as
 a directive factor in the conduct of the institution. 人们只能逐渐地注意到这种机构附带产生的影响；而人们把这种影响视为机构运作的指导性因素的过程则更加缓慢。

[2009年英语（一）翻译]

not any more

不再


例
 The government asserted that the new flu was not any more
 severe than seasonal flu. 政府宣称新型流感不比季节性流感严重。

take responsibility for

对…负责


真
 It tells the fashion industry that it must take responsibility for
 the signal it sends women about the social tape-measure they must use to determine their individual worth. 这告诉时尚行业，它会向女性传达一种关于衡量个人价值的社会标准的信号，对此它必须承担责任。

[2016年英语（一）阅读]

range from...to...

从…到…变动


真
 Such food service operators range from
 snack machines to
 large institutional catering ventures. 这类饮食服务运营商从自动贩卖机到大型餐饮企业，规模不等。

[2010年英语（一）阅读]

in the workplace

在工作场所


真
 It would have been inconceivable to have imagined a ban on smoking in the workplace
 or in pubs. 想象一下在工作场所或酒吧里禁止吸烟是不可思议的。

[2011年英语（二）阅读]

in an effort to

企图（努力想）；试图要


真
 Behavioral scientists tested students' willingness to expose themselves to unpleasant stimuli in an effort to
 satisfy curiosity. 行为科学家们测试了学生们为了满足好奇心而让自己体验不舒服的刺激的意愿。

[2018年英语（二）完形填空]

in consequence

因此；结果


例
 In consequence
 , people know less of their neighbors than ever before. 因此，人们对邻居的了解比以往任何时候都少。

derive from

源出，来自；得到，获取


真
 Elegance, he believed, did not derive from
 abundance. 他认为优雅并非来源于复杂装饰。

[2011年英语（二）阅读]

try out

尝试


真
 The “threatened” tag gave the federal government flexibility to try out
 new, potentially less confrontational conservations approaches. “受到威胁”这样一个标签可以让联邦政府灵活地去尝试新的、潜在对抗性更小的保护措施。

[2016年英语（二）阅读]

to a certain degree/extent

在某种程度上


例
 Succeeding in social media requires allowing customer control of the message, at least to a certain degree
 . 想在社会媒体上取得成功，要求在一定程度上允许客人对信息有控制权。


拓
 to some degree/extent 在某种程度上

believe in

相信；信仰；肯定…的价值或正确性


真
 They were helping sustain the quality of something they believe in
 . 他们在帮助维持他们信任的产品的质量。

[2016年英语（一）阅读]


拓
 believe it or not 信不信由你


辨
 believe
 表示“相信（事物的真实性或人的诚实）”。如：I believe my friend. 我相信我的朋友。


believe in
 既可以指“相信”，还可以表示“信仰；相信……的存在”，较believe程度更深。如：He said that he believed in peace. 他说他信仰和平。

get back to

重新回到；回复


真
 We still have a long way to go to get back to
 full employment.要恢复充分就业我们还有很长的路要走。

[2015年英语（二）阅读]

convince of

使确信；使明白


真
 If you're not convinced of
 the inherent value in taking a year off to explore interests, then consider its financial impact on future academic choices. 如果你不相信花一年时间去探索兴趣的内在价值，那么考虑一下它对未来学术选择的经济影响。

[2015年英语（二）阅读]

prohibit…from doing sth.

禁止…做某事


真
 The Supreme Court will work out whether, during an arrest, it is legitimate to prohibit
 suspects from
 using their mobile phones. 最高法院将决定，在逮捕期间禁止嫌疑人使用手机是否合法。

[2015年英语（一）阅读]

a sequence of

一系列，一连串


词
 sequence [ˈsiːkwəns]
 n. 次序，顺序


真
 Parks feature, particularly in the earlier works, such as John Hilliard's very funny Across the Park, in which a long-haired stroller is variously smiled at by a pretty girl and unwittingly assaulted in a sequence of
 images that turn out to be different parts of the same photograph. 公园景象可以作为创作主题，这种主题在早期作品中尤其常见，比如约翰·希利亚德的《穿过公园》。这是一个非常有趣的作品：一位美女朝着一个长发流浪者露出各种笑容，然而又出其不意地对他发起了攻击，而这些都被同一张照片记录了下来。

[2014年英语（二）阅读]


拓
 in sequence 按顺序‖ out of sequence 没有按正确的顺序

anything but

决不；根本不


例
 She's meant to be really nice but she was anything but
 nice when I met her. 她本应该十分友善，但我见到她时，她一点也不友好。

in an instant

瞬间；马上


词
 instant [ˈɪnstənt]
 n. 瞬间；片刻；某一时刻 a. 立即的；即食的


真
 Our mental health doesn't really go anywhere; like the sun behind a cloud, it can be temporarily hidden from view, but it is fully capable of being restored in an instant
 . 心理健康并没有消失；就像乌云背后的太阳，它可能暂时被遮住而看不到了，但是它完全能够立刻重焕光芒。

[2016年英语（一）翻译]

guilty of

犯了…罪；对…感到内疚


真
 More journalists may be found guilty of
 phone hacking. 可能会有更多的记者被认定犯有电话窃听罪。

[2015年英语（一）阅读]


拓
 commit a crime 犯罪

speak of

谈到；论及


真
 These gardens speak of
 various other fundamental urges, beyond that of decoration and creative expression. 这些花园除了用来装饰和表达创造力之外，还道出了人类其他的一些根本需求。

[2013年英语（一）翻译]


拓
 mention [ˈmenʃn]
 v. 提及，说起

stress the importance of

强调…的重要性


真
 The birthday phenomenon found among soccer players is mentioned to stress the importance of
 professional training. 提到足球运动员的生日现象是为了强调职业训练的重要性。

[2017年英语（一）阅读]

regard…as

将…视为；认为…是


词
 regard [rɪˈgɑːd]
 v. 注意，留意；看待，认为


真
 Slavery was regarded as
 a peculiar institution. 奴隶制被认为是一种特殊的制度。

[2008年英语（一）阅读]

fill up

填补；装满


例
 Unconsciously and unintentionally we fill up
 the gaps and supplement the dream-images. 我们会不自觉地填补梦境中未被想起的空白。

figure out

想出；解决；算出


真
 We can't figure out
 how to change people's habits. 我们不知道如何改变人们的习惯。

[2010年英语（二）阅读]

hunt for

搜寻，寻找


例
 It means phone users no longer have to hunt for
 the right charger. 这意味着使用手机的人不再需要四处寻找合适的充电器。

in general

通常；基本上


例
 She said these firms, in general
 , adopt the labor standards where they operate, and in Africa, those standards are very low. 她说这些公司通常都会采用当地的劳工标准，而在非洲，这些标准都很低。

stay up

熬夜，不去睡 ；处于原位不动


例
 Move work into earlier hours in the morning, which will put less pressure on you to stay up
 all night to finish. 试着把工作安排在早晨的头几个小时，这与熬夜工作相比会让你减轻很多压力。

crop up

突然出现


例
 The best business opportunity often crops up
 at the point when investors are most nervous and markets are most volatile. 最佳商机总是在投资者们最紧张、市场最不稳定的情况下突然出现。

cover up

掩盖；掩藏


真
 People with higher self-esteem tended to cover up
 their depressions. 自尊心强的人常常会掩盖他们的抑郁。

[2014年英语（二）阅读]

involve in

（使）参与；（使）陷入；涉及


真
 Collectors were no longer actively involved in
 art-market auctions. 收藏者们不再积极参与艺术品市场的拍卖。

[2010年英语（二）阅读]


拓
 become/get involved in 与…有关联‖ be involved with sb. 与某人有密切关系的

care for

关照


真
 But it was still possible to vaccinate people in other high-risk groups: health care workers, people caring for
 infants and healthy young people. 但它仍旧可以为其他高危人群接种，比如医护人员、婴儿看护以及健康的年轻人。

[2010年英语（二）完形填空]

ward off

避开；挡开


例
 Whether you worry every day or once in a while, these strategies can help you ward off
 your worries. 不论你是否每天都忧虑还是偶尔忧虑，这些策略都将有助于缓解你的忧虑。

refer to

提到，说到，涉及到；向…查询信息


真
 So, what Kennedy was referring to
 was that while GDP has been the most common method for measuring the economic activity of nations, as a measure, it is no longer enough. 所以，肯尼迪所指的就是，尽管国内生产总值是衡量一个国家经济活动最常用的方法，但作为衡量手段，它还远远不够。

[2017年英语（一）阅读]

a succession of

一连串，一系列


词
 succession [səkˈseʃn]
 n. 一连串的事物；一系列；连续；继承（权）


真
 The art market had witnessed a succession of
 victories. 艺术品市场已经见证了一连串的胜利。

[2010年英语（二）阅读]


拓
 in succession 连续（的）

no longer

不再


真
 Despite attempts by the Church to suppress this new generation of logicians and rationalists, more explanations for how the universe functioned were being made at a rate that the people could no longer
 ignore. 尽管教会试图压制新一代的逻辑学家和理性主义者，但对宇宙如何运行的更多解释正以人们再也无法忽视的速度被提出。

[2020年英语（一）翻译]

race against/with

与…赛跑


真
 We need to reframe race against
 the machine as race with the machine. 我们需要将“同机器赛跑”改为“同机器共同进步”。

[2014年英语（二）阅读]

to a great extent

在很大程度上


真
 Art collection as a fashion had lost its appeal to a great extent
 . 艺术品作为一种时尚在很大程度上失去了它的吸引力。

[2010年英语（二）阅读]

out of fashion

过时的


真
 Works of art in general had gone out of fashion
 . 艺术品基本上都已经过时。

[2010年英语（二）阅读]

worth doing sth.

应该做；值得做


真
 Before explaining the connection to the Obamacare, it is worth making
 an important distinction. 在解释与奥巴马医改的联系之前，有必要做一个重要的区分。

[2015年英语（二）阅读]


拓
 worthwhile [ˌwɜːθˈwaɪl]
 a. 值得的

in decline

下降；衰退


词
 decline [dɪˈklaɪn]
 v./n. 下降；衰退


真
 Art Market in Decline
 下滑的艺术品市场

[2010年英语（二）阅读]

judge from

根据…推断


词
 judge [dʒʌdʒ]
 v. 判断；评判；裁判；评价


真
 Judging from
 the context, the phrase “wreaking havoc” most probably means causing damage. 根据上下文可以推断，词组“wreaking havoc”的意思很可能是“产生危害”。

[2010年英语（二）阅读]

in public

在公共场合；公开地；公然


真
 Men tend to talk more in public
 than women. 在公共场合，男性比女性话语更多。

[2010年英语（二）阅读]

cut out

停止使用或消耗；戒除；删掉；剪下


例
 To be fair, the FSA says it is not telling people to cut out
 roast foods entirely, but to reduce their lifetime intake. 公平地说，英国食品标准局并不是要人们完全不吃烤的食物，而是要减少他们一生的摄入量。

[2020年英语（一）完形填空]

discriminate against

歧视；区别对待；排斥


真
 But it has already sparked significant controversy, with the United States trade representative opening an investigation into whether the tax discriminates against
 American companies, which in turn could lead to trade sanctions against France. 但它已经引发了巨大的争议，随着美国贸易代表开始调查该税是否歧视美国公司，这件事可能导致美国转而对法国进行贸易制裁。

[2020年英语（一）阅读]

put in place

正在实施；落实到位


真
 Instead, the digital services tax is part of a much larger trend, with countries over the past few years proposing or putting in place
 an alphabet soup of new international tax provisions. 随着各国在过去几年提出或实施了零零散散的一些新的国际税收规定，数字服务税反而只是一个更大趋势的一部分。

[2020年英语（一）阅读]

have a bone to pick with...

对…有意见，对…不满；找…算账


真
 If you have a bone to pick with
 someone in your workplace, you may try to stay tight-lipped around them. 如果你对职场中的某位同事有意见，或许你应尽量对他们“守口如瓶”。

[2020年英语（二）阅读]

pull off

做成（某件难事）；停靠路边


真
 This one may be a bit more difficult to pull off
 , but it can go a long way to achieving results. 这一点可能有点儿难以实现，但它对取得成果大有帮助。

[2020年英语（二）阅读]

sweep through

掠过，扫过；迅速传遍于


真
 This very fact embodied the new ways of thinking that swept through
 Europe during most of the 17th century. 这一事实体现了在17世纪的大部分时间里席卷欧洲的新思维方式。

[2020年英语（一）翻译]

go forth

出发，向前


真
 It was the purpose and responsibility of great minds to go forth
 and seek out the truth, which they believed to be founded in knowledge. 那些伟大的人物的目标和责任就是出发去寻找真理，他们坚信，这一切在知识中都能找到。

[2020年英语（一）翻译]

Exercise

Ⅰ. 从下面各题的选项中，选择可以填入空白处的最佳选项。

1. Many species at present are in peril of extinction ____ our destruction of their natural habitat.

A. refer to

B. because of

C. as for

D. in regards to

2. Now that you think the show is already very popular, why not tell us what we can ____ next?

A. look forward to

B. dream of

C. pay attention to

D. look at

3. ____, however, these services have been invisible or near invisible in international accounts.

A. In the future

B. In the meantime

C. Before long

D. In the past

4. Whenever I get requests for help, I would ____ them unless I have important work to do.

A. care for

B. help out

C. attend to

D. give in

5. It is ruled by law to ____ banks if it is regarded as chronically short of capital.

A. kick out

B. shut up

C. give up

D. shut down

6. Nowadays' desktop software interfaces ____ text, rectangle areas, icons and so on.

A. consist of

B. consist in

C. make up

D. make of

7. He appreciated the HP Way and the opportunities he had to personally ____ the executives. .

A. come up with

B. catch up with

C. interact with

D. agree with

8. Now let's ____ the question that we proposed at the start of this section: What is time management?

A. come back

B. take back

C. turn back

D. get back to

9. I, as a matter of fact, don't want to ____ them ____ having bad intentions.

A. accuse; of

B. inform; of

C. think; of

D. remind; of

10. We have an argument over how much of the derivative market will be ____ regulation.

A. losing control of

B. carried away by

C. exempt from

D. caught up with

Ⅱ. 根据所给中文意思，从本单元选取合适的词组，完成下列句子。每空限填一词。

1. 我知道我需要向媒体发声，并为此次行动的失败承担全部责任。

I knew that I needed to speak to the press and ____ ____ ____ ____ the failure of the action.

2. 如果你有想要为孩子把关的强烈意愿，那就与他们坦诚交谈，寻求一个合适的解决方法。

If you have an excessive wish to ____ ____ your kids, have a frank talk with them and look for a proper solution.

3. 理论上，他们所有人都同意我们应该加强和开放这些组织机构。

____ ____, all of them agree that we should strengthen and open up these institutions.

4. 我做志愿者不只是因为我想看看这个世界，我还想让它因为我变得有些不同。

I become a volunteer not just to see the world, but to ____ ____ ____ in it.

5. 事先我被告知她病得很重，与她共处的时间也只有二十分钟。

I was told in advance that she was very ill, and that my time with her would ____ ____ ____ 20 minutes.

6. 这能让您排除某些方面的干扰，然后将注意力只放在一两个方面。

This could let you ____ ____ certain areas and focus on just one or two.

7. 做任何事情之前，都要确定你已经倾听了每一个人的发言，并尊重他们的观点。

Before you do anything, ____ ____ that you have heard everyone and respected their points of view.

8. 你必须时时刻刻提醒自己，要为了得到自己有望取得的最佳成绩努力奋斗。

You should always remember to ____ ____ the best grade that you can possible get.

9. 第一天结束时，我们成功将房间里的物品减少了70%。

By the end of the first day, we managed to ____ ____ the stuff in that room by about 70 percent.

10. 了解人类是如何影响鲟鱼的，对保护它们至关重要。

Understanding how humans affect the sturgeon could ____ ____ ____ conserving them.

KEYS

Ⅰ

1. B　2. A　3. D　4. C　5. D　6. A　7. C　8. D　9. A　10. C

Ⅱ

1. take full responsibility for

2. check on

3. In theory

4. make a difference

5. be limited to

6. rule out

7. make sure

8. strive for

9. thin out

10. be key to
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intend to

打算做…；想要…


词
 intend [ɪnˈtend]
 v. 打算，意欲


真
 Justices intended to
 check the power of the Administration. 法官想要控制联邦政府的权利。

[2013年英语（一）阅读]

tend to

常常；倾向于


真
 People tend to
 underestimate the time it takes to travel a familiar route. 人们往往低估了走熟悉路线所需的时间。

[2015年英语（二）翻译]

be likely to

有可能


真
 While eye contact may be a sign of connection or trust in friendly situations, it's more likely to be associated with dominance or intimidation in adversarial situations. 虽然眼神交流在友好的氛围下可能是一种心有灵犀或信任的表现，但在敌对的情况下，它更可能与支配或恐吓联系在一起。

[2020年英语（一）阅读]

attach importance/significance to sth.

重视某事物


真
 Women attach
 much importance to
 communication between couples. 女性非常重视夫妻间的交流。

[2010年英语（二）阅读]

stem from

起源于；由…造成


真
 Marriage break-up stems from
 sex inequalities. 婚姻的破裂源于性别的不平等。

[2010年英语（二）阅读]


拓
 from stem to stern 从头到尾

introduction to…

…的简介；…的入门


词
 introduction [ˌɪntrəˈdʌkʃn]
 n. 介绍；序言；入门


真
 The author will most probably focus on a brief introduction to
 the political scientist Andrew Hacker. 作者最有可能会关注政治科学家安德鲁·海克的简介。

[2010年英语（二）阅读]

be rooted in

根植于，扎根于


词
 root [ruːt]
 v. 生根成长；使深深扎根 n. 根；根部；根源；根基


真
 The drive to discover is
 deeply rooted in
 humans. 探索的动力深深植根于人类。

[2018年英语（二）完形填空]


拓
 take/strike root 生根，扎根；建立，确立

belong to

属于


真
 We need them to feel that home can be both here and there and that they can belong to
 two nations honorably. 我们需要他们感到，家可以在这里，也可以在那里，他们可以光荣地属于两个国家。

[2013年英语（二）阅读]

due to

因为；归功于


真
 Some of consumers’ habits are developed due to
 commercial promotions. 一些消费者习惯的养成是因为商业促销。

[2010年英语（二）阅读]

immune from

（对某事物）免除，豁免


真
 When there is rapid improvement in the price and performance of technology, jobs that were once thought to be immune from
 automation suddenly become threatened. 当技术的价格大幅度降低且性能迅速提高时，曾经被认为不受自动化影响的工作突然受到威胁。

[2014年英语（二）阅读]

prior to

（在时间上）在…前面


词
 prior [ˈpraɪə(r)]
 a. 先前的；较早的


真
 The practice of selecting so-called elite jurors prior to
 1968 showed the inadaptability of anti-discrimination laws. 1968年以前选拔所谓的精英陪审团的做法表明反歧视法有不当之处。

[2010年英语（二）阅读]

short of

缺乏；不足；除…以外


真
 In a 2012 survey, 71 percent of tree-fruit growers and almost 80 percent of raisin and berry growers said they were short of
 labor. 在2012年的一项调查中，71%的果树种植者和近80%的葡萄干和浆果种植者表示，他们缺乏劳动力。

[2019年英语（二）阅读]

be supposed to do sth.

被期望或被要求（按规则﹑ 惯例等）做某事


词
 suppose [səˈpəʊz]
 v. 认为，以为；假定属实


真
 They were supposed to
 perform domestic duties. 她们被认为应该操持家务。

[2010年英语（二）阅读]

ought to

应该


真
 All countries ought to
 enjoy equal taxing rights. 所有国家都应享有平等的征税权利。

[2020年英语（一）阅读]

conform to

符合，遵守；与…相符或一致


真
 States ought to conform to
 the federal court in reforming the jury system. 在陪审团制度的改革中，各州应该与联邦法院协调一致。

[2010年英语（二）阅读]


拓
 conform with 与…相符或一致‖ observe [əbˈzɜːv]
 v. 遵守；看到

center around/on/upon

集中在；以…为中心


真
 In discussing the U.S. jury system, the text centers on
 its tradition and development. 本文在讨论陪审团制度时，主要以它的传统和发展为中心。

[2010年英语（二）阅读]

play a role in

在…中起作用；在…扮演角色


例
 Damage to the frontal lobes, which play a role in
 behavior and personality, led to a host of other peculiar symptoms. 大脑前额叶的作用是控制行为和个性，对这个部分造成的损伤引发了一系列特别的症状。

recall doing sth.

回想起做某事


词
 recall [rɪˈkɔːl]
 n. 回忆；记起；召回


真
 Ning recalls spending
 a confusing year in the late 1990s selling insurance. 宁回忆起20世纪90年代后期销售保险时那困惑的一年。

[2010年英语（二）翻译]


拓
 beyond/past recall 想不起来的；不能取消的

be desperate for

非常渴望；极需要


词
 desperate [ˈdespərət]
 a. 极度渴望的；绝望的；孤注一掷的


真
 He'd been through the dot-com boom and burst and, desperate for
 a job, signed on with a Boulder agency. 那时他刚刚经历了网络泡沫的膨胀和破灭，由于急需得到一份工作，也就与博德代理公司签了约。

[2011年英语（一）翻译]


拓
 be desperate to do sth. 极想做某事，强烈渴望做某事

stare at

凝视；盯住


例
 We stared at
 each other for a while when we first met. 我们初次遇见时彼此凝视了一会儿。

turn the corner

转危为安；渡过难关；拐弯


真
 Everyone said, “Just wait, you'll turn the corner
 , give it some time.” 每个人都说：“只要耐心等待，你会渡过难关的。”

[2010年英语（二）翻译]

in due course

在适当的时候；及时地；顺次


真
 Write a letter to your American colleague to welcome him/her to visit China in due course
 . 给你的美国同事写封信，欢迎他或她在适当的时候访问中国。

[2010年英语（二）写作]

base on

以…为根据；基于


真
 According to research from Princeton University, people assess your competence, trustworthiness, and likeability in just a tenth of a second, solely based on
 the way you look. 根据普林斯顿大学的研究，人们仅仅根据你的外貌，仅在十分之一秒内就能评估出你的能力、可信度和受喜爱程度。

[2016年英语（一）阅读]

at least

至少


真
 Today's CEO, at least for major American firms, must have many more skills than simply being able to “run the company.” 如今的首席执行官，相比于仅仅能“经营公司”，他们还必须拥有更多的技能，至少对于美国的大公司来说是如此。

[2020年英语（二）阅读]


拓
 at most 至多

carry on

继续；参加


例
 If we carry on
 like this, bird flu and swine flu will be just the beginning of a century of viral outbreaks. 如果我们继续这么做，禽流感和猪流感将只是病毒大爆发世纪的开场而已。


拓
 carry on with (doing) sth. 继续（做）某事

linger on

继续存留；缓慢消失；持续看；苟延残喘


例
 The letter itself is written on a school child's lined paper, as her eyes run down the page they linger on
 the date, July, 2005 and the dappling of yellow blotches. 信是写在一张学生用的横格纸上的，她浏览着，眼睛停留在信的日期（2005年7月）和大块黄色的斑点上。

set in

开始；来临


例
 I must get those trees planted before the cold weather sets in
 . 我得在天气转冷之前把这些树种上。

log in/on

登录；注册


真
 Google and Microsoft are among companies that already have these “single sign-on” systems that make it possible for users to log in
 just once but use many different services. 谷歌和微软公司已经同众多公司一道加入了“单次登录”系统，该系统允许其用户仅登录一次便可享受多项不同的服务。

[2011年英语（二）完形填空]


拓
 log off out 退出；注销系统

in vain

徒然；无效


例
 Our efforts were not in vain
 ; it yields our desired outcome. 我们的努力没有白费；我们得到了想要的结果。


拓
 to no avail/without avail 没有成果，徒劳无功

mix up

混合；掺和


真
 The dual aim was mixed up
 : The stress on success over taking part was intimidating for newcomers. 这两个目标搅和在了一起：相较于只是参与其中，要在比赛中胜出的压力使新人望而却步。

[2007年英语（二）阅读]

in return

作为回报


真
 Demanding too much of air travelers or providing too little security in return
 undermines public support for the process. 对航空旅客要求过多或相应为其提供的安全保障过少，反过来会削弱公众对安保程序的支持。

[2017年英语（一）阅读]

in/by contrast

相比之下


真
 Cargo aircraft, in contrast
 , might be easier to reschedule, as might routine military flight. 相比之下，货机和常规的军用飞机或许更容易协调一些。

[2010年英语（二）阅读]


拓
 in contrast to 与…截然不同

with caution

谨慎地；小心地


词
 caution [ˈkɔːʃn]
 n. 谨慎；警告，告诫


真
 But for all the reasons there are to celebrate the computer, we must also act with caution
 . 然而，即使我们有无数理由可以赞美电脑，我们也要小心谨慎。

[2012年英语（一）阅读]


拓
 cautious [ˈkɔːʃəs]
 a. 谨慎的

with delight

欣然地


词
 delight [dɪˈlaɪt]
 n. 高兴，快乐，愉快


例
 “I'm thinking, why not do the party here?” she said with delight
 . 她说：“我在想，干嘛不在这里开派对呢？”


拓
 to the delight of 令…高兴的是‖ take (great) delight in (doing) sth. 以（做）某事为乐

according to

根据


真
 About half of U.S. jobs are at high risk of being automated, according to
 a University of Oxford study. 根据牛津大学的一项研究，美国约有一半的工作面临被自动化的高风险。

[2018年英语（一）阅读]

fail to

未能


真
 Official retrospections continue as to why London 2012 failed to
 “inspire a generation.” 官方依旧在反省2012年伦敦奥运会为何没有“激励一代人”。

[2017年英语（二）阅读]

refuse to

拒绝


例
 The Lawyer may refuse to
 undertake a case that appears to him unsound. 律师可能拒绝承办他认为无根据的案件。


拓
 decline [dɪˈklaɪn]
 v. 拒绝；谢绝；变少

be accustomed to

习惯于


真
 By offering on-trend items at dirt-cheap prices, Cline argues, these brands have hijacked fashion cycles, shaking an industry long accustomed to
 a seasonal pace. 克莱因指出，这些品牌以极为低廉的价格提供时尚产品，控制了时尚流行周期，在一个长久以来习惯以季节为周期的行业引起了震动。

[2013年英语（一）阅读]


拓
 accustom sb./sth./oneself to sth. 使某人或某事物或自己习惯于某事物

threaten to

威胁要…


真
 The recession threatened to
 remove the advertising and readers that had not already fled to the Internet. 经济衰退给报业带来了巨大威胁，它带走了广告和那些尚未转向网络的读者。

[2011年英语（二）阅读]


拓
 threaten sb. with sth. 用某事物威胁某人

complain about

抱怨


真
 As much as some scientists may complain about
 the new awards, two things seem clear. 尽管一些科学家可能对新设立的奖项有种种抱怨，但有两点似乎很清楚。

[2014年英语（一）阅读]

compare with

与…相比较


真
 The data of an individual there gains its value only when it is compared with
 the data of countless millions more. 个人数据只有在与无数人的数据相比较时，才能获得自身价值。

[2018年英语（一）阅读]


辨
 compare...to…
 指“把…比作…”，常用来表达异类事物的比喻。如：Her beautiful face is compared to a flower. 她美丽的脸庞被比喻成一朵花。


compare...with...
 指“把…和…比较”，常用于同类相比。如：A captain is often compared with an explorer. 人们经常拿探险家和船长来作比较。

depend on

依赖于；取决于


真
 The sharp hit to growth predicted around the world and in the UK could lead to a decline in the everyday services we depend on
 for our well-being and for growth. 全球和英国经济增长预期将会遭遇重挫，这会使我们提升幸福感和推动发展所依赖的日常服务逐渐势微。

[2017年英语（一）阅读]

infer from

从…推断出；从…得出结论


例
 The meaning of some new words can be inferred from
 the context. 有些生词的意思可以从上下文推断出来。


拓
 conclude [kənˈkluːd]
 v. 推断

be to blame

该受责备；应该负责


真
 We have no one else to blame
 for our present condition except ourselves. 对于我们目前的处境，除了我们自己，不应该怪其他任何人。

[2011年英语（一）翻译]


拓
 lay/put the blame (for sth.) on sb. 把某事归咎于某人

lose interest in

对…失去兴趣


真
 Readers have lost
 their interest in
 car and film reviews. 读者对汽车、电影评论类报纸丧失了兴趣。

[2011年英语（二）阅读]


拓
 retain/have interest in 对…保持或有兴趣

associate with

与…有关；和…联系在一起


真
 Britain's Labor Party, as its name implies, has long been associated with
 trade unionism. 英国工党，顾名思义，与工会制度的关系由来已久。

[2012年英语（一）阅读]

have influence/effect upon/on

对…有影响


例
 And nobody will deny the fact that the attitude of the teachers does have
 an important influence upon
 the molding of the psychological foundation for pupils. 没有人会否认教师的态度对塑造小学生的心理基础有重要影响这一事实。

be related to

与…有关


真
 Last year a federal task-force urged reform for patents related to
 genetic tests. 去年，一个联邦工作小组敦促在基因检测专利方面进行改革。

[2012年英语（二）阅读]

be reliant on

依赖于


词
 reliant [rɪˈlaɪənt]
 a. 依赖的，依靠的


真
 Elegance of architectural design was
 not reliant on
 abundant decoration. 建筑设计的优雅不依赖于繁复的装饰。

[2011年英语（二）阅读]

take...into consideration

考虑到


真
 This scale took
 numerous factors into consideration
 . 测评过程考虑到了很多因素。

[2013年英语（一）完形填空]

be faced with

面临着


真
 The EU is faced with
 so many problems that even its supporters begin to feel concerned. 欧盟面临着许多问题，以至于其支持者甚至也开始担忧。

[2011年英语（二）阅读]

begin to do sth.

开始做某事


真
 We might then begin to
 solve our immigration challenges. 之后，我们再开始着手解决移民带来的挑战。

[2013年英语（二）阅读]

plan to do sth.

计划或打算做某事


真
 Some of its member countries plan to
 abandon euro. 一些成员国计划放弃使用欧元。

[2011年英语（二）阅读]

be available to

对…来说是容易得到的


真
 This can make them feel happier, which lets them be
 more available to
 their child the rest of the time. 这可以让他们感觉更加快乐，而感觉更加快乐会让他们在其余的时间里更多地陪伴孩子。

[2017年英语（二）阅读]

seem to

似乎；看起来


真
 Firms seem to
 invest more in places where most people are relatively happy, rather than in places with happiness inequality. 公司似乎在大多数人相对快乐的地方投资更多，而在快乐指数不均衡的地方则投资较少。

[2016年英语（二）完形填空]

impose on

将…强加于；赢得…的欢心


词
 impose [ɪmˈpəʊz]
 v. 强加；对…课税


真
 Last Thursday, the French Senate passed a digital services tax, which would impose
 an entirely new tax on
 large multinationals that provide digital services to consumers or users in France. 上周四，法国参议院通过了一项数字服务税，将对在法国向消费者或用户提供数字服务的大型跨国公司征收一项全新的税。

[2020年英语（一）阅读]

introduce…to…

介绍…给…，向…介绍…


真
 Cigarette-style warnings should be introduced to
 children about the dangers of a poor diet. 应当用香烟式的警告提醒儿童不良饮食的危险。

[2011年英语（二）阅读]

contribute to

带来；促成；有助于


真
 We have not been good at communicating the real value that housing can contribute to
 economic growth. 我们一直不善于宣传房地产能给经济增长带来的真实价值。

[2014年英语（二）阅读]

set an example for

为…树立榜样


真
 Parents should set good examples for
 their children by keeping a healthy diet at home. 父母应该为孩子树立健康饮食的好榜样。

[2011年英语（二）阅读]

sense of responsibility

责任感


真
 The government should strengthen the sense of responsibility
 among businesses. 政府应该致力于加强企业的责任感。

[2011年英语（二）阅读]

take a toll on

给…造成重大伤亡（或损失）；损害


真
 Many everyday tasks take a
 surprising toll on
 the environment. 很多日常工作对环境造成了意想不到的危害。

[2011年英语（二）翻译]

make improvement

进行改善


真
 However, Google and other big tech providers monitor their efficiency closely and make improvements
 . 然而，谷歌和其他几家高技术提供商正严密监视它们的能源利用效率并不断改善。

[2011年英语（二）翻译]

on the road to

在…过程中；在去…的旅途中


真
 Monitoring is the first step on the road to
 reduction. 监控是减少排放的第一步。

[2011年英语（二）翻译]


拓
 on one's/the way 在来（或去）的行进中；在路上

admit…to/into

许可…进入；接受某人（入院或入学 ）


真
 Suppose your cousin Li Ming has just been admitted to
 a university. 假设你的表弟李明刚被一所大学录取。

[2011年英语（二）写作]

suggestion on

对…的意见


真
 Write him/her a letter to give him/her suggestions on
 how to get prepared for university life. 给他或她写一封信，就如何为大学生活做准备提出建议。

[2011年英语（二）写作]

be/get prepared for

为…做好准备


真
 Studies show that students who take a gap year are
 generally better prepared for
 and perform better in college than those who do not. 研究表明，和那些直接上大学的人相比，休整一年的学生通常做了更充分的准备，在进入大学之后学业更加优秀。

[2017年英语（二）阅读]

at the end of

在…结束时；在…尽头


真
 It was argued at the end of
 the 19th century that humans do not cry because they are sad but that they become sad when the tears begin to flow. 19世纪末，有人辩称人们不是因悲伤而哭泣，而是因哭泣而悲伤。

[2011年英语（一）完形填空]

by this means

用这种方法


例
 Only by this means
 can your spoken English make greater progress. 只有这样，你的英语口语才能取得更大的进步。

be angry at

对…发怒；因…生气


例
 If someone is angry at
 you, don’t fall for the being angry too. 如果有人对你发怒，不要以怒还怒。

be fatal to

对…是致命的


例
 Once you become famous, the public cannot tolerate any spot on you. Though some spot may be common to average people, it may be fatal to
 celebrities. 一旦你出名了，大众就容不得你的任何一个污点，哪怕有些对于平常人来讲是很正常的，对于名人来讲却是致命的。

bring in

提出；挣得，带来收入；引进


真
 A group of labour MPs, among them Yvette Cooper, are bringing in
 the new year with a call to institute a UK “town of culture” award. 包括伊薇特·库珀在内的一群工党议员在迎接新年之际，呼吁设立一个英国“文化之城”奖。

[2020年英语（一）阅读]

distract one's attention

转移某人的注意力


词
 distract [dɪˈstrækt]
 vt. 转移，分心


真
 The exercise shows that mothers' use of devices distracts children
 ’s attention
 . 实验表明，妈妈使用电子设备会分散孩子的注意力。

[2017年英语（二）阅读]

interfere in

干涉，干预


例
 Such an argument presupposes that government does not interfere in
 markets and production. 这种说法是建立在预先假设政府不会干预市场的基础上的。


拓
 meddle in 干预，干涉

be distinct from

与…不同


例
 Jamaican Reggae is
 totally distinct from
 North American jazz and blues. 牙买加雷鬼音乐与北美的爵士乐和蓝调截然不同。

a sort of

一种；有点儿


真
 At Harvard, Mr Menand notes, “the great books are read because they have been read”—they form a sort of
 social glue. 梅南德先生指出，在哈佛大学，“学生阅读这些伟大的作品就是因为前人一直在读”——这些作品本身就形成了一种社会黏着力。

[2011年英语 （一）阅读]

at first glance

乍一看，初看；第一眼就…


真
 At first glance
 this might seem like a strength that grants the ability to make judgments which are unbiased by external factors. 乍看之下这是优势，使人能够做出不受外界因素影响而带有偏见的决定。

[2013年英语（一）完形填空]


拓
 at first sight 乍一看，初看起来

deprive...of

剥夺，使失去


真
 For several decades America's colleges and universities have produced graduates who don't know the content and character of liberal education and are thus deprived of
 its benefits. 几十年来美国的高等院校培养出的毕业生对于通识教育的内容和特性知之甚少， 因此也就失去了从中受益的机会。

[2014年英语（一）阅读]

make compromises

做出让步


词
 compromise [ˈkɒmprəmaɪz]
 n. 妥协；和解；折中方案


真
 The astronomy community is making compromises
 to change its use of Mauna Kea. 天文学界正在做出让步，改变对莫纳克亚山的使用。

[2017年英语（一）阅读]

live off

靠…生活


真
 And there are the townsfolk who largely live off
 the tourists who come, not to see the plays, but to look at Anne Hathaway's Cottage, Shakespeare's birthplace and the other sights. 另一边则是主要依靠游客谋生的小镇居民，那些游客来这儿不是为了看戏， 而是为了看安妮·海瑟薇的小屋、莎士比亚的出生地以及其他景点。

[2006年英语（一）阅读]

be/become skeptical of/about

对…表示怀疑的


词
 skeptical [ˈskeptɪkl]
 a. 怀疑的；不可知论的


真
 You could argue that art became
 more skeptical of
 happiness because modern times have seen so much misery. 你可能会争辩说：艺术对快乐产生了怀疑是因为当今时代见证了如此多的苦难。

[2006年英语（一）阅读]


拓
 be suspicious of 对…表示怀疑

gain/get/have control over

控制住；镇压


真
 The better you understand the cultural context, the more control
 you can have over
 your impact. 你对文化环境理解得越深刻，你就越能掌控你的影响。

[2016年英语（一）阅读]

in store

将要发生；就要出现；准备着


真
 The Hawthorne experiments had another surprise in store
 . 霍桑实验还有一个令人意想不到的发现。

[2010年英语（一）完形填空]

come in

定期收取（钱）；进入；流行；参与（讨论、安排或任务）


真
 In many rich countries average wages in the state sector are higher than in the private one. But the real gains come in
 benefits and work practices. 在很多富裕国家，公共部门的平均工资比私有部门高，但真正的收入来自各项福利和工作制度。

[2012年英语（一）阅读]

between jobs

暂时赋闲在家，待业中


真
 The financial crisis has made it more acceptable to be between jobs
 or to leave a bad one. 金融危机让人们更容易接受待业或辞掉一份不好的工作。

[2011年英语（一）阅读]

pass through

通过；经过市镇等（逗留但不长久）；经历（一段时间）


真
 During childbirth, larger babies have more difficulty passing through
 the birth canal. 分娩过程中，较大的婴儿更难通过产道。

[2012年英语（一）阅读]

on the rise

在增加，在上涨


例
 Diversity is on the rise
 , which is a good phenomenon for the whole society. 多样性在增加，这对整个社会来说是个好现象。

Exercise

Ⅰ. 从下面各题的选项中，选择可以填入空白处的最佳选项。

1. Those problems ____ a long-term, collective blind spot in research.

A. tend to

B. stem from

C. come back

D. because of

2. This difference may ____ ____ improved nutrition or other environmental factors.

A. seem to

B. bring in

C. stem from

D. live off

3. For one thing, think of each of the groups you ____, either at work or within your family.

A. belong to

B. take part

C. hold up

D. adjust to

4. His bravery has given her the will to ____ with her life and her work.

A. put on

B. linger on

C. carry on

D. come on

5. If you have a great friend that will ____ and help you out, ask them.

A. slow down

B. turn around

C. flash back

D. come in

6. Each time you have to ____ something, just find the humor in it, and have a laugh!

A. fight against

B. complain about

C. give up

D. throw away

7. If you disagree or don't ____ their expectations, some of them will get confused or irritated.

A. conform to

B. turn to

C. adapt into

D. belong to

8. Lots of factors, I have to say, ____ teenagers' experimentation with alcohol and drugs.

A. answer to

B. apply to

C. contribute to

D. devote to

9. Whether he accepts it may ____ how you make the offer.

A. thanks to

B. impose on

C. due to

D. depend on

10. I have three part-time jobs, which ____ about $14,000 a year.

A. bring in

B. bring about

C. result in

D. take in

Ⅱ. 根据所给中文意思，从本单元选取合适的词组，完成下列句子。每空限填一词。

1. 显而易见，有一些人设法把自己的意志强加于别人。

It was obvious that a few people managed to ____ their will ____ the others.

2. 2019年的一项调查发现，该国有近一百万人仍然缺乏食物。

A 2019 survey finds almost one million people in the country are ____ ____ food.

3. 下周我看到她的时候，我打算问一下她是否愿意和我谈论这件事情。

Next week when I see her, I ____ ____ ask her if she'd like to talk with me about this.

4. 通过那些高管们最近盲目乐观的预测可以判断，他们还没完全认清现实。

To ____ ____ their latest rose-colored predictions, those executives have not quite gotten it.

5. 如果你感到厌倦或者对你的健身计划失去兴趣了，你可以去尝试新的项目。

If you get bored or ____ ____ ____ your fitness program, try something new.

6. 据报道，有一半的人会服用某种膳食补充剂，而且该数字还在上升中。

It is reported that half the population uses some sort of dietary supplement, and that figure is ____ ____ ____.

7. 你应该在动手写剧本之前就完成这一步。

You are supposed to have done this ____ ____ beginning your script.

8. 但对那些拒绝理解您的书的人该怎么办呢？

But what about those who ____ ____ comprehend your book?

9. 如果你想要你所在公司的人进行变革，你必须以身作则，为他们树立榜样。

If you want people in your business to change, you must ____ ____ ____ ____ them to follow.

10. 他告诉她，美好的未来即将到来，她要做的只是在六个月内学会英语。

He told her that a great future was ____ ____ for her; all she had to do was learn English in six months.

KEYS

Ⅰ

1. B　2. C　3. A　4. C　5. D　6. B　7. A　8. C　9. D　10. A

Ⅱ

1. impose; on

2. short of

3. intend to

4. judge from

5. lose interest in

6. on the rise

7. prior to

8. refuse to

9. set an example for

10. in store


Day 12
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be located in

坐落于


例
 They analysed common traits in these habitats and found that they were
 mostly located in
 forests that were at least 100 years old. 根据对这些栖息地的共同特征的分析，研究发现它们都位于至少拥有100年历史的古老森林里。

in no time

立即，马上


例
 Without hesitating, John started chatting her up, and in no time
 , John had her cracking up. 不带一丝犹豫，约翰开始与她搭讪，很快，约翰逗得她哈哈大笑。


拓
 at once 立刻，马上

conclude from

从…中得出结论；从…推断出


真
 We can conclude from
 the last paragraph that IQ scores and SAT results are highly correlated.从最后一段我们可以得出结论，智商分数和SAT成绩高度相关。

[2007年英语（一）阅读]

move away

离去；搬家


例
 It would be helpful to families that find keeping in touch more difficult as their children grow up and move away
 . 这对那些发现随着孩子长大离开、保持联系变得更加困难的家庭很有帮助。

live by

履行；以…谋生


真
 Either Entergy never really intended to live by
 those commitments, or it simply didn't foresee what would happen next. 要么安特吉从未真正打算去履行这些承诺，要么它根本没有预见到接下来会发生什么。

[2012年英语（一）阅读]


拓
 fulfill [fʊlˈfɪl]
 v. 履行；实现；满足‖ fulfil a promise 履行承诺

encounter with

与…突然的或意外的（尤指敌对的）相遇


词
 encounter [ɪnˈkaʊntə(r)]
 n. 突然的或意外的（尤指敌对的）相遇


例
 When he was a child, Warren Buffett had an awe-inspiring encounter with
 Sidney Weinberg, Goldman Sachs's legendary leader, sparking a lifelong affection for the bank. 在沃伦·巴菲特还是个孩子的时候，他便与高盛历史上的传奇领袖西德尼·温伯格有了一次令他心生敬畏的相遇，这一相遇激起了巴菲特对高盛银行一生的钟爱。

cut corners

走捷径；省钱（或人力、时间等）


例
 Do not cut corners
 and follow instructions to the letter, if you want to be successful. 如果你想要成功，就不要图省事，要严格按照说明去做。

for free

免费地；义务地；无偿地


真
 With the content of papers secured for free
 , the publisher needs only to find a market for its journal. 在免费获得内容的情况下，出版商只需要为其期刊找到市场。

[2020年英语（一）阅读]


拓
 free of charge 免费

fair play

公平竞争；公平比赛；平等对待


真
 During the past generation, the American middle-class family that once could count on hard work and fair play
 to keep itself financially secure has been transformed by economic risk and new realities. 在上一代人中，本来依靠努力工作和公平竞争就可以维持稳定经济状况的美国中产阶级家庭如今因为经济风险和新的现实状况而发生了变化。

[2007年英语（一）阅读]

meet one's need

满足某人的需求


例
 The decoration style of this apartment just meets your needs
 . 这套公寓的装修风格正好满足你的需要。

get in

进入；到达；收获，收集


例
 It is extremely exciting to get in
 the water and swim with the sharks. 进入水中与鲨鱼一起游泳实在是太令人兴奋了。

get ahead

取得进步；获得成功；走在前面


真
 I was living in so much frustration that that was my escape, to go to school, and get ahead
 and do better.” 我一直生活得如此挫败，以至于上学、取得进步、努力做得更好成为我逃避的方式。

[2008年英语（一）阅读]

in any case

无论如何；总之


真
 It might be poetic, philosophical, sensual, or mathematical, but in any case
 it must, in my view, have something to do with the soul of the human being. 它可能是诗意的、哲学的、感性的，或是精细的，但无论如何，在我看来，音乐都一定与人类的灵魂有某种关联。

[2014年英语（一）阅读]


拓
 in any event 无论如何；不管怎样

bring/get…under control

控制，抑制


真
 Cartwright seems to suggest that visualizing bad dreams helps bring
 them under control
 . 卡特赖特似乎在说明想象噩梦有助于控制噩梦。

[2005年英语（一）阅读]


拓
 be in control (of sth.) 指挥、管理或支配（某事物）

in agreement with

与…一致；同意


例
 The researchers found, in agreement with
 previous studies, that both men and women identified angry expressions most quickly. 研究人员发现，与之前的研究结果相一致，男性和女性最快辨别出的表情都是愤怒。

wear away

磨损；（因重复使用而）变薄，变光滑；磨薄；磨光


例
 This pair of leather shoes is starting to wear away
 ; I need to buy a new one. 这双皮鞋开始磨损了，我需要买一双新的。

by means of

用某种方式；借助于


真
 Most archaeological sites have been located by means of
 careful searching, while many others have been discovered by accident. 大多数考古遗址都是通过仔细搜索才发现的，而其他的许多则是偶然被发现的。

[2014年英语（一）阅读]

be resistant to

抗拒，抵制


真
 Writing for the National Immigration Forum, Gregory Rodriguez reports that today's immigration is
 neither at unprecedented levels nor resistant to
 assimilation. 格雷戈里·罗德里格斯在给国家移民论坛的的报告中提到，如今的移民既没有达到一个空前的水平，也没有表现出对这种同化的抵制。

[2006年英语（一）阅读]

in light of

鉴于，由于，考虑到；根据，按照


例
 In light of
 experts' remarks, we rejected her team application for this project.鉴于专家们的意见，我们拒绝了她的团队对这个项目的申请。


拓
 in view of 鉴于，考虑到

cut back

减少，削减，缩减；剪枝；修剪


例
 The company is heading for a crisis, with cash-starved financial sector forced to cut back
 on vital financial payment.资金紧张的财政部门不得不削减主要的财政支出，这家公司眼看就要陷入危机。

in a manner

以…方式；在一定程度上


真
 On the other, it links these concepts to everyday realities in a manner
 which is parallel to the links journalists forge on a daily basis as they cover and comment on the news. 另一方面，法律以一种方式把这些观念同日常实际联系起来，这种联系方式类似于新闻记者在报道和评论新闻时基于日常规则所形成的方式。

[2007年英语（一）翻译]

take pains

尽力，煞费苦心，千方百计


例
 If you want to succeed in this field, you must take pains
 . 如果你要在这个领域中取得成功，就得下一番苦心。

put/place/set a premium on 重视，珍视


真
 To combat the trap of putting a premium on
 being busy, Gal Newport, author of Deep Work: Rules for Focused Success in a Districted World, recommends building a habit of “deep work”—the ability to focus without distraction. 为了避免陷入鼓励忙碌的陷阱，《深度工作：在容易分心的世界保持专注的法则》一书的作者盖尔·纽波特推荐养成一种“深度工作”的习惯—— 一种不会分心的专注能力。

[2018年英语（二）阅读]

add to

增加，增添，补充


真
 Non-Americans add to
 the average height of the nation. 非美国人提升了这个国家的平均身高水平。

[2008年英语（一）阅读]

on loan (from)

（从…）借出


例
 All of these Books on that shelf are on loan from
 the library in the city. 那个书架上的书都是从城里的图书馆借来的。

push aside

推开，推向一边；排除，避免


例
 Lichen is the staple of their winter diet, and they must push aside
 the snow to reach it. 地衣是它们冬季食物的主食，它们必须把雪推开才能吃到地衣。

take apart

拆开，拆卸；分辨


例
 Back then, when her parents left home, Sue would take apart
 the television and reassemble it before they returned. 换做以前，当她的父母离开家时，苏就会拆开电视机，并在她父母回来之前重新组装。

at best

至多，在最好的情况下


例
 For this disease, most drugs offer no real improvement and at best
 , only moderate improvements.对于这种疾病，大多数药物不能使病情真正好转，最多只是轻微改善。


拓
 at worst 在最坏的情况下，往最坏处说

sit up

熬夜；端坐；使…坐起身来


例
 Once they get together, they will sit up
 talking and drinking.一旦聚在一起，他们就会饮酒谈天，直至深夜。


拓
 stay up late 熬夜，睡得很晚

bad debt

坏账；死账；呆账


真
 Today they argue that market prices overstate losses, because they largely reflect the temporary illiquidity of markets, not the likely extent of bad debts
 . 现在，他们认为市场价格夸大了损失，因为市价主要反映了市场暂时的流动性不足，而非坏账可能达到的程度。

[2010年英语（一）阅读]


拓
 get into debt 负债，欠债‖ out of debt 不欠债；还清债务

resign from

辞职；退去


词
 resign [rɪˈzaɪn]
 v. 辞职，辞去


例
 In this economic crisis, they wish Tim could reconsider his decision to resign from
 the board of directors. 在此次经济危机中，他们希望蒂姆可以重新考虑辞去董事会职务的决定。


拓
 quit [kwɪt]
 v. 辞职

detach from

拆下；脱离；使分开


词
 detach [dɪˈtæt
 ʃ
 ]
 v. 拆卸；（使）分开，脱离


例
 If you think it's not beautiful, you can detach
 the hood from
 the jacket. 如果您觉得不美观，可以把风帽从夹克上拆下来。

cut across

与…不符；走捷径，抄近路


真
 They cut across
 the insistence by top American universities that liberal-arts education and professional education should be kept separate, taught in different schools. 它们有悖于顶级美国大学主张文科教育和职业教育应分学院教导的传统观点。

[2011年英语（一）阅读]

speak for

代表…讲话；为…辩护


例
 At Dan's high school graduation, he was invited to speak for
 the students. 在丹的高中毕业典礼上，他受邀代表学生讲话。

elite school

精英学校


词
 elite [eɪˈliːt]
 n. 精英


例
 The educational experience for students in elite schools
 is designed to ensure students meet rigorous academic standards. 精英学校学生的教育体验旨在确保学生达到积极的学术标准。


拓
 selective school 精英学校

be liable to

易于…的；有…倾向的；应负有责任，应遵守…


词
 liable [ˈlaɪəbl]
 a. 可能受…影响的；有可能的；有责任的；


例
 Your ideas will be liable to
 misrepresentation by the others if you do not clarify exactly what you think. 如果你不确切地澄清你的想法，你的意见有可能被其他人曲解。


拓
 be apt to 易于，倾向于

break away (from)

脱离，逃跑，离开


例
 Our company must break away from
 convention and adopt as many advanced techniques as possible to achieve the greatest progress of the company in a short period of time.我们公司必须打破常规，尽量采用先进技术，在较短时期内，实现公司的最大进步。

let...in

让…进入，放…进来；嵌入


例
 In tourist season, when the number of tourists reaches the peak, the scenic area staff will not let
 other tourists in
 . 在旅游旺季，当游客人数达到高峰时，景区工作人员不会让其他游客进入。


拓
 enter [ˈentə(r)]
 v. 进入

at the thought of

一想到…（就）


例
 Not only has our school given me an extraordinary honour, but the months of fear and sleepless I've experienced at the thought of
 participating in such an important competition on behalf of the school have made me lose weight. 这不仅是因为我们学校给予了我这个非凡的荣誉，而且是因为数月以来，每当想到要代表学校参加如此重要的比赛，我就会心生焦虑、失眠，体重也减轻了。

be wrapped up in

注意力完全集中于…；与…难解难分


例
 They are
 so wrapped up in
 the proceedings that they don't notice me. 他们都特别专注于进程，以至于根本不会注意到我。

box office

票房，售票处


真
 They all seem to look alike (though they come from all over)—lean, pointed, dedicated faces, wearing jeans and sandals, eating their buns and bedding down for the night on the flagstones outside the theatre to buy the 20 seats and 80 standing-room tickets held for the sleepers and sold to them when the box office
 opens at 10:30 a.m. 尽管他们来自天南海北，但看起来都一个样：削瘦，棱角分明，面容专注，身着牛仔裤和凉鞋，吃着自带的干果面包，晚上睡在剧院外的石板上，为了赶在票房早上10:30开门的时候买到为这些露宿者准备的20张坐票和80张站票。

[2006年英语（一）阅读]

be crucial to

对…来说至关重要


词
 crucial [ˈkruːʃl]
 a. 极其重要的


真
 But acknowledging fire's inevitable presence in human life is
 an attitude crucial to
 developing the laws, policies, and practices that make it as safe as possible, she says. 但是承认火不可避免地存在于人类生活中的这样一种态度对于制定使其尽可能安全的法律、政策和惯例来说至关重要，她说道。

[2017年英语（二）阅读]


拓
 be vital to 对…来说至关重要

stick up for

捍卫，维护


例
 After so much suffering, she learned how to stick up for
 herself and her family. 在经历了这么多苦难之后，她学会了如何捍卫自己和她的家人。

by mistake

错误地；无意地


例
 Susan took her neighbour's clothes by mistake
 , so she hung them back outside. 苏珊错收了邻居家的衣服，于是又把它们挂回原处。


拓
 wrongly [ˈrɒŋli]
 ad. 错误地

not have a leg to stand on

（论点等）站不住脚；对行为无合理的解释


例
 He did not have a leg to stand on
 because when the police arrived, he had a knife and $300 in his pocket. 当警察到时，他口袋里有一把刀和300美元，他真是有口难辩。

fall behind

落后，跟不上；拖欠


例
 Due to various reasons, the project has fallen behind
 schedule. In the later stage, we should try our best to finish it before the deadline. 由于各种原因，该项目已落后于计划，后期我们应尽全力赶在截止日前完成。


拓
 lag behind 落后，拖欠

take care

小心，留心


例
 Take care
 not to stain my dress, because I will wear it to my friend's wedding tomorrow.小心别弄脏我的礼服，因为明天我要去参加朋友的婚礼。


拓
 be careful 小心，当心

for ever

永远；永恒地；总是


例
 John was so in love he was sure that he and his wife could be together for ever
 . 约翰如此爱他的妻子，以至于他确信他们能永远在一起。

so as to

以便，为了


真
 Bottled water, chewing gum and skin moisturizers are mentioned in Paragraph 5 so as to
 reveal their impact on people's habits. 文章第5段提到瓶装水、口香糖和皮肤保湿剂是为了揭示它们对人们习惯的影响。

[2010年英语（二）阅读]

fall apart

破裂，破碎；散开


例
 Their marriage finally fell apart
 . 他们的婚姻终于破裂了。


拓
 fall to pieces 破碎；倒塌

put forward

提出


真
 Coinciding with the groundbreaking theory of biological evolution proposed by British naturalist Charles Darwin in the 1860s, British social philosopher Herbert Spencer put forward
 his own theory of biological and cultural evolution. 19世纪60年代，英国博物学家查尔斯·达尔文提出了开创性的生物进化论，与此同时，英国社会哲学家赫伯特·斯潘塞也提出了自己的生物和文化进化理论。

[2009年英语（一）阅读]

sit on

坐落；旁听；拖延


真
 “When Dr. Epley and Ms. Schroeder asked other people in the same train station to predict how they would feel after talking to a stranger, the commuters thought their ride would be more pleasant if they sat on
 their own,” The New York Times summarizes. “当艾培蕾博士和施罗德女士对在同一火车站的其他人进行调查，让他们预测自己同陌生人交谈之后的感受时，这些受访者认为还是自己独自安静地乘车会更惬意。”《纽约时报》如此总结道。

[2015年英语（二）完形]

in the world

在世界上；到底，究竟


真
 As a linguist, he acknowledges that all varieties of human language, including non-standard ones like Black English, can be powerfully expressive—there exists no language or dialect in the world
 that cannot convey complex ideas.作为一名语言学家，麦克沃特认为各种各样的人类语言，包括像黑人英语这样的非标准语言，都具有强大的表现力——世上没有传达不了复杂思想的语言或方言。

[2005年英语（一） 阅读]

as regards sb./sth.

关于，至于某人或某事物


例
 As regards
 the education of adults, this school's method seems to me full of wisdom. 关于成人教育，在我看来，这所学校的方法充满了智慧。

step up

增加；促进；站出来，自告奋勇


例
 We should also step up
 strategic dialogues and consultations to deepen understanding, expand common ground and promote cooperation. 我们也应该加强战略性对话和磋商，以加深了解、扩大共识、促进合作。


拓
 step forward 前进‖ step down 辞职

for sure

肯定地，有把握地


真
 But the one thing we know for sure
 is that with each advance in globalization and the I.T. revolution, the best jobs will require workers to have more and better education to make themselves above average. 不过我们知道有一点是确定的，那就是随着全球化和信息技术革命的发展，最好的工作会要求员工受过更多、更好的教育，让自己远在“普通”之上。

[2013年英语（二）阅读]

(just) in case

以防（万一）


例
 His family wanted to be here earlier tomorrow morning in case
 the tourist guide had forgotten to deal with this matter.他的家人想明天早上早点来，以防导游忘了处理这件事。


拓
 in case of sth. 若发生某事，假如

date back to

追溯到；始于


真
 Studies dating back to
 the 1930s indicate that laughter relaxes muscles, decreasing muscle tone for up to 45 minutes after the laugh dies down. 追溯到20世纪30年代的多项研究表明，笑使肌肉放松，在笑停止后，肌肉张力低于正常水平的时间长达45分钟之久。

[2011年英语（二）完形填空]

put forth

提出；生出，长出


例
 Think about what the world would be like, if these ideas had never been put forth
 . 想想看假如这些观念不曾被提出，我们的世界会是什么样子。

tie down

束缚，约束


例
 The enfant terrible of the business world attributes his success to hard-work, lack of personal distractions and extensive use of binding employment contracts: I like to tie down
 my best employees. 这名商界怪才将他的成功归因于三点：一是勤奋努力，二是一心工作，三是广泛采用约束力大的雇佣合同：我喜欢把最优秀的员工牢牢拴住。

on thin ice

如履薄冰，处境危险


例
 This kind of love, always in fear, treading on thin ice
 . 这种爱总让人战战兢兢，如履薄冰。

be stuck in

困住，陷于；卡住


真
 For all the possibilities of our new culture machines, most people are
 still stuck in
 download mode.尽管这些新的文化机器为我们提供了各种可能的用途，但大多数人还是深陷于下载模式之中。

[2012年英语（一）阅读]

be fascinated with

痴迷于…，对…着迷


词
 fascinate [ˈfæsɪneɪt]
 v. 使（某人）着迷﹑ 神魂颠倒或极感兴趣


例
 If you look back into history, you will certainly be fascinated with
 many quaint customs and cultures. 如果你回顾历史，你肯定会被许多奇异的风俗习惯所吸引。

switch off

关掉，切断（电源）


例
 So you may switch off
 your cellphone and computer once in a while, put aside your troubles, give yourself a hug, and give yourself a vacation, then you will feel more relaxed. 因此不妨偶尔关掉你的手机和电脑，把烦恼暂时放在一边，给自己一个拥抱，给自己放个假，这样你会感觉更加轻松。

spell out

讲清楚，详细解释；拼出（某字）


真
 Please spell out
 their argument fully and charitably. 请完整并友善地阐明对方的观点。

[2019年英语（一）阅读]

virtual currency

虚拟货币


词
 virtual [ˈvɜːtʃuəl]
 a. 虚拟的；事实上的‖ currency [ˈkʌrənsi]
 n. 货币；通货


例
 Online Game virtual currency
 is limited to the scope of the virtual services provided by the exchange issuing enterprise itself. 网络游戏虚拟货币的适用范围仅限于兑换发行企业自身所提供的虚拟服务。

move up

（使）升级，提升


例
 It will take hard work and a little bit of help and luck, if you want to move up
 this year. 如果你想要今年晋升，就必须努力工作，再加上别人的协助和一点点运气。

tear apart

拆散；撕开


词
 tear [teə(r)]
 v. 撕，扯；撕碎


例
 Facing the current situation of the company, the first two solutions are unrealistic and need to be tore apart
 to solve the crisis. 面对公司目前的处境，前两种方案不切实际，需要拆分方案以解决此次危机。

be soft on

对…有同情心，对…心肠软


例
 In order to maintain the peace of the country, we must not be soft on
 criminals. 为了维护国家安宁，我们对犯罪分子绝对不能手软。

back down

放弃，让步，退却


真
 “Carry a book with you at all times” can actually work, too—providing you dip in often enough, so that reading becomes the default state from which you temporarily surface to take care of business, before dropping back down
 . “随时随身携带一本书”事实上也会奏效——前提是你得经常专注于阅读，足以令阅读成为一种默认状态，在你恢复到阅读状态之前，你只是暂时性地从阅读中跳出来，处理一下事情。

[2016年英语（二）阅读]

keep up

持续不停；使…不能睡觉；维持，保持；保养，维修


例
 Let's hope the sunny weather keeps up
 for next week's sports meeting. 但愿下周运动会时还是这样的好天气。

in the eyes of

在…看来；在…心目中


例
 Almost all go back to the village, a bit richer and more important in the eyes of
 their fellow villagers. 几乎所有人都会回到村庄，在回去之后，他们在村民的眼里显得更富有、更重要。

fasten…to/onto

把…固定住，把…系上


例
 The little girl fastened
 a red flower to
 her dress. 这个小女孩把一朵红花别在了自己的裙子上。

set about (doing) sth.

着手做某事


例
 Mr. Lee built a facility just off the main road and set about
 building his client base. 李先生在主路旁创建了这家医院并着手打造自己的客户群。

reach a consensus

达成共识


真
 In response to these many unilateral measures, the Organization for Economic Cooperation and Development (OECD) is currently working with 131 countries to reach a consensus
 by the end of 2020 on an international solution. 为了应对这些单边措施，经济合作与发展组织目前正与131个国家合作，希望能在2020年年底之前就国际解决方案达成共识。

[2020年英语（一）阅读]

shift from...to...

从…转为…


真
 One study found that people responded best to comments that shifted from
 negative to
 positive, possibly because it suggested they had won somebody over. 一项研究发现，人们对从消极到积极的评价反应最好可能是因为这表明他们赢得了某人的支持。

[2020年英语（二）阅读]

fail at

在…方面失败


真
 Every time we fail at
 something, we can choose to look for the lesson we're meant to learn. 每当我们在某件事上失败时，我们可以选择去寻找我们理应去吸取的教训。

[2020年英语（二）翻译]

a version of

…的一个版本


真
 The robot rats were quite minimalist, resembling a
 chunkier version of
 a computer mouse with wheels to move around and colourful markings. 这些机器鼠的设计极其简单，类似电脑鼠标的矮胖版，有轮子可以移动，还有五颜六色的标记。

[2020年英语（二）阅读]

sit out/through

（在剧院等）一直坐到（演出等）结束


例
 She do not think she could sit through
 the film again, because it was so harrowing. 她觉得自己无法把那部电影再重温一遍，因为故事太让人痛心了。

work up

引起，激起；(to)渐渐达到；发展到


例
 If you want to earn more money, you must work up
 the enthusiasm or courage to do your job. 如果你想赚到更多的钱，就必须鼓起热情或勇气去做你的工作。

less than

少于，不到


真
 The survey used by the Labor Department asks people if they worked less than
 35 hours in the reference week. 劳工部所用的调查中询问人们是否在参与调查的那一周工作少于35个小时。

[2015年英语（二）阅读]


拓
 more than 多于，超过

Exercise

Ⅰ. 从下面各题的选项中，选择可以填入空白处的最佳选项。

1. The hypothesis that monkeys can better identify an individual by smell has been ____.

A. put out

B. put forward

C. put up

D. put on

2. During the tests, a driver will always be on board ____ something goes wrong.

A. in case

B. as soon as

C. by chance

D. up until

3. 3. Sub-Saharan Africa is tending to ____ other regions in terms of competitiveness.

A. fall on

B. fall down

C. fall into

D. fall behind

4. In this new era, opening markets around the globe will promote global competition and will ____ our prosperity.

A. be located in

B. be likely to

C. be soft on

D. be crucial to

5. He uses his talents, skills and abilities in the best way possible and ____ others by giving that little extra.

A. gets over

B. gets ahead of

C. gets away from

D. gets along with

6. Desperate people will ____ the people around them, rather than drawing them in.

A. push around

B. pull in

C. push away

D. pull out

7. Last weekend a client and I were discussing his decision to ____ his job.

A. resign from

B. benefit from

C. depart from

D. deprive from

8. However, most users said they would prefer to get apps ____ in return for accepting advertising rather than pay.

A. once for all

B. for free

C. by chance

D. by all means

9. If you choose tags of interest like self-improvement, you'll be learning new skills ____.

A. at times

B. for the time being

C. in no time

D. for good

10. You will start to realize that you don't have to ____ the rules if you choose to step outside them.

A. live by

B. give in

C. devote to

D. take up

Ⅱ. 根据所给中文意思，从本单元选取合适的词组，完成下列句子。每空限填一词。

1. 人们在走神的时候容易出差错。

People ____ ____ ____ make mistakes when they are distracted.

2. 不管发生什么事情，我们都会一直支持你。

No matter what happens, we'll ____ ____ ____ you all the time.

3. 其中一些图书甚至可以追溯至维多利亚时代晚期。

Some of the books can even ____ ____ ____ the late Victorian age.

4. 我特意绕了一圈，以防有人跟踪。

____ ____ anyone was following me, I made an elaborate detour.

5. 有谣言说他的父母正面临着一场家庭危机，而且这场危机有可能会使他们家分崩离析。

Rumors has it that his parents are caught in a crisis that threatens to ____ ____ the family.

6. 英国人的爱国主义是和很多事情息息相关的，其中有些相当令人钦佩，比如他们非常讲究公平竞争和礼仪。

British patriotism is centered around a lot of things, some of which are fairly admirable, like a sense of ____ ____ and decency.

7. 你想说的跟我们今天的会议主题到底有什么关系呢？

What ____ ____ ____ does your point have to do with today's meeting topic?

8. 因此，你不妨偶尔关掉手机、电脑和电视，把烦恼暂时放在一边。

So every once in a while, you can turn off your telephone and computer, ____ ____ the TV and lay your worries temporarily to the side.

9. 听说股票价格有望上涨。

It is heard that share prices are very likely to ____ ____.

10. 孩子们最好能做些真正的运动，然而事实却是他们当中大多数都只是在体育课上进行些简单的活动。

____ ____, children get involved in sports, but the fact is that many merely go through the motions of a physical education class.

KEYS

Ⅰ

1. B　2. A　3. D　4. D　5. B　6. C　7. A　8. B　9. C　10. A

Ⅱ

1. are liable to

2. stick up for

3. date back to

4. In case

5. tear apart

6. fair play

7. in the world

8. switch off

9. move up

10. At best
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音频·视频



in the small hours

下半夜，凌晨


例
 To complete the study, he went to sleep in the small hours
 for several weeks. 为了完成该项研究，他已连续数周凌晨入睡。

sooner or later

早晚，迟早


例
 In the new financial year, John works hard every day and he will catch up with other colleagues in the company sooner or later
 . 新财年里，约翰每天坚持不懈地努力，他迟早会赶上公司其他同事。

more or less

或多或少


例
 The writer said that he hoped he would write more or less
 like himself. 那位作家说他希望自己能或多或少地写一些像自己的东西。

what is more

而且，此外；更重要的是


例
 What is more
 , expressions of emotion are involuntary; they are almost impossible to suppress or conceal. 而且，情绪的表现是下意识的，几乎无法抑制或隐瞒。

have faith in

信任，相信


例
 After all, if we do not feel worthy of love, how on earth will we have faith in
 ourselves to handle anything that life throws our way? 毕竟，如果我们觉得自己都不值得爱，我们怎么能相信自己能够处理生活抛给我们的难题呢？

at the cost of

以…为代价


例
 In this case, you must finish your report at the cost of
 your nap time. 目前这种情况，你必须牺牲自己的午休时间来完成这次报告。

vote for

为…投票


真
 If everything was going so well, then why did over 17 million people vote for
 Brexit, despite the warnings about what it could do to their country's economic prospects? 如果一切进展顺利的话，那么为什么有超过1700万人投票选择退欧，甚至不顾此举可能会对国家经济前景带来影响的警示呢？

[2017年英语（一） 阅读]


拓
 vote for 投票赞成‖ vote against 投票反对‖ vote with one's feet 用脚投票（用去或不去某处表明想法）

by hand

用手；（信件）亲手交付，由专人递送


例
 We search for fossils in the high Arctic, moving hundreds of tons of rock by hand
 in wet, freezing conditions. 我们在北极高纬度地区寻找化石，在潮湿、冰冻的条件下用手搬运数百吨岩石。

take effect

实施，实行；起作用；产生预期或要求的结果；见效


例
 The laws don't take effect
 until the end of the year 这项法规要到年底才生效。

be liable for

负有…责任；必须按法律做（某事）


例
 In contrast, unmarried intimate partners are
 not liable for
 each other's debts. 相比之下，未结婚的亲密伴侣对彼此的债务没有责任。

bed down

安排过夜


例
 On those nights when these backpackers could find no inn to take them in, they bedded down
 in the fields. 那几天晚上，这些驴友们找不到可以投宿的客栈，便只好露宿野外。

snatch at

伸手抓；抢取；抓取


例
 In later work, we will snatch at
 every opportunity to improve our work. 在后期的工作中，我们会抓住一切机会改进我们的工作。

pour into

不断地涌入


真
 They spend the night (some of them four or five nights) pouring
 cash into
 the hotels and restaurants. 他们要过夜（有些人甚至会住四五夜），所以就把大量的钱消费在了小镇的旅馆和饭店里。

[2006年英语（一）阅读]

every so often

偶尔，不时


例
 Every so often
 he is going to come back. 他会偶尔回来的。


拓
 every now and then 偶尔，不时‖ occasionally [əˈkeɪʒnəli]
 ad. 偶然；偶尔

ut up

切碎；割伤，打伤；使伤心，使难受


例
 He cut up
 the wood. 他把木头切碎。

scream at

对…大喊大叫


真
 You lose your patience and either scream at
 your kids or say something that was too harsh and does nobody any good. 你失去耐心，对着孩子大喊大叫，或者说一些过于刻薄但又对谁都没什么好处的话。

[2020年英语（二）完形填空]

start over

重新开始


真
 You wish that you could turn back the clock and start over
 . 你希望可以让时间倒回去，重新来过。

[2020年英语（二）完形填空]

stick by

坚持忠于；遵守，坚持（协议、原则等）


例
 I will stuck by
 my decision. 我会坚持我的决定。


拓
 be loyal to 忠于

strive to

争取，力图


真
 The most successful monarchies strive to
 abandon or hide their old aristocratic ways. 最成功的王室成员努力抛弃或隐藏其原有的贵族生活方式。

[2015年英语（一）阅读]


拓
 endeavour to 努力，尽力

come off

实现，成功，奏效


例
 The plan didn't come off
 . 计划没有成功。


拓
 work [wɜːk]
 v. 应验，实现

make a complaint

投诉


真
 Write an e-mail to the customer service center to make a complaint
 and demand a prompt solution. 向客户服务中心发送电子邮件，投诉并要求立即解决。

[2012年英语（二）写作]


拓
 complaint [kəmˈpleɪnt]
 n. 投诉；抱怨，埋怨

talk over

详细探讨；坦诚交谈


例
 Frank often talks
 things over
 with his father. 弗兰克有事总和他的父亲坦诚地谈一谈。

fill in/out

填充，填写


例
 Please fill in
 some of the details of the accident. 请把事故的情况填得详细一些。


拓
 make out 开具，填写（表格或文件）

take away

解除，消除；带回食用；拿走；抓走


例
 The doctor gave me two pills to take away
 the pain. 医生给了我两片止痛片。


拓
 take away from 减少；贬低

be tolerant of

容忍，对…持包容态度


例
 We need to be tolerant of
 different points of view. 我们需要对不同的观点持包容态度。


拓
 bear with 对…有耐心；忍耐

straight away

立即，马上


例
 She headed back home straight away
 . 她马上向家里走去。


拓
 right away 立即，马上‖ immediately [ɪˈmiːdiətli]
 adv. 立即，马上‖ straight off/out 毫不犹豫，立即

not in the least

绝对不；一点也不


例
 They were not in the least
 worried about the situation then 他们完全不担心当时的情况。

rush through

快速通过成为官方政策；匆促生产；赶制


真
 After a bruising encounter with Congress, America's Financial Accounting Standards Board (FASB) rushed through
 rule changes. 在与国会的交锋遭受挫败之后，美国财务会计标准委员会（FASB）匆忙通过了对准则的修改。

[2010年英语（一）阅读]

come down to

降至；（问题、决定等）归结为


真
 Since then it may have come down to
 $50 billion. 自那以后，它（艺术品市场的价值）可能降至500亿美元。

[2010年英语（二）阅读]

out of condition

不能使用；（由于缺乏锻炼而）身体状况不佳


例
 The TV is out of condition
 . 这台电视坏了，不能使用。


拓
 in good condition 处于良好的状态‖ on no condition 一点也不；决不

package deal

（政府或机构制订的）一揽子协议（或提议）


词
 package [ˈpækɪdʒ]
 n. 包裹 v. 将…包装（供出售等）


真
 There has to be coordination of programs. What's needed is a package deal
 . 各个项目间必须协同运作。我们需要的是一揽子方案。

[2006年英语（一）完形填空]

suitable for/to

适于；合适


真
 To read such books today is to marvel at the fact that their learned contents were once deemed suitable for
 publication in general-circulation dailies. 如果今天再来读这些书籍的话，就会不禁惊诧于这样的事实：这些学术性的内容竟然曾被认为适合刊登在面向广大读者发行的日报上。

[2010年英语（一）阅读]

keep one's eyes/ears open

留神看/找


真
 Enjoy the beauty of the world around and keep the eyes open
 to see the possibilities before you. 享受周围世界的美好，留心发现眼前的机会。

[2015年英语（一）阅读]

prejudice against

对…有偏见


词
 prejudice [ˈpredʒudɪs]
 n. 偏见


真
 The author holds that George Osborne's preference reveals a strong prejudice against
 urban areas. 作者认为，乔治·奥斯本的偏好揭示了他对城市地区的强烈偏见。

[2016年英语（一）阅读]

root cause

根本原因


真
 These issues all have root causes
 in human behavior: all require behavioral change and social innovations, as well as technological development. 导致所有这些问题的根本原因都在于人类的行为，这些问题都要求人们在行为上做出转变，对社会进行变革，同时发展技术。

[2013年英语（一）阅读]

dress up

盛装打扮；装扮；伪装


例
 We should dress up
 for dinner. 我们得盛装赴宴。

as far as sb. be concerned

就某人而言；依某人看；在某人看来


例
 As far as I
 ’m concerned
 , you did a great job. 在我看来，你做得很棒。

pay back

偿还；报复


例
 I will pay back
 all my debts next year. 明年我会把欠款还清。

bond with sb.

增强或建立与某人的信任关系


真
 They may have bonded
 more with
 the social robot because it displayed behaviours like communal exploring and playing. 它们可能更喜欢社交机器人，因为它表现出了集体探索和玩耍的行为。

[2020年英语（二）阅读]

hand in

交（作业）；提出（辞职）；递交（辞呈）


例
 I have already handed in
 my paper. 我已经把论文交上去了。


拓
 turn in 上交；归还

come under

遭受（压力）；受到（袭击）；是…的目标；归入，编入


例
 The headmaster came under
 heavy pressure to resign. 校长背负着巨大的辞职压力。

drive away

赶走；使想离开


真
 It would be a shame to raise prices too much because it would drive away
 the young people who are Stratford's most attractive clientele. 涨价太多可能会令他们感到遗憾，因为这将会赶走对斯特拉福镇最着迷的年轻客户。

[2006年英语（一）阅读]


拓
 expel [ɪkˈspel]
 v. 把…开除；驱逐出境 ‖ banish [ˈbænɪʃ]
 v. 放逐；流放；驱逐出境；赶走

buy up

大量买进，全部买下


真
 America's new plan to buy up
 toxic assets will not work unless banks mark assets to levels which buyers find attractive. 除非银行将资产价值确定在对买家有吸引力的水平上，否则美国全面收购不良资产的新计划也难以奏效。

[2010年英语（一）阅读]

be in the grip of sth.

受制于某事物


词
 grip [ɡrɪp]
 n. 紧抓，紧握


例
 They were in the grip of
 fate and had no volition of their own. 他们被命运掌控，毫无自主选择的余地。

stop over (at/in)

中途停留（尤指乘飞机旅行时）


例
 I stopped over in
 Japan on the way to America. 在去美国的途中我在日本稍作了停留。


拓
 stop off (at/in) 中途稍作停留（做某事）

for the time being

目前，暂时


例
 I am staying at my cousin's house for the time being
 . 我暂时寄宿在堂姐家里。


拓
 for the moment 暂时；目前 ‖ temporarily [ˈtemprərəli]
 ad. 暂时

feel like (doing) sth.

想要（做）某事物


真
 The most loyal customers would still get the product they favor, the idea goes, and they'd feel like
 they were helping sustain the quality of something they believe in. 这种理念认为，最忠实的消费者始终都会购买他们喜欢的产品，他们会觉得自己是在帮助维持他们所信任的某种东西的品质。

[2016年英语（一）阅读]

have an advantage over

胜过；优于


真
 David Graddol concludes that monoglot English graduates face a bleak economic future as qualified multilingual youngsters from other countries are proving to have a
 competitive advantage over
 their British counterparts in global companies and organisations. 戴维·格兰多推断，只会英语这一种语言的毕业生将面临暗淡的经济前景，因为事实证明，在跨国公司和组织机构中，来自其他国家的掌握多种语言的年轻人比英国年轻人更具竞争优势。

[2017年英语（一）翻译]


拓
 excel [ɪkˈsel]
 v. 突出；胜过他人‖ surpass [səˈpɑːs]
 v. 超过；胜过

go out

被公布；出门；退潮；发布；熄灭；出局；过时


例
 Word went out
 that the director had resigned. 经理已经辞职的消息公布了。

time after time

多次，反复，不断地


例
 We succumbed to the pressure time after time
 . 我们一次又一次地屈服于压力。

attuned to

熟悉…；适应…；与…调合或一致


词
 attuned [əˈtjuːnd]
 a. 熟悉


真
 Rats and other animals need to be highly attuned to
 social signals from others so they can identify friends to cooperate with and enemies to avoid. 老鼠和其他动物需要高度适应来自其他动物的社交信号，这样它们才能识别出是需要合作的朋友，还是需要避开的敌人。

[2020年英语（二）阅读]

behind the scenes

在幕后；在后台；秘密地


真
 Bankers have been blaming themselves for their troubles in public. Behind the scenes
 , they have been taking aim at someone else: the accounting standard-setters. 在公开场合，银行家们一直将他们的问题归咎于自身。而私下他们却一直将矛头对准其他人： 会计准则的制定者们。

[2010年英语（一）阅读]


拓
 on the scene 在场‖ in secret 秘密地；私下地

in memory of

作为对…的纪念；纪念


例
 The tombstone is erected in memory of
 a great scientist. 墓碑是为纪念一位伟大的科学家而建的。


拓
 to the memory of 作为对…的纪念；纪念

take cover

躲避（炮火、轰炸或坏天气）


例
 Take cover
 as quickly as you can, below ground if possible, and stay there until instructed to do otherwise. 要迅速寻找掩体，如有可能，躲入地底下，然后待在那里，直到听到新的指示，否则不要出来。

in search of

寻找


例
 He has had to travel the country in search of
 his grandfather. 他不得不走遍全国寻找他的祖父。

tear into

怒斥，强烈批评


例
 He failed the exam. I tore into
 him. 他考试没及格，我把他狠狠地数落了一顿。

around the world

世界各地


真
 Yet the link between feeling good and spending money on others can be seen among rich and poor people around the world
 , and scarcity enhances the pleasure of most things for most people. 但在世界上，不管是在穷人还是富人中，都能看到感觉幸福和为别人花钱这两件事之间是有联系的，而稀缺性提高了大多数人对大多数事物的乐趣。

[2014年英语（二）阅读]

sit back

袖手旁观；在一旁闲着


例
 This time they didn't sit back
 . 这一次他们没有袖手旁观。

take after

（在外表、举止方面）像（某家庭成员）；追赶，跟踪


例
 Your daughter takes after
 you. 你女儿长得像你。

do justice to

给…以公正的评价；公平对待；恰当处理


例
 We can't do justice to
 such a complex situation in just a few pages. 我们不可能仅仅几页就将这么复杂的形势恰如其分地描述出来。

distinguish…from

区别…和…


真
 Quinn and her colleagues conducted a test to see if rats can distinguish
 a friendly rat from
 a hostile one. 奎因和她的同事进行了一项测试以查看老鼠是否能区分友好的老鼠和不友好的老鼠。

[2020年英语（二）阅读]

wish for

期望得到


例
 I wish for
 a big room. 我想要一个大房间。

walk up

沿…走去；向上走


例
 You will find the building on your left as you walk up
 the street. 沿这条街走，在你的左边你会发现那个建筑。

wash up

洗脸，洗手；洗餐具；将…冲到岸边


例
 She went to the bathroom to wash up
 . 她去洗手间去洗漱。

no other than

只有；除…外没有


例
 That market-woman was no other than
 her stepmother. 那个拿筐子的女人不是别人，正是她的继母。


拓
 other than 除…以外；不同于

on record

在唱片上；有记录的；有记载的


真
 Contrary to the descriptions on record
 , no systematic evidence was found that levels of productivity were related to changes in lighting. 与实验记录的描述相反，没有系统的证据表明生产率水平与照明的变化有关。

[2010年英语（一）完形填空]

cut down

削减；砍倒（树木）


例
 If we spend more than our income, we must try to cut down
 . 如果我们入不敷出，我们就必须试着减少开支。

go up

上升，增加；建起


真
 However, a comparison with data for weeks when there was no experimentation showed that output always went up
 on Mondays. 然而，与没有进行实验的几周的数据进行对比时发现，周一的产量总是会增加。

[2010年英语（一）完形填空]

win over

说服；把…争取过来


真
 But to win over
 these young workers, manufacturers have to clear another major hurdle但是要想把年轻工人争取过来，制造商们还需要清除另外一个主要障碍。

[2017年英语（二）阅读]

go into

进入；参加；撞到；仔细检查或调查；开始某动作


真
 Indeed, the Flatiron students might not go into
 IT at all. 的确，Flatiron学校的学生可能根本不会进入IT行业。

[2016年英语（二）阅读]

count for…

对…来说重要，有价值


真
 If the district finds homework to be unimportant to its students' academic achievement, it should move to reduce or eliminate the assignments, not make them count for
 almost nothing. 如果学区觉得家庭作业对于学生的学业不怎么重要，应该减少或免去家庭作业，而不是让它毫无价值。

[2012年英语（二）阅读]

take steps to do sth.

采取步骤做某事


例
 Americans should take steps to protect
 their digital privacy. 美国人应该采取措施以保护他们数字化的隐私。

[2015年英语（一）阅读]

spring up

出现；涌现；萌芽


例
 When some existing obstacles are removed, new ones spring up
 . 当现有的一些障碍被清除，新的障碍又会出现。

abide by

恪守；遵守；服从


真
 The company provoked justified outrage in Vermont last week when it announced it was reneging on a longstanding commitment to abide by
 the state's strict nuclear regulations. 上周，该公司在佛蒙特州激起了正当的愤慨，当时该公司宣布放弃遵守该州严格的核法规的长期承诺。

[2012年英语（一）阅读]

ouple…with…

把…与…连接起来


真
 This success, coupled with
 later research showing that memory itself is not genetically determined, led Ericsson to conclude that the act of memorizing is more of a cognitive exercise than an intuitive one. 这次（实验的）成功以及后来的研究都表明，记忆力本身并不是由遗传决定的。由此， 埃里克松推断出：与其说记忆行为是一种直觉行为，不如说它是一种认知行为。

[2007年英语（一）阅读]

in quest of

追求；寻求


词
 quest [kwest]
 n. 寻找，寻求；搜索；追求


真
 The fourth edition of the Diagnostic and Statistical Manual of Mental Disorders says “pathological gambling” involves persistent, recurring and uncontrollable pursuit less of money than of the thrill of taking risks in quest of
 a windfall. 第四版《心理障碍诊断统计手册》指出 ，“强迫性赌博”是指持续的、 反复的、 无法控制的冒险发横财行为。

[2016年英语（二）阅读]

seek out

找到；找出


真
 It was the purpose and responsibility of great minds to go forth and seek out the truth, which they believed to be founded in knowledge. 去寻找真理是伟大心灵的目的和责任，他们相信这建立在知识的基础上。

[2020年英语（一）阅读]

search through

仔细搜索


真
 California has asked the justices to refrain from a sweeping ruling, particularly one that upsets the old assumptions that authorities may search through
 the possessions of suspects at the time of their arrest. 加利福尼亚州已经要求法官们避免做出以偏概全的裁决，尤其是有一项裁决推翻了当局在逮捕嫌犯时可以搜查其财物的传统设想。

[2015年英语（一）阅读]

tell the truth

说实话


例
 Lying comes easily to them and they find it almost difficult to tell the truth
 . 说谎对他们来说很容易，他们发现说实话却很困难。

waste away

日渐衰弱；日益消瘦


例
 People may grow thin and waste away
 gradually once they have cancer. 一旦患上癌症，人们可能会变得消瘦，并逐渐衰弱下去。

the advent of

…的出现；…的到来


真
 Even after the advent of
 widespread social media, a pyramid of production remains, with a small number of people uploading material, a slightly larger group commenting on or modifying that content, and a huge percentage remaining content to just consume. 甚至在社交媒体广泛出现之后，仍然存在金字塔式的生产结构， 即只有小部分人上传信息，稍多的人对此信息进行评论或修改，而绝大部分人仅仅满足于消费这些信息。

[2012年英语（一）阅读]

benefit from

受益于，从…得到好处


真
 The great question is who should benefit from
 the analysis of all the data that our lives now generate. 重要的问题在于，到底谁应该从公众的生活健康数据分析中受益。

[2018年英语（一）阅读]

warn of

警告；警告某人某事


真
 At a time when Thomas Piketty and other economists are warning of
 rising inequality and the increasing power of inherited wealth, it is bizarre that wealthy aristocratic families should still be the symbolic heart of modern democratic states. 在托马斯·皮凯蒂和其他经济学家提醒人们注意不平等的加剧和因世袭财富而不断扩大的权力时， 奇怪的是这些富裕的世族竟仍然是现代民主国家的核心象征。

[2015年英语（一）阅读]

at the height of

在…最高峰；在鼎盛时期


真
 As much of Mexico City shut down at the height of
 a panic, cases began to crop up in New York City. 随着墨西哥城在恐慌最严重的时候关闭，纽约市开始出现病例。

[2010年英语（二）完形填空]

fall for

迷恋；信以为真；上当


例
 He says that men tend to fall for
 pretty faces, while women are highly attracted to men with fat wallets. 他说男性更容易对漂亮女性心动，而女性更容易被经济实力雄厚的男性所吸引。


拓
 be infatuated with 迷恋

a series of

一系列；一连串


真
 Glasgow's year as European capital of culture can certainly be seen as one of a
 complex series of
 factors that have turned the city into the powerhouse of art, music and theatre. 格拉斯哥作为欧洲文化之都的这一年当然可以被看作是一系列使这座城市成为艺术、音乐和戏剧中心的复杂因素之一。

[2020年英语（一）阅读]

above all

最重要的是；首先；尤其


真
 Above all
 , even in dense forest, you should be able to spot gaps in the tree line due to roads, train tracks, and other paths people carve through the woods. 最重要的是，即使在茂密的森林里，你也应该能够发现树木间的缝隙，因为有一些小的道路、火车轨道和人们在树林中开辟的其他道路。

[2019年英语（一）完形填空]

eminent scholar

杰出学者；著名学者


真
 This description even fits the majority of eminent scholars
 . 这种描述甚至适用于大多数杰出学者。

[2006年英语（一）翻译]

train of thought

思路；思绪；一连串的思想或思路


真
 He asserted, also, that his power to follow a long and purely abstract train of thought
 was very limited, for which reason he felt certain that he never could have succeeded with mathematics. 他还断言， 自己在深入理解冗长且完全抽象的思维方面的能力是有限的， 因此他认定自己在数学方面根本不可能有大的作为。

[2008年英语（一）翻译]

agree on

对…达成一致；同意；对…取得一致意见


真
 But most find it difficult to agree on
 what a “general education” should look like. 但是大多数人发现， 对于“通识教育”的界定人们很难达成共识。

[2011年英语（一）阅读]


拓
 agree upon 对…取得一致意见；达成协议

Exercise

Ⅰ. 从下面各题的选项中，选择可以填入空白处的最佳选项。

1. I am told that the first draft of my dissertation should be ____ next Friday.

A. handed in

B. handed out

C. turned in

D. handed down

2. A good story teller can ____ your loneliness by talking about things that interest you.

A. put away

B. give away

C. break away

D. drive away

3. She decided to set up an educational fund ____ her mother.

A. in memory of

B. in place of

C. in respect of

D. in case of

4. ____ the hot chocolate ____ a mug and top with whipped cream if you like.

A. Throw; into

B. Pour; into

C. Boil; with

D. Make; with

5. Before ____ a questionnaire, it is very necessary for us to make it clear what the questionnaire is used for.

A. filling up

B. writing off

C. filling out

D. filling with

6. We all ____ ____ difficult times. Just be brave.

A. go on

B. go through

C. go by

D. go in for

7. She burst into tears, begging him to forgive her and swore to ____ everything she had stolen.

A. cut back

B. hold back

C. pay back

D. pull back

8. A woman will ____ to water the plants, empty the garbage, go shopping and even get the mail.

A. dress up

B. make up

C. look up

D. get up

9. I have to admit that it was a good try, but it didn't really ____.

A. turn up

B. show off

C. get across

D. come off

10. The mention of possible price increases sent many citizens out to ____ as much as they could.

A. bring about

B. buy up

C. afford to

D. buy back

Ⅱ. 根据所给中文意思，从本单元选取合适的词组，完成下列句子。每空限填一词。

1. 他们迟早都要满足市场对新产品的需求。

____ ____ ____ they will have to satisfy demand for new production from the market.

2. 你应该对自身的价值有信心，并且记得什么对你而言才是最重要的东西。

You should ____ ____ ____ your own values and remember what is the most important to you.

3. 我对当下的形势一点也不了解。

I am ____ ____ ____ ____ aware of the current situation.

4. 我会不断努力争取实现这些目标和理想。

I will constantly ____ ____ achieve these objectives and ideals.

5. 处于创业初期的企业在很多方面都比更成熟一些的企业有优势。

Start-ups ____ ____ ____ ____ more established firms in many ways.

6. 我正在寻找一个新的爱好，来充分利用我的闲暇时间。

I'm ____ ____ ____ a new hobby to make the best use of my free time.

7. 不管我们在讨论什么，最终都会回到钱的话题上。

No matter what we are discussing, it will ____ ____ ____ money ultimately.

8. 我感激那些在困难时期继续支持我的朋友们。

I am grateful to my friends who ____ ____ me during the difficult times.

9. 切记！永远不要以牺牲自己的健康为代价去满足任何人的要求。

Remember! Never give in to anyone's demands ____ ____ ____ ____ your own health.

10. 虽然有些人不富裕，但他们仍能一次又一次地成功抵制住诱惑。

Although some people are not rich, they are able to resist temptations ____ ____ ____.

KEYS

Ⅰ

1. A　2. D　3. A　4. B　5. C　6. B　7. C　8. A　9. D　10. B

Ⅱ

1. Sooner or later

2. have faith in

3. not in the least

4. strive to

5. have an advantage over

6. in search of

7. come down to

8. stuck by

9. at the cost of

10. time after time
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enroll in

加入；注册，登记


真
 Mr. Roth has three community-college students enrolled in
 a work-placement program, with a starting wage of $13 an hour that rises to $17 after two years. 罗斯先生招收了三个社区大学的学生加入实习项目，最开始时薪是13美元，两年后涨到了时薪17美元。

[2017年英语（二）阅读]

watch out (for)

小心，当心；提防


例
 The art market works through snobbery and sleight of hand, but here it becomes a bit like a TV shopping channel—watch out
 , the dead-eyed determination to shift product is showing. 艺术品市场是通过势利和狡猾的手段来运作的，但是在这里，它有点像电视购物频道——当心，转移产品的沉痛决心正在显现。


拓
 be careful 当心

engage in

参加；从事于


真
 “There is one and only one social responsibility of business,” wrote Milton Friedman, a Nobel prize-winning economist, “That is, to use its resources and engage in
 activities designed to increase its profits.” 曾获得过诺贝尔奖的经济学家米尔顿·弗里德曼写道：“企业有且仅有一种社会责任， 那就是运用它的资源， 致力于旨在增加自身利润的活动。”

[2016年英语（一）阅读]

exchange for

交换；兑换


真
 So when one monkey was handed a grape in exchange for
 her token, the second was reluctant to hand hers over for a mere piece of cucumber. 因此，当一只猴子用代价物换回了一粒葡萄时， 另一只是不情愿用它的代价物只换回一片黄瓜的。

[2005年英语（一）阅读]

on impulse

一时冲动，心血来潮


词
 impulse [ˈɪmpʌls]
 n. 冲动；脉冲；刺激 v. 推动


例
 A new study in the journal shows that people who enjoy a traditional Thanksgiving meal are less likely to buy things on impulse
 . 该期刊中的一项研究表明，那些享用了传统感恩节美食的人会减少购物的冲动。


拓
 out of impulse 一时冲动

for the most part

大多数情况下；主要地；多半


真
 Yet for the most part
 , the animal kingdom moves through the world downloading. 可是，大多数情况下，动物王国都是通过下载的方式存活在这个世界上。

[2012年英语（一）阅读]


拓
 in most cases 大部分情况下‖ in most situations 在大多数情况下

a/the majority of

大多数；大部分


真
 “I think that, for the majority of
 scientific papers nowadays, statistical review is more essential than expert review,” he says. “我认为，对于现今大多数科学文章而言，统计数据审核比专家审核更加重要。”他说。

[2015年英语（一）阅读]


拓
 at large 大多数

in order to

为了；以便


真
 In order to
 “change lives for the better” and reduce “dependency,” George Osborne, Chancellor of the Exchequer, introduced the “upfront work search” scheme. 为了“让生活变得更美好”， 同时降低“依赖性”, 财政大臣乔治·奥斯本提出了一个“求职先于补助”计划。

[2014年英语（一）阅读]

stand by

站在旁边；袖手旁观；支持；坚持


真
 It's a sad reality—our desire to avoid interacting with other human beings—because there's much to be gained from talking to the stranger standing by
 you. 这是一个可悲的现实——我们有避免和其他人交流的想法——因为和站在你身边的陌生人交谈会让你颇有收获。

[2015年英语（二）完形填空]

switch on

开启；接通


例
 Just switch on
 the environmentally friendly votive, leave it in direct sunlight and—like those solar yard spike-lights—it continually does its thing. 只需打开环保采光，将其置于阳光直射处，就像那些太阳灯一样，它就会一直收集阳光。

by far

到目前为止


例
 That's the best way, by far
 , to become a better, more confident writer. 目前为止，那是成为一个更好、更自信的作家的最好方法。


拓
 up to this point 迄今为止

point of view

观点，看法，立场


例
 You could always find some truth in what the other person is saying, even if his criticism of you seems unfair, or his point of view
 is very different from yours. 你总能从别人的话中发现一些真相，即使他对你的批评似乎并不公平，或者他与你的观点截然不同。


拓
 viewpoint [ˈvjuːpɔɪnt]
 n. 观点；视角‖ make a point 阐明观点

superior to

优于；比…优越


真
 He adds humbly that perhaps he was “superior to
 the common run of men in noticing things which easily escape attention, and in observing them carefully.” 他谦虚地补充道： 或许自己“在注意到容易被忽略的事物， 并对其加以仔细观察方面优于常人”。

[2008年英语（一）翻译]

on the surface

在表面上；外表上


真
 How do archaeologists know where to find what they are looking for when there is nothing visible on the surface
 of the ground? 当地表上看不到任何东西的时候，考古学家是如何知道他们要找的东西在哪的呢？

[2014年英语（一）阅读]

draw out

取出；拟订；拉长；导致


真
 The bargain is very pure: Employee puts in hours of physical or mental labor and employee draws out
 life-sustaining moola. 这种交易非常纯粹：员工花费体力或脑力劳动以获得维持生计的金钱。

[2015年英语（二）阅读]

the bulk of

大部分的；大多数的；主要的


真
 Rested in the Pacific Ocean, Mauna Kea's peak rises above the bulk of
 our planet's dense atmosphere, where conditions allow telescopes to obtain images of unsurpassed clarity. 莫纳克亚山坐落在太平洋上，其峰顶穿越了地球上大部分稠密的大气层，那里的条件使得望远镜可以获得无比清晰的图像。

[2017年英语（一）阅读]

exclude...from

把…排除在外


真
 You are now excluded from
 the work environment that offers purpose and structure in your life. 现在，你被排除在工作环境之外，而正是那份工作为你提供生活的目标和架构。

[2014年英语（一）阅读]

set a threshold for

给…设定门槛


真
 A designer is most likely to be rejected by CFW for setting a
 high age threshold for
 models. 一位设计师遭到哥本哈根时装周拒绝，很可能是因为其对模特设定过高的年龄门槛。

[2016年英语（一）阅读]


拓
 on the threshold of 即将开始

designate...as...

指定…为…；委任…为…


真
 They had pushed the agency to designate
 the bird as
 “endangered”, a status that gives federal officials greater regulatory power to crack down on threats. 他们曾敦促该机构将该鸟类划归为“濒危物种”，这样就可以赋予联邦官员更多的管制权力去减少威胁。

[2016年英语（二）阅读]

real estate

房地产；不动产


真
 While more families buck an older-generation proclivity to leave kids in the dark about real
 estate
 decisions. 然而，越来越多的家庭反对老一辈人让孩子们对房产决策一无所知的倾向。

[2019年英语（二）阅读]

at the mercy of

在…的支配下


例
 The actors are afraid of letting themselves be at the mercy of
 the film director and producer, who have more control over the movie's final editing. 演员们都很怕将自己置于电影导演和制片人的制约之下，因为他们对影片的最终剪辑拥有更多的控制权。

to the core

彻底的，十足的；直至核心


词
 core [kɔː(r)]
 n. 核心；要点；果心


例
 She is an innovator and entrepreneur to the core
 , and this role suits her perfectly. 她是彻彻底底的革新者和企业家，这个头衔非常适合她。


拓
 top to bottom 从上到下；彻底的‖ thorough [ˈθʌrə]
 a. 彻底的；完全的

take part in

参加


例
 Most of the parents thought their children would fall behind if they did not take part in
 such activities. 大多数家长认为如果他们的孩子不参加这些活动，就会落后于别人。

be aware of

明白，知道；察觉到；意识到


真
 We are aware of
 and take responsibility for the impact the fashion industry has on body ideals, especially on young people. 我们清楚时尚行业对于理想身材的影响，特别是对年轻人，我们对此负有责任。

[2016英语（一）阅读]


拓
 be unaware of 不知道，没有察觉到

burn out

不再热衷；烧坏；烧尽


真
 Then his marriage failed, his career burned out
 and his drinking became serious. 接着他的婚姻破裂了，他对事业倦怠了，酗酒也更严重了。

[2013年英语（二）阅读]

back and forth

反复地，来回的


真
 Pairs of opponents hit the ball back and forth
 until one winner emerges from all who entered. 每组对手来回击球，直至所有参赛的人中出现了一个获胜者。 [2019英语（一）阅读]


拓
 to and fro 往复的，来来回回的

get the best of

战胜，击败；对…占有优势


真
 There is only one way...to get the best of
 an argument—and that is to avoid it. 在争论中唯一的获胜方式就是避免争论。

[2019英语（一）阅读]

in conflict

不一致；有矛盾


例
 This is important since some principles may be in conflict
 . 这非常重要，因为有些原则可能相互冲突。

confine...to...

将…限制在…以内


例
 Confine
 your comment to
 matters you understand. 发表评论时不要超出自己所了解的事情的范围。

[2014英语（二）阅读]

pecialize in

专门从事，专攻


真
 The International Association of Scientific, Technical and Medical Publishers says that there are more than 2,000 publishers worldwide specializing in
 these subjects. 国际科学、技术和医学出版商协会称，全世界有2000多家出版商专门从事这些领域的出版业务。

[2008年英语（一）阅读]

count on

指望；依靠，期待


真
 Even as we humans count on
 forests to soak up a good share of the carbon dioxide we produce, we are threatening their ability to do so. 当我们人类正指望森林吸收我们制造的大量二氧化碳时，我们也在对森林吸收二氧化碳的能力造成威胁。

[2019英语（二）阅读]

the same as

与…一样，与…一致


真
 The drive to discover is deeply rooted in humans, much the same as
 the basic drives for food or shelter. 探索的欲望深深扎根于人类，就如同人类对食物和住所的基本需求一样。

[2018英语（二）完形填空]

come to

来到，到达；达到；结果是


真
 It is surely a good thing that the money and attention come to
 science rather than go elsewhere. 财富和注意力流向科学领域而不是其他地方是一件好事。

[2014英语（一）阅读]

over time

随着时间的流逝


真
 Parents need to remind their children that their needs and desires may change over time
 . 家长需要提醒孩子他们的需求和心愿可能会随着时间而改变。

[2019英语（二）阅读]

fierce competition

激烈的竞争


真
 Earned media may be responsible for fiercer competition
 . 免费的媒体报道可能是造成竞争更加激烈的原因。

[2011英语（一）阅读]

show up

出席，到场；露出，显出


真
 First two hours, now three hours—this is how far in advance authorities are recommending people show up
 to catch a domestic flight. 最初是两个小时， 现在是三个小时——这是管理部门建议搭乘国内航班的旅客提前到达机场的时间。

[2017英语（一）阅读]

restore one's bearings

找回方向


真
 You may be surprised how quickly identifying a distinctive rock or tree can restore your bearings
 . 你可能会惊喜地发现，辨别一块特别的岩石或树会很快地帮你找回方向。

[2019英语（一）完形填空]

suffer from

患病；遭受；忍受，忍耐


真
 The kind of paper that purports to show that people who eat more than one kilo of broccoli a week were 1.17 times more likely than those who eat less to suffer
 late in life from
 pernicious anaemia. 这类论文旨在说明，每周吃超过一公斤西蓝花的人晚年患重症贫血的可能性是吃西蓝花少的人的1.17倍。

[2019年英语（一）阅读]


拓
 have trouble with 与…有纠纷；有…的病痛

come in handy

有用处


真
 This is where supermarkets and their anonymity come in handy
 .这就是超市和它的匿名性发挥作用的地方了。

[2013年英语（二）阅读]

make money

赚钱；盈利；发财致富


真
 Keeping outsiders out of a law firm isolates lawyers from the pressure to make money
 rather than serve clients ethically.让外来者远离法律事务所使得律师们远离赚钱的压力，从而为客户诚心服务。

[2014年英语（一）阅读]


拓
 earn money 赚钱

call forth

唤起，引起；振作，鼓起


真
 In most of the homeless gardens of New York City the actual cultivation of plants is unfeasible, yet even so the compositions often seem to represent attempts to call forth
 the spirit of plant and animal life.要在纽约大多数无家可归者的花园里面培育植物，是很难实现的，但即便如此，这些花园的布局似乎体现了人们唤起植物与动物生命力的尝试。

[2013年英语（一）阅读]

there and then

当场，当即


真
 When you start a conversation from there and then
 move outwards, you will find all of a sudden that the conversation becomes a lot easier.当你以此作为交谈的开始，然后向外延伸，你会发现突然之间你们的交谈变得容易多了。

[2018年英语（二）阅读]

on the whole

总的来说


真
 People are, on the whole
 , poor at considering background information when making individual decisions. 总的来说，人们在做个人决定的时候对于背景信息的考虑不太周全。

[2013年英语（一）完形填空]


拓
 all things considered 从整体来看

for one thing

首先；一方面


真
 For one thing
 , conversations about wildfires need to be more inclusive. 首先，对于森林野火的探讨应该将更多的因素考虑进来。

[2017年英语（二）阅读]


拓
 at the beginning 首先；从一开始；起初；从头开始

start with

以…作为开始


真
 To take this approach to the New Englanders normally means to start with
 the Puritans' theological innovations and their distinctive ideas about the church.以这种方法看待新英格兰人通常意味着要从这些清教徒的神学变革和他们关于教堂的与众不同的理念入手——这些是我们不容忽视的重要主题。

[2009年英语（一）阅读]


拓
 begin with 从…开始

be characterized by

以…为特征


真
 He argued that human evolution was characterized by
 a struggle he called the “survival of the fittest,” in which weaker races and societies must eventually be replaced by stronger, more advanced races and societies.他认为人类进化是以他称为“适者生存”的斗争为特征的，其中较弱的种族和社会最终一定被更强、更高级的种族和社会所取代。

[2009年英语（一）阅读]


拓
 be distinguished by 具有…的特性；以…为特征

adhere to

坚持，拥护


真
 For years executives and headhunters have adhered to
 the rule that the most attractive CEO candidates are the ones who must be poached. 多年来，经理们和猎头们都认同这样一个原则：最具吸引力的CEO是那些需要去挖的人。

[2011年英语（一）阅读]

cut off

切断，使隔绝；切下；打断，停止


真
 Foreign bureaus have been savagely cut off
 .外国机构被无情地隔绝。

[2011年英语（二）阅读]


拓
 keep apart 分离；隔开

a variety of

各种各样的…；种种


真
 To find their sites, archaeologists today rely heavily on systematic survey methods and a variety of
 high-technology tools and techniques. 为了找到它们的遗址，今天的考古学家在很大程度上依靠系统的调查方法以及各种各样的高科技工具和技术。

[2014年英语（一）阅读]

get ready

准备好


真
 Many see that the country is getting ready
 to build lots of new power plants to meet our energy needs.许多人看到，国家正在准备建造许多新的发电厂来满足我们的能源需求。

[2005年英语（一）阅读]


拓
 be up for 准备好

flesh out

充实（某事物）；增加细节或详情


词
 flesh [fleʃ]
 v. 充实 n. 肉


真
 Now that you have developed a topic into a tentative thesis, you can assemble your notes and begin to flesh out
 whatever outline you have made. 既然你已经把一个话题发展成一个试探性的论题，你就可以整理笔记，开始充实你之前列好的提纲。

[2008年英语（一）阅读]

far from

远非，远离


真
 And it（Fundamental Physics Prize）is far from
 the only one of its type.而且这种类型的奖项可不是只有基础物理学奖。

[2014年英语（一）阅读]

as often as

像…一样频繁；每当


真
 The defining term of intelligence in humans still seems to be the IQ score, even though IQ tests are not given as often as
 they used to be. 虽然智商测试不像过去用得那样多了，但对人类智力进行定义的仍然是智商测试分数。

[2017年英语（一）阅读]

embark on/upon

从事；着手，开始工作


真
 Although more than half of Harvard undergraduates end up in law, medicine or business, future doctors and lawyers must study a non-specialist liberal-arts degree before embarking on
 a professional qualification.尽管一半以上的哈佛本科生最终主修法律、医学或者商业，但在开始专业资格学习之前，这些未来的医生和律师必须要获得一个非专业的文科学位。

[2011年英语（一）阅读]


拓
 set about 着手；开始做…

at the expense of

以…为代价；由…付费，由…承担费用


真
 Furthermore, the highest CEO salaries are paid to outside candidates, not to the cozy insider picks, another sign that high CEO pay is not some kind of depredation at the expense of
 the rest of the company. 此外，最高的首席执行官薪水都是支付给外部候选人的，而不是内部轻松挑选出的候选人，这是表明给首席执行官高薪并不是以牺牲公司其他员工利益为代价的另一个标志。

[2020年英语（二）阅读]


拓
 at the price of 以…的价格；以…的代价

in action

起作用；在行动


真
 Rosenberg, the recipient of a Pulitzer Prize, offers a host of examples of the social cure in action
 . 普利策奖获得者罗森伯格提供了许多实践中的社会治愈方法的例子。

[2012年英语（一）阅读]

close to

接近于；在附近


真
 It has not gotten anywhere close to
 that, and one big reason is sticker shock: Passengers must pay $85 every five years to process their background checks. 实际人数远未达到这一目标,一大原因在于标价冲击波。乘客每五年须缴纳85美元才能进行背景调查。

[2017年英语（一）阅读]

lead up to

导致；使话题（渐渐）转向


真
 Instead of including that paragraph, she added one that described Lengel's crabbed response to the girls so that she could lead up to
 the A ＆ P “policy” he enforces. 于是她删除了这一段，添加了一个描写兰格尔对女孩态度恶劣的段落，进而引出兰格尔推行的A＆P“政策”这一内容。

[2008年英语（一）阅读]

together with

和；连同


真
 These tools can help you win every argument—not in the unhelpful sense of beating your opponents but in the better sense of learning about the issues that divide people, learning why they disagree with us and learning to talk and work together with
 them. 这些工具可以帮助你赢得每一场辩论——不是在毫无帮助的意义上击败你的对手，而是在更好的意义上了解使人们产生分歧的问题，了解他们为什么跟我们意见不太一致，并学会与他们交流和合作。

[2019年英语（一）阅读]

call for

要求，需要；来/去接(某人)


真
 The prevention of this type of fraud is no easy task, and a new field of computer science is developing to call for
 security issues. 要想防止这种类型的欺诈绝非易事，计算机科学正在向新领域拓展，试图解决上述安全问题。

[2013年英语（二）完形填空]

stay with

陪着；和；粘附


真
 “We wake up from dreams happy or depressed, and those feelings can stay with
 us all day,” says Stanford sleep researcher Dr. William Dement. 斯坦福睡眠研究员威廉·德门特博士说：“我们从梦中醒来， 有时高兴， 有时沮丧， 这些情绪会伴随我们一整天。”

[2005年英语（一）阅读]

that is (to say)

也就是说；即；换言之


例
 Many of us lose time by engaging in unnecessary actions; that is to say
 , we procrastinate when it comes to the more important things we need to do right now. 我们当中的许多人通过把时间花在不必要的事情上而浪费了时间；也就是说，我们拖延了那部分原本需要花在当下更重要的事情上的时间。

take (...) into account

把…加以考虑，把…考虑进去


真
 Dr. Myers and Dr. Worm argue that their work gives a correct baseline, which future management efforts must take into account
 . 迈尔斯博士和沃尔姆博士称，他们的研究工作提供了一个正确的基准数据，这一数据将是未来的管理层所必须考虑的。

[2006年英语（一）阅读]


拓
 take ... into consideration 考虑；考虑到；顾及

in the short term

从短期来看


真
 While these measures would be welcome in the short term
 , we must face up to the fact that the existing ￡4.5 bn programme of grants to fund new affordable housing, set to expire in 2015, is unlikely to be extended beyond then. 尽管这些措施在短期内会受到欢迎，我们也必须面对这一事实：现存用于资助新的廉价房屋的45亿英镑项目资金将在2015年到期，不可能再延期。

[2014年英语（二）阅读]


拓
 in the short run 从短期来看

throw into

使进入某一状态；扔进


真
 Gap year experiences can lessen the blow when it comes to adjusting to college and being thrown into
 a brand new environment. 空档年的经历会减少学生适应大学和身处一个全新环境时遭受的打击。

[2017年英语（二）阅读]

all but

除…之外全部都；几乎，差一点


真
 All but
 two pieces sold, fetching more than ￡70 million, a record for a sale by a single artist. 所有作品中只有两件没有售出，销售额超过了7000万英镑， 创造了单个艺术家的拍卖纪录。

[2010年英语（二）阅读]

earn one's living

谋生，挣钱维持生计


真
 Teaching has traditionally been the method whereby many intellectuals earn their living
 . 教书在传统上是很多知识分子谋生的手段。

[2006年英语（一）阅读]


拓
 make a living/ seek a livelihood 谋生

treat to

款待，招待


真
 You won't be eating out a lot, but save your pennies and once every few months treat
 yourself to
 a set lunch at a good restaurant. 你不总是外出就餐，但你会把钱攒起来，每隔几个月就去一家高档的餐厅好好款待一下自己。

[2010年英语（二）阅读]

beyond dispute

无可争议；无疑地


词
 dispute [dɪˈspjuːt]
 n. 辩论；争吵；意见不同


例
 That the internet has considerably changed our life is now beyond dispute
 . 互联网已经极大地改变了我们的生活，这是无可争议的。


拓
 beyond doubt 毫无疑问；确凿无疑‖ rest assured 放心；确信无疑

slip in

悄悄溜进去


真
 Skin moisturizers are advertised as part of morning beauty rituals, slipped in
 between hair brushing and putting on makeup. 广告宣称早上化妆要抹保湿霜，这让保湿霜的使用悄悄地成为梳头和上妆之间的必要程序。

[2013年英语（二）阅读]

saturate...with

使充满


真
 In the early days, too, longlines would have been more saturated with
 fish. 而且，早些年的多钩长线渔网本可以挂住更多的鱼。

[2006年英语（一）阅读]

cope with

(成功地)应付，(妥善地)处理


真
 “It's just that they have so much more to cope with
 ,” says Dr.Yehuda. 耶胡达医生说：“只是女性要应付的事情太多。”

[2013年英语（二）阅读]

crack down (on)

严厉打击；镇压


例
 In January-April fixed-asset investment rose by 30.5%—the fastest rate since 2004, when the authorities cracked down
 sharply to curb excessive investments. 从一月到四月，固定资产投资增长了30.5%，这是自2004年以来政府采取措施严厉打击过度投资后出现的最大涨幅。

live in

住在


真
 Today we live in
 a world where GPS systems, digital maps, and other navigation apps are available on our smart phones. 现在我们生活在一个智能手机上装有全球定位系统、数字地图和其他各种导航应用程序的世界。

[2019英语（一）完形填空]

stay put

安于现状；留在原处不动


真
 The norms of culture in Western civil services suit those who want to stay put
 but is bad for high achievers. 西方公务员的文化模式适合那些希望安于现状的人，但对取得卓越成就的人来说却不利。

[2012英语（一）阅读]

be fond of

喜欢，喜爱；爱好


例
 He is
 very fond of
 Chinese classical literature and has spent some time reading Tang poetry. 他很喜欢中国古典文学，花了一段时间去读唐诗。

to be fair

公平；公正


真
 The purpose of editing the News of the World was not to promote reader understanding, to be fair
 in what was written or to betray any common humanity. 编辑《世界新闻报》的目的不是要增进读者的理解，不是要公平地撰写文章，也不是要出卖任何共同的人性。

[2015年英语（一）阅读]

even if/though

即使，虽然


真
 Even if
 families don't sit down to eat together as frequently as before, millions of Britons will nonetheless have got a share this weekend of one of the nation's great traditions: the Sunday roast. 即使一家人不再像以前那样频繁地坐在一起吃饭，数百万英国人这个周末仍然可以分享英国的一大传统：周日烤肉。

[2020年英语（一）阅读]

go through

详细检查；经历，遭受


真
 The court has ruled that police don't violate the Fourth Amendment when they go through
 the wallet or pocketbook of an arrestee without a warrant. 最高法院已经裁定，警方在没有搜查令的情况下搜查被捕者的钱包或皮夹并没有违反宪法第四条修正案。

[2015年英语（一）阅读]

Exercise

Ⅰ. 从下面各题的选项中，选择可以填入空白处的最佳选项。

1. Scientists ____ drastic problems if global emissions are not lowered.

A. threaten with

B. shock by

C. warn of

D. promise of

2. One of the goals of the campaign is to ____ the enemy from its supplies.

A. cut off

B. turn over

C. steal off

D. get away

3. Her fiancé told her that the goal of his app was to ____.

A. bring money

B. take money

C. make money

D. grab money

4. Doctor Lin told her patients that they should ____ getting healthy before the holiday season approaches.

A. work out

B. work on

C. work for

D. work by

5. The two men were arguing ____ about a nonsensical point about ancient philosophy.

A. back and forth

B. round and round

C. inside and out

D. now and then

6. They were expecting 50 people to come, but half of them didn't ____.

A. show in

B. show up

C. show out

D. show around

7. Hurricane Ella caused the citizens of Miami, Florida to ____ on water supplies.

A. show up

B. bring up

C. buy up

D. stock up

8. Hikers often ____ their hiking boots due to the rough terrain they traverse.

A. run out

B. draw out

C. wear out

D. take out

9. My teacher wants the assignment back on Friday ____.

A. over time

B. at the latest

C. on impulse

D. at the best

10. The human body is able to ____ most viruses due to a robust immune system.

A. fight off

B. warn off

C. seek out

D. flesh out

Ⅱ. 根据所给中文意思，从本单元选取合适的词组，完成下列句子。每空限填一词。

1. 这个技巧帮助我看清我应该养成什么样的习惯或态度来应对压力。

This technique helps me to see what habits or what attitude I should develop in order to ____ ____ stress.

2. 我们真是无法想象，他们正在经历什么。

We can't really imagine what they're ____ ____.

3. 这对夫妇想让自己的孩子就读当地的学校。

The couple want to ____ their children ____ their local school.

4. 从表面上看，他们一家很幸福。

____ ____ ____, they looked like a happily family.

5. 数百万人正在被这种疾病困扰，我们不能袖手旁观。

We can't ____ ____ while millions of people are suffering from the illness.

6. 我没想把梅根排除在名单之外，我只是把她忘了。

It wasn't my intention to ____ Megan ____ the list—I just forgot her.

7. 他父亲患癌症已经三年了。

His father has been ____ ____ cancer for three years.

8. 我们应该充分认识到我们的责任和义务。

We should ____ fully ____ ____ our responsibilities and obligations.

9. 我出国的时候，这些钱会派上用场的。

The money will ____ ____ ____ when I go abroad.

10. 显然，这位译者严格地遵循了原文。

Obviously, the translator has ____ strictly ____ the original text.

KEYS

Ⅰ

1. C　2. A　3. C　4. B　5. A　6. B　7. D　8. C　9. B　10. A

Ⅱ

1. cope with

2. going through

3. enroll; in

4. On the surface

5. stand by

6. exclude; from

7. suffering from

8. be; aware of

9. come in handy

10. adhered; to
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do without

没有…也行


真
 Certainly, no homework should be assigned that students cannot complete on their own or that they cannot do without
 expensive equipment. 当然，不应该布置一些学生靠自己不能完成的作业，或者他们不借助昂贵设备难以完成的作业。

[2012英语（二）阅读]

come about

产生; 发生


例
 If you don’t like your life, instead of wallowing in self-pity, see yourself changing it and then what you envision will come about
 . 如果不喜欢自己的生活，不要沉溺于自怜之中，而要靠自己去改变，然后你预想的就会发生。

comment on

评论


真
 Even after the advent of widespread social media, a pyramid of production remains, with a small number of people uploading material, a slightly larger group commenting on
 or modifying that content, and a huge percentage remaining content to just consume. 甚至在社交媒体广泛出现之后，仍然存在金字塔式的生产结构，即只有一小部分人上传信息，稍多的人对此信息进行评论或修改，而绝大部分人仅仅满足于消费这些信息。

[2012英语（一）阅读]

a number of

若干


真
 While all of these countries face their own challenges, there are a number of
 consistent themes. 尽管这些国家自身都面临一些问题，还是有若干始终一致的主题。

[2017英语（一）阅读]

by nature

天生，就其本性而言


真
 This movement, driven by powerful and diverse motivations, built a nation out of a wilderness and, by
 its nature
 , shaped the character and destiny of an uncharted continent. 这场移民运动由各种强大的动机所推动， 在一片荒野之中创立了一个国家， 而且就其本质而言， 该运动也塑造了一个未知大陆的性格并决定了它的命运。

[2015年英语（一）翻译]

bring out

使出现，使显明；公布，出版


真
 In fact, circumstances seem to be designed to bring out
 the best in us. 事实上，环境似乎旨在激发我们的最大潜能。

[2011年英语（一）翻译]

make no difference

没有影响，没有作用


真
 It makes no difference
 how you write, just so you do. 如何写并不重要，重要的是你要付诸笔端。

[2008年英语（一）阅读]

to say nothing of

更不用说


真
 Both the Romanow commission and the Kirby committee on health care—to say nothing of
 reports from other experts—recommended the creation of a national drug agency. 罗曼诺委员会和科比健康委员会——且不说其他专家的报告——都建议成立一个全国性的药物机构。

[2005年英语（一）阅读]

obstacle to

成为…的障碍


真
 But, when one considers the obstacles to
 achieving the meritocratic ideal, it does look as if a fairer world must be temporarily ordered. 但是，当考虑到实现一个英才制度的理想所面临的障碍，确实看上去一个更加公平的世界需要暂时被管理。

[2013年英语（二）阅读]

at length

详细地；最后，终于


真
 In those far-off days, it was taken for granted that the critics of major papers would write in detail and at length
 about the events they covered. 在那段遥远的日子里，主要报纸的评论家们都对他们所报道的事件予以详尽而全面的评述，这被认为是理所当然的事情。

[2010年英语（一）阅读]

apart from

除去


真
 Even today, in our industrial life, apart from
 certain values of industriousness and thrift, the intellectual and emotional reaction of the forms of human association under which the world's work is carried on receives little attention as compared with physical output. 甚至在今天，在我们的工业社会中，除了某些勤奋和节俭的价值观念之外，整个世界得以运转的各种形式的人类联合所产生的对于人类理智和情感的影响，和物质产出比较起来，所受到的关注微乎其微。

[2009年英语（一）翻译]

more often than not

通常，多半


真
 Soon you'll feel comfortable asking if they've any knuckles of ham for soups and stews, or beef bones, chicken carcasses and fish heads for stock which, more often than not
 , they'll let you have for free. 很快你就会发现，当你问店主们是否有做汤和炖菜用的猪腿骨或者煲原汤用的牛骨、鸡骨架和鱼头时，自己就不会觉得尴尬了，而且这些东西他们经常会免费送给你。

[2013年英语（二）阅读]

in particular

特别地，尤其；详细地


真
 Another approach to getting more done in less time is to rethink how you prioritize your day—in particular
 how we craft our to-do lists. 想要在更少的时间里做更多的事还有一个方法，那就是重新考虑一天之中的事情孰轻孰重，特别是该如何精巧地安排我们的待办事项清单。

[2018年英语（二）阅读]

nothing but

只有，仅仅


真
 Alvarez cared about nothing but
 making money. 阿尔瓦雷斯只关心赚钱。

[2008年英语（一）阅读]

appeal to

对…有吸引力；向…上诉；要求，请求，呼吁


真
 Lower-income jobs like gardening or day care don't appeal to
 robots. 低收入的工作，比如园艺或者日托，对机器人没有什么吸引力。

[2018年英语（一）阅读]

on paper

以书面的形式；理论上；表面上；在筹划中


真
 Once you have a first draft on paper
 , you can delete material that is unrelated to your thesis and add material necessary to illustrate your points and make your paper convincing. 一旦初稿完成，你就可以删除与主题无关的内容，并增加必要的内容以阐述你的观点，并使文章更具有说服力。

[2008年英语（一）阅读]

in/with relation to

关于，涉及；与…有关


真
 In Europe, as elsewhere, multi-media groups have been increasingly successful: groups which bring together television, radio, newspapers, magazines and publishing houses that work in relation to
 one another在欧洲，同其他地方一样，传媒集团越来越成功：这些集团将协同运作的电视、广播、报纸、杂志和出版社融合在一起。

[2005年英语（一）阅读]

in spite of

尽管，虽然；不管，不顾


真
 In spite of
 “endless talk of difference,” American society is an amazing machine for homogenizing people. 尽管“人们不停地谈论着差异”，美国社会却是一台惊人的同化人的机器。

[2006年英语（一）阅读]


拓
 even so 尽管如此，虽然这样

account for

（数量等）占；解释，说明（原因等）


真
 The move to renewables is picking up momentum around the world: They now account for
 more than half of new power sources going on line. 使用可再生能源在全球范围内呈现增长势头：现在使用的新能源中，半数以上都是可再生能源。

[2018年英语（二）阅读]


拓
 make clear 解释清楚

from the bottom up

从下到上


真
 Only over the past 20 years have scholars examined history from the bottom up
 . 学者们仅在过去的二十年间才开始从头彻底地研究历史。

[2008年英语（一）阅读]


拓
 from bottom to top 自下而上‖ from the bottom of one's heart 由衷地

from time to time

有时，不时；偶尔


例
 How much the overall sales would increase depends on the ratio between the rabid adherents of this artist and the people who simply like some jazz from time to time
 . 整体销售额的增长量取决于这位艺术家的狂热追随者与只是偶尔喜欢听爵士的人们的比例。


拓
 once in a while 偶尔地；间或‖ between times 有时候

put pen to paper

落笔，下笔，开始写


真
 While even the modestly educated sought an elevated tone when they put pen to paper
 before the 1960s, even the most well regarded writing since then has sought to capture spoken English on the page. 在20世纪60年代以前，仅受过一点教育的人在落笔时都会追求一种更高雅的格调；而在那之后，即使是最受关注的文章也都力求使用英语口语。

[2005年英语（一）阅读]

under...conditions

在…条件下


真
 Studies of both animals and humans have shown that sex hormones somehow affect the stress response, causing females under stress to produce more of the trigger chemicals than do males under
 the same conditions
 . 对动物和人的研究都已表明，性激素会以某种方式影响对压力的反应，使雌性在承受压力时比处于同等条件下的雄性分泌更多引发不安反应的化学物质。

[2008年英语（一）阅读]


拓
 in the condition of 在…情况下；在…条件下

get into

进入，卷入，陷入


真
 At least they have demonstrated that when companies get into
 trouble with the law, evidence of good character can win them a less costly punishment. 至少他们已经证实，当公司遇到法律麻烦的时候，能证明其优良品德的证据可以使其少受惩罚。 [2016年英语（一）阅读]


拓
 be involved in 被卷入…中；涉及…

over the years

多年以来


真
 Priestly explains how the deep blue color of the assistant's sweater descended over the years
 from fashion shows to department stores and to the bargain bin in which the poor girl doubtless found her garment. 普里斯特利解释了助理身上所穿的深蓝色毛衣在这些年中是如何从时装表演的舞台降格到了百货商店，再被丢到打折品货架上，而这个可怜的姑娘无疑就是从那里买到她的这件衣服的。

[2013年英语（一）阅读]


拓
 through the years 这些年来

if only

要是，只要，但愿


真
 Later, more established companies raced to add such patents to their files, if only
 as a defensive move against rivals that might beat them to the punch. 此后，越来越多的知名企业也竞相将此类专利归入自家卷宗，以求将其作为防止竞争对手占得先机的防御性措施。

[2010年英语（一）阅读]

agree with

同意；与…一致，相符合


真
 Not everyone will agree with
 the authors' policy ideas, which range from mandating more holiday time to reducing tax incentives for American homebuyers. 并不是所有人都赞同两位作者提出的政策，例如提供更多的假期时间以及减少美国购房者的税收。

[2014年英语（二）阅读]


拓
 in accord with 与…一致

boast of/about

吹嘘，吹牛，自夸


例
 Not every village can boast of
 having a picture gallery. And it is worth to say that ordinary villagers are usually far from high art. 不是每个村子都敢夸口说有美术展览馆，并且值得一提的是，普通村民通常离高级艺术较远。


拓
 talk big 吹牛

enthusiasm for

对…的热情


真
 The American Academy of Arts and Sciences (AAAS) displays great enthusiasm for
 liberal education. 美国人文与科学院对于文科教育显示出了极大的热情。

[2014年英语（一）阅读]

view...as...

认为…是…


真
 First, scientific work tends to focus on some aspect of prevailing knowledge that is viewed as
 incomplete or incorrect. 首先，科学研究倾向于重点关注被视为不完整或不正确的主流知识的某些方面。

[2012年英语（一）阅读]


拓
 regard…as… 把…认作…‖ take for 认为，以为

at random

随机地，随便地；任意地


真
 This law abolished special educational requirements for federal jurors and required them to be selected at random
 from a cross section of the entire community. 该法案废除了对联邦陪审员特殊学历的要求，并要求从社会各阶层民众中随机挑选陪审员。

[2010年英语（二）阅读]


拓
 at a venture 随便地

in a row

连续


真
 The theatre has broken attendance records for three years in a row
 . Last year its 1,431 seats were 94 percent occupied all year long and this year they'll do better. 剧院已经连续三年打破了上座率纪录。去年，它的1431个座位达到了全年94%的上座率，今年还会更好。

[2006年英语（一）阅读]


拓
 in succession 连续地，接连地

write down

写下，记下


例
 Therefore, write down
 all the things that you are putting off, and keep this list in clear sight, so that you are reminded of it. 因此，写下所有你要拖延的事情，并把清单放在视线范围之内，这样它就能时时刻刻提醒你了。


拓
 stick ... down 写下，记下‖ chalk up 记下，记录（成就、比赛得分等）

historical prejudice

历史偏见


真
 It needs to put historical prejudices
 to one side and take some steps to address our urgent housing need. 首先需要撇开历史上的一些偏见，然后要采取一些措施来解决住房需求的燃眉之急。

[2014年英语（二）阅读]

slacken off

松懈，松劲；削减，减弱


真
 Workers tended to be diligent for the first few days of the week in any case, before hitting a plateau and then slackening off
 . 在任何情况下，工人在一周的前几天往往都比较卖力，继而达到一个稳定水平，然后开始松懈。

[2010年英语（一）完形填空]


拓
 slack up one's effort 松劲‖ die away 减弱

follow through

坚持到底；自始至终


例
 People talk a lot about standing up for beliefs and not compromising on values, but 99% of them never follow through
 . 人们经常说要坚持信仰，不要在价值观上妥协，但99%的人从未坚持到底。


拓
 stay the course 坚持到底 ‖ follow through with sth. 把…进行到底

thanks to

由于；幸亏，多亏


真
 Markets have lost faith that the euro zone's economies, weaker or stronger, will one day converge thanks to
 the discipline of sharing a single currency, which denies uncompetitive members the quick fix of devaluation. 如今市场已经丧失了这种信念：欧元区经济体无论强弱，只要本着使用统一货币的原则早晚有一天会走向聚合，这种统一的货币体制使得竞争力不足的成员方无法采取货币贬值这一权宜之计。

[2011年英语（二）阅读]

be tied to

与…相关联，与…挂钩


真
 In its latest survey of CEO pay, The Wall Street Journal finds that “a substantial part” of executive pay is
 now tied to
 performance. 《华尔街日报》最新的CEO薪酬调查发现，高管薪酬中的“很大一部分”目前是与绩效挂钩的。

[2019年英语（一）阅读]

in combination with

与…联合，与…结合


真
 During the Depression and the war, Americans had learned to live with less, and that restraint, in combination with
 the postwar confidence in the future, made small, efficient housing positively stylish. 在大萧条和战争期间，美国人早就学会了适应物资的匮乏，这种“节制精神”以及战后对未来生活的自信，使得小而空间利用率高的房子受到青睐。

[2011年英语（二）阅读]

arouse controversy

引起争议


真
 He helped popularize the idea that some diseases not previously thought to have a bacterial cause were actually infections, which aroused
 much controversy
 when it was first suggested. 他曾倡导了如下观点，即以前人们认为跟细菌无关的一些疾病其实也是传染病。这种观点首次提出时引起了很大的争议。

[2008年英语（一）完形填空]

with respect to

关于；就…而言；在…方面


例
 Our responsibility is to make sure that we create a law that, regardless of the technology, includes a set of legal guarantees that consumers have with respect to
 their information. 我们的职责是确保新增一条法律，无关技术层面，确保用户享有关于其个人信息的一整套法律保护。


拓
 in/with regard to 关于；至于

occur to

被想到，被想起


真
 If a relevant and important idea occurs to
 you now, work it into the draft. 假如你此刻突然想到了一个相关且重要的观点，那么把它写进初稿。

[2008年英语（一）阅读]


拓
 call to mind （使）想起，想到

in contact with

与…有联系


真
 However, the Justices said that Arizona police would be allowed to verify the legal status of people who come in contact with
 law enforcement. 然而，法官们说，亚利桑那州的警察将被允许去确认那些涉及法律执行的人的法律地位。

[2013年英语（一）阅读]


拓
 in connection with 与…有关，有…相连

be forced to

被迫做…


真
 Those forced to
 exercise their smiling muscles reacted more enthusiastically to funny cartoons than did those whose mouths were contracted in a frown, suggesting that expressions may influence emotions. 那些被强迫锻炼笑肌的人比那些蹙眉绷嘴者对滑稽的漫画反应更加热烈，这说明表情可以影响情绪。

[2011年英语（一）完形填空]

combine with

与…结合


真
 Enhanced security measures since then, combined with
 a rise in airline travel due to the improving economy and low oil prices, have resulted in long waits at major airports such as Chicago's O'Hare International. 自那时以来，安全措施增强，再加上经济状况改善和油价低廉导致航空旅行增加，造成芝加哥奥黑尔国际机场等主要机场的等待时间延长。

[2017年英语（一）阅读]


拓
 integrate with 使与…结合

extract...from

从…拔出；从…提取、摘录；从…中获得


真
 He hired a dentist to transplant nine teeth into his jaw—having extracted
 them from
 the mouths of his slaves. 他聘请了一名牙医，在他的下颚里植入了9颗牙，而这9颗牙都是从他的奴隶的嘴里拔出来的。

[2008年英语（一）阅读]


拓
 pull out 拔出，抽出

by and large

大体上，总的来说


真
 And if you need to predict human height in the near future to design a piece of equipment, Gordon says that by and large
 , “you could use today's data and feel fairly confident.” 戈登说，如果你需要预测人类在不远的将来身高如何以便设计一种装备的话，基本上“你可以十分自信地采用目前的数据”。

[2008年英语（一）阅读]


拓
 in summary 总之；概括地说

formal education

正规教育


真
 The relationship between formal education
 and economic growth in poor countries is widely misunderstood by economists and politicians alike. 经济学家及政治家普遍误解了贫穷国家中正规教育与经济发展之间的关系。

[2009年英语（一）阅读]

be suited for

适合做…，适合于…


真
 The earliest forms of art, like painting and music, are
 those best suited for
 expressing joy. 早期的艺术形式，如绘画和音乐，是最适合描写欢乐的。

[2006年英语（一）阅读]

and so on/forth

等等


真
 His concern is mainly with the humanities: literature, languages, philosophy and so on
 . 他主要关注的是人文学科，如文学、语言、哲学等。

[2011年英语（一）阅读]

pay rise/raise

加薪，涨工资


真
 Everybody loves a fat pay rise
 . Yet pleasure at your own can vanish if you learn that a colleague has been given a bigger one. 人人都喜欢大幅加薪。但假如得知你的同事工资涨幅比你还大，你加薪后那种快乐的心情就会消失无踪。

[2005年英语（一）阅读]


拓
 salary increase 涨薪

be open to

易受到；对…开放


真
 Newly published discovery claims and credible discoveries that appear to be important and convincing will always be open to
 challenge and potential modification or refutation by future researchers. 新发表的科学发现声明和可信的科学发现看起来非常重要且令人信服，但却始终会受到之后研究人员的质疑，甚至可能会被修正乃至反驳。

[2012年英语（一）阅读]

within reason

合理的，理智的


真
 In Europe, where forestry is ecologically more advanced, the noncommercial tree species are recognized as members of native forest community, to be preserved as such, within reason
 .在林业生态更为发达的欧洲，没有商业价值的树种被看成是当地森林群落的成员，同样受到了合理的保护。

[2010年英语（一）阅读]

click on

点击


真
 By watching what people search for, click on
 and say online, companies can aim “behavioral” ads at those most likely to buy. 通过监测人们在网上搜索、点击和发布的内容，公司可以将“行为”广告投放给最可能购物的人群。

[2013年英语（一）阅读]

of course

当然


真
 In the popular imagination, of course
 , guilt still gets a bad rap. 当然，在大众眼中，内疚仍旧备受诟病。

[2019年英语（一）阅读]

in the process of

在…的过程中


真
 Notions of evidence and fact, of basic rights and public interest are at work in the process of
 journalistic judgment and production just as in courts of law. 证据和事实、基本权利和公共利益的概念被用于新闻评判和制造新闻的过程中，这与在法庭上是一样的。

[2007年英语（一）阅读]

lie down

躺下


真
 The first draft will appear on the page only if you stop avoiding the inevitable and sit, stand up, or lie down
 to write. 要想让初稿呈现在纸上，你就要动笔去写，哪怕你是坐着、站着还是躺着写都行，只要你不再试图逃避这件不可避免的事情。

[2008年英语（一）阅读]

decorate...with...

用…装饰…


真
 Completed in 1875, the State Department's south wing was the first to be occupied, with its elegant four-story library, Diplomatic Reception Room, and Secretary's office decorated with
 carved wood, Oriental rugs, and stenciled wall patterns. 国务院大楼的南翼于1875年建成，并第一个被投入使用，它拥有设计优雅的四层图书馆、外交接待室，以及装饰着木雕工艺、东方地毯和镂花墙的部长办公室。

[2018年英语（一）阅读]

take in

了解；理解；吸收；欺骗；让…进入


真
 The sightseers can take in
 everything and get out of town by nightfall. 游客们可以在夜幕降临前游遍所有景点，然后离开城镇。

[2006年英语（一）阅读]


拓
 take out 取出；去掉；把…带出去

arrive on the job

到岗


真
 One survey found that bureaucratic delays led the average H-2A worker to arrive
 on the job
 22 days late. 一项调查发现，官僚机制的拖延使得持H-2A签证的普通工人到岗工作的时间推迟22天。

[2019年英语（二）阅读]

be equal to

相等，相同；胜任；合适


真
 In several of the studies, when stressed-out female rats had their ovariesremoved, their chemical responses became equal to
 those of the males. 一些研究发现，当处于极度焦虑状态的雌鼠的卵巢被切除后，它们体内的化学反应就会与雄鼠相同。

[2008年英语（一）阅读]

part with

放弃


真
 For one thing, the South could not afford to part with
 its slaves. 一方面，美国南方无法承受放弃奴隶。

[2008年英语（一）阅读]

get out

离开，出去；泄露


真
 This poor Mike really needs to get out
 of the past and find himself again. 可怜的迈克真的需要忘记过去，找回自己。

[2006年英语（一）阅读]

side effect

副作用


真
 Scholars, policymakers, and critics of all stripes have debated the social implications of these changes, but few have looked at the side effect
 . 来自各领域的学者、政策制定者和批评家都对这些变化的社会意义进行了讨论，但是很少有人看到这一变化的副作用。

[2007年英语（一）阅读]

either...or...

或者…或者…；不是…就是…


真
 Malti and others have shown that cooperation and sharing can result from either
 sympathy or
 guilt. 马尔蒂和其他人已经表明合作与分享可能源自同情或内疚。

[2019年英语（二）阅读]

on the side

额外；作为兼职


例
 One of his clients was a stockbroker who happened to have a little farm on the side
 . 他的一个客户是股票经纪人，碰巧另外有个小农场。

drop by/in

下降了


真
 The cost of solar panels has dropped by
 80 percent and the cost of wind turbines by close to one-third in the past eight years. 在过去八年的时间里，太阳能电池板的价格降低了80%，风力发电机的价格下降了约三分之一。

[2018年英语（二）阅读]


拓
 fall by 下降了…

be proficient in

精通


真
 The children of immigrants tend to be
 bilingual and proficient in
 English. 移民者的孩子往往能够说两种语言并且精通英语。

[2006年英语（一）阅读]

be equivalent to

等于，相当于


真
 In a society that so persistently celebrates procreation, is it any wonder that admitting you regret having children is equivalent to
 admitting you support kitten-killing? 在一个一直歌颂生育的社会中，承认后悔生育孩子就相当于承认自己支持残杀幼猫，这有什么奇怪的吗？

[2011年英语（一）阅读]

to the point

中肯，扼要；切题


真
 It is difficult to the point
 of impossibility for the average reader under the age of forty to imagine a time when high-quality arts criticism could be found in most big-city newspapers. 对于40岁以下的普通读者而言，很难想象曾有一个时代，那时大多数大城市的报纸上都能读到高品质的艺术评论。

[2010年英语（一）阅读]

Exercise

Ⅰ. 从下面各题的选项中，选择可以填入空白处的最佳选项。

1. Professor Mills is a curious man ____.

A. by nature

B. by heart

C. by mistake

D. by chance

2. Profits have increased in the country ____ the rest of the nations in the world.

A. in relation for

B. in relation of

C. in relation to

D. in relation with

3. ____ a small campfire could lead to a great forest fire.

A. At length

B. At worst

C. At least

D. At most

4. I hope you're ____ what I'm saying.

A. taking in

B. taking after

C. taking on

D. taking off

5. All the chimpanzees in the sanctuary were quiet, ____ the dominant male.

A. apart from

B. besides from

C. as well

D. except with

6. The global economy has changed a lot ____.

A. over and over

B. once upon a time

C. before long

D. over the years

7. Banks are suffering from a shortage of money ____ the lack of customers wanting to keep all their money in one place.

A. thanks for

B. as for

C. thanks to

D. as to

8. The lawyer's main argument was ____ since he had in-depth knowledge of the incident.

A. beyond knowledge

B. beyond dispute

C. beyond comparison

D. beyond reason

9. The child is often believed to be lack of discipline because he would always ____to his parents.

A. call for

B. talk back

C. crack down

D. get out

10. ____ the reading group enjoys acting out the stories after they have thoroughly analyzed the books.

A. On the side

B. To the point

C. For short

D. For fun

Ⅱ. 根据所给中文意思，从本单元选取合适的词组，完成下列句子。每空限填一词。

1. 一位好的建筑师一定要考虑到建筑物的周边环境。

A good architect should always ____ ____ ____ the building's surroundings.

2. 她现在说什么已经不重要了——道歉来得太晚了。

What she says ____ ____ ____ now — it's too late for apologies.

3. 缺乏诚意是他们达成协议的主要障碍。

Lack of honesty is a major ____ ____ their successful agreement.

4. 我往往愿意出去，而不愿待在家里。

____ ____ ____ ____, I go out instead of staying home.

5. —你今晚打算做什么？—没什么特别的。

—What are you going to do tonight? —Nothing ____ ____.

6. 人们呼吁当局寻求解决房地产危机的办法。

The citizens ____ ____ the administration to try to find a solution to the housing crisis.

7. 他们没有别的办法，只能等消息。

They did ____ ____ wait for the news.

8. 凯西爱她的丈夫，尽管他抽烟太多。

Cathy loves her husband ____ ____ ____ the fact that he smokes too much.

9. 她精通六国语言。

She is ____ ____ six languages.

10. —你最近和苏珊有联系吗？ —只是通过电话。

—Have you been ____ ____ ____ Susan recently? —Only by phone.

KEYS

Ⅰ

1. A　2. C　3. B　4. A　5. A　6. D　7. C　8. B　9. B　10. C

Ⅱ

1. take into account

2. makes no difference

3. obstacle to

4. More often than not

5. in particular

6. appealed to

7. nothing but

8. in spite of

9. proficient in

10. in contact with
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straight up

直率地；真实地；（酒）不加冰块的


真
 When Liam McGee departed as president of Bank of America in August, his explanation was surprisingly straight up
 . 利亚姆·麦吉8月份辞掉美国银行总裁的职位时，他的理由直白得出人意料。

[2011年英语（一）阅读]

in business

经商；在经营；在商界


真
 But his primary task is not to think about the moral code, which governs his activity, any more than a businessman is expected to dedicate his energies to an exploration of rules of conduct in business
 . 但是，他的首要任务并不是考虑支配自己行动的道德规范，就如同人们不能指望商人将他的精力投入到探索行业行为规范当中一样。

[2006年英语（一）阅读]

dream up

虚构，凭空想出


真
 In previous eras of drastic technological change, entrepreneurs smoothed the transition by dreaming up
 ways to combine labor and machines.在以往技术迅猛革新的时代，企业家们依靠构想将人工与机器相结合实现了平稳过渡。

[2018年英语（一）阅读]

be at a standstill

处于停顿状态


真
 Retail sales of food and drink in Europe's largest markets are at a standstill
 , leaving European grocery retailers hungry for opportunities to grow.在欧洲最大的市场里，食品和饮料的零售已陷入停滞状态，这让欧洲的食品杂货零售商极度渴求新的发展机遇。

[2010年英语（一）阅读]


拓
 bring to a standstill 使处于停顿状态

touch on/upon

关系到，涉及


真
 As Hagel notes, Brynjolfsson and McAfee indeed touched on
 his point in their book.哈格尔还指出，艾立克·布林约尔弗森和安德鲁·麦凯菲的确也在书中谈到了他的观点。

[2014年英语（二）阅读]


拓
 make reference to 提到，谈及

as to

至于，关于


真
 Official retrospections continue as to
 why London 2012 failed to “inspire a generation.”官方依旧在反省2012年伦敦奥运会为何没有“激发一代人”。

[2017年英语（二）阅读]

lump together

把…合在一起（考虑）


真
 Databases used by some companies don't rely on data collected systematically but rather lump together
 information from different research projects.一些公司数据库中的数据并非系统性地采集而得，而是将不同研究项目的信息混杂在一起。

[2009年英语（一）阅读]

put up

提供；建造；举起；提高；推举，提名；供给…住宿；直接行动


真
 Among the most popular: paternity and kinship testing, which adopted children can use to find their biological relatives and families can use to track down kids put up
 for adoption.其中，最受欢迎的是亲子和亲族鉴定。利用这种鉴定，被领养的孩子可以找到有血缘关系的亲属，而家人则借此追查被收养孩子的下落。

[2009年英语（一）阅读]

bring together

集合；使…团结起来


真
 But the market generates interest far beyond its size because it brings together
 great wealth, enormous egos, greed, passion and controversy in a way matched by few other industries.但市场产生的利益远远超过其规模，因为它汇集了巨大的财富、极度的自负、贪婪、激情和争议，这是其他行业所无法比拟的。

[2010年英语（二）阅读]


拓
 come together 集合

in keeping with

和…一致，与…协调


真
 But in keeping with
 our examination of southern intellectual life, we may consider the original Puritans as carriers of European culture, adjusting to New World circumstances.但是为了与我们对美国南部思想生活的研究保持一致，我们可以将最初的清教徒们视作欧洲文化的传承者，他们适应了新大陆的环境。

[2009年英语（一）阅读]

burst into

闯入；情绪的突然发作


真
 The room burst into
 laughter; the man looked puzzled and hurt.全屋人爆发出一阵笑声，那人看上去既困惑又伤心。

[2010年英语（二）阅读]


拓
 break into 闯入；破门而入

no more than

不过，仅仅


真
 But with homework counting for no more than
 10% of their grades, students can easily skip half their homework and see very little difference on their report cards.但是，一旦家庭作业只占成绩不到10%的比例，学生就很容易忽略掉一半的作业，而在成绩单上也看不出多少差别。

[2012年英语（二）阅读]

financial assistance

财政资助


真
 Even demographics are working against the middle class family, as the odds of having a weak elderly parent—and all the attendant need for physical and financial assistance
 —have jumped eightfold in just one generation.甚至连人口统计数据也对中产家庭不利，因为家庭中出现一个年老衰弱的父亲或母亲——以及随之而来的体力和经济上的援助需求——的几率在一代人的时间内增加了八倍。

[2007年英语（一）阅读]

as well

也，又


真
 That said, there is a way in which grade forgiveness satisfies colleges' own needs as well
 . 也就是说，“成绩宽恕”在某种程度上也满足了大学自身的需求。

[2019年英语（一）阅读]


拓
 as much 也‖ as such 同样地；也

store away

贮存，储存；储备；收起来


真
 My mind seems to be able to cope and the information is stored away
 neatly. 我的大脑似乎有能力处理这些信息，并将其有序地存储于大脑中。

[2013年英语（二）翻译]


拓
 put sth. away 贮存，把…收起来

in common

共同，共有，共用


真
 When you meet a person for the first time, make an effort to find the things which you and that person have in common
 so that you can build the conversation from that point. 当你第一次遇见某个人时，要努力发现你和那个人的共同之处，这样你就可以从那个共同点切入发起对话了。

[2018年英语（二）阅读]

academic community

学术界；学术团体


真
 The solution is to change the mindset of the academic community
 , and what it considers to be its main goal. 解决办法是改变学术界的心态，以及它认为的主要目标。

[2013年英语（一）阅读]

learn about

了解；得知；学习


真
 Airborne technologies, such as different types of radar and photographic equipment carried by airplanes or spacecraft, allow archaeologists to learn about
 what lies beneath the ground without digging. 航空技术，如飞机或航天器携带的不同类型的雷达和摄影设备，使考古学家不用挖掘就可以了解地下的情况。

[2014年英语（一）阅读]

integrate into/with

与…结合；与…合并


真
 The idea is to force social scientists to integrate
 their work with
 other categories, including health and demographic change; food security; marine research and the bio-economy; clean, efficient energy; and inclusive, innovative and secure societies. 这一想法将迫使社会科学家将他们的工作同其他领域的工作相结合，包括健康和人口变化，食品安全，海洋研究，生物经济，清洁、高效的能源，以及包容、创新、安全的社会。

[2013年英语（一）阅读]

conflict with

与…矛盾，与…冲突


真
 The White House argued that Arizona's laws conflicted with
 its enforcement priorities, even if state laws complied with federal statutes to the letter. 白宫认为，即使亚利桑那州的法律与联邦法规严格相符，该州的法律也与联邦的执法优先权冲突。

[2013年英语（一）阅读]

take to

开始做，逐渐习惯于做；喜欢，亲近


真
 Ericsson and his colleagues have thus taken to
 studying expert performers in a wide range of pursuits, including soccer. 埃里克松和他的同事们因此开始研究许多领域（包括足球领域）中的精英。

[2007年英语（一）阅读]

as well as

以及；既…又，除…之外（还）


真
 It is hard to get right, and requires a remarkable degree of vision, as well as
 cooperation between city authorities, the private sector, community groups and cultural organisations. 这很难做好，它需要远见卓识，以及城市当局、私营部门、社区团体和文化组织之间的合作。

[2020年英语（一）阅读]

at hand

可能很快发生的，即将到来；在手边，在附近


真
 But that doesn't mean crucial ethical issues involving AI aren't at hand
 . 但这并不意味着涉及人工智能的重要伦理问题不会很快发生。

[2019年英语（一）阅读]

press for

迫切要求；催促；敦促


真
 Instead of a plan of action, they continue to press for
 more research—a classic case of “paralysis by analysis.” 他们没有出台行动计划，只是继续迫切要求进行更多的研究，这是“分析导致行为麻痹”的一个典型案例。

[2005年英语（一）阅读]

bear/keep in mind

记住，记在心里


真
 “Whether you’re a politician or a parent, it might be helpful to keep in mind
 that trying to maintain eye contact may backfire if you’re trying to convince someone who has a different set of beliefs than you,” said Minson. 明森说：“无论你是政客还是家长，如果你试图说服与你有不同信仰的人，保持眼神交流可能会适得其反。记住这一点可能会有所帮助。”

[2020年英语（一）阅读]

no matter how (what, when, etc.)

无论怎样（什么、何时等）


真
 Mental health allows us to view others with sympathy if they are having troubles, with kindness if they are in pain, and with unconditional love no matter who
 they are. 心理健康可以让我们在别人陷入麻烦之时，同情他人；在别人痛苦之时，友善待人；无论是谁，都能给予其无条件的关爱。

[2016年英语（一）阅读]

be made of

由…所组成；由…造成


真
 But under anti-bribery laws, proof must be made of
 concrete benefits, such as approval of a contract or regulation. 但是依照反贿赂法，只有获得实际的好处才能算作证据，诸如签署一份合同或批准一项法规。

[2017年英语（一）阅读]

multiply by

乘以；乘上


真
 Scoring is now based on a statistical population distribution among age peers, rather than simply dividing the mental age by the chronological age and multiplying by
 100. 现在，计分是基于同龄人之间的统计人口分布，而不是简单地将心理年龄除以时间年龄再乘以100。

[2007年英语（一）阅读]

neither...nor

既不…也不…


真
 We neither
 understand nor
 respect each other, and we have no basis for compromise or cooperation. 我们既不理解也不尊重彼此，没有妥协或者合作的基础。

[2019年英语（一）阅读]

break down

分解；拆分；失败；出故障


真
 Breaking down
 problems into bite-sized chunks and using code to solve them becomes normal. 将问题分解为小的模块并使用编码去解决问题变得习以为常。

[2016年英语（二）阅读]

in pursuit of

寻求，追求


例
 They were encouraged to sort out priorities, to cut expenses, and then to seek passive income in pursuit of
 financial independence. 他们被鼓励列出优先顺序、裁减支出以及寻求工作以外的收入以追求经济独立。

build up

逐步建立；增加，增进；增强；发展；形成


例
 We have to build up
 a culture of cooperation and complete some projects quickly. 我们必须建立起合作的文化氛围并快速地完成一些项目。

gain/make profit

获利；盈利


真
 The report, by John Houghton of Victoria University in Australia and Graham Vickery of the OECD, makes heavy reading for publishers who have, so far, made
 handsome profits
 . 澳大利亚维多利亚大学的约翰·霍顿和经合组织的格雷厄姆·维克里共同撰写的这份报告使至今一向获利丰厚的出版商们如芒在背。

[2008年英语（一）阅读]

owe...to

把…归功于；把…归因于


例
 He is so humble that he owes
 his success more to
 luck than to ability. 他如此谦逊，以至于将自己的成功更多地归结为运气，而不是能力。

decline in

在…方面下降


词
 decline [dɪˈklaɪn
 ] n./v. 下降；变少 v. 拒绝；谢绝


真
 The sharp hit to growth predicted around the world and in the UK could lead to a decline
 in
 the everyday services we depend on for our well-being and for growth. 全世界和英国经济增长预期将会遭遇重挫，这会使我们提升幸福感和推动发展所依赖的日常服务逐渐势微。

[2017年英语（一）阅读]

as if/though

好像，仿佛


真
 Similarly, children tend to treat robots as if
 they are fellow beings, even when they display only simple social signals. 同样地，孩子们也倾向于把机器人当成好像是同类一样，即使它们只展露简单的社交信号。

[2020年英语（二）阅读]

all over

遍及，到处


真
 In the case of NBA players, their increase in height appears to result from the increasingly common practice of recruiting players from all over
 the world. 至于NBA的球员，似乎是从世界各地招募球员这种日益普遍的做法提高了他们的身高标准。

[2018年英语（一）阅读]


拓
 in all places 到处

take...as

认为；把…当作


真
 First, consumers may take
 CSR spending as
 a “signal” that a company's products are of high quality. 首先，消费者可能将CSR支出视为公司产品具有高品质的一个“信号”。

[2016年英语（一）阅读]

out of the way

把…移开；袖手旁观


真
 Parents, he says, can get a lot out of using their devices to speak to a friend or get some work out of the way
 . 他说，通过使用数码设备和朋友聊天或者完成一些工作，父母可以获益良多。

[2017年英语（二）阅读]


拓
 pull out 脱离；退出

act on

按照…行事；对…起作用


真
 “The basic compact underlying representative government”, wrote Chief Justice John Roberts for the court, “assumes that public officials will hear from their constituents and act on
 their concerns”.“代议制政府默认的基本契约，”法庭的首席法官约翰·罗伯兹写道，“是假定公务人员将会听从其选民的要求，并为他们办事。”

[2017年英语（一）阅读]


拓
 act in accordance with 按照，遵照

stay out of

置身事外


真
 That the antismoking lobby was out to destroy our way of life and the government should stay out
 of
 the way? 还记得怀疑者们坚持认为反对吸烟的游说者们是为了毁掉我们的生活方式， 而政府对于吸烟这件事应该置身事外吗？

[2005年英语（一）阅读]


拓
 keep out of 远离

work through

完成，解决


真
 All of us work through
 problems in ways of which we're unaware, she says. 她说，我们都是通过一些自己意识不到的方法来解决问题的。

[2009年英语（一）阅读]

soak up

吸收，摄取


真
 Even as we humans count on forests to soak up
 a good share of the carbon dioxide we produce, we are threatening their ability to do so. 即使我们人类要指望森林来吸收我们产生的很大一部分二氧化碳，我们也确实在威胁着森林的这项能力。

[2019年英语（二）阅读]

charge sb. with

以…指控某人；赋予某人（某种职责）


真
 I have excluded him because, while his accomplishments may contribute to the solution of moral problems, he has not been charged with
 the task of approaching any but the factual aspects of those problems. 我之所以将他排除在外，是因为尽管他的成就可能会有助于解决道德问题，但他承担的任务只不过是探究这些问题的事实层面而已。

[2016年英语（一）阅读]


拓
 accuse sb. of sth. 以某事指控某人‖ entrust sb. with sth. 托付给某人某事

beef up

改善；加强；改进；提高


真
 Yet as distrust has risen toward all media, people may be starting to beef up
 their media literacy skills. 然而，随着人们对各类媒体的信任逐渐缺失，人们开始提升自己的媒体素养。

[2018年英语（一）阅读]


拓
 polish up 改善，提高

access to

通往…的道路；有权使用


真
 But it did so while holding its nose at the ethics of his conduct, which included accepting gifts such as a Rolex watch and a Ferrari automobile from a company seeking access to
 government. 尽管这家公司对他的道德准则嗤之以鼻，因为他接受一家公司的劳力士手表和法拉利汽车， 但这家公司也试图以此打通政府关系。

[2017年英语（一）阅读]

neglect of

对…的忽视


真
 This seems a justification for neglect of
 those in need, and a rationalization of exploitation, of the superiority of those at the top and the inferiority of those at the bottom. 这似乎是对有需要的人的忽视，对剥削的合理化，对上层人士优越和底层人士卑劣的合理化解释。

[2011年英语（一）阅读]


拓
 give a cold shoulder 冷漠对待；使受到冷遇

out of date

过期；过时


真
 This top-down conception of the fashion business couldn't be more out of date
 or at odds with the feverish world described in Overdressed, Elizabeth Cline's three-year indictment of “fast fashion.” 这种自上而下的时尚行业理念已经完全过时了，与伊丽莎白·克莱因在其《过度着装》一书中所描述的疯狂世界大相径庭，这本书是她耗时三年完成的对“快餐式时尚”的指控。

[2013年英语（一）阅读]


拓
 behind the times （思想、方法等）落伍，过时，陈旧

a handful of

少数；少量；一小部分


真
 Quite a lot, according to a handful of
 scientists quoted in the News Feature. 据新闻专栏所采访的一些科学家所说，有很多。

[2014年英语（一）阅读]

economic crisis

经济危机


真
 During the decade before the economic crisis
 , spending on legal services in America grew twice as fast as inflation. 在经济危机爆发前的十年间， 美国法律服务费用的增长速度是通货膨胀速度的两倍。

[2014年英语（一）阅读]

be married to sb.

与某人结婚


真
 By the third generation, one third of Hispanic women are married to non-Hispanics, and 41 percent of Asian-American women are married to
 non-Asians. 到了第三代，三分之一的西班牙裔女性嫁给了非西班牙裔人，41%的亚裔女性嫁给了非亚裔人。

[2006年英语（一）阅读]


拓
 make a match of it 结婚

at all costs

不惜任何代价，无论如何


真
 Privacy protection must be secured at all costs
 . 必须不惜一切代价保护隐私。

[2018年英语（一）阅读]


拓
 at all accounts 无论如何

serve as

作为，用作


真
 To serve as
 responsible stewards of the planet, we must press forward on deeper atmospheric and oceanic research. 为了成为地球上有责任感的守护者，我们必须积极推进对于大气和海洋的深入研究。

[2005年英语（一）阅读]

know of/about

听说，知道，了解


真
 One of the astonishing revelations was how little Rebekah Brooks knew of
 what went on in her newsroom, how little she thought to ask and the fact that she never inquired how the stories arrived. 有一个令人吃惊的真相：丽贝卡·布鲁克斯竟然对发生在她的编辑部的事情知之甚少，她几乎不想加以过问，实际上她也从不询问这些新闻报道的来源。

[2005年英语（一）阅读]


拓
 hear of 听说；据说

the more...the more

越…越…


真
 In fact, the more
 new things we try—the more
 we step outside our comfort zone—the more inherently creative we become, both in the workplace and in our personal lives. 事实上，我们尝试的新事物越多——离自己的舒适区越远——就会在职场及个人生活中都拥有更强的内在创造力。

[2009年英语（一）阅读]


拓
 the less...the less 越少…越少…‖ more and more 越来越…

for the sake of

为了…；看在…的份上


真
 It is only in recent years that we hear the more honest argument that predators are members of the community, and that no special interest has the right to exterminate them for the sake of
 a benefit, real or fancied, to itself. 直到最近几年，我们才听到比较坦诚的论点，那就是肉食动物也是这个生态群落的成员，没有任何特殊利益群体有权为了自身利益——无论是真实的，还是假想的——去消灭它们。

[2010年英语（一）翻译]


拓
 for sb./sth.'s sake 为了某人/某事物（起见）

subscribe to

预订；订阅


词
 subscribe [səbˈskraɪb]
 v. 预订；订阅；申购


真
 Copyright rested with the journal publisher, and researchers seeking knowledge of the results would have to subscribe to
 the journal. 论文版权归期刊出版商所有，其他想了解实验结果的研究者要订阅期刊才能阅读该论文。

[2008年英语（一）阅读]


拓
 subscribe for 认购；预订

be preferable to

对…来说更可取，更好的


词
 preferable [ˈprefrəbl]
 a. 更可取的；更合意的


真
 In the world of capuchins, grapes are luxury goods (and much preferable to
 cucumbers). 在僧帽猴的世界中，葡萄是奢侈品（要比黄瓜更受它们的喜爱）。

[2005年英语（一）阅读]

a matter of

一个关于…的问题/事情


真
 We have no land ethic yet, but we have at least drawn nearer the point of admitting that birds should continue as a matter of
 intrinsic right, regardless of the presence or absence of economic advantage to us. 尽管我们还未形成土地伦理观，但是我们至少更接近问题的要点，即承认鸟类应该继续存在，这是生物物种权利的问题，不管它们对我们是否具有经济价值。

[2010年英语（一）翻译]

ever since

从那时起，自那时以来


真
 Now the nation's top patent court appears completely ready to scale back on business-method patents, which have been controversial ever since
 they were first authorized 10 years ago. 现在美国的最高专利法院似乎已经做好了减少商业方法专利数量的充分准备， 而这类专利从十年前首次获得批准以来就备受争议。

[2010年英语（一）阅读]


拓
 since then 从那时起‖ from now on 从现在开始

be conscious of

意识到…，注意到…，知道


词
 conscious [ˈkɒnʃəs]
 a. 意识到的；故意的；神志清醒的


真
 This forces users to be
 more conscious of
 their role in passing along information. 这要求用户更加留意自己在信息传递中所扮演的角色。

[2018年英语（一）阅读]


拓
 realize [ˈriːəlaɪz]
 v. 认识到；了解；实现

have little/no use for

很少/没有用处


真
 Journalistic tastes had changed long before his death, and postmodern readers have little use for
 the richly upholstered Vicwardian prose in which he specialized. 早在他去世之前，新闻业的品位就已经发生了变化，后现代的读者们几乎不再需要他所擅长的辞藻华丽的维多利亚—爱德华风格的散文。

[2010年英语（一）阅读]

transform...into

把…转变成


词
 transform [trænsˈfɔːm]
 n. 改变；使变形；转化


真
 But it takes collective scrutiny and acceptance to transform
 a discovery claim into
 a mature discovery. 但是将科学发现的声明转变为成熟的科学发现，则要经过集体的检验并被人们所接受。

[2012年英语（一）阅读]


拓
 turn into 变成；进入

give birth to

生育


真
 Adeline Alvarez married at 18 and gave birth to
 a son, but was determined to finish college. 阿德琳·阿尔瓦雷斯18岁结婚并生有一子，但她却决心要完成大学学业。

[2008年英语（一）阅读]


拓
 in labor 临产；分娩

easy game

容易捕获的猎物；容易受骗的人


真
 The large, slow-growing animals were easy game
 , and were quickly hunted to extinction. 大型的、 生长缓慢的动物很容易成为猎物， 很快就被猎杀灭绝了。

[2006年英语（一）阅读]

put down to

归因于


真
 The former has been put down to
 social effects, such as a strong tradition of valuing education. 前者一直被归因于社会效应，例如重视教育的深厚传统。

[2008年英语（一）完形填空]


拓
 put down 加下，写下；放下；镇压

come to light

显露出来，被众人得知


真
 Thousands of Aztec artifacts came to light
 during the digging of the Mexico City subway in the 1970s. 20世纪70年代挖掘墨西哥城的地铁时，成千上万件阿兹特克人的手工制品才得以面世。

[2014年英语（一）阅读]

civil servant

公务员


真
 If the trade unionist Jimmy Hoffa were alive today, he would probably represent civil servants
 . 如果工会主义者吉米·霍法今天还活着的话，他很可能会代表公务员了。

[2012年英语（一）阅读]

Exercise

Ⅰ. 从下面各题的选项中，选择可以填入空白处的最佳选项。

1. During the first day of the new semester we were told we would ____ the cause of social upheavals in medieval Europe.

A. learn on

B. learn about

C. learn from

D. learn by

2. Immigrants often have troubles when they try to ____ the new culture they have adopted.

A. integrate under

B. integrate into

C. integrate from

D. integrate in

3. There was a special interest group on campus trying to get students to ____ for a special event focused on saving the Amazon.

A. sign up

B. sign in

C. sign on

D. sign forward

4. Molly always thought that ____ one must always negotiate carefully.

A. through business

B. on business

C. at business

D. in business

5. Many people think video games can have a negative ____ a child's behavior.

A. response to

B. effect for

C. solution to

D. influence on

6. The whole point of brainstorming is to help people ____ new ideas.

A. dream up

B. come up

C. turn up

D. grow up

7. Someone had to call the fire department because the car garage suddenly ____ flames.

A. went into

B. rushed into

C. bumped into

D. burst into

8. Still, just one-quarter of domestic households ____ Netflix, pointing to a vast untapped market

A. take to

B. go to

C. belong to

D. subscribe to

9. There is a special waste facility in the north to ____ dangerous chemicals.

A. integrate with

B. store away

C. dispose of

D. bring about

10. Elon Musks Space X company will ____ a space colony on Mars.

A. pave the way for

B. get access to

C. gain profit from

D. stay out of

Ⅱ. 根据所给中文意思，从本单元选取合适的词组，完成下列句子。每空限填一词。

1. 两个孩子很快喜欢上了彼此，开始玩起来。

The two kids ____ ____ each other immediately and started to play.

2. 当我们在奥地利的时候，除了滑雪，我们还喜欢散步。

When we were in Austria, we liked walking ____ ____ ____ skiing.

3. 我们的车在高速上抛锚了。

Our car ____ ____ on the highway.

4. 她能保住命全亏了这家医院的医生。

She ____ her life ____ the doctors at the hospital.

5. 站在他们的立场，要记住这一点：他们需要工作，需要养育子女，需要照看父母。

In their defense, ____ ____ ____ that they have jobs, children to raise, parents to take care of.

6. 为了我们所有人好，我们应该积极参与水资源的保护。

____ ____ ____ ____ us all, we should be an active participator in the prevention of it.

7. 这些活动唯一相同的就是它们都以某种方式邀请人们来参与其中。

The only thing these activities have ____ ____ is that they somehow invite people to participate.

8. 这些因素已导致对妇女健康的系统性贬值和忽视。

These factors have led to a systematic devaluing and ____ ____ women's health.

9. 图书馆最可怕的事情就是资料过期了。

Nothing kills a library faster than going ____ ____ ____.

10. 很多人坚信姜茶能加强免疫系统，有助于治疗感冒和喉咙疼痛。

Many people swear by ginger tea to ____ ____ the immune system, help fight colds and cure a sore throat.

KEYS

Ⅰ

1. B　2. B　3. A　4. D　5. D　6. A　7. D　8. D　9. C　10. A

Ⅱ

1. took to

2. as well as

3. broke down

4. owes; to

5. bear in mind

6. For the sake of

7. in common

8. neglect of

9. out of date

10. beef up
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give off

放出，释放


例
 Many plants can give off
 a strong scent to repel insects in the wild. 在野外，很多植物能够释放一种强烈的气味来驱除昆虫。

bear out

证实，支持


例
 The facts do not bear out
 your assertion that Standard Chartered Bank outperforms Citigroup. 事实并没有证实你的断言，即渣打银行比花旗银行的表现更好。

on the net

在网上


例
 He was much impressed by a saying on the net
 that cities are just like the engine of the society which advances economic growth. 他在网上看到一句话，对其印象非常深刻，它是这么说的：“城市就像是一个社会的引擎，促进经济的发展。”

dispose of

清除，销毁；解决，处理；击败


词
 dispose [dɪˈspəʊz]
 v. 安排；布置


例
 It took him 30 minutes to dispose of
 his opponent. 他用了30分钟击败了对手。

multitudes of

众多，许多


例
 The beautiful scenery attracts multitudes of
 tourists. 这片美丽的风景吸引了众多游客。

pave the way for

为…铺平道路；为…做准备


例
 This breakthrough in the negotiation will pave the way for
 the economic recovery. 磋商中的这项突破将为经济复苏铺平道路。

take...to heart

把某事放在心上；关注；牢记


例
 That's a lesson that American policy makers will take to heart
 . 美国政策制定者将牢记这个教训。

stock up

大量储备，备货


例
 The authorities have urged people to stock up
 on fuel because of the coming of snowstorm. 由于暴风雪的到来，当局已敦促人们大量储备燃料。

spare no effort

不遗余力，全力以赴


例
 Economically developed regions should spare no effort
 to finance the disadvantaged regions. 经济发达地区应该不遗余力地资助经济欠发达地区。

stick at

坚持，持之以恒


例
 If you want to play the guitar well, you've got to stick at
 it. 如果你想练好吉他，你就必须持之以恒。

at will

任意，随意


例
 In ancient times women couldn't travel around at will
 . 古时候，女人不能够随意出行。

at all events

无论如何


例
 At all events
 , the strategy has changed and I have done my best. 无论如何，策略已经发生了改变，而我已经尽力而为了。

not so much...as

与其（说）…不如（说）


例
 The Roman poet philosopher Juvenal said men need not so much
 be informed as
 reminded. 古罗马诗人哲学家朱文纳尔说过，人们更需要被记住，而不是被通知。

wear out

耗尽；使筋疲力尽；磨损


例
 The long journey had really worn
 him out
 . 漫长的旅途真让他筋疲力尽了。


拓
 give out 筋疲力尽

call on/upon

访问，拜访；号召，呼吁


例
 On this observance of World Malaria Day, he calls on
 all partners to increase investments in both research and programs to defeat malaria. 在纪念世界疟疾日之际，他号召所有成员国加大对疟疾研究和防治的投资力度。

come around/round

来访；如期而至；苏醒


例
 When he came around
 ，he found that he was lying in the bed of a hospital. 当他苏醒过来时，他发现自己正躺在一家医院的病床上。

make use of

使用，利用


例
 We should make full use of every chance we have to practise our oral English. 我们应当充分利用所拥有的每一次机会练习英语口语。


拓
 take advantage of 利用

at sb.'s disposal

任某人处理；由某人自行支配


例
 Tom will have a car at his disposal
 for a whole month. 汤姆将有一辆汽车供他使用一个月。

on the occasion of

值此之际


例
 The book was given to me as a present on the occasion of
 my college graduation ten year ago. 十年前在大学毕业之际，我收到了这本书作为毕业礼物。

be ready for

预备好，使准备好


例
 If you are ready for
 more responsibility, tell your boss you are ready. 如果你已经准备好承担更多的责任，就告诉你的老板你准备好了。

as a matter of fact

实际上，事实上


例
 As a matter of fact
 , there were 78 million baby boomers born between 1946 and 1964 in the US. 事实上，1946年到1964年美国婴儿潮期间出生的人数有7800万。

at the latest

最迟，最晚


例
 This new cross-sea bridge will be opened to traffic in July at the latest
 . 这座新建的跨海大桥最晚七月通车。


拓
 at the earliest 最早

start out

出发；着手开始做


例
 Where you start out
 in your career often has a big impact on where you end up. 你的第一份职业往往对你最终所从事的职业有深远的影响。

life sentence

无期徒刑


例
 He was arrested and is currently serving a life sentence
 for the murder of four people. 他因谋杀四人而被逮捕，目前正在服无期徒刑。

in a form

以一种形式


例
 The atoms are linked up in a form
 , which comes into being molecules. 原子以某种形式组合起来，形成了分子。

on short notice

在很短的时间内（突如其来，没有充分的准备时间）


例
 Lily came around on short notice
 this morning, but I was out for jogging then. 莉莉今天早晨临时来访，但那时候我出去慢跑了。

single out

选出，挑出


例
 Ms. Bellamy said that the Framework of Action being negotiated in Dakar must single out
 girls' education as a priority. 贝拉米女士称，在达喀尔进行磋商的框架行动纲领必须将女孩的教育问题提到优先位置。

better off

更好的；生活较优裕的，经济状况好的


真
 Even when you win (the fights), you end up no better off
 . 即使你在争执中获胜了，你的状况也不会变得更好。

[2019年英语（一）阅读]

fight off

击退；抵抗，摆脱


例
 The woman fought off
 an armed robbers. 那位女性击退了一个持枪抢劫者。

burst upon/on

突然来到；突然明白


例
 The rock music dramatically burst upon
 the world stage in the mid-1950s. 20世纪50年代，摇滚乐突然戏剧性地出现在了世界舞台。

stop by

顺便访问；停在…附近


例
 Today I will stop by
 the hospital and say thanks to the doctor and nurse who took care of me when I was ill. 今天我要顺便去趟医院，然后向我生病期间照顾我的医生和护士道谢。

no wonder

难怪


例
 No wonder
 he didn't pass the final exam; he hadn't reviewed his lessons. 难怪他没有通过期末考试，他都没有复习功课。

splash out

随意花钱，大肆挥霍


例
 It's not a good idea to splash out
 on a credit card when the economy is declining. 经济衰退时期使用信用卡大肆消费不是一个明智的举动。

stand up for

支持，拥护


例
 We should stand up for
 what we believed in. 我们应该捍卫自己所信仰的东西。

take on/upon oneself

以…为己任；主动承担（责任等）；把（过错）归咎自己


例
 It is breathtaking arrogance for outsiders to take upon themselves
 the right to upset Chile's constitutional settlement. 那些插手智利宪法事务的局外人实在是傲慢无礼。

tidy away

把（某物）收拾好


例
 When the children have a lot of toys everywhere, parents can call their children to tidy away
 the toys. 当孩子把一大堆玩具扔得满地都是的时候，家长可以让孩子把玩具收拾好。

for (the) purpose of

为了…目的


例
 He says Mike created the ID the other day for the purpose of
 sharing information with Facebook users around the world. 他说，迈克前几天创建这个账号是为了与世界各地的脸书用户分享信息。


拓
 with the view of 为了做…；为了…目的

on sale

打折；低价出售


例
 If you have to buy new, wait until it goes on sale
 and shop around. 如果你要买新东西，等到它打折的时候买，而且要货比三家。


拓
 at a discount 打折扣‖ at a reduced price 降价‖ go cheap 廉价出售

wash out

洗掉；冲洗干净；精疲力竭；淘汰


例
 When it's above the horizon, the moon can wash out
 all but the most intense of displays with its light. 若是月亮尚在地平线上，它的光亮会冲淡一切，这样就只能看到月光了。

fit for/to

适于 ; 适合


例
 The food was not fit for
 human consumption. 该食物不适合人类食用。

night and day

日以继夜地


例
 What's more, he gave the strictest orders that a guard should walk round the castle night and day
 . 另外，他还下了最严格的命令：城堡里的守卫要日夜巡逻。

get going

开始动身，开始做事


例
 How often have you finally steeled yourself to start some difficult project, only to be interrupted the minute you get going
 ? 你经常终于下决心开始做某个困难的项目，但是才刚开始就被打断了吗？

in comparison with

与…比较，同…比较起来


例
 In comparison with
 Bill, Mike is more sensitive about his face. 和比尔相比，迈克更注重个人的脸面。

in competition with

与…竞争


例
 In France, by contrast, there are over 50 certification bodies, all in competition with
 one another. 相比之下，法国有50多家认证机构，竞争激烈。

sit in on

列席；旁听


例
 In 2006, he perplexed German diplomats by presenting the chancellor with a small dog as a gift and made a habit of having his black Labrador, Koni, sit in on
 their meetings. 2006年，他送给默克尔一只小狗作为礼物，并经常让他的黑色拉布拉多犬考尼参与他和默克尔的会谈，这让德国外交官们感到困惑。

slip up

疏忽；跌倒；遭到不幸


例
 A new study suggests that people considered saints in some aspects of their lives can slip up
 in other arenas, as a way of maintaining a sort of moral balance. 一份新的研究表明，有时人们认为圣人也会在某些方面犯错误，以此来保持一种道义上的平衡。


拓
 be forgetful of 疏忽‖ make a mistake 出差错，犯错误

hold up

经受得住检验；举起；耽搁；抢劫


例
 It's unclear if the argument holds up
 , but it's stimulating. 目前还不清楚这个论点是否站得住脚，但它很有启发性。

take shape

形成；成形；体现；具体化


例
 Puris says his firm should turn a profit next year as more projects take shape
 . 普里斯说，随着更多项目的成形，他的公司明年应该会盈利。


拓
 shape into 形成

at a loss

困惑，不知所措


例
 The attacks have been so ferocious that experts have been left at a loss
 to explain the “unprecedented” behaviour. 袭击行为变得如此凶残，专家都不知该如何解释这种“前所未有”的行为。

think out

解决；仔细考虑；发现


例
 I was young and ill-educated and I had to think out
 my problems in the utter silence. 我涉世不深，受不良教育毒害，还不得不在一片缄默之中尝试厘清我的问题。


拓
 work out 解决；算出；实现；制定出；消耗完；弄懂；锻炼

think through

充分考虑；全盘考虑；想透


例
 One strategy is to think through
 what changes would make it easier for you to bring lunch from home. 一种对策就是仔细想想能否做些改变，使得从家带午饭变得更便捷。


拓
 think out 认真考虑；仔细盘算‖ think over （尤指在做决定前）仔细考虑，慎重思考‖ think up 想出；发明

turn a deaf ear (to)

充耳不闻；不加理睬；不愿听


例
 The officials in particular are given information about the effects of smoking but turn a deaf ear to
 it as they receive cigarettes as gifts. 我们为这些官员特别提供了有关吸烟的有害影响的信息，但他们对此充耳不闻，因为他们收受香烟礼物。


拓
 shut/close your ear to （对…）充耳不闻，置之不理

warm to

开始喜欢；同情；爱好


例
 The speaker was now warming to
 her theme. 演讲者就她的主题越讲越起劲。

on the hour

准点地；在整点时刻


例
 The trains would run on the hour
 but not as many as would run on a normal weekday. 火车将会准点出发，但车次不像正常工作日那么多。

hand over

交出；移交


例
 Mr. Saleh told a rally of his own supporters he was ready to hand over
 power, but only to “safe hands”. 萨利赫先生在其支持者的集会上说，他准备移交政权，但是只交到“安全的人手里”。


拓
 deliver up 交出，放弃

throw away

扔掉，丢弃


例
 Worries about food safety prompt many people to throw away
 perfectly good food. 对于食品安全的担忧促使很多人扔掉了一些非常好的食物。


拓
 cast off 摆脱；抛弃

roll in

蜂拥而来；有大量的（钱财等）；就寝；到达


例
 Information is beginning to roll in
 and we'll be sharing it when it is verified. 信息开始不断涌入，等证实这些信息后，我们就会和大家共享。


拓
 flood in 涌入，大量地涌到‖ flow in 流入

win out/through

（克服困难）终获成功


例
 Nothing's impossible and it all depends on man; you would win through
 if you persist. 一切皆有可能，都取决于人；只要努力坚持，你会赢得胜利的。

be/seem irrelevant to

不切题；与…不相干


例
 We say—all of it must be irrelevant to
 us. When in fact there is a lot that is relevant. 我们认为，所有的这些都得和我们无关，而实际上很多是与我们有关的。

differ in

在（某方面）不同


例
 They differ in
 size but not in kind. 这些东西只是大小不同而实质一样。

in cash

用现金


例
 You'd better pay in cash
 . 你最好付现金。

to begin/start with

第一，首先


例
 To begin with
 , we should doubt his proposal going to work. 首先，我们应该怀疑他的提议能否行得通。


拓
 in the first place 首先

put to use

使用，利用


例
 But if we can learn some general principle that someone else might put to use
 , that is fantastic. 但是，如果我们能够了解一些其他人可能使用的原理，这会很有趣。


拓
 utilize [ˈjuːtəlaɪz]
 v. 使用；利用‖ put…to good use 从…中获益‖ in use 被使用；在使用中

beyond one's ability

超出某人的能力


例
 The exercise was beyond the abilities
 of some of the class. 这个练习超出了班上一些学生的能力。

in the heart of

在…的中心；处于…的核心


例
 The peace with Egypt and Jordan has long served as an anchor of stability and peace in the heart of
 the Middle East. 就像一只稳定与和平的锚，与埃及和约旦的和平共处已经长久地在中东的核心地区发挥了作用。

cast aside

踢开；扔掉；抛弃


例
 We must cast aside
 outdated policies and thinking. 我们必须摒弃过时的政策和思维。


拓
 discard [dɪˈskɑːd]
 v. 丢弃；抛弃

take against

反对，不赞成；不喜欢


例
 It is not a boring story, but my children have taken against
 it. 这个故事并不无聊，可我的孩子们不喜欢它。

show off

炫耀，卖弄


例
 The mechanic was showing off
 his skills. 修理师正在炫耀他的技能。

bet on

下赌注于…；敢说，八成


例
 She bet
 1000 dollars on
 the final score of the game. 她下1000美金赌比赛最后的分数。

in broad daylight

在大白天；公开地


例
 A man was robbed in the street in broad daylight
 . 光天化日之下，一个男子在大街上遭到了抢劫。

work off

（通过消耗体力）宣泄感情；工作以偿还债务


例
 They worked off
 their anger by running. 他们通过跑步来消气。

keep a hold on

紧握；掌握


真
 They tend to keep a
 tighter hold on
 their purse and consider eating at home a realistic alternative. 他们更倾向于紧紧抓住自己的钱包，认为在家吃饭是一个现实的选择。

[2010年英语（一）阅读]

wall in

（用墙或障碍）围住，封闭


例
 The man is walled in
 by a mountain of papers. 男子被堆成山的文件包围了。


拓
 besiege [bɪˈsiːdʒ]
 v. 围困，围住

sleep off

用睡眠来消除


例
 She has been up all night. Let's leave her to sleep
 it off
 . 她昨晚熬了一宿，让她睡吧，一觉醒来就没事了。

stick out for

坚持要求；坚持索取


例
 The workers stick out for
 a higher pay rise. 工人们坚决要求更大幅度地提高工资。


拓
 insist on/upon 坚决要求；执意继续做某事

would sooner

宁可；宁愿


例
 I would sooner
 give up playing football than miss my evening class. 我宁可不踢球，也不愿错过晚上的课。


拓
 would rather 宁愿

in high spirit

情绪高涨的，喜气洋洋的，兴高采烈的


例
 We are in high spirit
 now. 我们现在情绪高涨。

come and go

时来时去；时有时无；时隐时现


例
 Opportunities come and go
 ; it is up to you, the individual, to make the best decision for yourself. 机会来了又走，一切都取决于你，你自己来为自己做出最好的决定。

on condition (that)

在…条件下；倘若


词
 provided [prəˈvaɪdɪd]
 pron. 假如；倘若


例
 He agreed to speak on condition
 he not be further identified for fear he could get into trouble. 他同意在不进一步透漏身份的条件下接受访问，以防引来麻烦。

last but not least

最后的但同样重要的


例
 Last but not least
 , we'll discuss how to carry out the contract smoothly. 最后但同样重要的是，我们将讨论如何顺利执行合同。

come to nothing

毫无结果；完全失败


例
 All the efforts will come to nothing
 if the new approach isn't economically viable and environmentally beneficial. 如果新的方法在经济层面不可行或不利于环境，所有的努力都将功亏一篑。


拓
 not come into anything 毫无结果；完全失败

file for

申请；提出…申请


例
 Michael's company continued to slide and now may have to file for
 bankruptcy. 迈克尔的公司业绩继续下滑，现在可能不得不申请破产。

be skilled at

善于；在…方面熟练的


例
 Psychologists are skilled at
 inventing unusual tests of human thought and behavior. 心理学家善于发明一些不寻常的方法来测试人类的思想和行为。


拓
 be good at 善于，擅长做…‖ adept in 善于，擅长

fight back

反击；抵抗


例
 The scientists fight back
 , but they always have to make some concessions. 科学家们进行抗争，但他们总是要做出一些让步。

have difficulty (in)

在…方面有困难


例
 Students for whom English is not the mother tongue may have difficulty in
 getting ideas across, so that numerous revisions are required. 对于那些母语不是英语的学生来说，读英文原著也许会有困难，所以很多修订版就非常有必要。

hold one's own

坚持住；坚守住；支撑住


例
 It's miserable if one cannot hold his own
 direction of life. 把握不住自己的人生方向是一种悲哀。

drop to

下降到，跌到


例
 Indeed, studies show that after 24 hours without sleep, a person's performance can drop to
 the level of someone who is legally drunk. 确实，研究显示，在24小时不睡觉之后，一个人的行为水平能够下降到某些人法定醉酒状态的程度。

talk sb. out of

说服某人不做某事；劝阻；说服放弃


例
 Don't try to talk people out of
 how they feel at first. 不要试图说服他人放弃他们的第一感受。


拓
 persuade sb. not to do sth. /persuade sb. out of doing sth. 说服某人不做某事

come to life

苏醒过来；活跃起来；显得逼真


例
 You know the look I'm talking about...it's the look when beauty is perceived, time ceases to exist, and fairy tale characters come to life
 . 你应该知道我一直在说的那个表情…那是感受到美的表情，时间静止，童话里的人物苏醒了。

push up

向上推；抬高；俯卧撑；推起


例
 Keeping your back straight, push up
 with your arms until your arms are extended. 保持背部挺直，向上推你的手臂直到手臂伸直。

grow out of

产生于；因长大而穿不上；因长大而不再做


例
 Our worries always grow out of
 our fears. 忧虑总是伴着我们的恐惧而生。

inject into

把…注入；添加


例
 To avoid dangerous climate change we will have to limit the total amount of carbon we inject into
 the atmosphere. 为了避免气候发生危险的变化，我们必须限制排放的温室气体总量。

Exercise

Ⅰ. 从下面各题的选项中，选择可以填入空白处的最佳选项。

1. Many purchases must be ____ in order to be allowed through customs.

A. in cash

B. in person

C. in debt

D. in charge

2. Even though they're twins, both Joe and John ____ a few important aspects.

A. differ from

B. differ among

C. differ in

D. differ over

3. ____ I think starting your own company will be very difficult; however, one should not shy away from what makes them happy.

A. To start over

B. To open up

C. To set on

D. To begin with

4. Unfortunately these drugs are quite toxic and hinder the body's ability to ____ infection.

A. fight for

B. fight off

C. fight about

D. fight in

5. The safari guide begin to fear for the safety of his group, because they were now ____ the jungle.

A. in the face of

B. in the heart of

C. in the front of

D. in the back of

6. The citizens of ancient Rome were tired of being ____ by the nobles.

A. dropped out

B. cast into

C. dropped off

D. cast aside

7. The man was devastated when he found out that his wife will ____ divorce next month.

A. file for

B. apply to

C. hand in

D. send for

8. We often ____ the things that we enjoyed as children.

A. grow out of

B. hold true for

C. keep away from

D. stay out of

9. The government has not really ____ what it plans to do once the fighting starts.

A. thought through

B. made up

C. got over

D. called on

10. Make sure to always ____ plastics into the recycling bin.

A. push away

B. throw away

C. take away

D. give away

Ⅱ. 根据所给中文意思，从本单元选取合适的词组，完成下列句子。每空限填一词。

1. 汤姆辞职了，因为他的工作超出了他的能力范围。

Tom resigned his job because it is ____ ____ ____.

2. 那个池塘因为被垃圾污染而散发出难闻的气味。

The pond ____ ____ an unpleasant smell because it had been polluted by the garbage.

3. 劳拉很善于搞定难缠的客户。

Laura is highly ____ ____ dealing with difficult customers.

4. 他们在为项目吸引投资方面有困难。

They ____ ____ ____ getting investment for their project.

5. 警方决定不遗余力地彻查此案。

The police is determined to ____ ____ ____ in investigating this case thoroughly.

6. 他们的城市人口并没有减少，实际上，人口在流入。

They're not losing population in their city. ____ ____ ____ ____ ____, people are moving in.

7. 他呼吁美国人相互更宽容些。

He ____ ____ Americans to be more tolerant of each other.

8. 这位海洋学家解释说，有许多新的海洋珊瑚散布在大陆架上。

The oceanographer explained that there are ____ ____ new sea coral spreading in the sea shelf.

9. 这两家银行竞争激烈。

The two banks are ____ fierce ____ ____ each other.

10. 我还只是个学生，我不能大肆挥霍给每个人买礼物！

I'm only a student and I can't ____ ____ and buy everyone presents!

KEYS

Ⅰ

1. A　2. C　3. D　4. B　5. B　6. D　7. A　8. A　9. A　10. B

Ⅱ

1. beyond his ability

2. gave off

3. skilled at

4. have difficulty in

5. spare no effort

6. As a matter of fact

7. called on

8. multitudes of

9. in; competition with

10. splash out
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talk sb. into doing sth.

说服某人做某事


例
 The person might try to talk
 you into
 staying but be firm—respect yourself and your time and the changes you're trying to make. 那个人可能会试图说服你留下。但你要坚定你的信念——尊重自己和自己的时间以及你想要做出的改变。


拓
 persuade sb. into doing sth./persuade sb. to do sth. 说服某人做某事

at (the) worst

在最坏的情况下；在最糟的情况下；最糟糕；坏到极点


例
 He will be expelled from school, at worst
 . 最坏的情况是，他会被学校开除。

pass on

继续下去；传递下去


例
 If you want to pass on
 values to your team, start by defining what those values mean to you. 如果你想在你的团队传递价值观，那就从定义那些价值观对你来说意味着什么开始吧。


拓
 hand on 传递下去

take root

生根，扎根；建立，确立


例
 Bitterness is relentless and dangerous when allowed to take root
 in our hearts. 当怨恨被允许在我们的心灵扎根之时，它是无情而危险的。

top up

充值；装满


例
 My mobile phone is out of credit，I have to top up
 it. 我手机没钱了，得去给手机充值。

you bet

当然；的确；你说的没错


例
 You bet
 . You should try it yourself. 当然。你应该亲自体验一下。

tear at

用力撕；撕扯；强拉


例
 The child tried to tear at
 the box, but he failed to tear it. 那个孩子试图撕开箱子，但是撕不开。

behind someone's back

背着某人；在经历，经受；某人背后


例
 I don't want to talk behind someone's back
 , but have you noticed the scar on his face? 我不想在背后议论别人，可是你注意到他脸上的刀疤了吗？

close up

靠近；关闭；愈合


例
 I think it was Charlie Chaplin who said that close up
 , human life is tragic, but from a distance, it's funny. 我想应该是查理·卓别林说的这句话吧：人生近看是悲剧，远看是喜剧。

take off

脱下；起飞；离开


例
 To find your perfect heel height, take off
 your shoes, sit on a chair and extend one leg straight in front of you. 要找到你最合适的鞋跟高度，首先脱下你的鞋子，坐在椅子上，并向前伸直一条腿。

enter on/upon

开始；正式开始；着手做


例
 The President has just entered upon
 another term of office. 该总统刚刚开始另一任期。

on line

网上；上线中；联机；压线球


例
 Sometimes you can find kids' programming on line
 , which might have narration of stories or simpler dialogue that is easier for you to follow. 有时候你可以在网上找到儿童节目，其中或许会有讲故事或更简单的对话，对你来说更容易跟上。

walk out

走出；退席；罢工；把（某人）领出


例
 It's amazing what can happen when you walk out
 of the room. 当你走出房门，你会惊异于那些可能会发生的事情。

shut up

关闭，打烊；住口；监禁


例
 Due to the new policy, a handful of smaller agents were forced to shut up
 shop around him. 由于新出台的政策，他附近的一些更小的房地产中介公司被迫关闭。

meet up (with sb.)

偶遇（某人）


真
 Use your lunch and coffee breaks to meet up with
 colleagues you don’t always see. 利用午餐和喝咖啡的休息时间与你不经常见面的同事见面。

[2020年英语（二）阅读]


拓
 meet with 会见，与…会晤；遇到；经历

on purpose

故意；有意；成心地


例
 Likewise, starting your morning on purpose
 30 minutes early will likely inject at least 30 additional productive minutes into your day. 同样，每天早晨早起30分钟相当于给你每天的生活额外增加了至少30分钟的高效时间。


拓
 deliberately [dɪˈlɪbərətli]
 ad. 故意地；刻意地

equate with

把…等同；使相等；同等相待


例
 As the thinking goes, symmetrical faces are then deemed beautiful; beauty is linked to confidence; and it's a combination of looks and confidence that we often equate with
 smarts. 按照这一思路，匀称的脸被认为是漂亮；美貌与自信有关；我们常常把美貌与自信的结合等同于聪明。

be worthwhile to

做…是值得的


例
 It will even be worthwhile to
 rest and gain strength during this period. 在这段时间，应该及时休息和获取力量。

keep up with

跟上；不落后；赶上


例
 We planned to work together, but he is too prolific and I cannot keep up with
 him. 我们曾计划一起工作，但是他太高产了，我没法赶上他。


拓
 keep pace with 并驾齐驱，保持同步‖ catch up with 赶上，追上

tangle with

与…争论或打架


例
 You shouldn't tangle with
 him because he's stronger. 你不应与他打架，因为他比你强壮。

be relevant to

与…有关


例
 List only experience that would be relevant to
 the job you're seeking. 只把和求职有关的经历列举出来即可。

under...circumstances

在…情况下


例
 Recent opinion polls show that 60 percent favour a lifting house price under
 certain circumstances
 . 最近的民意调查显示，60%的人赞同特定情况下的抬高房价。

stand up to

经受住；抵抗；勇敢地面对


例
 The carpet is designed to stand up to
 a lot of wear and tear. 这种地毯设计得十分耐用。

close by

在附近，在近旁


例
 When the chimps slept close by
 , I stayed up in the mountains near them. 当大猩猩在附近睡觉的时候，我就待在它们附近的山上。

lie in

在于


例
 The power of this approach lies
 in
 its simplicity. 这种方法的优势在于它够简单。

cast about/around for sth.

匆忙寻找或考虑某事物


例
 As ministers cast around for
 new sources of growth to make up for crisis-hit financial services, science and technology suggest themselves. 在部长们到处寻找新的经济来源以弥补经济危机给金融服务行业带来的损失时，高科技行业出现了。

back up

支持；往后退


例
 I back up
 his no-smoking rule. 我支持他的禁烟规定。

so long

再见


例
 So long
 , have a good weekend. 再见，周末愉快！

take/have a hand in

插手，参与


例
 Joe insists on having a hand in
 the company, even though he has no real authority at this point. 乔坚持要插手公司的事情，尽管他现在没有实权。

count...in

把…计算在内


例
 If you're all going to the party, then you can count
 me in
 . 要是你们全都去参加聚会, 就可以把我也算上。


拓
 factor in 把…计算在内；将…纳入

give rise to

引起，使发生，造成


例
 That move may give rise to
 regional protectionism or even trade conflicts. 那项举措可能会引发地方保护主义，甚至是贸易冲突。


拓
 induce [ɪnˈdjuːs]
 v. 引起，造成；引诱；劝说

take a chance

冒险一试，尝试一下


例
 If you find yourself avoiding new chances and disregarding problems, it's time for you to take a chance
 . 如果你发现自己正在回避新的机遇，或逃避面对问题，这时你就该冒险一试了。


拓
 chance one's arm 碰碰运气，冒险试一试

start up

开始；发动；突然站起；突然出现


例
 Since you have more free time now, why not start up
 a new business? 现在你有更多的自由时间了，为何不开始做一件新的事情呢？


拓
 pop up 突然出现

turn down

（把音量）调小，调低；拒绝


例
 I think drivers should realize the impact music has on them and suggested them to either choose slower tunes or to turn down
 the volume to reduce distraction. 我认为司机们应该意识到音乐对他们的影响，并建议他们要么选择节奏较慢的音乐，要么把音量调低，以使注意力不那么分散。


拓
 excuse oneself from 婉言拒绝

talk back

顶嘴，反驳


例
 Many people don't believe that money answers all things, but only he knows how to talk back
 . 很多人都不认为金钱是万能的，但是只有他知道该怎么反驳。

take note (of)

注意到；记笔记


例
 Blair wrote in his journal, “It means that we need to take note
 that something abnormal is happening. ” 布莱尔在他的日志里写道，“这意味着我们需要注意到一些异常的事正在发生。”


拓
 make notes 记笔记

take one's time

慢慢来，从容地


例
 It's too easy for you to blaze through the routine without taking your time
 to carefully reflect on your thoughts. 你常常很容易地就迅速完成例行公事，却不花时间仔细回想你的想法。


拓
 take it/things easy 放轻松，慢慢来

turn in

归还，交还


例
 We left shortly after, and went to the office to turn in
 our keys. 我们很快就离开了，到办公室去归还了钥匙。


拓
 give back 归还，送回

for short

缩写；简言之


例
 Artificial Intelligence (or AI, for short
 ) is the name given to any attempt to have computers gain attributes of the human mind. 人工智能（缩写为AI）这个名称来源于一些想让计算机拥有某些人类智能属性的尝试。


拓
 in a nutshell 简单地说

to perfection

尽善尽美； 恰到好处


例
 The experienced car racer can always time his start to perfection
 . 那位经验丰富的车手总是能够完美地掌握出发时间。


拓
 to the queen's taste 尽善尽美地

be bound up with

与…有密切关系


例
 Our sense of the Depression may be bound up with
 the tragic social realism of Steinbeck's The Grapes of Wrath. 我们对大萧条的看法也许和斯坦贝克《愤怒的葡萄》里悲剧的社会现实主义有关。


拓
 be closely connected 与…密切相关 ‖ involved with 与…有关，涉及

close down

关闭，倒闭；停止播送


例
 The businessman should not close down
 his factory or company because he finds it unprofitable. 企业家不应该因为发现没有利润就关闭他的工厂或企业。


拓
 shut down 关闭，停工

upward of

超过；多于


例
 The space station costs upward of
 $200 billion, yet some critics call it a “station to nowhere.” 该空间站的成本超过2000亿美元，然而一些批评人士将它称之为一座“不存在的空间站”。


拓
 in excess of 超过，比…多

retreat from

退出，放弃；逃避


例
 Governments will become far more involved in some areas of the economy, such as macroeconomic management and financial regulation. But they will retreat from
 others, such as education and medical treatment. 政府会积极参与某些经济领域，比如宏观经济管理和金融监管，但会从教育和医疗等其他领域中退出。

be disappointed at

对…感到失望


例
 I suspect many people will be disappointed at
 how keenly he talked down the importance of electoral reform in some interview. 我猜想很多人会对他在一些采访中极力强调选举改革的重要性感到很失望。

convenient to do

方便做某事；便于做某事


例
 It is convenient to use
 dry yeast because its handling is simple and its preservation easy. 使用干酵母比较方便，因为它便于操作，也容易保藏。

if anything

如果有什么区别的话；如果有…的话


例
 If anything
 , he worked even more enthusiastically than usual, because on Sundays he could catch the people who were usually out during the workdays. 如果硬说有什么区别的话，就是他比平常更富有激情地工作，因为在星期天他可以找到那些工作日不在的人。

on the move

移动中；在活动中，在进行中


例
 It's much easier than ever to get things done on the move
 without lugging a laptop around. 现在，脱离笔记本电脑的移动办公比以往容易多了。

tear down

拆除；弄倒


例
 The government will order BYD to tear down
 whatever they have built on the land. 政府将命令比亚迪拆除他们在这片土地上建的所有东西。

stand down

退职；退出（比赛或竞选）；离开证人席


例
 The embarrassing scandals and the popularity of the republican left in the recent Euro-elections have forced him to eat his words and stand down
 . 令人尴尬的丑闻和近期欧盟选举中共和党左翼大受欢迎的事实迫使他自食其言，退出王位。


拓
 resign from office 辞职

be ignorant of

无视；不知道，不了解


例
 Some experimental measurement comes along that seems to be ignorant of
 the established order and breaks the rules. 有些实验结果似乎带着对已有规则的一种无视，并且似乎要颠覆这些规则。


拓
 be insensible of 不知道；对…没有感觉

count as

视为，当作，看成


例
 If you consider yourself a fan of CSR, ask yourself this question: Would such a company count as
 a socially responsible company, in your books? 如果你认为你是企业社会责任的爱好者，那么问问你自己这个问题：在你看来，这样的公司算不算一家有社会责任感的公司？

on the point of

正要…的时候；在…之际


例
 When ambulance staff arrived they saw the woman was on the point of
 giving birth and rushed her to a nearby building where she had her baby. 当医护人员赶到时，他们发现这个女人快要分娩了，就赶紧把她送到附近的大楼里，在那里她顺利生下了孩子。


拓
 at the time of 在…的时候

reckon...as/for/to be

把…看作，认为…是


例
 We should not reckon
 examination as
 the only means of stimulating pupils to pursue knowledge. 我们不能把考试看作激励学生学习知识的唯一手段。


拓
 regard...as 把…看作，认为…是‖ look upon…as 把…看作

hint at

暗示


例
 She'd hint at
 her dissatisfaction, and I'd play dumb. 她会对我暗示她的不满，而我会装聋作哑。

come/go into effect

开始生效，实施


例
 The agreement went into effect
 in 2012. 该协议于2012年生效。


拓
 go into force 生效，实施

in the matter of

就…而论，在…方面


例
 There is no hierarchy to happiness, except in the matter of
 feeling. 幸福是没有等级的，它只关乎感觉。


拓
 with regard to 关于，就…而论‖ in the case of 至于，就…来说

think better of

重新考虑（后决定不做）；改变主意


例
 What a foolish idea! I hope you will think better of
 it. 多么愚蠢的想法！我希望你重新考虑一下。


拓
 on second thoughts 经重新考虑

do/try one's best

尽最大努力


例
 This memory will follow him forever, so you should try your best
 to comfort him. 这种记忆将永远伴随他，所以你应该尽最大努力地安慰他。


拓
 try one's utmost 竭尽全力

use up

耗尽，用光


例
 CD drives can use up
 the laptop's battery very quickly. CD光驱能迅速地耗尽笔记本的电池。


拓
 run out of 用尽，用完

think highly/poorly of

对…评价很高/很糟


例
 Those talented people who think highly of
 themselves create many career obstacles for themselves due to pride. 那些天才自视甚高，由于自负，他们给自己制造了许多职场上的障碍。

now and then

时而，偶尔，有时


例
 It gets boring doing the same things over and over, so it's fun to try something new now and then
 . 经常重复做同一件事，时间久了就会感到厌倦，所以偶尔尝试一些新鲜事物也是一种乐趣。


拓
 once in a while 有时，偶尔

come by

偶然获得；得到（通常靠努力）；短暂拜访，顺道拜访


例
 Anyone who has been on a lengthy job hunt can tell you that discouragement is easy to come by
 . 每个有过长时间求职经历的人都会告诉你，你会很容易出现沮丧的情绪。


拓
 drop in on 顺路拜访，非正式访问

in words

口头上，用语言


例
 Watch for things the professor emphasizes, even if just in words
 . 注意教授强调的内容，哪怕只是口头上的。


拓
 by word of mouth 口头地

abound in/with sth.

有大量的…


例
 The rain and snow abound in
 Lichuan, with enough water, forests and crops grow luxuriant.利川雨雪多，水资源充足，林木和农作物生长得茂密繁盛。

stand off

避开；疏远，远离


例
 He tried to stand off
 his creditors. 他试图避开债主。


拓
 keep off 避开，不接近

be content with

满足于，对…感到满意


例
 Try to free yourself from the culture of excess and learn to be content with
 fewer possessions and greater simplicity. 尽力把自己从无节制的文化中解放出来吧，学会满足于更少的物质财富，享受更加简朴的生活。


拓
 be satisfied with 对…感到满意

vote sb. in

选出某人任某职


例
 His father was just voted in
 as the president. 他的父亲刚被投票选为主席。

tune in (to sth.)

调整频率（至），收听


例
 British viewers will be able to tune in to
 the show from 3 am on Monday morning. 英国的乐迷们可以从周一凌晨3点开始收听本次演出。

be proud of

为…感到骄傲; 为…自豪


例
 We should be proud of
 our Nobel Prize winners. 我们应该为我们的诺贝尔奖获得者感到自豪。


拓
 take pride in 为…感到骄傲；为…自豪

burn down

烧毁；渐渐烧完，火势减弱


例
 In the most recently revealed recording, a man threatens to burn down
 the house. 在最近披露的一段录音中, 一名男子威胁要烧掉房子。

argue for

赞成；支持；论证


例
 Indeed, when their regulations fail, they often use the fact to argue for
 more power and more regulation. 的确，当他们的监管失败时，他们为了得到更大的权利和更多的监管而用事实去做争辩。


拓
 argue against 反对；据理反对；争辩；反驳

speculate about/on

推断，推测


例
 Speculative questions means that the reader has to speculate about
 things which are unknowable, because they are outside the text. 推测类问题是指读者必须推测未知之事，因为它们在文本之外。

take back

收回；使回忆起；带回


例
 Take back
 control and anything is possible. 夺回控制权，任何事情都是可能的。

spread out

张开；伸开；传播；铺开


例
 Dark clouds began to spread out
 across the sky. 乌云开始在天空中散开。

a train of

一连串的；一系列；连续的


例
 A train of
 nice recollections runs across my mind when speaking about my college years. 一说起大学时代，我的脑中就闪过一段缤纷的回忆。

die out

消失，灭绝


例
 They are actually a sign that a thunderstorm is dying out
 and the bad weather has passed. 它们实际上是雷暴逐渐消失，恶劣天气已经过去的迹象。

what is worse

更糟的是；更糟糕的是


例
 He was unemployed, and what is worse
 , his father suddenly passed away. 他失业了，更糟的是，他的父亲突然去世了。

turn into

变成；进入；变为


例
 At last, I turn into
 a spot and start following the crowd heading toward the elevator. 最后，我进到一个地方，开始跟着人群朝电梯走去。

sit by

袖手旁观；坐视不管


例
 He issued a statement saying: “We can sit by
 and watch competitors steal our patented inventions, or we can do something about it.” 他发表了一份声明，说道：“在竞争对手窃取我们的专利发明时，我们可以选择袖手旁观，也可以选择出手做点什么。”

keep/be abreast of

跟上某事物的发展，了解最新情况


例
 For example, if you're a heavy investor, it might be important for you to keep abreast of
 what's going on in the stock market on a day-to-day basis. 举个例子，如果你热爱炒股，你也许想知道股市的每日行情。

fall victim to

成为…的受害者；成为…的牺牲品


例
 We all fall victim to
 at least a few lies during the course of our lifetime. 在我们的一生中，至少会有一些谎言给我们带来伤害。

let off

放（炮、烟火），放出；开（枪）；宽恕，从宽处理；免除


例
 They let off
 fireworks to celebrate the New Year. 他们放烟花以庆祝新年。

in the way

造成不便或阻碍


例
 Why let pride be in the way
 of love, unless your ego is your one True Love? 为什么让骄傲成为爱情的绊脚石呢？除非你觉得你的自尊就是你的真爱！

up to the minute

最新的；直到现在的；最新式的


例
 It gives you a great way to find out the up to the minute
 news on the market as well as most company stocks. 它给了你非常好的方法来找到最新的股市和公司股票信息。


拓
 up to date 最新的，最近的

Exercise

Ⅰ. 从下面各题的选项中，选择可以填入空白处的最佳选项。

1. Congressman Li decided to ____ the new governor of California.

A. stand up with

B. stand up by

C. stand up to

D. stand up on

2. According to the map, the newly built library is ____.

A. close by

B. close down

C. close off

D. close away

3. Luckily, my colleagues will ____ any decisions I make on the new project.

A. back off

B. hold back

C. bring back

D. back up

4. The CEO ____ all aspects of his company which makes all the stockholders nervous.

A. has a hand for

B. has a hand by

C. has a hand over

D. has a hand in

5. The president wanted to ____ the newly established plan.

A. call for

B. select from

C. vote in

D. bring on

6. The radio host asked his audience to____ for tonight's special show.

A. sit by

B. tune in

C. turn in

D. stand by

7. Special interests groups have ____ across the war zone.

A. laid out

B. come out

C. gone out

D. spread out

8. More and more species continue to ____ due to global warming.

A. fade out

B. drop out

C. die out

D. get out

9. Police officers warned the tourists not to ____ any scams while visiting the USA.

A. join in

B. play tricks on

C. take action on

D. fall victim to

10. It is important to ____ others' personal affairs.

A. stay out of

B. step out on

C. keep away

D. hold against

Ⅱ. 根据所给中文意思，从本单元选取合适的词组，完成下列句子。每空限填一词。

1. 露西不是故意这样做的，很明显这是个意外。

Lucy didn't do it ____ ____ — obviously, it was an accident.

2. 教育应该和学生的需求相关。

Education should ____ ____ ____ the students' needs.

3. 罢工给政府提出了严峻的挑战。

The strike ____ a serious ____ to the government.

4. 把每一个答应参加派对的人都算上。

____ ____ everybody who said they would attend the party.

5. 日益激烈的竞争让这个公司深受其害。

The company has ____ ____ ____ increased competition.

6. 大多数的当地居民反对建厂。

Most of the local residents were ____ ____ building the factory.

7. 然而，这个行业要想在印度落地生根，就必须拥有大量电脑工程师。

But such an industry could not ____ ____ without computer engineers to man it.

8. 如果一些边缘社团消失了，那么校园生活也就失去了其多样性和活力。

Campus life will lose its variety and vigor if marginalized clubs ____ ____.

9. 露易丝有很多支持她论点的证据。

Louise has plenty of evidence to ____ ____ her thesis.

10. 如果所有成员都认可该协议，那么该协议将从2025年1月1日起正式生效。

If all the members ratify the treaty, it will begin to ____ ____ ____ on Jan. 1, 2025.

KEYS

Ⅰ

1. C　2. A　3. D　4. D　5. C　6. B　7. D　8. C　9. D　10. A

Ⅱ

1. on purpose

2. be relevant to

3. posed; challenge

4. Count in

5. fallen victim to

6. opposed to

7. take root

8. die out

9. back up

10. come into effect
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grip on

控制


例
 In order to hold on to power, he has kept a tight grip on
 the majority of the company's shares. 为了保住权力，他一直牢牢地控制着公司大部分的股份。

be opposed to

反对…；与…相对


例
 Some people are opposed to
 death penalty. 一些人反对死刑。


拓
 against/object to 反对

go by

过去；走过；经过；遵守

It's also constant: you don't have to do anything to make an hour go by
 . 这是一个恒定的事实：你什么事情也不必做，一个小时也会照样过去。

on occasion

有时，偶尔


例
 That machine went out of order on occasion
 . 那台机器有时发生故障。


拓
 from time to time 有时，偶尔

tide over

使度过（难关等），克服


例
 The country may use its foreign exchange reserves to tide over
 the crisis. 该国可以用其外汇储备来度过此次危机。


拓
 live through 度过；经受过

sleep through

酣睡一整夜


例
 Dave was finally able to sleep through
 the night at home. 戴维终于能够在家酣睡一整夜。

acquaint with

使熟悉，使认识，使了解


例
 You should acquaint
 yourself with
 all the content of the application. 你应该熟悉这个应用的所有内容。

last hurrah

告别表演；最后的努力


例
 It's the singer's last hurrah
 for her career. 这是这位歌星职业生涯中的最后一次表演。

take exception to

反对，抗议


例
 I take exception to
 some recent comments of Mr. Healy which are totally wrong. 我对希利先生最近的一些言论表示反对，它们完全是错误的。


拓
 no exception 无一例外

for certain

肯定地；确凿地


例
 The only thing he knew for certain
 was that something was about to happen. 他唯一能够肯定的就是将会有事要发生。

step aside

让开；回避


例
 Please step aside
 and allow the children into the museum. 麻烦让开一下，让孩子们进入博物馆。

space out

使间隔开；（因服食毒品等）变得昏昏沉沉


例
 So if you really want to study more efficiently, space out
 shorter, hour-long study sessions. 如果你真想要提高学习效率，那就把目标拆分成几个更短期的内容，以小时为单位来分阶段学习。

in use

在使用中


例
 The old bridge is still in use
 today. 这座古桥至今仍在使用。

in abundance

大量的，丰富的


例
 That country has something no other Arab countries has in abundance
 : water, oil and an educated population. 那个国家有着其他阿拉伯国家所不具备的大量的水、石油和受过教育的民众。

hardly...when/before

刚一…就…


例
 Hardly when
 I got home, it started to rain. 我刚到家，天就开始下雨了。


拓
 no sooner…than 一…就…，刚刚…就…

be in debt

欠债，负债


例
 I will never spending beyond my checkbooks and I think it wrong to be in debt
 . 我永远都不会超额消费，并且我认为负债是不正确的。

give credit for

认可；赞扬某人


例
 Don't be upset. We should give
 ourselves credit for
 our strengths. 别沮丧，我们应该认可自己的优势。


拓
 give credit to 归功于；赞许

turn a blind eye to

对…视而不见


例
 How can you turn a blind eye to
 such practices yet purport to be concerned with animal welfare? 既然你声称深切关心动物福利，又怎么能对这种做法视而不见呢？

rest with

在于；取决于


例
 Part of the blame does rest with
 changes in Medicare and Medicaid payment policies. 部分指责确实归咎于医疗保险和医疗补助的付费政策。

watch over

照管；守护；看守，监视；负责


例
 I have to watch over
 my friend's child tomorrow afternoon. 明天下午我不得不帮我朋友照看一下孩子。


拓
 keep an eye on 照看；留意；密切关注

on no account

绝对不能；决不


例
 The parents warned their children on no account
 to open the door for anyone during their absence. 这对父母警告他们的孩子，在他们不在的时候，绝对不能给任何人开门。


拓
 in no way/in no case/in no circumstances 决不；绝对不能

think over

仔细考虑


例
 You should think over
 the matter before you take action. 你需要在采取行动之前再仔细考虑一下这件事。

fill with

装满，充满


例
 Her eyes filled with
 tears when her favorite toy was crushed into pieces . 当她心爱的玩具被摔个粉碎的时候，她的眼中噙满了泪水。

out of doors

露天，在户外


例
 When the evening chores were done, she did not want to be with the rest of them, and went out of doors
 wandering along she knew not whither. 做完了傍晚的家务后，她不想和其他人待在一起，于是就来到户外，在连她自己都叫不上名来的地方游荡着。

call off

取消


例
 The outdoor football match was called off
 because of the bad weather. 由于天气恶劣，室外足球赛被取消了。

tear away from

舍不得离开


例
 She could hardly tear
 herself aw
 ay from
 the fascinating story. 她几乎不能将自己从这个引人入胜的故事中抽离出来。

run wild

失控；变得荒芜


例
 I'm looking forward to returning to Pandora, a world where our imaginations can run wild
 . 我希望回到潘多拉星球，在那儿我们的想象力可以自由地驰骋。

cut in

插嘴，打断；（汽车）抢挡


例
 She was always cutting in
 on others’ conversations. 她总喜欢打断别人的谈话。


拓
 strike in 插嘴‖ break in 打断；闯入；使逐渐习惯

(not) for anything

无论如何（用于否定句中）


例
 I wouldn't change my life for anything
 . 我无论如何都不会改变自己的生活。


拓
 for the world （否定句内）无论如何；（肯定句内）每一方面都…

stick together

（粘）在一起；团结一致；互相支持


例
 The two substances stick together
 , crystallize and exit the body long before there's a chance to form kidney stones. 这两种物质粘在一起，会在有机会形成肾结石之前结晶并排出体外。

talk sense

说话有道理


例
 Talk sense
 and behave yourself. You are not a kid any more. 说话讲道理，行为举止规矩些。你已经不是小孩了。


拓
 see sense 变得明智起来；开始明白事理

drag sb. /sth. down

使某人/某事物垮掉；使某人/某事物感到厌烦


例
 If she fails, she will drag
 us all down
 with her. 要是她失败了，我们大家都会被连累。


拓
 drag sb. in/into sth. 把毫不相干的人插入谈论；毫无必要地扯到某人

operate on

给…做手术；对…起作用


例
 The doctors operated on
 the patient but failed to save his life. 医生给这位病人做了手术，但是没能挽救他的生命。

lead into

导致；引起


例
 It is easy to mistranslate words and it will slow down your progress eventually, or even worse might lead into
 embarrassing situations. 误翻很容易，而且这样会最终放缓你的进程，或者更糟糕的是会导致尴尬的情况发生。

hear from

从…那里听到；接到…的信或电话


例
 I hear from
 many writers that Prague is the place to live in, or at least to visit for a while. 我从多名作家那里听说，布拉格是值得居住或至少游玩一阵子的地方。

on the table

公开地；在桌面上


例
 In today's meeting there were several new proposals on the table
 . 今天的会议上公开了几项新建议。

fix up

为…做好安排；商妥；修理；解决；改进；


例
 I know you are all filled up this week, let's fix up
 about the next time we meet. 我知道你这个星期全部排满了，咱们来安排一下下次见面的时间吧。


拓
 arrange for 安排；为…做准备

keep a close watch on

密切注意，关注


例
 We had to keep a close watch on
 the gas tank because there were no gas stations anywhere except at the village. 我们必须得时刻留神油表，因为在村子以外是没有加油站的。


拓
 pay close heed to 密切注意

cheer sb. on/cheer on sb.

鼓励，为某人打气


例
 A big crowd had gathered around the tower to see the race and cheer on
 the runners. 一大群观众早已聚在高塔附近准备看比赛，并为跑步的人加油。

on hand

在手边；临近


例
 There are fundamental tools and capabilities that we should all have on hand
 . 有一些基本的工具和功能是我们手边全都应该具备的。


拓
 within reach 伸手可及的，在附近

vote against

投票反对


例
 People called on their representatives to vote against
 the new tax policy. 人们请求他们的代表投票反对新出的税收政策。


拓
 ballot against 投票反对

scale down

缩小（规模或范围）；减少（数量）


例
 Decisions were made to scale down
 the celebration after a number of sponsors were forced to cut back on financial support. 在一群赞助商被迫削减财政支持后，（众人）决定缩减庆祝活动的规模。


拓
 scale sth. back/scale back sth. 减少（数量）；缩小（规模或范围）

distinguish between…and…

区别…和…


例
 It takes several years of practice to distinguish between
 Sturm wine and
 vinegar. 要将斯蒂尔姆酒和醋区别开来需要多年实践经验。


拓
 to make a distinction 区别

come into use

投入使用；开始使用


例
 The system has come into use
 and gotten satisfying effect. 该系统已投入使用，并取得了令人满意的效果。


拓
 go out of use 停止使用

buy out

买下…的全部产权；出钱使…放弃地位


例
 The remnant of the car industry is trying to buy out
 its workers. 汽车行业残留下来的公司也正试图买断工人。

equip with

装备，配备；备有…，以…装备


例
 In modern companies, employees have to equip with
 the knowledge structure and ability. 在现代公司，员工必须具备专业的知识结构和能力。

keep one's word

遵守诺言，守信


例
 Tom always keeps his word
 , so if he promises to help you move, then he'll be here. 汤姆总是信守诺言，所以如果他答应帮你搬家，他就会来的。


拓
 eat one's word 收回前言；承认自己说错了话

dry out

戒酒；变干


例
 I approved the doctor's order to keep him in the room till he was dried out
 . 我同意了医生的命令，把他关在房间里，直到他戒酒为止。


拓
 give up drinking 戒酒‖ give up alcohol 戒酒

have a good time

玩得高兴


例
 Women consider that the point of all getting together is to have a good time
 and develop relationships—not just to sit there like couch potatoes staring at the screen. 女性认为大家聚在一起的目的是玩得开心，发展良好的关系，而不是像个电视迷一样坐在那里盯着屏幕。


拓
 have fun with 玩得开心

at intervals

不时，时时；每隔…时间/距离


拓
 interval [ˈɪntəvl]
 n. 间隔时间；停顿


例
 He said the enemy troops continued firing at intervals
 . 他说敌军继续间断地射击。

time out

暂停，时间到；超时


例
 With 21 seconds to go before halftime, Brown wanted to call a time out
 . 距中场休息还有21秒时，布朗想叫一次暂停。


拓
 time up 时间到

in the long run

最终，从长远来看


例
 It's not cheap to build all of the pipes and pumps for a district cooling system, but it saves money in the long run
 . 建立一个区域的冷却系统，所有的管道和泵站并不便宜，但从长远来看，它可以节约资金。

take action

采取行动


例
 The profession's leaders must take action
 now to promote equal opportunities for all. 该行业的领导者们现在必须采取措施促使所有人获得均等机会。

touch down

着陆，降落


例
 The flight touched down
 on time. 航班准时到达了。

avail oneself of

利用


例
 Employees should avail themselves of
 the opportunity to buy cheap shares in the company. 雇员应该把握机会购买公司的廉价股份。

not...at all

一点也不


真
 Children were not
 colour-coded at
 all
 until the early 20th century: in the era before domestic washing machines all babies wore white as a practical matter, since the only way of getting clothes clean was to boil them. 20世纪初期之前，孩子们的衣服是没有对应色码的：在家用洗衣机问世之前的年代，婴儿都穿实用的白色，因为洗净衣服的唯一方法是煮沸。

[2012年英语（二）阅读]

warm up

做准备活动，热身；使变热；兴奋起来，激动


例
 It's important to warm up
 properly before running. 跑步前适当热身很重要。

think up

想出（主意或计划）


例
 He thought up
 a plan to get rich quickly. 他想到了一个快速致富的计划。

tear…away

逼（某人）离开；迫使（某人）停止


例
 I'll bring John to the party, if I can tear
 him away
 from the TV. 如果我能把约翰从电视机前拉走，我就带他去参加聚会。

play off against

使对抗


真
 So, if the provinces want to run the health-care show, they should prove they can run it, starting with an interprovincial health list that would end duplication, save administrative costs, prevent one province from being played off against
 another, and bargain for better drug prices. 所以，如果各省想要掌管医疗保健业务，它们应该证明自己的能力。首先它们需要一个跨省的医疗清单，以此来避免重复，节约管理成本，防止省与省之间发生冲突，并且通过谈判获得更优惠的药品价格。

[2005年英语（一）阅读]

see to

负责，照料


例
 Would you see to
 changing the sheets on the beds upstairs? 你能负责替换楼上的床单吗？

in the interest of

为了…的利益


例
 Finding a new model to support journalism is in the interest of
 society as a whole. 寻求一种新的模式来支持新闻业，总的来说是为了社会的利益。

circulate to

传递


例
 Please circulate to
 those who may be interested. 请传递给有兴趣的人。

time and (time) again

一次又一次


例
 Time and time again
 , research shows, and people confirm, that there is a pattern to who and how we love. 研究一次又一次的告诉我们，人们也断言，我们寻找爱人和经营爱情有特定的模式。

throw out

否决；扔出去；不受理


例
 They decided to throw out
 the idea because it would have been too expensive. 他们决定放弃这个主意，因为它代价高昂。

be central to

对…来说是重要的


例
 Community involvement is central to
 our plan. 社区的参与对我们的计划很重要。

prepare against

为应付…做准备


例
 We must mobilize the masses to prepare against
 all possible eventualities. 我们要发动群众作好准备，以应付各种可能发生的情况。

bring into

把…拿入，带入（某处）；使开始生效；使清楚地被人理解（或知道）


例
 Bringing
 a merger into
 play might be the best option to save the company. 进行合并可能是挽救公司的最佳选择。

speak out/up

大声地说；公开（或坦诚地）表达情感（或意见）


例
 The administration will be forthright in speaking out
 against human rights abuses. 政府将直言不讳地反对侵犯人权行为。

on the spot

当场，立刻；在现场


例
 My boss grilled me about the mix-up in the report, making me explain the whole thing right there on the spot
 . 老板盘问我报告中的错误，让我当场给出解释。

on leave

休假；在休假中


例
 I've been on leave
 for the past few weeks as my illness has gotten worse. 由于我的病情加重，过去几周我一直在休假。


拓
 on holiday 在休假

with a view to

以…为目的


例
 They offered her a training course with a view to
 moving her to upper management. 他们为她提供了培训课程，想把她调到高级管理层。

fall off

下降；减少；缩小；跌落；衰退，变坏


例
 Because this project is taking so long to complete, people's excitement about it has really fallen off
 . 由于该项目需要花费很长时间才能完成，因此人们对此的兴奋情绪已经下降。

sweep into

把…扫进…；涌入；（彻底、果断、突然地）到达或进入


例
 We need to sweep
 all these crumbs into
 the trash before we can set the table for dinner. 我们需要将所有这些碎屑扫进垃圾桶，然后才能摆好桌子吃饭。

knock down

撞倒；拆卸


例
 I accidentally knocked down
 an old lady on the street today—I felt so bad! 今天我在街上不小心撞倒了一位老妇人，我难受极了！

put through

完成；接通；使穿过；使从事，使经受


例
 The assignment must be put through
 before Friday. 作业必须在周五之前完成。

pick out

挑选出


例
 Flip through magazines and ask your child to pick out
 a red skirt or a yellow umbrella or anything that he can identify easily. 浏览一下杂志，然后让孩子挑出红色的裙子或是黄色的雨伞，或是其他任何孩子能够容易辨认的事物。

for life

终生，一生


例
 He is sentenced for life
 after all the charges against him has been proven true. 鉴于对他的所有指控都证明属实，他被判了无期徒刑。


拓
 throughout one's life 终生

pass away

去世，逝世


例
 This chart shows the percentage of people, across different Asian countries, who are willing to donate their organs after they pass away
 . 这张图表展示了几个亚洲国家的居民愿意在去世之后捐献器官的百分比。

keep (...) secret

保守秘密


例
 He revealed some personal details never heard before in this interview, along with a little tidbit that he was supposed to keep secret
 . 他在这次采访中透露了一些前所未闻的个人轶事，还爆出了一条他本该缄口的小秘密。


拓
 button up one's lip 保守秘密

to the limit of

达到…的极限


例
 Orders were placed to the limit of
 our ship-building resources. 这些订单达到了我们造舰能力的极限。

on the decline

在下降，在衰退中；在走下坡路


例
 Global demand for solar technology is rising, yet the American producers' share of the U. S. and foreign markets is on the decline
 . 全球对太阳能技术的需求是增长的，然而美国本土制造商在美国和国外市场中的份额却在下降。

be distracted by

被…分心，被…搞得心烦意乱


例
 We are distracted by
 all the things we have to do—not just the stuff we're actually doing, but even the stuff we're not doing. 我们要为所有那些不得不做的事情分心——不仅是我们实际在做的事，还有我们没有在做的事情。

draw up

写出；草拟；画出；停住


例
 In order to screen callers, I drew up
 one-page form for each caller. 为了筛选电话面试者，我为每个面试者草拟了一份表格。


拓
 sketch out 草拟

commit suicide

自杀


例
 The danger about committing suicide
 in depression patients is very outstanding. 抑郁症患者自杀的风险极高。

once (and) for all

一劳永逸；限此一次


例
 She asked me to stop, once (and) for all
 , telephoning her late at night. 她让我永远不要再在深夜给她打电话。

swear to

向…发誓


例
 Swear to
 me that while you are still love me you will not divorce. 向我发誓：只要你还爱我，你就不会离婚。

for fun

为了快乐，为了好玩；开玩笑地


例
 We all want to know that what do we do for fun
 . 我们都想知道如何做才能得到快乐。

wait on

焦急地等待（某事发生）


例
 I know he might turn me down, but I'm going to have to wait on
 his answer. 我知道他可能会拒绝我，但我还是想再等一等他的答案。

step by step

逐步地


例
 My father told me to set goals step by step
 and then follow them one by one. 我的父亲告诉我要一步步地设定目标，并且逐个地实现它们。


拓
 stage by stage 逐步地

by rights

按理说；正当地


例
 By rights
 , the old-fashioned space probes should no longer be of interest to anyone. 按理说，过时的航天探测器应该已不再能引起人们的兴趣。

without fail

务必；必定，无疑


例
 Every Sunday, without fail
 , he arrives by bus at 7 a. m. , an hour before the bookstore opens. 每个周日，毫无例外地，他会在上午7点钟——书店营业前的一个小时，坐公交车到达那里。

at stake

在危险中，利害攸关


例
 Not only the health of humans but that of the earth is at stake
 . 不仅是人类的健康，还有地球的健康都处于紧要关头。

Exercise

Ⅰ. 从下面各题的选项中，选择可以填入空白处的最佳选项。

1. Bill is sent to a clinic for a checkup, and Lisa begs Nina to ____ ____ him.

A. take care

B. tend to

C. watch over

D. carry on

2. Mother Teresa ____ peacefully in her sleep.

A. passed on

B. passed off

C. passed out

D. passed away

3. The farmer put his tomatoes in the sun to allow them to ____.

A. wind out

B. dry out

C. run out

D. die out

4. The twins decided that if they ____, they could accomplish all their goals.

A. get together

B. stick together

C. bring together

D. bind together

5. The new business venture could ____ other profitable areas.

A. lead forward

B. lead into

C. lead in

D. lead on

6. The newly married couple found a nice home to ____.

A. live up

B. mess up

C. fix up

D. turn up

7. The politician decided to ____ the new policy.

A. vote against

B. hold against

C. turn against

D. charge against

8. The start-up company wanted to ____ its competitors.

A. break out

B. cut out

C. buy out

D. sell out

9. Using petrol powered vehicles is currently ____ worldwide.

A. by the decline

B. on the decline

C. over the decline

D. in the decline

10. Teams of surgeons began to ____ the famous musician.

A. operate by

B. operate with

C. operate into

D. operate on

Ⅱ. 根据所给中文意思，从本单元选取合适的词组，完成下列句子。每空限填一词。

1. 艾瑞克被挑选出来代表整个团队。

Eric has been ____ ____ to represent the whole team.

2. 街道上的车鸣声总是让戴维分心。

David was always ____ ____ the sound of car alarms in the street.

3. 虽然我不能保证，但是我感觉她到目前为止已经去了15个国家。

I wouldn't ____ ____ it, but I think she's been to fifteen countries so far.

4. 为了公平起见，我们在做决定之前想听听每个人的想法。

____ ____ ____ ____ fairness, we want to get everyone's opinion before making a decision.

5. 无论如何，必须避免仅仅因为看起来很聪明而去工作的冲动。

____ ____ ____, the urge to work just because it seems smart must be avoided.

6. 他们很久没有收到儿子的消息了。

They haven't ____ ____ their son for ages.

7. 老奶奶说来到医院是她最后的努力，而这里很可能成为她离开人世的地方。

The old woman said the hospital was her ____ ____, and it might end up to be where she died.

8. 这所大学的目标是让学生获得这些科技时代必备的工作技能。

The goal of the college is to ____ students ____ the skills necessary for a job in this technological age.

9. 随着房价上涨，越来越多的家庭背负上了银行的债务。

With housing prices rising, more and more families are ____ ____ to the bank.

10. 那个国家的政府对侵犯人权的行为视而不见。

The government in that country ____ ____ ____ ____ ____ human rights abuses.

KEYS

Ⅰ

1. C　2. D　3. B　4. B　5. B　6. C　7. A　8. C　9. B　10. D

Ⅱ

1. picked out

2. distracted by

3. swear to

4. In the interest of

5. At all costs

6. heard from

7. last hurrah

8. equip; with

9. in debt

10. turns a blind eye to


Day 20

[image: ]
音频·视频



in a small way

小规模地；节俭地


例
 More non-workers will be encouraged into the labor force if the government takes measures to cut payroll taxes in a small way
 . 如果政府能够小规模地减少所得税，这将刺激更多的就业。


拓
 in a big way 大规模地，彻底地

piece together

渐渐弄清 （真相）；拼凑


例
 Thinking calmly for several days, Alice was able to piece together
 what had happened. 冷静思考了几天之后，艾莉丝能够渐渐弄清所发生的事情了。


拓
 scratch up 拼凑；凑集

triumph over

击败；得胜；成功


例
 I believe that love is the greatest thing in the world; that it alone can triumph over
 hate. 我相信，世界上最伟大的事物就是爱，只有爱能够战胜仇恨。

step out

走出去；暂时外出


例
 Every time you step out
 of your comfort zone, you're going to feel fear. 每当你跨出你的“舒适区”，你就会开始感觉到恐惧。

to my mind

依我的看法，据我看来


例
 To my mind
 , in order to find happiness, we must look for positive causes that are peaceful and appealing to our mind. 据我看来，为了得到幸福，我们要寻找能为我们的心灵带来平安喜乐的善因。


拓
 in my opinion 依我看来，在我看来

head into

走向


例
 Next week we will head into
 Thailand to enjoy our honeymoon. 下周我们将出发去泰国度蜜月。

be up in the air

（问题等）悬而未决；不肯定；异常兴奋，十分激动


例
 Your marriage may be up in the air
 if your spouse has been going through a change of heart. 若配偶的想法有所改变，你的婚姻生活将会处于一种悬而未决的状态。


拓
 be in suspense 悬而未决

fall down

跌倒；失败；倒塌


例
 The only way they'll learn to ride a bicycle is to let them ride on their own and fall down
 a time or two. 唯一能让他们学会骑自行车的方法，是任由他们自己学着骑车，跌倒几次。


拓
 fall over 跌倒

safe and sound

安然无恙


例
 What made us surprised is that they survived and escaped from the accident safe and sound
 . 我们感到惊异的是他们竟安然无恙地逃离了车祸。


拓
 in a whole skin 安然无恙 ‖ fall/land on one's feet 安然无恙

stop short

突然停止；中途停下，停止


例
 Sometimes, a passerby who crosses the street right in front of cars makes them all stop short
 . 有时，路人横穿马路，出现在汽车前面，使得汽车突然停止。


拓
 cease from 停止‖ desist from 停止

fit into

（使）适合，适应；符合


例
 An ideal life for me is that I can find some friends who fit into
 my life philosophy in some manner. 我的理想生活就是有一些在某种程度上符合我的人生观的朋友。

bid for

出价；投标；许诺获支持


例
 Customers had to bid for
 50 items, and then one bid was taken and compared with a counterbid generated at random by a computer. 客户必须对50个物品进行出价，出的每一次价都会和电脑随机产生的价格进行比较。


拓
 bid on 投标；出价 ‖ tender for 投标

take...by surprise

使吃惊；撞见；奇袭


例
 Let's keep this gift under wraps, so we can take
 him by surprise
 . 让我们先将这个礼物保密，这样才能给他惊喜。


拓
 take aback 使吃惊；惊吓

be typical of

有代表性的，典型的，象征性的


例
 That is the type of easily getting impulsion that is
 so typical of
 teenagers. 这种容易冲动的情况在青少年中非常典型。

persist in

坚持不懈，执意


例
 If you persist in
 practicing tone, scales and trouble spots, gradually you'll become an excellent singer. 如果你坚持练习音色、音阶和难点，渐渐地你就会成为一名优秀的歌手。

the moment (that)

一…就…


例
 I loved you the moment (that)
 I saw you. 我对你是一见钟情。

slip through

溜走；滑过；蒙混过关


例
 Don't let life slip through
 your fingers by always living in the past. 不要总怀念过去而让生命从你的指尖溜走。


拓
 slip away 悄悄溜走

turn away

不准…入内；解雇；走开；转过脸


例
 Universities are not allowed to turn away
 any student who is disabled or has physical ailments. 大学是不允许拒绝残疾或有身体疾病的学生入学的。

under pressure

面临压力，在压力之下；受到压力


例
 Under pressure
 from consumers they gradually improved their quality and have won recognition from customers. 在消费者施加的压力下，他们逐渐改善质量并且赢得了消费者的认可。

follow one's example

以…为榜样


例
 As a public figure, he should always pay attention to his words and deeds, because others may follow his example
 . 作为公众人物，他应该时刻注意自己的言行，因为别人可能会以他为榜样。

at present

目前，现在


例
 There is no evidence of the effectiveness of these interventions at present
 . 目前，没有证据能够表明这些干预措施的有效性。

stumble on/upon/across

偶然发现，偶然遇到


例
 You can stumble upon
 ideas in books that give you AHA moments, and hence lead to a different experience for your life. 你会在书中偶然发现让你恍然大悟的点子，从而给你的生活带来不一样的体验。

pull through

渡过难关；恢复健康


例
 The authorities' concern is that the banks will have trouble determining who will pull through
 , and this can easily wind up with a lot of dud loans. 当局担心的是，银行将难以确定谁将渡过难关，这很容易导致大量不良贷款。

hold back

阻碍；阻挡；控制；隐瞒


例
 Officials believe the newly developed area's economy is being held back
 by the government's excessive controls. 官员们认为，由于政府的过度控制，新开发地区的经济受到了阻碍。

take on

承担；从事；穿上；呈现


例
 No one knows whether they volunteered or were ordered to take on
 the difficult task. 没有人知道他们是自愿还是奉命承担这项艰巨的任务的。

take a fancy to

喜欢上


例
 I never used to like fruits as a kid, but I've taken a fancy to
 them as I've grown up. 我小时候从来都不喜欢水果，但我长大后就喜欢上了。

at a stretch

一下子


例
 She can only drive two hours at a stretch
 , so you'll have to take over soon. 她一次只能开两个小时，所以你很快就得接手。

tie up

（船）系泊；捆绑；安排好


例
 Please make sure you tie up
 your boat at the dock so it don't get swept down the river. 请一定要把你的船系在码头上，以免船被冲下河。

buy off

买通，贿赂，收买


例
 They entered the meeting without tickets because they bought off
 the staff. 他们没有票就进入了会场，因为他们收买了工作人员。

core values

核心价值观


例
 This society needs to review their core values
 and to see just where they are headed. 这个社会需要重新审视其核心价值观，看清楚自己在朝何方前进。

stand in

暂时代替


例
 If you can't attend the party tonight, I'll find someone to stand in
 for you. 如果你今晚无法参加宴会，我将找人代替你去。

find fault with

找茬，挑剔；抱怨


例
 If you always try to find fault with
 others' shortcomings, then it means that you have gained another shortcoming. 如果你总是试图挑剔别人的缺点，那这就意味着你自己因此而多了一个缺点。

make certain

弄清楚；确保


例
 I just want to make certain
 that who allowed you to copy the data without permission. 我只想弄清楚到底是谁允许你擅自复制了数据。

turn up

出现；到达；调大；发现


例
 They didn't expect too many people to turn up
 at the party because it was Wednesday. 他们没指望有太多人来参加聚会，因为那天是星期三。

level off

变得平稳；保持水平


例
 Recently, after the government took some effective measures, prices began to level off
 . 最近，政府采取了一些有效的措施后，物价开始平稳下来。

on the increase

在增加


例
 A recent report shows that juvenile delinquency is on the increase
 . 最近的一份报告显示，青少年犯罪正在呈上升趋势。

on the verge of

即将…；濒于…


例
 The show is on the verge of
 being canceled because of the poor ratings. 由于收视率太低，这档节目即将被取消。

up to date

最新的；现代的；新式的


例
 It's a modern factory and everything was really up to date
 . 这是一个现代化的工厂，一切都是最新式的。

up against

面临；遭遇


例
 Recent studies have shown that farmers will be up against
 environmental limits by 2050, as industry and consumers compete for water. 最近的研究表明，由于工业和消费者争夺水资源，到2050年，农民将面临环境的限制。

come/draw to a close

结束


例
 There are no other issues to discuss, and this meeting can come to a close
 . 没有其他问题要讨论了，这次会议可以结束了。

bottom line

底线；要旨


例
 The bottom line
 is that you have to go to this special meeting and no one else can replace you. 归根结底，你必须去参加这次的特别会议，别人替代不了。

on that score

关于那一点，关于那个问题


例
 The accommodation in the school is excellent, so I don't think we need to worry about the children on that score
 . 学校的住宿条件很好，所以我认为我们不必担心孩子们在这方面的问题。

size up

判断；估计，估量


例
 It only took a few seconds for the detective to size up
 the situation at the scene. 侦探只用了几秒钟就对现场的情况作出了判断。

to the extent of

到…地步，到…程度


例
 The food imports could rise, but it will not to the extent of
 shaping the monetary policy. 食品进口可能会增加，但不会达到影响货币政策的程度。

clean out

把…打扫干净


例
 We need to clean
 out
 the garage this weekend so that I can actually put my new car in it. 这个周末我们得把车库清理干净，这样我才能把我的新车放进去。

in brief

简单地说，简而言之


例
 In brief
 , he has the unique ability to contribute to this position and the long-term development of your company. 简而言之，他有着可以为这个职位以及贵公司长久发展做出贡献所需要的独特能力。

year after/by year

年复一年；年年，每年


例
 Year after year
 , I find myself less and less interested in nightlife and more focused on enjoying the outdoors. 年复一年，我发现自己对夜生活越来越不感兴趣，而是更专注于享受户外生活。

in a position

能够；在…位置


例
 I believe that they are in a position
 to recognize financial opportunities and risks in advance. 我相信他们能够预先认识到财务风险和机会。

give access to

向…开放；接见；准许进入


例
 But if the goal is to truly give access to
 high-quality postsecondary education to most people, well, for that you need to do a lot more. 但是如果目标是真的给大多数人提供高等教育的机会，那么需要你做的事情还有很多。


拓
 have a chance/an opportunity to 有…的机会

by common consent

大家都同意；（被）公认


例
 In a nation of stoics, the most patient sufferers—by common consent
 —are those from Tohoku, the poor north-eastern area struck by earthquake and tsunami on March 11th. 在这个主张忍耐的国家，大家公认的最能忍耐的受灾人群来自东北，这个贫困的地区于3月11日经历了地震和海啸。


拓
 universally/generally acknowledged 普遍承认

dozens of

几十个；很多


例
 As a result, like the physicians in my study, we make dozens of
 small, subtle and almost invisible choices about how to spend our time. 就像我对医生们的研究一样，结果显示，我们在安排时间时，做了很多琐碎而微不足道的选择。


拓
 a great deal of 大量的

out of hand

无法控制；马上，立刻


例
 When we can't explain logically why we think something is a bad or even for that matter a good idea, we can tend to either ignore it completely or use faulty logic to dismiss it out of hand
 . 当我们无法逻辑清晰地解释为什么我们认为一些事情是坏事，甚至是个好主意时，我们可以选择完全忽视它，或运用错误的逻辑立刻将其驳回。

throw oneself into

积极从事；投身于


例
 The panacea for a broken heart is a busy mind and a tired body; so throw yourself into
 work even though you don’t really feel like working, and focus all your energy into your professional life. 忙碌的头脑和疲倦的身体是医治心碎的灵药，因此请将自己投入到工作中去，即使你并不是那么喜欢工作，也最好集中所有的精力到自己的职业生活上。


拓
 devote oneself to 献身于，专心于；致力‖ apply oneself to 致力于

tell the white lie

说善意的谎言


例
 Who doesn't tell the
 occasional white lie
 , to avoid social awkwardness or hurting someone's feelings? 为了避免社交时的尴尬或伤害某人的感情，谁没说过暂时的善意的谎言呢？

pour out

倾诉；流出


例
 Of course, you don't pour out
 all of your innermost secrets the first time you meet someone—it has to be a gradual opening up. 当然，你不必在与其他人第一次见面时就倾诉你内心深处的秘密——这需要一个循序渐进的过程。


拓
 pour forth 倾诉；不断流出‖ confide sth. to sb. 向某人吐露（隐私、秘密等）

walk away/off

走开；离去


例
 The best kind of friend is the kind whom you can sit on a porch, never say a word, and then walk away
 feeling like it was the best conversation you have ever had. 最好的朋友是，你可以和他坐在门廊上，不说一句话，分别的时候你会觉得这是你们之间有过的最好的对话。

get around/round to

找时间做…，开始考虑…


例
 In the case of bloggers, we invest all of our time into getting attention, but many of us never get around to
 monetizing that attention. 在博客中，我们把自己所有的时间用来吸引流量，但是我们中的很多人从未考虑把这些流量变现。

come into existence

（事物、局面等）产生；形成；成立；开始存在


例
 In this view all technological breakthroughs emerge as novel combinations of existing technological components, which have themselves come into existence
 through the same process. 以这种观点来看，所有的技术突破都是现有技术元素的创新合并而产生的，这些元素也是经历同样的过程产生的。


拓
 come into being 产生；开始存在

run for

竞选


例
 Each group selected candidates to run for
 president and vice-president. 每组选出候选人去竞选总统和副总统。


拓
 campaign for 为…而斗争

supply with/to

供给；提供


例
 But with sensible policies, nations could set a goal of generating 25 percent of their new energy supply with WWS sources in 10 to 15 years and almost 100 percent of new supply
 in 20 to
 30 years. 但是有了理性的政策，国家可以设定一个目标：在10到15年里，它们给WWS能源提供25%的新能源，在20到30年里，它们实现100%供给。


拓
 provide sth. for 提供，供应

burn up

烧起来；烧掉；发怒


例
 Biting, chewing, swallowing and digesting food takes energy—it's known as the thermic effect of food and it can burn up
 to 30 percent of the calories on your plate. 咬下、咀嚼、吞咽和消化食物都需要能量——这就是我们熟知的热疗效应，它可以燃烧掉你所吃食物的30%的热量。


拓
 burn away 烧掉，烧光‖ burn off 烧掉；烧除；消耗能量

turn one's back on

不理睬；避开；拒绝接受；抛弃，背弃


例
 He turned his back on
 his friends when he became famous. 他成名以后对自己的朋友连理都不理。


拓
 turn a deaf ear to 对…置之不理

dry up

干涸，枯竭


例
 It is feared the mine could dry up
 dozens of perennial streams and two rivers that run through the hills, while pollution could damage fruit orchards and plants said to possess medicinal properties. 人们担心采矿会导致流经山脉的数十条存在多年的溪流和两条河流干涸，而且废料会污染果园和据说具有药物特性的植物。

have connection with

与…有联系


例
 Does the central bank's ability to orchestrate inflation have
 any connection with
 the government's involvement in war? 那么，中央银行调节通货膨胀的能力和政府参战之间有联系吗？


拓
 be affiliated with 附属于；与…有关系

rare bird

稀有的人，不寻常的人；珍品


例
 She is that rare bird
 , a physicist who works independently any institution. 她就是那个稀有之人，是一位不依赖于任何机构的独立的物理学家。

no way

绝不，一点也不；不可能，没门


例
 The only problem is that there is no way
 to verify the accuracy of those images, since only the dreamer ever “sees” them. 唯一的问题是没有办法检验这些图像的准确性，因为只有做梦的人“看见”过这些图像。


拓
 out of question 不可能；不允许

beat to the punch

先发制人；抢先下手


例
 He beat
 me to the punch
 and asked me the very same question first. 他先我一步问了跟我一模一样的问题。


拓
 fire the first shot 先发制人；打头炮‖ get the drop on sb. 先发制人；胜过某人

arm with

供给…武器；装备；备战


例
 Armed with
 knowledge, you'll be a good teacher. 用知识武装自己，你会是一个好老师。

take a loss

承担损失；遭受损失


例
 If the central bank were forced to take a
 major loss
 on its Greek bonds, it too would need a capital infusion. 如果中央银行被迫承担希腊国家债券的主要损失，中央银行也同样需要资本注入。


拓
 bear the loss of 承担…的损失

on schedule

按时；按照预定时间


例
 I was a real workaholic in the past, putting in 60 hour work weeks to make sure I had every minute scheduled, working as fast as I could to get things done on time, on schedule
 and perfectly. 曾经，我是个十足的工作狂，每周工作60个小时，以确保每一分钟都充分利用，尽可能快地按时并保质保量地完成工作。

be on the ropes

处于困境，接近失败（或毁灭）


例
 The first victim of an ecological crisis could be the Mekong giant catfish, which has been on the ropes
 for years. 这场生态危机的第一个受害者是湄公河鲇鱼，它们已经濒临灭绝很多年了。

trade off

权衡


例
 Yes, individuals generally prefer to be happier, but sometimes they are willing to trade off
 happiness for other behavior that gives them greater utility. 确实，人们普遍追求快乐，但有时人们也愿意用快乐换取对他们更有用的行为。

make a sacrifice

作出牺牲


例
 Other than 5% of the public who will willingly make a sacrifice
 to buy green vehicles, the other 95% of people will ask, “What am I getting—what's the deal?” 除了5%的人愿意作出牺牲去购买节能汽车，其他95%的人会问：“我能得到什么——有什么用？”

drop off

下降；减少


例
 And so as more and more commerce migrates to the Internet, there is a potential drop off
 in tax revenues to these states and localities. 并且随着越来越多的商业转向互联网，那些州和当局都面临税收下降的潜在风险。

stick around

在附近徘徊；逗留


例
 But right now, I have no idea what will happen, so I guess you'll just have to stick around
 and find out. 但是现在，我不知道将会发生什么，所以我猜你会在附近徘徊并找出答案。


拓
 wander about 徘徊，转来转去

badly off

穷困的，没钱的；境况不佳的


例
 This might be true, but it doesn't leave you badly off
 either. 这也许是真的，但是也不会更糟了。


拓
 be badly off for sth. 缺乏某物

finish up

完成；结束；用光


例
 The project, which started last year, will not finish up
 until 2025. 这个从去年就开始的项目，预计到2025年才能完成。

expert in/at

熟于；在…方面是行家


例
 He's expert in
 cooking good cheap meals. 他善于烹制好吃又便宜的饭菜。

tie in with

与…一致；配合


例
 “The Victorian image of Jesus doesn't tie in with
 the historical evidence,” he said. 他说：“维多利亚时代的耶稣形象与历史证据不一致。”

cheer up

使高兴；高兴起来；使振奋


例
 When your child is sick, you can make him some chicken soup, a cup of hot chocolate, or whatever he needs to cheer up
 . 当你的孩子生病了，你可以为他做些鸡汤，冲一杯热巧克力或者任何能让他高兴起来的东西。


拓
 buck up 使振作；打起精神‖ delight [dɪˈlaɪt]
 v. 给…乐趣；使愉快

spread over

传遍；遍布，覆盖


例
 The spill of pollution spread over
 170 square miles and posed a serious threat to both sea life and water quality. 污染的蔓延扩散超过了170平方英里，对海洋生物和水质造成了严重威胁。


拓
 spread across 传遍；席卷

be addicted to

对…上瘾


真
 Part of the problem is that many homeless adults are addicted to
 alcohol or drugs. 该问题的部分原因是许多无家可归的成年人对酒精或毒品上瘾。
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拓
 addiction to 对…成瘾

(be) on edge

紧张不安的；兴奋的


词
 edge [edʒ]
 n. 边缘


例
 Kate was on edge
 when waiting for her exam results. 在等候考试结果时，凯特坐立不安。

Exercise

Ⅰ. 从下面各题的选项中，选择可以填入空白处的最佳选项。

1. The newly established company sent out a memo with their ____ listed in order of importance.

A. expected values

B. critical values

C. core values

D. crisis values

2. The more experienced you are, the easier it is to____ other people's ideas.

A. find fault with

B. find fault into

C. find fault withou

t D. find fault from

3. Once the hackers released the documents, lots of secret information began to ____all around the net.

A. turn on

B. turn up

C. turn in

D. turn around

4. Leading computer scientists are ____ creating true artificial intelligence.

A. around the verge of

B. at the verge of

C. in the verge of

D. on the verge of

5. Election campaigns in the city ____ two weeks.

A. run into

B. run around

C. run on

D. run for

6. He ____ his troubles to me over a cup of tea.

A. poured in

B. poured down

C. poured out

D. poured away

7. — “May I speak to Mr. Brown?”

— “I'm sorry. He's ____ at the moment.”

A. bind up

B. tied up

C. busy up

D. fed up

8. Mr. Smith was unwilling to ____ that responsibility.

A. take up

B. take in

C. take on

D. take after

9. He ____, scared of going into the dark room.

A. held off

B. held back

C. held down

D. held out

10. She attends lectures on physics every weekend ____.

A. in row

B. on purpose

C. without fail

D. with caution

Ⅱ. 根据所给中文意思，从本单元选取合适的词组，完成下列句子。每空限填一词。

1. 现在很多人都沉迷于电脑游戏。

A lot of people nowadays have become ____ ____ the computer games.

2. 她连续工作了六个小时。

She worked for six hours ____ ____ ____.

3. 他们的总裁已经买通了检察官。

Their president had ____ ____ official inspectors.

4. 保罗不在的时候，我们需要有人顶替他。

We'll need someone to ____ ____ while Paul is gone.

5. 这套公寓他们能接受的价格是15万美元，这是他们的底线。

They will accept $150,000 for the apartment, and that's their ____ ____.

6. 在我看来，这是一个好主意。。

____ ____ ____, it is a great idea..

7. 考古学家已经把那件陶器很好地拼接在了一起。

Archeologists have done a great job of ____ ____ fragments of the pottery.

8. 我和黛西本打算这周日去购物，但现在也不确定了，因为她病了。

Daisy and I were supposed to go shopping this Sunday, but things are now ____ ____ ____ ____ because she's sick.

9. 虽然会议已经结束了，他还坚持要问老板问题。

Although the meeting had ended, he ____ ____ trying to question the boss.

10. 你应该努力保持幽默感，并使之战胜乖戾。

You should try to keep your sense of humor and let it ____ ____ grumpiness.

KEYS

Ⅰ

1. C　2. A　3. B　4. D　5. B　6. C　7. B　8. C　9. B　10. C

Ⅱ

1. addicted to

2. at a stretch

3. bought off

4. stand in

5. bottom line

6. To my mind

7. piecing together

8. up in the air

9. persisted in

10. triumph over
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give place to

让位于，被…所代替


例
 These days a laptop can give place to
 various smart phone applications coming from various genres. 目前，笔记本电脑越发地让位于各种类型的智能手机应用程序。


拓
 be replaced by 被…替代‖ make room for 让地方给…

head for

前往；出发；驶向


例
 I plan to spend the night at my friend's place and head for
 Salt Lake City the next day. 我计划在朋友家待一晚，然后第二天出发去盐湖城。


拓
 depart for 去往，动身去…‖ start off 出发；离开；起跑

submit to

提交；向…提出；服从，屈服


词
 submit [səbˈmɪt]
 v. 服从，顺从；提交；主张


例
 He refused to submit to
 this unjust verdict. 他拒不服从这不公正的判决。


拓
 bring up 提出；养育

sort of

有几分地；到某种程度；稍稍


例
 My boss was fired, but I sort of
 liked his way of management. 我的老板被解雇了，但某种程度上我挺喜欢他的管理方式。


拓
 kind of 有点；有几分


辨
 sort of
 指“有几分；稍稍；到某种程度”，多用于动词之前，相当于“rather, kind of”。如：She sort of pretends that she doesn't really care. 她有点装作不在乎。


a sort of
 指“一种”，相当于“a kind of”。如：The team gave mice a drug that targets a sort of endurance gene. 研究小组喂给老鼠能作用于一种耐力基因的药。

take/get/have a nap

打盹，小睡片刻


例
 Taking a nap
 after a heavy study session would allow your brain some time to rest. 在刻苦学习一段时间后打个盹，可以给大脑一些时间休息。


拓
 nod off 打盹‖ take a rest 休息

drive sb. to do sth.

驱使、促使某人做某事；强迫某人做某事


例
 The urge to survive drove them to keep
 swimming. 求生的欲望驱使他们继续游泳。


拓
 compel sb. to do sth. 强迫某人做某事

talk nonsense

胡说八道，胡言乱语


词
 nonsense [ˈnɒnsns]
 n. 胡说；废话


例
 Our valuable time will not be wasted if we don't let others talk nonsense
 to us. 只要我们不听信别人胡说八道，宝贵的时间就不会浪费。

bid up

哄抬（价钱），竞相出高价


词
 bid [bɪd]
 v. 出价


例
 If they bid up
 the price higher than the market can bear, oil stockpiles will increase, which in turn will put downward pressure on prices. 如果他们抬高的价格超过市场的承受能力，石油储备量就会增加，反过来价格的下行压力也会增加。


拓
 raise price 抬价

take the place of

代替，取代


例
 As far as the great demand for means of transport is concerned, we can develop mass transit to take the place of
 private cars. 至于对交通工具的巨大需求，我们可以发展公交系统来代替私家车。


拓
 take sb./sth.'s place 代替某人/某事物

on order

已订购；在途；已经订购的


例
 I have mostly learned what I know from your articles about genetic engineering, but I also have a book on order
 . 虽然我已经从你关于基因工程的文章中学到了很多，但我还是订购了一本书。


拓
 place/make an order 预定；订购

go over

检查，审查；复习，重温


例
 Let's go over
 some of these concepts mentioned above so you can get a better idea of what I mean. 让我们重温一下上面提到的概念，这样你可以更好地理解我的意思。


拓
 brush up on sth. 复习，重温‖ review [rɪˈvjuː]
 v. 复习（功课）；复查

go into action

开始行动；投入战斗


例
 The adrenal glands release adrenaline and other stress hormones which prime certain organs to go into action
 . 肾上腺释放肾上腺素和其他压力荷尔蒙，这些都能够激发某些器官，让它们行动起来。


拓
 fall upon 开始行动；进攻

be/become absorbed in

专心于，全神贯注于


例
 Again, George became absorbed in
 the unfolding of the book. 乔治又一次沉浸在这本书的故事情节中。

die down

减弱；逐渐平息


例
 We're hoping that the storm can die down
 before we go out surfing. 我们希望暴风雨在我们出去冲浪之前平息。


拓
 fade away 逐渐消失；褪色

complain of

抱怨；诉苦；抗议


例
 Some people who go on low carbohydrate diets complain of
 low energy and quit, not because such diets couldn't work, but because they consume insufficient calories. 有些采用低碳水化合物饮食的人会抱怨体能不足并放弃，不能说这样的饮食方法没有用，而是因为他们消耗的卡路里不足。


拓
 complain about 抱怨

as often as not

往往；时常


例
 The questions sometimes get me thinking about a problem in a different way, and I'll learn something new as often as not
 . 这些问题有时能让我换个角度思考，我也往往会因此学到一些新的东西。


拓
 more often than not 通常；多半

to sb.'s credit

某人值得赞扬；在某人名下；归功于某人


词
 credit [ˈkredɪt]
 n. 信用，信誉；贷款 v. 相信；归功于…


例
 To his credit
 , John Mack was one of the first Wall Street CEOs to say publicly that his industry needed stricter regulation. 值得称赞的是，约翰·麦克是华尔街最早公开表示自己所在行业需要更严格监管的首席执行官之一。


拓
 give credit to sb. 归功于某人

be in sympathy with

赞同，支持，和…一致


词
 sympathy [ˈsɪmpəθi]
 n. 同情；慰问；赞同


例
 I'm sure he will be in sympathy with
 your proposal. 我肯定他会赞成你的提议。


拓
 go along with 赞同；陪同前往

tire out

使…十分疲劳；筋疲力尽


例
 The bursts of speed needed to catch their prey tire
 cheetahs out
 —meaning they need to rest after a kill. 猎豹在追杀猎物时的冲刺速度已经透支了体力，这意味着它们在捕杀结束后需要养精蓄锐。

stay on

继续停留；保持


例
 The board reversed its decision and asked Mr. Bailey to stay on
 . 委员会改变了决定，请求贝利先生留下。


拓
 hang onto 继续保留；依附；紧紧抓住

check up on

检查，核对，校对


例
 Tiny biology-based computers could check up on
 the health of individual cells, and then treat those cells based on what they find. 微型生物计算机可以检查单个细胞的健康情况，还可以根据所发现情况对这些细胞进行治疗。

take down

记下，写下；拿下，取下；拆卸


例
 In order to host a dinner party for the entire family, she took down
 a bunch of recipes, planned the dishes and made a shopping list. 为了给全家人办个晚宴，她记下了一大堆食谱，计划了要做的菜肴，并且列了购物清单。


拓
 note down 写下；记录

touch off

触发；引发；爆炸


例
 The expert claimed that simply getting electric cars to market will touch off
 a cycle of new research, investment and product improvement. 专家宣称仅仅将电动车推向市场，就会引发一系列的新研究、投资和产品改良。


拓
 trigger [ˈtrɪɡə
 (r
 )]
 v. 触发，引起 n. 扳机；起因

on the air

在广播，广播中


例
 Women also call to request songs, but prefer not to be named on the air
 . 女士们也会打进电话来点歌，但她们不会在广播中留下名字。


辨
 on the air
 指“在广播中，播出”。如：These three reporters are on the air frequently. 这三位记者经常在节目中播音。


in the air
 指“在空中；悬而未决；在流传中”，如：Snowflakes were swirling in the air. 雪花在空中飞舞。

act for

代理；代表；代办


例
 These organizations act for
 groups of rights holders such as songwriters or authors and collect money from businesses that use copyrighted work. 这些组织是词曲家或作家等版权人的代理，并从使用这些版权产品的商务活动中收取费用。


拓
 represent [ˌreprɪˈzent]
 v. 代表；表现

reply to

回答，回复


例
 We will reply to
 your e-mail address with further information. 我们会把更详细的信息回复到您的电子邮件地址。

to date

至今；到目前为止


例
 The new proposal is simply a new opinion of a new group based on a limited assessment of the research to date
 . 这项新提议只是一个新的工作小组对到目前为止已经做过的研究进行有限评估而做出的新结论罢了。


拓
 up to now 至今；到目前为止‖ as yet 到目前为止；至今仍…

keep down

控制；压制，镇压；缩减；放低（声音）


例
 My mom put a pack of ice on my forehead to keep down
 the fever. 妈妈把冰袋放在我的额头上，让我退烧。


拓
 suppress [səˈpres]
 v. 抑制；镇压

accede to

加入；同意


例
 The EU expressed support to this country's efforts to accede to
 the Government Procurement Agreement. 欧盟表示支持这个国家为加入世界贸易组织《政府采购协定》而做出的努力。

assault on

对…的袭击；猛然袭击


词
 assault [əˈsɔːlt]
 v./n. 攻击；袭击


例
 He was charged for assaulting on
 a police officer. 他因攻击警察而被起诉。


拓
 attack on 攻击；对…进攻

turn round

转身；转向；改变意见


例
 There was a sign that the cumulative impact of the new policy may eventually turn round
 the recession. 有一迹象显示新政策的累积效应可能最终会扭转经济的衰退。

draw into

使卷入；吸收；吸取


例
 The speed increases of these new processors prompt users to update their smartphone and draw
 them into
 the tablet market. 新的处理器在速度上的提高会吸引用户更新智能手机，并把他们吸引到平板设备市场。

check in

登记，入住；报到


例
 Since we were early to check in
 , the hotel allowed us to leave our luggage with the receptionist. 由于我们办理入住时间比较早，酒店允许我们把行李先寄存在前台。

be alien to

与…相异；违反…


例
 These images are alien to
 the prophetic mode of the Old Testament prophets. 这些图像与旧约先知的预言模式不符。

be sensitive to

对…敏感；灵敏


真
 Strangely, some people find that they can smell one type of flower but not another, whereas others are sensitive to
 the smells of both flowers. 奇怪的是，有些人发现他们只能闻到一种花的香味，而另一种则闻不到，然而其他人却对两种花的香味都很敏感。
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to one's knowledge

据某人所知


例
 To my knowledge
 , this is the only album written to accompany a work of written prose. 据我所知，这是随同散文作品而写的唯一的专辑。

except for

除…之外


例
 Our shortcomings and encountered problems are the same except for
 the fields and their appearances. 除了领域和表现方式不同之外，我们的缺点和遇到的问题都是一样的。

be keen on

爱好，喜欢，热衷


例
 In addition to the goals and projects which we love, most of us have a few commitments which we are
 not so keen on
 . 除了我们热爱的目标和项目，大多数人都有一些我们不太热衷的承诺。

call up

打电话；召集，动员；使人想起


例
 The manager will call up
 and discuss the terms of employment with me. 那名经理会打电话跟我谈论雇佣条件。

try on

试穿；试验


例
 One day while my sister was gone, I decided to try on
 her new running shoes. 一天，我姐姐外出时，我决定试穿她那双新买的跑步鞋。

turn back

回头；往回走；翻回；挡住（某人）；折转（某物）


例
 It was never too late for him to turn back
 . 对他来说，现在回头为时不晚。

coincide with

符合；与…相一致


例
 Russian concessions so far have been halfhearted and Russian policies do not coincide with
 those of America. 俄罗斯的让步不是真心实意的，而且俄罗斯的政策与美国的政策是不相吻合的。

compatible with

与…兼容，与…不矛盾，与…一致；和…能和睦相处的


例
 Although we have lots of smartphone apps to choose today, they're all different and not compatible with
 other smartphone operating systems. 尽管我们今天有很多智能手机应用可供选择，但它们不相同，并且与其他智能手机操作系统不兼容。

at fault

出毛病；感到困惑


例
 I'm sorry. My memory was at fault
 . 对不起，我记错了。

to all appearances

显然地；就外表来看


例
 Testers have become the bottleneck and, to all appearances
 , they should be responsible for any further delay. 测试人员成了瓶颈，显然，他们应该对任何进一步的延迟负责。

sink in

沉没；渗进去；被理解


例
 If we stop moving forward, we will sink in
 the water, like sharks. 如果我们停止前进，我们就会像鲨鱼一样沉入水中。


拓
 submerge in 沉没

add up to

合计，总计


例
 If household and corporate debt together add up to
 as much as 200% of GDP, they will jeopardize the broader economy. 如果家庭债务和公司债务加起来达到GDP的200％，那么它们将危害整个国家的经济。

build on/upon

以…为基础；依赖，依靠…；建立于


例
 In this way, you start with a single customer and build on
 that profile. 利用这种方式，你从一个消费者出发，并以他的概况为基础进行划分。

step down

辞职；走下；逐步减低


例
 The Prime Minister has said he will step down
 as soon as the country is on the recovery track. 首相表示，一旦该国步入复苏轨道，他将辞职下台。


拓
 leave office 辞职，下台，离任

throw up

抛出；呕吐；匆匆建造；放弃


例
 Some brainstorms is just to throw up
 lots of new ideas that then have to be rejected. 有些头脑风暴不过是抛出大量新想法然后又被否决的过程。


拓
 put forward 提出

stir up

激起；煽动；搅拌；唤起


例
 We should be careful in case of stirring up
 narrow-minded, extreme nationalism. 我们应该谨慎，以免激起狭隘的、极端的民族主义情绪。

talk down to

轻视地（对人）说话；用高人一等的口气说话


例
 You'd better not talk down to
 coworkers, including subordinates. 你最好不要用居高临下的口吻和同事说话，包括下属。

be jealous of

嫉妒；妒忌


例
 People usually don't admit they are jealous of
 their friends. 人们通常不会承认嫉妒自己的朋友。


拓
 be envious of 羡慕；嫉妒

at leisure

空闲；从容地


例
 I filter all of these emails into a “Review Optional” folder, intending to browse them at leisure
 . 我把这些邮件全都过滤到一个名为“随意查看”的文件夹，打算空闲的时候再打开查看。

extend to

延伸至；扩至；适用范围扩及；给与


例
 Now it seems that their boycotts will extend to
 all levels of government, and all parts of the country. 现在看来他们的抵制将会延伸到各级政府，以及该国的所有地区。

run out (of)

用光，耗尽；到期，期满


例
 He argued in an annual report that the labor surplus would not run out
 for another decade. 他在年度报告中辩称，剩余劳动力在未来十年内还不会用完。

graduate from

毕业于


例
 You cannot graduate from
 the university without writing essays or research papers. 如果不写论文或研究报告，你就不能从大学毕业。

in perspective

正确地（看待或判断）


词
 perspective [pəˈspektɪv]
 n. 观点，看法；景色；透镜，望远镜


例
 If you want to put the problem in perspective
 , you should be a patient listener. 如果你想正确认识这个问题，你需要耐心地倾听别人的话。

incur criticism

招致批评


词
 incur [ɪnˈkɜː
 (r
 )]
 v. 招致；遭受


例
 This study has incurred criticism
 for being too narrowly focused. 这一研究因为关注范围太过狭窄而遭到批评。

in proportion (to)

与…成比例的


例
 Her short legs are not in proportion to
 her long body. 她的短腿和身长不成比例。

eliminate from

从…中消除/删去/排除


词
 eliminate [ɪˈlɪmɪneɪt]
 v. 排除，消除；淘汰


例
 John went through the transcript carefully to eliminate
 all errors from
 it. 为了排除错误，约翰把手稿认真地检查了一遍。

on the go

忙个不停，四处奔走


例
 She has been on the go
 ever since this morning. 她从早上开始就忙个不停。

play with

以…为消遣，玩弄；（不太认真地）考虑；同…一起玩儿


例
 Billy has much money to play with
 in his manhood. 比利成年时有许多钱供他挥霍。

allow for

考虑到


例
 We should allow for
 a certain amount of deviation. 我们需要将一定量的误差考虑在内。


拓
 take…into consideration 考虑到

to the contrary

相反地


例
 Despite constant assurances to the contrary
 , the country still retains its nuclear program. 尽管这个国家再三保证停止核项目，但事实却恰恰相反。

at a glance

看一眼；马上


例
 One could recognize at a glance
 that she is a kindheartedly person. 人们一眼就能看出她是个很有同情心的人。


拓
 at first blush 乍一看；一瞥

nowhere near

远不及；离…很远


例
 The concert hall is nowhere near
 full. 音乐大厅里远未满座。

in and out

进进出出


例
 Eve slipped in and out
 of the cinema by the side door. 伊芙从影院的侧门溜进溜出。

on the alert

提防；密切注意；随时准备着


例
 Drivers should be on the alert
 for traffic signals. 驾驶员需要密切注意交通信号。


拓
 beware of 谨防

take heart

鼓起勇气，振作起来


例
 It's great to see that you take heart
 and work harder than before. 看到你振作起来，比以前更加努力工作，真是太好了。

fix on

决定；使集中于；确定


例
 I'm not in the mood to fix on
 anything today. 我今天不在状态，无法做任何决定。

land in

使…陷入；在…着陆


例
 Sally's hot temper has landed
 her in
 trouble before. 莎莉的火爆脾气曾给她带来麻烦。

step in

介入；插手干预；短时间的非正式访问


例
 The team coach stepped in
 to stop the two football players from coming to blows. 球队教练出面制止了那两位球员之间的斗殴。


拓
 come between…and… 干预或破坏…与…之间的关系；离间

run over

浏览；溢出，超出限度；略述；碾过


例
 She ran over
 her notes before giving the public speech. 她演讲前把稿子浏览了一遍。

at the instant of

在…的时刻


例
 At the instant of
 the panic attack, the whole city was in sound sleep. 在恐怖袭击发生的时刻，整个城市处于沉睡中。

be indicative of

暗示…；表示…


词
 indicative [ɪnˈdɪkətɪv]
 a. 象征的；指示的，表示的


例
 Fever could be indicative of
 a pathogen infection. 发烧表明可能受到了病原体感染。

team up

（使）结成一队；合作，协作


例
 Recently a friend suggested that we team up
 for a holiday in Venice for the summer session.最近，一个朋友建议我们今年夏天结伴去威尼斯度假。

make nothing of

不了解（某事）；把（某事）看得轻而易举，不认为（某事）困难


例
 The tourist guide showed me a hand-drawn map but I could make nothing of
 it. 导游给我画了张地图，但我却看不懂。

word for word

逐字地，一字不变地


例
 She explained the ordinance to us word for word
 . 她逐字逐句地替我们解释这项条例。

explain away

敷衍搪塞；为…辩解, 声辩


例
 I had noticed blood on my friend's clothing but he explained
 it away
 . 我注意到朋友的衣服上有血迹，但是被他搪塞过去了。

trade on/upon

（不公正地）利用


例
 He was a selfish man who traded on
 the achievements of others. 他是个自私自利、不惜利用他人的成就作垫脚石的人。

check out

结账离开；核实，查实；符合要求


例
 She has gone to the reception desk, presumably to check out
 . 她去前台了，可能是要办理退房手续。

come at

扑向，向…逼近；找到，得到，弄明白


例
 She maintained that she was protecting herself from Mr. Cox, who came at
 her with a knife. 她坚持说自己是在正当防卫，因为考克斯先生拿着刀向她逼近。

gender inequality

性别不平等


词
 gender [ˈdʒendə
 (r
 )]
 n. 性；性别


例
 Paying attention to gender issues not only helps reduce gender inequality
 but promotes social progress. 重视性别问题不仅有助于减少性别不平等，也有利于社会进步。

take a delight in

以…为乐


例
 He appears to take a
 particular delight in
 singing the song at rallies. 他在集会上唱起这首歌的时候似乎非常开心。

be worthy of

值得，配得上


例
 I did not consider her to be worthy of
 trust. 我认为她不值得信赖。

plough through

费力地通过…；费劲地阅读，吃力地钻研


词
 plough [plaʊ]
 v./n. 用犁耕田；开路；投（资）


例
 Mr. Darley watched her plough through
 the brook. 达利先生看着她艰难地趟过小溪。

by reason of

由于；因为


例
 Their plan failed by reason of
 bad organization. 由于组织不当，他们的计划失败了。

Exercise

Ⅰ. 从下面各题的选项中，选择可以填入空白处的最佳选项。

1. It will take you one hour to get to the new airport, ____ traffic delays.

A. allowing to

B. allowing for

C. allowing of

D. allowing from

2. You want to know your strengths so you can ____ these to advance your career down the line.

A. bid on

B. build on

C. insist on

D. turn on

3. Her attitude towards this matter ____ mine.

A. cooperates with

B. consist of

C. coordinates with

D. coincides with

4. Let's ____ some of these elements mentioned above so you can get a better idea of what I mean.

A. go over

B. come over

C. take over

D. win over

5. They plan to ____ in the morning and visit the Summer Palace.

A. bring out

B. drop out

C. buy out

D. check out

6. When things go wrong, demands grow for the government to ____ and make them right.

A. sit back

B. take down

C. step in

D. take account

7. In fact, though we have both lived in London for years, I have somehow never managed to ____ her address.

A. take down

B. drop down

C. keep down

D. scale down

8. Many people told me that everything went well, but I also heard plenty of stories ____.

A. to some extent

B. to come

C. to the contrary

D. to begin with

9. ____ wasted space, clutter can distract those who enter your work area and detract from the efficiency of the business at hand.

A. In order to

B. In addition to

C. As a result of

D. In terms of

10. Whether or not his optimism and his approach to leadership are ____ of imitation remains to be seen.

A. worthwhile

B. worth

C. worthless

D. worthy

Ⅱ. 根据所给中文意思，从本单元选取合适的词组，完成下列句子。每空限填一词。

1. 她试图以精神失常为借口申请无罪。

She attempted to plead not guilty ____ ____ ____ insanity.

2. 所有这些股票加起来也没有多少钱。

All those shares do not ____ ____ ____ much money.

3. 如果你放在一个文件夹里的子文件夹太多，不能一目了然，可以考虑建一个字母菜单。

If you need to put so many subfolders in a folder that you can't see all of them ____ ____ ____, consider creating an alphabetic menu.

4. 你会经常面临你的表现不被赏识的境遇。

____ ____ ____ ____, you'll be unrecognized for your performance.

5. 药物会让你对户外的条件变得更加敏感，因此一定要咨询你的医生。

Medications can make you more ____ ____ outdoor conditions, so consult your doctor.

6. 这台打印机与大多数计算机兼容。

This printer is ____ ____ most microcomputers.

7. 他不得不返回去拿落在咖啡桌上的重要文件。

He had to ____ ____ and got that vital document which he had left on the coffee table.

8. 我们已经在酒店登记入住并吃了晚餐。

We've ____ ____ at the hotel and had dinner.

9. 她说她将那些章节包含进去是因为她希望读者能够正确地看待历史。

She said she included these chapters because she wanted her readers to see the history ____ ____.

10. 在你所剩时间不多的时候你需要知道你应该放弃什么。

You need to know what to abandon if you ____ ____ ____ time.

KEYS

Ⅰ

1. B　2. B　3. D　4. A　5. D　6. C　7. A　8. C　9. B　10. D

Ⅱ

1. by reason of

2. add up to

3. at a glance

4. As often as not

5. sensitive to

6. compatible with

7. turn back

8. checked in

9. in perspective

10. run out of


附录：索引

□ (be) eligible for sth.

□ (be) immune to

□ (be) known as

□ (be) on edge

□ (be) relative to

□ (be) second only to

□ (just) in case

□ (not) for anything

□ a ban on

□ a big deal

□ a bit

□ a few

□ a group of

□ a growing number of

□ a handful of

□ a host of

□ a kind of

□ a large number of

□ a large sum of

□ a list of

□ a little bit

□ a lot of

□ a matter of

□ a number of

□ a piece of cake

□ a pile of/piles of

□ a range of

□ a sequence of

□ a series of

□ a sort of

□ a string of

□ a succession of

□ a train of

□ a variety of

□ a version of

□ a waste of

□ a/the majority of

□ abide by

□ abound in/with sth.

□ above all

□ above average

□ academic community

□ accede to

□ access to

□ accord with

□ according to

□ account for

□ account to

□ accuse of

□ acquaint with

□ act for

□ act on

□ adapt to

□ add to

□ add up to

□ adhere to

□ adjust to

□ admit...to/into

□ afford to

□ after all

□ agree on

□ agree to

□ agree with

□ ahead of

□ aim at

□ aim for

□ all at once

□ all but

□ all day long

□ all in all

□ all of a sudden

□ all over

□ all the more so

□ all the same

□ all the time

□ all too often

□ allow (...) to

□ allow for

□ along with

□ amount to

□ an array of

□ and so on/forth

□ answer to

□ anything but

□ apart from

□ appeal to

□ appear to

□ apply for

□ apply to

□ approach to

□ approve of

□ argue for

□ arise from

□ arm with

□ around the clock

□ around the corner

□ around the world

□ arouse controversy

□ arrive at/in

□ arrive on the job

□ as a matter of fact

□ as a means of

□ as a result of

□ as a result

□ as a whole

□ as far as sb. be concerned

□ as for

□ as if/though

□ as it happens

□ as long as

□ as often as not

□ as often as

□ as opposed to

□ as regards sb./sth.

□ as soon as

□ as to

□ as usual

□ as well as

□ as well

□ ascribe...to

□ ask for

□ assault on

□ assign sb. to (do) sth.

□ associate with

□ at (the) worst

□ at a glance

□ at a loss

□ at a rate

□ at a stretch

□ at a time

□ at a...speed

□ at all costs

□ at all events

□ at all times

□ at all

□ at any rate

□ at best

□ at bottom

□ at fault

□ at first glance

□ at first

□ at hand

□ at home

□ at intervals

□ at large

□ at least

□ at leisure

□ at length

□ at night

□ at odds with

□ at once

□ at present

□ at random

□ at risk

□ at sb.'s disposal

□ at stake

□ at that point

□ at the beginning of

□ at the bottom

□ at the brink of

□ at the cost of

□ at the end of

□ at the expense of

□ at the height of

□ at the instant of

□ at the latest

□ at the mercy of

□ at the moment

□ at the same time

□ at the speed of

□ at the start of

□ at the thought of

□ at the time

□ at the very least

□ at times

□ at will

□ at work

□ attach importance/significance to sth.

□ attempt to

□ attend to

□ attribute to

□ attuned to

□ avail oneself of

□ back and forth

□ back down

□ back up

□ bad debt

□ badly off

□ ban...from

□ base on

□ be (struck) in a rut

□ be able to

□ be about to

□ be accessible to

□ be accustomed to

□ be addicted to

□ be afraid to

□ be alien to

□ be amazed at

□ be angry at

□ be another matter

□ be applicable to

□ be apt to

□ be at a standstill

□ be available to

□ be aware of

□ be better off (doing)

□ be biased against/towards

□ be born with

□ be bound to do sth.

□ be bound up with

□ be busy doing

□ be busy with

□ be capable of

□ be cautious about

□ be central to

□ be characterized by

□ be comparable to

□ be competent to

□ be concerned with

□ be confronted with

□ be conscious of

□ be considered as

□ be contemptuous of

□ be content with

□ be crucial to

□ be designed to

□ be desperate for

□ be different from

□ be disappointed at

□ be distinct from

□ be distracted by

□ be dominant over

□ be eager to

□ be enthusiastic about

□ be entitled to

□ be equal to

□ be equivalent to

□ be essential to

□ be expected to

□ be exposed to

□ be faced with

□ be famous for

□ be fascinated with

□ be fatal to

□ be filled with

□ be fond of

□ be forced to

□ be full of

□ be generous to

□ be going to

□ be good at

□ be grateful for

□ be hailed as...

□ be harmful to

□ be hostile to/towards

□ be ignorant of

□ be in debt

□ be in sympathy with

□ be in the grip of sth.

□ be incapable of

□ be independent of

□ be indicative of

□ be inferior to

□ be interested in

□ be jealous of

□ be keen on

□ be key to

□ be liable for

□ be liable to

□ be licensed to

□ be likely to

□ be limited to

□ be linked to

□ be located in

□ be made of

□ be married to sb.

□ be meant to

□ be necessary to

□ be obliged to

□ be obsessed with

□ be of (...) importance

□ be on the ropes

□ be open to

□ be opposed to

□ be packed with

□ be parallel with/to

□ be popular with

□ be possible to

□ be preferable to

□ be proficient in

□ be prone to

□ be proud of

□ be put on hold

□ be puzzled by

□ be qualified to

□ be ready for

□ be related to

□ be relevant to

□ be reliant on

□ be reluctant to do sth.

□ be representative of

□ be resistant to

□ be responsible for

□ be rooted in

□ be seen to be

□ be sensitive to

□ be serious about

□ be skilled at

□ be soft on

□ be stuck in

□ be suited for

□ be supposed to do sth.

□ be susceptible to

□ be suspicious of/about

□ be tied to

□ be to blame

□ be to do sth.

□ be tolerant of

□ be typical of

□ be under way

□ be unfamiliar with

□ be up in the air

□ be used to do

□ be vulnerable to

□ be willing to

□ be worse off

□ be worthwhile to

□ be worthy of

□ be wrapped up in

□ be/become absorbed in

□ be/become skeptical of/about

□ be/become sympathetic to

□ be/feel disappointed at

□ be/get prepared for

□ be/seem irrelevant to

□ bear on/upon

□ bear out

□ bear/keep in mind

□ beat to the punch

□ because of

□ bed down

□ beef up

□ begin to do sth.

□ behind someone's back

□ behind the scenes

□ believe in

□ belong to

□ benefit from

□ beside the point

□ bet on

□ better off

□ between jobs

□ beyond dispute

□ beyond one's ability

□ bid for

□ bid up

□ billions of

□ boast of/about

□ body of

□ bond with sb.

□ boot up

□ bottom line

□ bound for

□ box office

□ brand...as

□ break away (from)

□ break down

□ break through

□ break up

□ bring about

□ bring back

□ bring forth

□ bring in

□ bring into

□ bring out

□ bring together

□ bring/get...under control

□ build on/upon

□ build up

□ burn down

□ burn out

□ burn up

□ burst into

□ burst out

□ burst upon on

□ buy into

□ buy off

□ buy out

□ buy up

□ by accident

□ by all accounts

□ by all means

□ by and large

□ by chance

□ by common consent

□ by default

□ by far

□ by hand

□ by means of

□ by mistake

□ by nature

□ by no means

□ by reason of

□ by rights

□ by the end of

□ by this means

□ by way of

□ call for

□ call forth

□ call off

□ call on/upon

□ call out

□ call up

□ cannot but/cannot help (but)

□ care about

□ care for

□ carry on

□ carry out

□ cast about/around for sth.

□ cast aside

□ cast doubt on

□ cast/shed/throw light on sth.

□ catch one's attention

□ catch up (with sb.)

□ cater to

□ center around/on/upon

□ charge sb. with

□ check in

□ check on

□ check out

□ check up on

□ cheer sb. on/cheer on sb.

□ cheer up

□ circulate to

□ civil servant

□ clamp down

□ classify...into...

□ clean out

□ clean up

□ click on

□ cling to

□ close by

□ close down

□ close off

□ close to

□ close up

□ coincide with

□ combine with

□ come about

□ come across

□ come along

□ come and go

□ come around/round

□ come at

□ come by

□ come down to

□ come down

□ come from

□ come in handy

□ come in

□ come into existence

□ come into one's own

□ come into use

□ come off

□ come out

□ come to fruition

□ come to life

□ come to light

□ come to mind

□ come to nothing

□ come to terms with

□ come to

□ come true

□ come under

□ come up with

□ come with

□ come/draw to a close

□ come/go into effect

□ comment on

□ commit suicide

□ commit to

□ common sense

□ communicate with

□ compare to

□ compare with

□ compatible with

□ compensate for

□ compete with

□ complain about

□ complain of

□ comply with

□ concern for

□ conclude from

□ confine...to...

□ conflict with

□ conform to

□ connect to

□ consent to

□ consist of

□ contrary to

□ contribute to

□ convenient to do

□ convince of

□ cooperate with

□ cope with

□ core values

□ correlate with

□ correspond to

□ count as

□ count for...

□ count on

□ count...in

□ couple...with...

□ cover up

□ crack down (on)

□ crop up

□ cut across

□ cut back

□ cut corners

□ cut down

□ cut in

□ cut off

□ cut out

□ cut up

□ date back to

□ day by day

□ deal with

□ decide on/upon

□ decide to

□ decline in

□ decorate...with...

□ dedicate to

□ define as

□ deliver...to

□ depart from

□ depend on

□ deprive...of

□ derive from

□ designate...as...

□ detach from

□ detect...from...

□ devote to

□ die down

□ die of

□ die out

□ differ from

□ differ in

□ differentiate between A and B

□ differentiate...from...

□ disagree about/on sth.

□ disagree with sb.

□ discourage...from doing sth.

□ discriminate against

□ dispose of

□ distinguish between...and...

□ distinguish...from

□ distract one's attention

□ divide into

□ do away with

□ do damage to...

□ do harm to

□ do justice to

□ do with

□ do without

□ do/try one's best

□ do/try one's utmost

□ doze off

□ dozens of

□ drag sb./sth. down

□ draw (sb.'s) attention to

□ draw a conclusion from

□ draw into

□ draw out

□ draw up

□ dream up

□ dress up

□ drive away

□ drive sb. to do sth.

□ drop back to

□ drop by/in

□ drop off

□ drop out

□ drop to

□ dry out

□ dry up

□ due to

□ earn one's living

□ easy game

□ eat out

□ eat up

□ economic crisis

□ either...or...

□ eliminate from

□ elite school

□ embark on/upon

□ embed...in

□ embody in

□ emerge from

□ emigrate to

□ eminent scholar

□ empower sb. to do sth.

□ enable...to

□ encounter with

□ encourage sb. to do sth.

□ end up with

□ end up

□ engage in

□ engage with

□ enroll in

□ enter into

□ enter on/upon

□ enthusiasm for

□ equate with

□ equip with

□ escape from

□ even if/though

□ ever since

□ every so often

□ evolve from

□ evolve into

□ except for

□ exchange for

□ exclude...from

□ exclusive to

□ exempt from

□ exert influence on

□ expert in/at

□ explain away

□ extend to

□ extract...from

□ face up to

□ fail at

□ fail to

□ faint praise

□ fair play

□ fall apart

□ fall asleep

□ fall behind

□ fall down

□ fall for

□ fall off

□ fall short

□ fall victim to

□ far beyond

□ far from

□ far more than

□ far off

□ fasten...to/onto

□ feel like (doing) sth.

□ fend off

□ fierce competition

□ fight against

□ fight back

□ fight off

□ figure out

□ file for

□ fill in/out

□ fill up

□ fill with

□ filter out

□ financial assistance

□ find fault with

□ find out

□ finish up

□ first and foremost

□ fit for/to

□ fit in

□ fit into

□ fix on

□ fix up

□ flag up

□ flee to

□ flesh out

□ focus on

□ follow one's example

□ follow suit

□ follow the example of

□ follow through

□ for (the) purpose of

□ for a while

□ for certain

□ for ever

□ for example

□ for fear of/that

□ for free

□ for fun

□ for good

□ for instance

□ for life

□ for my part

□ for one thing

□ for sale

□ for short

□ for sure

□ for the benefit of

□ for the best

□ for the better

□ for the long term

□ for the most part

□ for the sake of

□ for the time being

□ for use

□ force sb. to do sth.

□ formal education

□ free from

□ from the bottom up

□ from the outset

□ from time to time

□ function as

□ gain/get/have control over

□ gain/make profit

□ gaze into

□ gender inequality

□ get ahead

□ get around/round to

□ get back to

□ get going

□ get in

□ get into

□ get on well with

□ get out

□ get ready

□ get rid of

□ get the best of

□ get the nod

□ get through

□ get together

□ give access to

□ give away

□ give birth to

□ give credit for

□ give in

□ give off

□ give place to

□ give priority to

□ give rise to

□ give up

□ glare at

□ go about

□ go against

□ go along with

□ go away

□ go by

□ go forth

□ go into action

□ go into

□ go off

□ go out

□ go over

□ go through with

□ go through

□ go up

□ graduate from

□ grip on

□ grow out of

□ grow up

□ guard against

□ guilty of

□ hail from

□ half of

□ hand in

□ hand out

□ hand over

□ happen to

□ hardly...when/before

□ have a bone to pick with...

□ have a break

□ have a good time

□ have an advantage over

□ have an impact on/upon

□ have confidence in

□ have connection with

□ have difficulty (in)

□ have effect on

□ have faith in

□ have influence/effect upon/on

□ have little/no use for

□ have nothing to do with

□ have the last word

□ head for

□ head into

□ hear from

□ help (to) do

□ hint at

□ historical prejudice

□ hold back

□ hold one's own

□ hold onto

□ hold true for

□ hold up

□ hundreds of millions of

□ hundreds of

□ hunt for

□ identify with

□ if anything

□ if only

□ immune from

□ impinge on/upon

□ impose on

□ in a dilemma

□ in a form

□ in a manner

□ in a position

□ in a row

□ in a sense

□ in a small way

□ in a word

□ in abundance

□ in action

□ in addition to

□ in addition

□ in advance

□ in agreement with

□ in all

□ in an effort to

□ in an instant

□ in and out

□ in any case

□ in brief

□ in broad daylight

□ in business

□ in cash

□ in charge

□ in combination with

□ in common

□ in comparison with

□ in competition with

□ in conclusion

□ in conflict

□ in conjunction with

□ in consequence

□ in contact with

□ in decline

□ in depth

□ in despair

□ in detail

□ in dispute

□ in due course

□ in effect

□ in essence

□ in exchange (for)

□ in fact

□ in fashion

□ in favor of

□ in front of

□ in general

□ in high spirit

□ in keeping with

□ in light of

□ in line with

□ in memory of

□ in need of

□ in need

□ in no time

□ in one way

□ in one's view

□ in order to

□ in other words

□ in part

□ in particular

□ in perspective

□ in place of

□ in place

□ in practice

□ in principle

□ in print

□ in prison

□ in proportion (to)

□ in public

□ in pursuit of

□ in quest of

□ in question

□ in reality

□ in respect of

□ in response to

□ in return

□ in search of

□ in short

□ in silence

□ in so far as

□ in some cases

□ in some ways

□ in spite of

□ in store

□ in such a case

□ in terms of

□ in the absence of

□ in the case of

□ in the course of

□ in the end

□ in the eyes of

□ in the face of

□ in the first place

□ in the form of

□ in the future

□ in the heart of

□ in the interest of

□ in the long run

□ in the long term

□ in the making

□ in the manner of

□ in the matter of

□ in the meantime

□ in the midst of

□ in the name of

□ in the past

□ in the process of

□ in the short term

□ in the small hours

□ in the wake of

□ in the way of

□ in the way

□ in the workplace

□ in the world

□ in theory

□ in time

□ in total

□ in touch with

□ in trouble

□ in turn

□ in use

□ in vain

□ in words

□ in/by contrast

□ in/with relation to

□ incur criticism

□ infer from

□ infuse sb./sth. with sth.

□ inject into

□ insist on

□ instead of

□ insure against

□ integrate into/with

□ intend to

□ interact with

□ interfere in

□ introduce...to...

□ introduction to...

□ intrude on

□ invest in

□ invite...to

□ involve in

□ judge from

□ jump at

□ keep (...) secret

□ keep a close watch on

□ keep a hold on

□ keep an eye on

□ keep an eye out for

□ keep away (from)

□ keep down

□ keep one's eyes/ears open

□ keep one's word

□ keep pace with

□ keep to

□ keep track of

□ keep up with

□ keep up

□ keep/be abreast of

□ keep...away from

□ keep...from doing sth.

□ kick out

□ knock down

□ knock off

□ knock out

□ know of/about

□ lack of

□ lag behind

□ land in

□ last but not least

□ last hurrah

□ lay off

□ lay out

□ lead into

□ lead to

□ lead up to

□ lean on

□ lean towards

□ learn about

□ learn from

□ leave behind

□ leave sb. in the dark

□ less than

□ let alone

□ let off

□ let rip

□ let...in

□ level off

□ lie down

□ lie in

□ lie with

□ life sentence

□ line up

□ linger on

□ link A to B

□ listen to

□ live by

□ live in

□ live off

□ live with

□ lock away

□ log in/on

□ look after

□ look around

□ look at

□ look back

□ look down on

□ look for

□ look forward to

□ look inside

□ look into

□ look on the bright side

□ look out of

□ look out

□ look to

□ look up to

□ lose control of

□ lose faith in

□ lose interest in

□ lose one's job

□ lump together

□ lure sb. into (doing) sth.

□ major in

□ make a complaint

□ make a difference

□ make a profit

□ make a sacrifice

□ make an apology

□ make certain

□ make compromises

□ make conversation

□ make efforts to/make an effort to

□ make ends meet

□ make fun of

□ make improvement

□ make it

□ make money

□ make no difference

□ make nothing of

□ make profits of

□ make progress

□ make sense

□ make sure

□ make the best of

□ make the most of

□ make up for

□ make up

□ make use of

□ manage to

□ marvel at

□ meet one's need

□ meet up (with sb.)

□ meet with

□ mend one's ways

□ mess up

□ middle ground

□ millions of

□ mislead...into doing

□ miss the point

□ mix up

□ more often than not

□ more or less

□ most of

□ most often

□ move away

□ move forward

□ move on

□ move sb. toward

□ move up

□ multiply by

□ multitudes of

□ need to

□ neglect of

□ neither...nor

□ new vision

□ night and day

□ no doubt

□ no exception

□ no less than

□ no longer

□ no matter how (what, when, etc.)

□ no more than

□ no other than

□ no way

□ no wonder

□ none of...

□ not any more

□ not have a leg to stand on

□ not in the least

□ not long ago

□ not so much...as

□ not to mention

□ not...at all

□ not...until

□ nothing but

□ nothing more than

□ now and then

□ now that

□ nowhere near

□ obstacle to

□ occur to

□ of course

□ of necessity

□ offer to

□ offer up

□ on a scale

□ on account of

□ on average

□ on behalf of sb.

□ on campus

□ on condition (that)

□ on hand

□ on impulse

□ on leave

□ on line

□ on loan (from)

□ on no account

□ on occasion

□ on one's own

□ on order

□ on paper

□ on purpose

□ on record

□ on sale

□ on schedule

□ on short notice

□ on that count

□ on that score

□ on the air

□ on the alert

□ on the basis of...

□ on the board

□ on the charge of

□ on the contrary

□ on the decline

□ on the go

□ on the hour

□ on the increase

□ on the move

□ on the net

□ on the occasion of

□ on the one hand

□ on the other hand

□ on the point of

□ on the rise

□ on the road to

□ on the side

□ on the spot

□ on the surface

□ on the table

□ on the verge of

□ on the whole

□ on thin ice

□ once (and) for all

□ open up

□ operate on

□ or else

□ or so

□ originate from

□ other than

□ ought to

□ out of condition

□ out of control

□ out of date

□ out of doors

□ out of fashion

□ out of hand

□ out of line

□ out of necessity

□ out of style

□ out of the way

□ outside of

□ over the years

□ over time

□ owe...to

□ owing to

□ package deal

□ part and parcel of...

□ part of

□ part with

□ participate in

□ pass away

□ pass down

□ pass on

□ pass through

□ pave the way for

□ pay a price for

□ pay attention to

□ pay back

□ pay for

□ pay out

□ pay rise/raise

□ peculiar to

□ persist in

□ persuade sb. into (doing) sth.

□ persuade sb. to do sth.

□ pick out

□ pick up

□ piece together

□ pile into

□ pin down

□ place a burden on

□ place/put emphasis on

□ plan to do sth.

□ play a role in

□ play off against

□ play with

□ pledge to

□ plenty of

□ plough through

□ plunge into

□ point of view

□ point out

□ pop into

□ pose sth. to

□ pour into

□ pour out

□ pray for

□ prefer to

□ prejudice against

□ prepare against

□ press for

□ press forward

□ press on/ahead/forward (with)

□ prevent...from

□ prior to

□ proceed to

□ prohibit...from doing sth.

□ promise to

□ protect...from

□ prove to be

□ provide sth. for sb.

□ provide...with sth.

□ pull off

□ pull through

□ push aside

□ push sb. too far

□ push up

□ put an end to

□ put aside

□ put down to

□ put forth

□ put forward

□ put in place

□ put on

□ put pen to paper

□ put through

□ put to use

□ put up with

□ put up

□ put/place/set a premium on

□ quick fix

□ race against/with

□ range from...to...

□ rare bird

□ rather than

□ reach a consensus

□ react to

□ read off

□ real estate

□ recall doing sth.

□ receptive to

□ reckon...as/for/to be

□ refect on

□ refer to

□ refrain from

□ refuse to

□ regard...as

□ regardless of

□ register for

□ rein in

□ relate to

□ relieve of

□ rely on

□ remind...of

□ remove from

□ renege on

□ reply to

□ research into

□ resign from

□ resort to

□ respond to

□ rest on

□ rest with

□ restore one's bearings

□ result in

□ retreat from

□ return the/a favor

□ return to

□ revolve around

□ rip off

□ rise above

□ roll in

□ roll out

□ root cause

□ rule out

□ run counter to

□ run for

□ run out (of)

□ run over

□ run wild

□ rush through

□ rush to

□ safe and sound

□ saturate...with

□ scale down

□ scoop up

□ scrape through

□ scream at

□ search for

□ search through

□ see to

□ see/perceive...as

□ seek out

□ seek to

□ seek...from

□ seem to

□ seize on/upon

□ send out

□ sense of responsibility

□ separate from

□ serve as

□ serve on

□ set a threshold for

□ set about (doing) sth.

□ set an example for

□ set aside

□ set back

□ set in

□ set limits on

□ set off

□ set out

□ set up

□ shift from...to...

□ short of

□ show off

□ show sympathy for

□ show up

□ shrug off

□ shut down

□ shut out

□ shut up

□ side effect

□ side with

□ sign on

□ sign up (for)

□ silver lining

□ similar to

□ single out

□ sink in

□ sit back

□ sit by

□ sit for the bar

□ sit in on

□ sit on

□ sit out/through

□ sit up

□ size up

□ slacken off

□ sleep off

□ sleep through

□ slip in

□ slip through

□ slip up

□ slow down

□ snatch at

□ so as to

□ so far

□ so long

□ so that

□ so...that

□ soak up

□ solution to

□ some of

□ something wrong with

□ sooner or later

□ sort of

□ sort out

□ space out

□ spare no effort

□ speak for

□ speak of

□ speak out/up

□ specialize in

□ speculate about/on

□ speed up

□ spell out

□ spend on

□ splash out

□ split up

□ spread out

□ spread over

□ spring up

□ stake out

□ stand by

□ stand down

□ stand for

□ stand in

□ stand off

□ stand out

□ stand up for

□ stand up to

□ stare at

□ start out

□ start over

□ start up

□ start with

□ stay away from

□ stay on

□ stay out of

□ stay put

□ stay up

□ stay with

□ stem from

□ step aside

□ step by step

□ step down

□ step in

□ step out

□ step up

□ stick around

□ stick at

□ stick by

□ stick out for

□ stick to

□ stick together

□ stick up for

□ stick with

□ stir up

□ stock up

□ stop by

□ stop over (at/in)

□ stop short

□ store away

□ straight away

□ straight up

□ stress the importance of

□ strip sb. of sth.

□ strive for

□ strive to

□ struggle against

□ struggle to

□ stumble on/upon/across

□ submit to

□ subscribe to

□ substitute for

□ succeed in sth.

□ such as

□ suck in

□ suffer from

□ suggestion on

□ suitable for/to

□ sum up

□ superior to

□ supply with/to

□ swear to

□ sweep into

□ sweep through

□ switch off

□ switch on

□ switch to

□ take (...) into account

□ take a chance

□ take a delight in

□ take a fancy to

□ take a loss

□ take a page from

□ take a toll on

□ take a/one's stand (on sth.)

□ take action

□ take advantage of

□ take after

□ take against

□ take apart

□ take away

□ take back

□ take care

□ take control of

□ take cover

□ take down

□ take effect

□ take effort

□ take exception to

□ take heart

□ take hold

□ take in

□ take measures

□ take note (of)

□ take off

□ take on

□ take on/upon oneself

□ take one's time

□ take over

□ take pains

□ take part in

□ take place

□ take pride in

□ take responsibility for

□ take root

□ take shape

□ take steps to do sth.

□ take the lead

□ take the place of

□ take to

□ take turns

□ take up

□ take...as

□ take...by surprise

□ take...into consideration

□ take...to heart

□ take/get/have a nap

□ take/have a hand in

□ take...for granted

□ talk about

□ talk back

□ talk down to

□ talk nonsense

□ talk of

□ talk over

□ talk sb. into doing sth.

□ talk sb. out of

□ talk sense

□ talk to

□ tangle with

□ tax on

□ team up

□ tear apart

□ tear at

□ tear away from

□ tear down

□ tear into

□ tear...away

□ tease out

□ tell about

□ tell apart

□ tell the truth

□ tell the white lie

□ tempt sb. into (doing) sth.

□ tend to

□ tens of thousands of

□ thanks to

□ that is (to say)

□ the advent of

□ the bulk of

□ the hard way

□ the moment (that)

□ the more...the more

□ the other day

□ the rest of

□ the same as

□ there and then

□ thin out

□ think about

□ think back

□ think better of

□ think highly/poorly of

□ think of

□ think out

□ think over

□ think through

□ think up

□ thirst for

□ thousands of

□ threaten to

□ throw away

□ throw into

□ throw off

□ throw oneself into

□ throw out

□ throw up

□ tide over

□ tidy away

□ tie down

□ tie in with

□ tie up

□ time after time

□ time and (time) again

□ time out

□ tire out

□ to a certain degree/extent

□ to a great extent

□ to all appearances

□ to be fair

□ to be sure

□ to begin/start with

□ to come

□ to date

□ to my mind

□ to one's knowledge

□ to perfection

□ to put it another way

□ to say nothing of

□ to say the least

□ to sb.'s credit

□ to the contrary

□ to the core

□ to the effect that

□ to the extent of

□ to the letter

□ to the limit of

□ to the point

□ together with

□ too...to...

□ top up

□ touch down

□ touch off

□ touch on/upon

□ trade off

□ trade on/upon

□ trade up

□ trade with sb.

□ train of thought

□ transform...into

□ treat to

□ trifle with

□ triumph over

□ try on

□ try out

□ try to do sth.

□ tune in (to sth.)

□ turn a blind eye to

□ turn a deaf ear (to)

□ turn around

□ turn away

□ turn back

□ turn down

□ turn in

□ turn into

□ turn off

□ turn on

□ turn one's back on

□ turn out

□ turn over

□ turn round

□ turn the corner

□ turn to

□ turn up

□ under fire

□ under pressure

□ under stress

□ under...circumstances

□ under...conditions

□ up against

□ up in arms

□ up to date

□ up to the minute

□ up to

□ upward of

□ urge...to

□ use up

□ value in

□ vary from...to...

□ view...as...

□ virtual currency

□ volunteer to

□ vote against

□ vote for

□ vote sb. in

□ wait for

□ wait on

□ wake up

□ walk away/off

□ walk out

□ walk up

□ wall in

□ want to

□ ward off

□ warm to

□ warm up

□ warn of

□ wash out

□ wash up

□ waste away

□ waste time doing sth.

□ watch out (for)

□ watch over

□ wear away

□ wear off

□ wear out

□ weigh down

□ weigh in

□ what is more

□ what is worse

□ win out/through

□ win over

□ wipe out

□ wish for

□ with a view to

□ with caution

□ with confidence

□ with delight

□ with ease

□ with respect to

□ with the exception of

□ with time

□ with/in regard to

□ within reason

□ without fail

□ without permission

□ without question

□ word for word

□ work against

□ work at/on

□ work for

□ work off

□ work out

□ work through

□ work up

□ work with

□ worry about

□ worth doing sth.

□ would rather

□ would sooner

□ write down

□ write off

□ year after/by year

□ you bet
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恋练宝扇（英语一）



How to use

使用指南

感谢您选择“恋练有词（辞）”系列图书。为了更好地使用本书，充分利用本书的配套资源，请先随小编了解一下本书的结构，以及配套资源的内容和获取方式，另外还有福利相送哦！

本书结构

本书分为“单词”和“词组”两大部分，两部分体例基本一致。下方仅以“单词”部分为例说明。
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配套资源获取

本书还提供了大量配套实用资源，只需三步即可获取！
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更多福利等你来


福利1：
 购买本书即可获得价值99元的“恋练长难句”精讲视频课，获取方式详见随书附赠课程兑换卡。


福利2：
 扫描封底“恋练有词公众号”二维码，关注并回复“赢”，即有机会得小惊喜！


前言 +10分，不是梦

大家都知道，备战考研英语，词汇是基础，但它并非我们想象的那么简单。经常有同学苦恼：考研大纲上的词汇都背过了，做题时明明每个单词都认识，但放在一起却看不懂句意，影响上下文的理解，有时还会直接导致失分。出现这种问题，除了有语法不扎实的原因，还有可能是你遇到了它们——看着眼熟却不知道意思的词汇，简称“熟词僻义”！

它们看着眼熟，所表达的却是我们不常见的含义。它们无处不在，不论是文章、题干，还是选项、答案，都有它们的身影，某些词甚至还是真题里的“常客”。如果你只凭猜测去答题，往往容易丢分。但是，如果你想快速提分，它们却是利器！

为何是提分利器？

对于每1分都可能关乎是否上岸的考研人来说，搞定熟词的僻义绝对是短期快速提分的好办法。因为这类词不仅重要，还可以短时间内突击搞定！

一方面，这类词很重要。

首先，题目里直接考，直接决定得分。

仅以2019年英语（一）为例。仅选项和答案里直接考查到熟词僻义的题目，总分值就高达9.5分！如果再算上语篇里的间接考查，在近10年的真题中，熟词僻义所影响到的分值每年都不低于10分！若是碰到熟词僻义的考点，你会，就能得分，你不会，就只能丢分了。来看个简单的例子，2019年翻译部分第46题：There is a great deal of this kind of nonsense in the medical journals which, when taken up by broadcasters and the lay press, generates both health scares and short-lived dietary enthusiasms. 这一句话里就考了两个熟词的僻义：lay并不是我们熟悉的动词“放置”，也不是动词lie（躺下）的过去式，而是个形容词，表示“未经培训的；外行的”；press也不是我们熟悉的动词“按压”，而是个名词，表示“报刊”。如果不知道这两个僻义，你还能准确翻译lay press为“非专业报刊”吗？

其次，语篇里也涉及，间接影响得分。

考研英语里对熟词僻义的考查范围很广，除了像上面那样在完形填空里设空、翻译句子里包含，或是像在2019年英语（一）阅读Text 2第29题那样让你猜测词义，还会出现在语篇中，影响你对语篇含义的正确理解。比如2018年阅读理解Text 2的这一句：During the 2016 presidential campaign, nearly a quarter of web content shared by Twitter users in the politically critical state of Michigan was fake news…这里的critical并不是我们熟悉的“评判的；挑剔的”，而是“重要的”之意。如果不了解这一僻义，整个句子的理解必然会出现偏差，影响得分。

最后，每年都考，想绕都绕不开。

考研似乎特别“青睐”熟词僻义这类词。今年考过，不见得明年就不考；如果再考，也不见得还考相同的释义。比如大家很熟悉的check一词，常作动词，表示“检查”，而过去10年里，英语（一）却先后考查了它的三个僻义：

check


n.
 检查 e.g. a background check （2017年Text 1, Para. 5）


v.
 抑制，遏制 e.g. check the power of the Administration（2013年Text 4, 第40题）


v.
 （在机场）托运（行李） eg. checked-baggage（2017年Text 1, Para. 4）

另一方面，这类词不多，短期就可以搞定！

熟词僻义遍布考研英语的各个题型，但总量实际却并不大。按照我们的统计，英语（一）2010年~2019年的真题里以僻义出现的熟词（组）总共也就390个，相比高达5500个的大纲词汇，考生完全更有希望在短时间内快速掌握！

就这样的“性价比”而言，“熟词僻义”绝对是当之无愧的考研提分利器！

熟词僻义都有哪几类？

俗话说，“知己知彼，百战不殆”，在考研英语中，它们大体可分为以下三类。

第一类：本身是熟词。

单词一看都认识，但考查的词性或含义属于生僻的那一个。比如2019年新题型中的一句“Imagine that you favor increasing the minimum wage in our state, and I do not.”，这里的favor就不是我们常见的作名词表示“偏爱”，而是我们不太熟悉的动词用法“赞同；支持”。

第二类：核心部分是熟词。

比如2019年完形第11空所在的后半句“you may be surprised how quickly identifying a distinctive rock or tree can restore your bearings”。句中bearing的核心部分是你很熟悉的bear这个词，作名词时表示“熊”，作动词时表示“忍受”。你可能想当然认为这里就是动词bear后面加了ing，是“忍受”的动名词或分词形式。然而，错！Bearing在这里本身就是名词，意思是“方位”。所以，仅凭眼熟的核心部分去猜测词义并不见得靠谱！

第三类：含有熟词的词组

熟词很好识别，但是和别的词构成词组或者短语后，你可能就不认识了。比如，2018年阅读理解Text 2第27题所考查的beef up，其含义并不是beef（牛肉）+up（上去），而表示“加强；提高”。再比如，2018年阅读Text 4“The U.S. Postal Service (USPS) continues to bleed red ink”一句中的“red ink”，并不是“红墨水”，而是“（财政）赤字”。

如何快速搞定？

摸清了熟词玩转僻义的“底细”，搞定就不是难题了。你只需要把它们从句子中单独给“揪”出来，结合熟义对比，专项攻克就可以了。但是，问题来了：

1.你有精力自己找真题梳理吗？

2.你知道哪些才算是重点吗？

3.你有时间逐一去确认释义和用法吗？

别慌，这些问题，咱们这本小书都为你搞定了。

1.收词精心。精选10年真题（2010年~2019年），每套真题都经过多人多次筛词。

2.重点突出。所有收录单词按照真题考查位置，分为考点词汇（出现在题干和选项位置）和识记词汇（出现在非题干和选项位置）这两大类。

3.语境助记。每个僻义都精选了一个对应的真题例句，更容易理解。

4.双语释义。除了提供中文释义，本书还利用“剑桥”、“牛津”、“麦克米伦”等权威词典，给出了英英释义，让你不仅能精准理解词义，也能在学词的同时自然而然扩充词汇量——作文需要替换同义词的时候自然也不会发愁啦！

5.贴心加注。对于词组中较难的核心词，本书都单独给了音标和释义。对于个别例句中涉及的文化背景，书中还专门进行了加注。了解背景，理解更透，识记更牢！

当然，本书作为恋练有词（辞）系列图书之一，还秉承了“恋练”的一贯特色，赠送了以下学习资源：

1.全部录音。英文单词、英英释义、真题例句，全都配有录音！

2.游戏巩固。提供线上学习小游戏，练习有趣，巩固有效！

3.超值视频。精选书中长难句，利用小视频拆解，提升能力！


最后，利器在手，还得知道什么时候用、怎么用，才能发挥最大的效果。对于本书，建议大家结合前面的“使用指南”，了解内在结构后，按照如下方式来使用。



一刷：
 认真学习全书。如果时间允许，建议：1）一定要看英英释义；2）最好边听录音边看；3）最好放到例句中帮助理解，如果看不懂例句结构，还可以结合对应的“恋练长难句”小视频来进行。当然，如果你时间很紧，比如距离考试只有两三周，那这三项建议先跳过。


二刷：
 遮挡释义，看单词或者看句子说出单词释义。这一步也可以借助咱们的线上学习游戏来进行。


三刷：
 对照书最后面的索引表，快速自测。10秒内无法说出释义的，请标记并马上翻到对应页面巩固复习。

三刷过后，请翻开真题，实战检验。

准备考研单词的过程就像充电，充满很重要。大纲词汇虽很重要，却并不足以让你电量满格，唯有踏踏实实搞定“熟词”的“僻义”，才能让你的考研单词真正动力满满，希望本书能够为你的考研充满最后一格电！

+10分，不是梦！

新东方图书研发中心
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考点单词
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account


熟
 [əˈkaʊnt]
 n.
 账户，户头


僻
 [əˈkaʊnt]
 n.
 报告；记述；描述


英
 a written or spoken description of an event


真
 [2010年完形] According to accounts of the experiments, their hourly output rose when lighting was increased, but also when it was dimmed.


翻译
 根据多次实验的报告，当照明增强的时候，她们（指女工们）单位小时的产量随之增加，但当照明变暗的时候，她们单位小时的产量也会增加。

address


熟
 [əˈdres]
 n.
 地址


僻
 [əˈdres]
 vt.
 对付，应付；处理


英
 to give attention to or deal with a matter or problem


真
 [2012年完形] The justices must address doubts about the court's legitimacy by making themselves accountable to the code of conduct.


翻译
 法官必须通过让自身遵守司法行为准则，来处理人们对法院合法性的质疑。

appeal


熟
 [əˈpiːl]
 v.
 恳求，请求


僻
 [əˈpiːl]
 vi.
 对……有吸引力；对……有感染力；引起兴趣


英
 to interest or attract someone


真
 [2010年阅读Text 1] What can be learned about Cardus according to the last two paragraphs?

[A] His music criticism may not appeal to readers today.

[B] His reputation as a music critic has long been in dispute.

[C] His style caters largely to modern specialists.

[D] His writings fail to follow the amateur tradition.


翻译
 从最后两段中我们可获知卡德斯的什么信息？

[A] 他的音乐评论对今天的读者可能没有什么吸引力。

[B] 他作为音乐评论家的声誉长久以来存在争议。

[C] 他的风格主要迎合现代专业人士。

[D] 他的作品没能遵循业余传统。

approach


熟
 [əˈprəʊtʃ]
 v.
 靠近，接近


僻
 [əˈprəʊtʃ]
 n.
 （思考问题的）方式，方法


英
 a way of considering or doing something


真
 [2019年阅读Text 1] The US and France examples are used to illustrate__________.

[A] the obstacles to preventing “short-termism”

[B] the significance of long-term thinking

[C] the approaches to promoting “long-termism”

[D] the prevalence of short-term thinking


翻译
 文中引用美国和法国的例子是为了说明__________。

[A] 预防“短期效益主义”的障碍

[B] 长期思维的重要性

[C] 促进“长期效益主义”的方法

[D] 短期思维的盛行
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识记单词
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about


僻
 [əˈbaʊt]
 prep.
 从事于


英
 how someone is spending their time


真
 [2010年阅读Text 1] Theirs was a serious business, and even those reviewers who wore their learning lightly, like George Bernard Shaw and Ernest Newman, could be trusted to know what they were about.


翻译
 他们的写作是件严肃的事情，甚至那些写作风格轻松活泼的评论家，比如乔治·萧伯纳和欧内斯特·纽曼，人们也相信他们知道自己的职责所在。

about-face


僻
 [əˌbaʊt ˈfeɪs]
 n.
 （意见或行为的）彻底转变（= about-turn）


英
 a complete change of opinion or behaviour


真
 [2010年阅读Text 2] Curbs on business-method claims would be a dramatic about-face, because it was the Federal Circuit itself that introduced such patents with its 1998 decision in the so-called State Street Bank case, approving a patent on a way of pooling mutual-fund assets.


翻译
 对商业方法所有权进行控制将会是个戏剧性的大转变，因为正是联邦巡回法院自己在1998年推出的这类专利——在所谓的美国道富银行案中，联邦巡回法院批准对筹集共同基金资产的某种方法授予专利。

absolutist


僻
 [æbsəˈluːtɪst]
 n.
 独裁者，专制者


英
 relating to political absolutism


真
 [2015年阅读Text 1] But unlike their absolutist counterparts in the Gulf and Asia, most royal families have survived because they allow voters to avoid the difficult search for a non-controversial but respected public figure.


翻译
 但不同于海湾地区和亚洲与他们对应的独裁统治者，（欧洲的）大多数王室能存续至今，是因为他们让选民不用去苦苦寻找一个没有争议又受人尊敬的公众人物。

acquisition


僻
 [ˌækwɪˈzɪʃ(ə)n]
 n.
 收购


英
 the process of buying something or obtaining it in some other way


真
 [2019年阅读Text 1] Much more could be done to encourage “long-termism,” such as changes in the tax code〔注〕
 and quicker disclosure of stock acquisitions.〔注：tax code：多泛指税法，如Federal Income Tax Code and Regulations（联邦所得税法律与法规）。此外，在英国，tax code还表示“免税代码”，指雇员收入免税部分的数字代码。〕


翻译
 能够鼓励“长期效益主义”的做法还有很多，如调整税法和更快披露股份收购信息等。

advocate


僻
 [ˈædvəkət]
 n.
 主张人；拥护人；提倡者


英
 someone who publicly supports something


真
 [2013年阅读Text1] She exhibits the idealism common to many advocates of sustainability, be it in food or in energy.


翻译
 她表现出与许多可持续发展拥护者所共有的理想，不管是在食品方面还是在能源方面。

agenda


僻
 [əˈdʒendə]
 n.
 （潜在的）动机[此时常与hidden连用]


英
 the intention behind what somebody says or does, that is often secret


真
 [2015年新题型] Such dimensions of reading suggest—as others introduced later in the book will also do—that we bring an implicit (often unacknowledged) agenda to any act of reading.


翻译
 这些不同维度的阅读表明，任何一种阅读行为我们都会带给它一种隐性的（通常是未得到认可的）动机，书中稍后介绍的其他阅读维度也会表明这一点。

aggressive


僻
 [əˈɡresɪv]
 adj.
 积极进取的；雄心勃勃的


英
 determined to win or succeed and using forceful action to win or to achieve success


真
 [2016年阅读Text 4] In those situations, it's better to be more aggressive than less aggressive.


翻译
 在这些情况下，大胆进取要比小心谨慎更可取。

air


僻
 [eə(r)]
 n.
 神态，样子


英
 manner or appearance


真
 [2011年阅读Text 1] Even Tommasini, who had advocated Gilbert's appointment in the Times
 , calls him “an unpretentious musician with no air of the formidable conductor about him.”


翻译
 甚至连在《纽约时报》上发文支持吉尔伯特任命的托马西尼都说他是“一个低调的音乐家，在他身上没有指挥家那种令人望而生畏的神态”。

allowance


僻
 [əˈlaʊəns]
 n.
 （尤指为特定事项支付的）定期补贴，津贴


英
 money that you are given regularly, especially to pay for a particular thing


真
 [2014年阅读Text 1] There will now be a seven-day wait for the jobseeker's allowance.


翻译
 现在求职者将要等上七天才能拿到这一补贴。

angle


僻
 [ˈæŋɡ(ə)l]
 n.
 观点；立场；角度；方面


英
 a way of considering, judging, or dealing with something


真
 [2018年阅读Text 3] But privacy is not the only angle in this case and not even the most important.


翻译
 但隐私权并不是这个案件的唯一方面，甚至也不是最重要的一个。

appeal


僻
 [əˈpiːl]
 n.
 （尤指为了改变法律或官方裁决而提出的）诉请，异议，申诉


英
 a request made to a court of law or to someone in authority to change a previous decision


真
 [2010年阅读Text 2] In a move that has intellectual-property lawyers abuzz, the U.S. Court of Appeals for the Federal Circuit said it would use a particular case to conduct a broad review of business-method patents.


翻译
 在一项使得知识产权律师议论纷纷的提议中，美国联邦巡回上诉法院声称，它将利用某个具体案件来对商业方法专利进行广泛的复审。

appreciation


僻
 [əˌpriːʃiˈeɪʃ(ə)n]
 n.
 （充分）认识；理解


英
 the ability to understand the true nature of a situation, and realize why it is important or serious


真
 [2013年阅读Text 3] Now utopia has grown unfashionable, as we have gained a deeper appreciation of the range of threats facing us, from asteroid strike to epidemic flu and to climate change.


翻译
 如今，随着我们对自己所面临的一系列威胁有了更深刻的认识，从小行星撞击（地球）再到流感，再到气候变化，乌托邦已经变得不合时宜了。

artificial


僻
 [ˌɑː(r)tɪˈfɪʃ(ə)l]
 adj.
 虚假的，不真诚的


英
 not sincere; not happening naturally


真
 [2011年完形] In an experiment published in 1988, social psychologist Fritz Strack of the University of Würzburg in Germany asked volunteers to hold a pen either with their teeth—thereby creating an artificial smile—or with their lips, which would produce a(n) disappointed expression.


翻译
 1988年公布的一项实验中，德国维尔茨堡大学的社会心理学家弗里茨·斯特拉克让志愿者用牙咬住一支笔（由此可产生一个假笑）或是用嘴唇夹住一支笔（结果会产生沮丧的表情）。

average


僻
 [ˈæv(ə)rɪdʒ]
 adj.
 普通的；平常的；一般的


英
 typical and usual


真
 [2010年阅读Text 1] It is difficult to the point of impossibility for the average reader under the age of forty to imagine a time when high-quality arts criticism could be found in most big-city newspapers.


翻译
 对于年龄在40岁以下的普通读者来说，他们很难想象一个可以在大多数大城市的报纸上读到高质量文艺评论的时代。
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back


熟
 [bæk]
 n.
 后面，后部


僻
 [bæk]
 vt.
 支持；资助


英
 to give support to someone or something with money or words


真
 [2017年阅读Text 1] One problem with the PreCheck program is__________.

[A] a dramatic reduction of its scale

[B] its wrongly-directed implementation

[C] the government's reluctance to back it

[D] an unreasonable price for enrollment.


翻译
 预检系统存在的一个问题是__________。

[A] 规模大幅减小

[B] 执行被误导

[C] 政府不愿意支持

[D] 不合理的注册价格

band-aid


熟
 [ˈbænd.eɪd]
 n.
 邦迪牌创可贴


僻
 [ˈbænd.eɪd]
 n.
 应急措施


英
 a temporary solution to a problem that does not really solve it


真
 [2018年阅读Text 4] Which of the following would be the best title for the text?

[A] The USPS〔注〕
 Starts to Miss Its Good Old Days.〔注：USPS：指United States Postal Service，美国邮政署（也称美国邮局或美国邮政服务），是美国联邦政府的独立机构之一。它成立于1775年，是少数在美国宪法中提及设立的机构。按照2019年其官网的介绍，它拥有50多万名雇员，每年处理信件数量约占全球信件总量的47%。〕

[B] The Postal Service: Keep Away from My Cheese.

[C] The USPS: Chronic Illness Requires a Quick Cure.

[D] The Postal Service Needs More than a Band-Aid.


翻译
 下列哪个是本文的最佳标题？

[A] 美国邮政署开始怀念它过去的美好时光

[B] 邮政署：别动我的奶酪

[C] 美国邮政署：慢性病需要快速治愈

[D] 邮政署不仅需要应急措施

body


熟
 [ˈbɒdi]
 n.
 身体


僻
 1
 [ˈbɒdi]
 n.
 大量


英
 a large amount of something


真
 [2012年阅读Text 4] It can be learned from the first paragraph that__________.

[A] Teamsters〔注〕
 still have a large body of members〔注：Teamsters：这里指美国的卡车司机工会。它成立于1903年，全称为“International Brotherhood of Teamsters”（简称IBT），其成员截至2019年6月官网显示高达140万，大部分是卡车司机。〕

[B] Jimmy Hoffa used to work as a civil servant

[C] unions have enlarged their public-sector membership

[D] the government has improved its relationship with unionists


翻译
 从第一段我们可以得知__________。

[A] 卡车司机工会仍然拥有许多成员

[B] 吉米·霍法曾做过公务员

[C] 工会已经扩大了其公共部门的会员人数

[D] 政府已经改善了其与工会成员的关系


僻
 2
 [ˈbɒdi]
 n.
 群体，团体，机构


英
 a group of people who have joined together for a particular reason


真
 [2014年阅读Text 2] Sensible ideas have been around for a long time, but the state-level bodies that govern the profession have been too conservative to implement them.


翻译
 人们早就有一些合理的想法，但是监管这一行业的州一级机构却过分保守，不愿实施。

break


熟
 [breɪk]
 v.
 破坏，打碎


僻
 [breɪk]
 n.
 间隙；裂缝


英
 a space in something such as a line of traffic


真
 [2019年完形] Head toward these breaks to find a way out.


翻译
 朝着这些间隙走，好找到出去的路。

brief


熟
 [briːf]
 adj.
 短暂的；简短的


僻
 [briːf]
 n.
 概要，摘要


英
 a short written account of something


真
 [2013年新题型] It could be that we are evolving two communities of social scientists: one that is discipline-oriented and publishing in highly specialized journals, and one that is problem-oriented and publishing elsewhere, such as policy briefs.


翻译
 可能是我们在发展成两类社会科学家群体，一类是以学科为导向，文章发表在高度专业化的期刊上；另一类是以问题为导向，文章发表在其他地方，例如政策简报上。
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backdrop


僻
 [ˈbækˌdrɒp]
 n.
 （事件的）背景


英
 the general situation in which particular events happen


真
 [2017年新题型] Soon after Sketches by Boz
 appeared, a publishing firm approached Dickens to write a story in monthly installments, as a backdrop for a series of woodcuts by the then-famous artist Robert Seymour, who had originated the idea for the story.


翻译
 在《博兹特写集》出版后不久，一家出版公司找到了狄更斯，想让他按月写连载故事，给当时著名艺术家罗伯特·西摩的一系列木版画当背景——罗伯特·西摩已经给出了故事梗概。

badly


僻
 [ˈbædli]
 adv.
 很，非常


英
 very much


真
 [2018年阅读Text 2] Such a trend is badly needed.


翻译
 这是一个迫切需要的发展趋势。

bar


僻
 [bɑː(r)]
 n.
 律师界，司法界，法律界[常与the连用]


英
 all lawyers thought of as a group


真
 [2014年阅读Text 2] There is just one path for a lawyer in most American states: a four-year undergraduate degree in some unrelated subjects, then a three-year law degree at one of 200 law schools authorized by the American Bar Association and an expensive preparation for the bar exam.


翻译
 在美国大多数州，成为一名律师只有一条途径：先学习四年与法律不相关的一些科目，获得本科学位，然后从美国律师协会认可的200所法学院选择一所，用三年时间攻读法学硕士学位，最后耗费不菲准备律师资格考试。

bearing


僻
 [ˈbeərɪŋ]
 n.
 方位


英
 an exact position, usually measured clockwise from north


真
 [2019年完形] If you've explored the area before, keep an eye out for familiar sights—you may be surprised how quickly identifying a distinctive rock or tree can restore your bearings.


翻译
 如果你以前曾来过这片区域，那就请注意熟悉的景象——你可能会惊喜地发现，一块特别的石头或是一棵特别的树会多么迅速地帮你找回你的方位。

benefit


僻
 [ˈbenɪfɪt]
 n.
 （政府）补助金，救济金


英
 the money given by the government to people who need financial help, for example, because they cannot find a job


真
 [2014年阅读Text 1] We're doing these things because we know they help people stay off benefits and help those on benefits get into work faster.


翻译
 我们现在做这些是因为我们知道这些做法能帮助人们远离救济金，并帮助那些依靠救济金生活的人更快找到工作。

bill


僻
 [bɪl]
 n.
 议案，法案


英
 a formal statement of a planned new law that is discussed before being voted on


真
 [2018年阅读Text 4] The emerging consensus around the bill is a sign that legislators are getting frightened about a politically embarrassing short-term collapse at the USPS.


翻译
 现在围绕该议案在达成广泛的共识，这表明立法者越来越害怕美国邮政署在短期内会倒闭而出现政治尴尬局面。

bit


僻
 [bɪt]
 n.
 比特，位[计算机信息单位]


英
 the smallest unit of information in a computer, represented by either 0 or 1


真
 [2018年阅读Text 3] But this distinction misses the point that it is processing and aggregation, not the mere possession of bits, that gives the data value.


翻译
 但是这种区别忽略了一点：正是对信息的处理和收集，而不是仅仅拥有信息，才让数据有了价值。

board


僻
 [bɔː(r)d]
 n.
 董事会；理事会；委员会


英
 the group of people who are responsible for controlling and organizing a company or organization


真
 [2011年阅读Text 2] As boards scrutinize succession plans in response to shareholder pressure, executives who don't get the nod also may wish to move on.


翻译
 当董事会迫于股东压力仔细审查继任计划的时候，未获得继任批准的高管也可能想辞职。

boot


僻
 [buːt]
 vi.
 （计算机）启动


英
 to prepare a computer for use by loading its operating system; to be prepared in this way


真
 [2011年阅读Text 1] All I have to do is to go to my CD shelf, or boot up my computer and download still more recorded music from iTunes.


翻译
 我只需去我的CD架上找，或者打开电脑从iTunes下载更多的录制音乐即可。

brain


僻
 [breɪn]
 n.
 智力；智慧


英
 mental ability or intelligence


真
 [2010年阅读Text 1] “So few authors have brains enough or literary gift enough to keep their own end up〔注〕
 in journalism,” Newman wrote, “that I am tempted to define ‘journalism’ as ‘a term of contempt applied by writers who are not read to writers who are’ .”〔注：keep one's end up：这是个习语，意思是“to perform one's part in something just as well as all the others who are involved”，可以翻译为“做好自己分内的事情”。在这里结合上下文可以理解为“（在新闻写作中）有所作为或功成名就”。〕


翻译
 “很少有作家能拥有足够的智慧和文学天赋以保证他们能在新闻写作中有所作为，”纽曼曾写到，“以至于我很想把‘新闻写作’这个词定义为‘不受读者欢迎的作家用来嘲讽受读者欢迎作家的一个轻蔑之词’。”

bright


僻
 [braɪt]
 adj.
 （人）聪明的


英
 intelligent and quick to learn


真
 [2012年阅读Text 4] Second, they are mostly bright and well-educated.


翻译
 其次，他们大多数人都很聪明，而且都受到过良好的教育。

bread-and-butter


僻
 [ˌbred ən ˈbʌtə(r)]
 adj.
 主要的；最基本的


英
 very important or the most basic


真
 [2018年阅读Text 4] Fundamentally, the USPS is in a historic squeeze between technological change that has permanently decreased demand for its bread-and-butter product, first-class mail, and a regulatory structure that denies management the flexibility to adjust its operations to the new reality.


翻译
 从根本上说，美国邮政署面临技术变革和监管结构的双重历史性挤压，这种技术变革已经永久性地降低了人们对其主要产品——优先投递邮件的需求，而监管结构拒绝给管理层调整其运营以适应新形势的灵活性。

budding


僻
 [ˈbʌdɪŋ]
 adj.
 开始发展的；崭露头角的


英
 beginning to develop or show signs of future success in a particular area


真
 [2017年阅读Text 3] Yes, there has been a budding economic recovery since the 2008 global crash, but in key indicators in areas such as health and education, major economies have continued to decline.


翻译
 是的，自2008年全球金融危机以来，确有经济开始复苏的苗头，但在诸如健康、教育等重要指标领域，主要经济体仍继续下滑。

build


僻
 [bɪld]
 vt.
 增长，加强


英
 to develop something


真
 [2011年完形] In fact, instead of straining muscles to build them, as exercise does, laughter apparently accomplishes the opposite.


翻译
 事实上，大笑非但不能像锻炼那样可以拉紧肌肉使之强健，反而明显会起反作用。

business


僻
 [ˈbɪznəs]
 n.
 事情；事务


英
 a situation or activity, often one that you are giving your opinion about


真
 [2018年完形] Trust is a tricky business.


翻译
 信任是一件难以捉摸的事。
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capital


熟
 [ˈkæpɪt(ə)l]
 n.
 首都；中心


僻
 [ˈkæpɪt(ə)l]
 n.
 资金


英
 money or property that you use to start a business or invest to earn more money


真
 [2018年阅读Text 1] The author suggests that tax policies be aimed at__________.

[A] encouraging the development of automation

[B] increasing the return on capital investment

[C] easing the hostility between rich and poor

[D] preventing the income gap from widening


翻译
 作者建议税收政策应针对__________。

[A] 鼓励自动化的发展

[B] 增加资金投资的回报

[C] 缓和富人和穷人之间的敌意

[D] 防止收入差距进一步加大

charitably


熟
 [ˈtʃærətəbli]
 adv.
 慈善地；施舍地


僻
 [ˈtʃærətəbli]
 adv.
 和善地；宽容地；委婉地


英
 in a kind way, not judging other people in a severe way


真
 [2019年新题型] Spell out their argument fully and charitably.


翻译
 完整并和善地阐明对方的观点。

check


熟
 [tʃek]
 v.
 检查；核对


僻
 [tʃek]
 vt.
 阻碍；制止；抑制


英
 to stop someone from doing or saying something, or to prevent something from increasing or continuing


真
 What can be learned from the last paragraph?

[A] Immigration issues are usually decided by Congress.

[B] Justices intended to check the power of the Administration.

[C] Justices wanted to strengthen its coordination with Congress.

[D] The Administration is dominant over immigration issues.[2013年阅读Text 4]


翻译
 从最后一段我们可以得知什么？

[A] 移民问题通常由（美国）国会来裁定。

[B] 法官试图抑制（美国）政府的权力。

[C] 法官想要加强与（美国）国会的协调。

[D] （美国）政府在移民问题上具有支配权。

code


熟
 [kəʊd]
 n.
 代码


僻
 [kəʊd]
 n.
 行为准则；规范；规矩


英
 a set of principles that are accepted and used by society or a particular group of people


真
 [2015年阅读Text 4] The author holds that the current collective doctrine shows__________.

[A] generally distorted values

[B] unfair wealth distribution

[C] a marginalized lifestyle

[D] a rigid moral code.


翻译
 作者认为，现在大众的信条显示了__________。

[A] 普遍扭曲的价值观

[B] 不公平的财富分配

[C] 边缘化的生活方式

[D] 一套严格的道德准则

company


熟
 [ˈkʌmp(ə)ni]
 n.
 公司


僻
 [ˈkʌmp(ə)ni]
 n.
 剧团；演出团；歌舞团


英
 a group of actors, singers, or dancers who perform together


真
 [2018年翻译] But the professional companies prospered in their permanent theaters, and university men with literary ambitions were quick to turn to these theaters as offering a means of livelihood.


翻译
 但是专业的剧团在其演出的固定剧院蓬勃发展，有文学抱负的大学生则迅速投身这些剧院工作，以此作为谋生的手段。

complex


熟
 [ˈkɒmpleks]
 adj.
 复杂的


僻
 [ˈkɒmpleks]
 n.
 建筑群


英
 a large building with various connected rooms or a related group of buildings


真
 [2014年新题型] The researchers mapped not only the city's vast and ornate ceremonial areas, but also hundreds of simpler apartment complexes where common people lived.


翻译
 （考古）研究人员不仅绘制了这座城市众多而华丽的仪式举办地，还绘制了数百个较为简朴的平民住宅群。

conduct


熟
 [kənˈdʌkt]
 v.
 实施，进行


僻
 [ˈkɒndʌkt]
 n.
 行为，举止；表现


英
 behaviour


真
 [2017年阅读Text 4] But it did so while holding its nose at the ethics of his conduct, which included accepting gifts such as a Rolex watch and a Ferrari automobile from a company seeking access to government.


翻译
 但与此同时，它（这里指美国最高法院）对他的不道德行为嗤之以鼻，其中包括他收受一家试图打通政府部门关系的公司的贿礼，比如一块劳力士表和一辆法拉利。

construct


熟
 [kənˈstrʌkt)]
 v.
 建造，构造


僻
 [ˈkɒnstrʌkt]
 n.
 构想；编造，杜撰


英
 an idea or an imaginary situation


真
 [2015年新题型] In plays, novels and narrative poems, characters speak as constructs created by the author, not necessarily as mouthpieces for the author's own thoughts.


翻译
 在戏剧、小说和叙事诗中，人物按照作者的构想来说话，不一定非得是作者自身想法的代言人。

counter


熟
 [ˈkaʊntə(r)]
 n.
 柜台


僻
 [ˈkaʊntə(r)]
 vi.
 反驳；反对


英
 to react to something with an opposing opinion or action


真
 [2019年新题型] Then I counter with another reasonable argument: that a higher minimum wage will force businesses to employ fewer people for less time.


翻译
 然后我提出了一个合情合理的反驳：最低工资越高，企业就将不得不雇佣更少的人，并且让他们工作更少的时间。

cover


熟
 [ˈkʌvə(r)]
 v.
 盖上，覆盖


僻
 [ˈkʌvə(r)]
 vt.
 处理；涉及；包括；针对


英
 to deal with or direct attention to something


真
 [2014年新题型] Surveys can cover a single large settlement or entire landscapes.


翻译
 勘察可以是针对一个大的定居点，也可以是针对整个地区。

critical


熟
 [ˈkrɪtɪk(ə)l]
 adj.
 吹毛求疵的，爱挑剔的


僻
 [ˈkrɪtɪk(ə)l]
 adj.
 批判性的


英
 considering something carefully and deciding what the good and bad aspects are


真
 [2012年阅读Text 3] Albert Szent-Györgyi would most likely agree that__________.

[A] scientific claims will survive challenges

[B] discoveries today inspire future research

[C] efforts to make discoveries are justified

[D] scientific work calls for a critical mind


翻译
 艾尔伯特·圣乔其最有可能认为__________。

[A] 科学声明将能经受住挑战

[B] 今天的发现会激发将来的研究

[C] 为获得发现而努力是值得的

[D] 科学工作需要批判性思维
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capacity


僻
 [kəˈpæsəti]
 n.
 能力


英
 the ability to understand or to do something


真
 [2012年新题型] Humans are unique in their capacity to not only make tools but then turn around and use them to create superfluous material goods—paintings, sculpture and architecture—and superfluous experiences—music, literature, religion and philosophy.


翻译
 人类的独特之处在于不仅能够制造工具，而且能够转而使用它们创造富余的物质产品（比如绘画、雕塑和建筑）以及富余的精神体验（比如音乐、文学、宗教和哲学）。

capture


僻
 [ˈkæptʃə(r)]
 vt.
 （用文字或图像）表现，描绘，刻画


英
 to represent or describe something very accurately using words or images


真
 [2017年新题型] A moralist, satirist, and social reformer, Dickens crafted complex plots and striking characters that capture the panorama of English society.


翻译
 狄更斯是一位道德家、讽刺家及社会改革家，他构思出了许多曲折的情节和性格鲜明的人物——它们成功地描绘出了一幅英国社会的全景图。

carry-on


僻
 [ˈkær.i.ɒn]
 adj.
 （乘飞机时）随身携带的


英
 relating to things that you take onto a plane with you


真
 [2017年阅读Text 1] Another factor may be that more people are trying to overpack their carry-on bags to avoid checked-baggage fees, though the airlines strongly dispute this.


翻译
 另外还有可能是因为越来越多的人试图随身携带更多的行李以免交行李托运费，尽管航空公司对此十分不认同。

case


僻
 [keɪs]
 n.
 情况；实例


英
 a particular situation or example of something


真
 [2015年阅读Text 2] As so often is the case, stating that principle doesn't ease the challenge of line-drawing.


翻译
 情况通常就是这样，说明原则容易，但执行起来（画出原则适用的那条线）可没那么容易。

cast


僻
 [kɑːst]
 n.
 铸造物


英
 an object made by pouring hot liquid into a container and leaving it to become solid


真
 [2018年新题型] Almost all of the interior detail is of cast iron or plaster; the use of wood was minimized to insure fire safety.


翻译
 几乎所有的内部装饰用的都是铸铁或石膏；木材的使用被降低到了最低限度以确保没有火灾隐患。

cause


僻
 [kɔːz]
 n.
 （为某些人所强烈支持的）原则，事业，目标


英
 a socially valuable principle that is strongly supported by some people


真
 [2016年阅读Text 3] Second, customers may be willing to buy a company's products as an indirect way to donate to the good causes it helps.


翻译
 其次，顾客可能乐意购买公司产品，作为一种间接向企业赞助的慈善事业进行捐赠的方式。

celebrate


僻
 [ˈseləˌbreɪt]
 vt.
 赞扬，赞美；歌颂


英
 to express admiration and approval for something or someone


真
 [2012年新题型] But for all the reasons there are to celebrate the computer, we must also act with caution.


翻译
 尽管我们有所有这些理由赞美计算机（带来的好处），但我们也必须谨慎小心。

cement


僻
 [səˈment]
 vt.
 固化；巩固


英
 to bind with or as if with cement


真
 [2014年阅读Text 3] They could cement the status quo〔注〕
 of peer-reviewed research.〔注：the status quo：固定用法，意思是“the present situation, or the way that things usually are”，可翻译为“现状”。〕


翻译
 它们（指新出现的奖项）可能使同行评审研究的现状固步不前。

chain


僻
 [tʃeɪn]
 n.
 连锁（店）


英
 a group of businesses such as shops, hotels, or restaurants that all belong to the same person or company


真
 [2019年阅读Text 4] Big chains have been collecting sales tax nationwide because they typically have physical stores in whatever state a purchase is being shipped to.


翻译
 大型连锁店一直在全美范围内征收消费税，因为它们通常在货物能运送到的每个州都设有实体店。

check


僻
 [tʃek]
 vt.
 （在机场）托运（行李）


英
 to give your bags to airport employees to be put on a plane for you, rather than carrying them on and off the plane yourself


真
 [2017年阅读Text 1] Another factor may be that more people are trying to overpack their carry-on bags to avoid checked-baggage fees, though the airlines strongly dispute this.


翻译
 另外还有可能是因为越来越多的人试图随身携带更多的行李以免交行李托运费，尽管航空公司对此十分不认同。

circulation


僻
 [ˌsɜː(r)kjʊˈleɪʃ(ə)n]
 n.
 发行量


英
 the number of people that a newspaper or magazine is regularly sold to


真
 [2015年阅读Text 4] It was to ruin lives in the quest for circulation and impact.


翻译
 其目的在于追求发行量和影响力而去毁掉人们的生活。

claim


僻
 [kleɪm]
 n.
 （对某事物的）权利，所有权


英
 a right to have something or get something from someone


真
 [2010年阅读Text 2] Curbs on business-method claims would be a dramatic about-face, because it was the Federal Circuit itself that introduced such patents with its 1998 decision in the so-called State Street Bank case, approving a patent on a way of pooling mutual-fund assets.


翻译
 对商业方法所有权进行控制将会是个戏剧性的大转变，因为正是联邦巡回法院自己在1998年推出的这类专利——在所谓的美国道富银行案中，联邦巡回法院批准对筹集共同基金资产的某种方法授予专利。

class


僻
 [klɑːs]
 n.
 社会等级；阶级；阶层


英
 a group of people within society who have the same economic and social position


真
 [2014年阅读Text 3] You cannot buy class, as the old saying goes, and these upstart entrepreneurs cannot buy their prizes the prestige of the Nobels.


翻译
 俗话说，有钱买不到地位，这些暴富的企业家们也不能为其赞助的奖项买到和诺贝尔奖一样的声望。

clawback


僻
 [ˈklɔːˌbæk]
 n.
 （所支付款项的）追回


英
 the act of getting money back from people it has been paid to


真
 [2019年阅读Text 1] The main purpose of this “clawback” rule is to hold bankers accountable for harmful risk-taking and to restore public trust in financial institutions.


翻译
 这一“奖金追回”规定的主要目的是为了让银行家们对他们有害的冒险行为负责，也为了重振公众对金融机构的信任。

cloak


僻
 [kləʊk]
 vt.
 掩盖；遮掩


英
 to cover or hide something


真
 [2011年阅读Text 2] Rather than cloaking his exit in the usual vague excuses, he came right out and said he was leaving “to pursue my goal of running a company.”


翻译
 他没有用常见的模糊借口掩饰自己的退出，而是直接说出他要离开“去追求自己经营公司的目标”。

cloud


僻
 [klaʊd]
 vt.
 （使）变得黯然；毁损


英
 to place under suspicion, disgrace, etc.


真
 [2011年阅读Text 2] A turbulent business environment also has senior managers cautious of letting vague pronouncements cloud their reputations.


翻译
 动荡的商业环境也会让资深的职业经理们小心行事，以免模糊不清的表态有损自己的声誉。

colorful


僻
 [ˈkʌlə(r)f(ə)l]
 n.
 有趣的


英
 interesting, exciting, and sometimes funny


真
 [2016年完形] The traditional wedding is a long and colorful affair.


翻译
 传统的婚礼是一件漫长而有趣的事儿。

composition


僻
 [ˌkɒmpəˈzɪʃ(ə)n]
 n.
 作品


英
 something such as a piece of music, a piece of writing, or a painting


真
 [2013年翻译] In most of the homeless gardens of New York City the actual cultivation of plants is unfeasible, yet even so the compositions often seem to represent attempts to call forth the spirit of plant and animal life, if only symbolically, through a clumplike arrangement of materials, an introduction of colors, small pools of water, and a frequent presence of petals or leaves as well as of stuffed animals.


翻译
 在纽约市的大多数无家可归者所创建的花园中，植物的实际培育是不可行的，但即便如此，这些作品似乎总是体现着人们唤起植物和动物生命力的尝试，哪怕只是象征性地借助树丛的布置、色彩的运用，以及小小的池塘、随处可见的花瓣或叶子还有毛绒动物玩偶。

concrete


僻
 [ˈkɒŋkriːt]
 n.
 水泥；混凝土


英
 a very hard building material made by mixing together cement, sand, small stones, and water


真
 [2016年阅读Text 2] They don't make countryside any more, and every year concrete consumes more of it.


翻译
 他们不再建设乡村，而且每年混凝土建筑都要侵蚀更多的乡村空间。

condition


僻
 [kənˈdɪʃ(ə)n]
 n.
 （协议的）条件，前提，条款


英
 an arrangement that must exist before something else can happen


真
 [2012年阅读Text 2] As a condition of receiving state approval for the sale, the company agreed to seek permission from state regulators to operate past 2012.


翻译
 作为获得州政府批准其此次交易的一个条件，该公司同意在2012年后的运营先征求州监管机构的批准。

conductor


僻
 [kənˈdʌktə(r)]
 n.
 （合唱团、乐队等的）指挥


英
 someone who directs the performance of musicians or a piece of music


真
 [2011年阅读Text 1] Even Tommasini, who had advocated Gilber appointment in the Times
 , calls him “an unpretentious musician with no air of the formidable conductor about him.”


翻译
 甚至连在《纽约时报》上发文支持吉尔伯特任命的托马西尼都说他是“一个低调的音乐家，在他身上没有指挥家那种令人望而生畏的神态”。

considerable


僻
 [kənˈsɪd(ə)rəb(ə)l]
 adj.
 相当大的；相当多的


英
 large


真
 [2010年阅读Text 1] Yet a considerable number of the most significant collections of criticism published in the 20th century consisted in large part of newspaper reviews.


翻译
 然而20世纪出版的相当多的最重要的评论合集主要还是由报纸评论构成的。

constant


僻
 [ˈkɒnstənt]
 n.
 常态；常量


英
 something that always stays the same and never changes


真
 [2013年阅读Text 1] Vanity is a constant; people will only start shopping more sustainably when they can't afford not to.


翻译
 虚荣是一种常态，人们只有在负担不起不可持续的（时装）消费时，才会开始更有持续性的（时装）消费。

consume


僻
 [kənˈsjuːm]
 vt.
 毁灭，吞噬


英
 to destroy completely


真
 [2016年阅读Text 2] They don't make countryside any more, and every year concrete consumes more of it.


翻译
 他们不再建设乡村，而且每年混凝土建筑都要侵蚀更多的乡村空间。

content


僻
 [ˈkɔntent]
 n.
 内容


英
 everything that is contained within something


真
 [2015年阅读Text 2] The Supreme Court will now consider whether police can search the contents of a mobile phone without a warrant if the phone is on or around a person during an arrest.


翻译
 目前，（美国）最高法院将考虑这样一种情况，即警方是否可以在没有搜查令的情况下，在逮捕过程中搜查嫌疑人身上或身边的手机里面的内容。

contract


僻
 [kənˈtrækt]
 vt.
 （使）收缩；（使）缩小


英
 to make or become shorter or narrower or generally smaller in size


真
 [2011年完形] Those forced to exercise their smiling muscles reacted more enthusiastically to funny cartoons than did those whose mouths were contracted in a frown, suggesting that expressions may influence emotions rather than just the other way around.


翻译
 那些被迫做出微笑表情的人比那些双唇紧闭、眉头紧锁的人在看幽默漫画时表现得更加热情，这说明表情可能会影响情绪而不仅仅是情绪影响表情。

contribution


僻
 [ˌkɒntrɪˈbjuːʃ(ə)n]
 n.
 费；税


英
 a regular payment that you make when you are working that helps to pay for your pension or for benefits for people who are unemployed or ill


真
 [2014年阅读Text 1] Even the very phrase “jobseeker's allowance” is about redefining the unemployed as a “jobseeker” who had no fundamental right to a benefit he or she has earned through making national insurance contributions〔注〕
 .〔注：national insurance contributions (NICs)：指英国的国民保险税，也称“社会保险税”，是为了加强某些社会保障权利，如养老金、病假工资，而对雇主、雇员以及自营人员征收的一种税。有工作收入的纳税人除了要缴纳个人所得税，都要缴纳国民保险税。其课税对象是雇主支付给雇员的劳动所得，以及自营人员从事各项独立劳务活动取得的所得，实行定额征收制，没有最低生活费和其他任何宽免。〕


翻译
 甚至“求职者津贴”这个说法也将失业者重新定义为“求职者”，这样一来，这些求职者就失去了一项基本权利：领取原本他/她通过缴纳国民保险税可以获得的救济金。

conviction


僻
 [kənˈvɪkʃ(ə)n]
 n.
 定罪，判罪


英
 the fact of officially being found to be guilty of a particular crime, or the act of officially finding someone guilty


真
 [2017年阅读Text 4] In a rare unanimous ruling, the US Supreme Court has overturned the corruption conviction of a former Virginia governor, Robert McDonnell.


翻译
 在罕见的一致裁决中，美国最高法院推翻了对前弗吉尼亚州州长罗伯特·麦克唐纳贪污案的定罪。

corporate


僻
 [ˈkɔː(r)p(ə)rət]
 adj.
 （大）公司的


英
 relating to a large company


真
 [2016年阅读Text 3] But even if you accept Friedman's premise and regard corporate social responsibility (CSR)〔注〕
 policies as a waste of shareholders' money, things may not be absolutely clear-cut.〔注：CSR：即corporate social responsibility，意为“企业社会责任”。它是指企业在创造利润、对股东和员工承担法律责任的同时，还要承担对消费者、社区和环境的责任，它要求企业必须超越把利润作为唯一目标的传统理念，强调在生产过程中对人的价值的关注，强调对环境、消费者和社会的贡献。〕


翻译
 但即使你接受弗里德曼的假设，并认为企业社会责任（CSR）政策是对股东资金的浪费，那凡事可能也不能一概而论。

corrupt


僻
 [kəˈrʌpt]
 vt.
 损坏，破坏


英
 to damage or spoil something


真
 [2016年阅读Text 2] There is no doubt of the alternative—the corrupted landscapes of southern Portugal, Spain or Ireland.


翻译
 其他的做法毋庸置疑，看看葡萄牙南部、西班牙或爱尔兰被破坏掉的地貌就知道了。

craft


僻
 1
 [krɑːft]
 n.
 船


英
 a boat or ship


真
 [2015年翻译] These travelers to North America came in small, unmercifully overcrowded craft.


翻译
 这些前往北美洲的人搭乘的船只狭小且挤得要命。


僻
 2
 [krɑːft]
 vt.
 精心制作


英
 to make objects, especially in a skilled way


真
 [2017年新题型] A moralist, satirist, and social reformer, Dickens crafted complex plots and striking characters that capture the panorama of English society.


翻译
 狄更斯是一位道德家、讽刺家及社会改革家，他构思出了许多曲折的情节和性格鲜明的人物——它们成功地描绘出了一幅英国社会的全景图。

crash


僻
 [kræʃ]
 n.
 狂跌；倒闭，破产


英
 a sudden large fall in the value of a country's businesses


真
 [2017年阅读Text 3] Yes, there has been a budding economic recovery since the 2008 global crash, but in key indicators in areas such as health and education, major economies have continued to decline.


翻译
 确实，自2008年全球金融危机以来，确有经济开始复苏的苗头，但在诸如健康、教育等重要指标领域，主要经济体仍继续下滑。

cricket


僻
 [ˈkrɪkɪt]
 n.
 板球


英
 a sport in which two teams of eleven players try to score runs (= points) by hitting a small, hard ball with a bat, and running between two sets of small wooden posts


真
 [2010年阅读Text 1] Neville Cardus, who wrote for the Manchester Guardian
 from 1917 until shortly before his death in 1975, is now known solely as a writer of essays on the game of cricket.


翻译
 奈维尔·卡德斯从1917年开始至1975年去世前夕一直为《曼彻斯特卫报》撰文，如今人们仅仅知道他写过关于板球比赛的文章。

critical


僻
 [ˈkrɪtɪk(ə)l]
 adj.
 重要的；关键的


英
 of the greatest importance to the way things might happen


真
 [2018年阅读Text 2] During the 2016 presidential campaign, nearly a quarter of web content shared by Twitter users in the politically critical state of Michigan was fake news, according to the University of Oxford.


翻译
 按照牛津大学的说法，在2016年的总统竞选活动中，作为政治关键州的密歇根州的推特用户所分享的近1/4的网络内容都是假新闻。

curious


僻
 [ˈkjʊəriəs]
 adj.
 不同寻常的


英
 strange and unusual


真
 [2016年阅读Text 2] In Britain this has had a curious result.


翻译
 在英国这一现象业已产生了不同寻常的结果。

cycle


僻
 [ˈsaɪk(ə)l]
 n.
 周期


英
 a group of events that happen in a particular order, one following the other, and are often repeated


真
 [2013年阅读Text 1] By offering on-trend items at dirt-cheap prices, Cline argues, these brands have hijacked fashion cycles, shaking an industry long accustomed to a seasonal pace.


翻译
 克莱因认为，这些品牌通过低廉的价格销售潮流物品，已经控制了时尚流行周期，撼动了一个长久习惯于以季节为周期的行业。
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distribution


熟
 [ˌdɪstrɪˈbjuːʃ(ə)n]
 n.
 分发；分配


僻
 [ˌdɪstrɪˈbjuːʃ(ə)n]
 n.
 分布


英
 the way in which people or things are spread out in a place


真
 [2014年新题型] The resulting settlement maps show how the distribution and density of the rural population around the city changed dramatically between AD500 and 850, when Copán〔注〕
 collapsed.〔注：Copán：这里指古玛雅的科潘城。科潘的历史可以追溯至公元 2世纪，是古玛雅王国的首都，也是当时的宗教和政治中心之一。然而在公元8世纪，辉煌的玛雅文明骤然消失，玛雅人纷纷抛弃舒适的家、广场和宫殿，突然离去……科潘也同其他玛雅城邦一样被遗弃，成为考古史上的不解之谜之一。后来直到1576年，考古学家们在洪都拉斯西部靠近危地马拉边境的科潘省才再次发现了科潘。科潘遗址是玛雅文明中最古老且最大的古城遗址，留存有金字塔、广场、庙宇、雕刻、石碑和象形文字石阶等建筑。〕


翻译
 他们绘制出来的居民区地图反映了在公元500到850年科潘衰落瓦解时，其周围农村人口的分布情况和密度发生的剧烈变化。

due


熟
 [djuː]
 adj.
 到期的；因为，由于[表此意时常与to连用]


僻
 [djuː]
 adj.
 应得的，应有的


英
 according to the usual standards or rules


真
 [2018年阅读Text 3] What is true of the agreement between the NHS and DeepMind〔注〕
 ?〔注：NHS：指National Health Service，英国的国家医疗服务体系，为全英国6000多万人口服务，可谓是全球最大规模的公立医疗系统。它建立于1948年，是二战后英国主要的社会改革政策，旨在为英国居民提供全面、普遍的医疗服务。NHS由政府统一管理，其经费主要来源于税收。凡有收入的英国公民无论收入多少，都必须按统一的标准缴费，相应可按统一的标准享受相关服务。DeepMind：一家位于英国伦敦的人工智能企业，2010年由戴密斯·哈萨比斯(Demis Hassabis)等人创建，后于2014年1月被谷歌收购。2016年6月，DeepMind 计划将其算法应用到医疗保健行业，包括计划在 5年内使用机器学习处理英国国家医疗服务体系(NHS)的数据。〕

[A] It caused conflicts among tech giants.

[B] It failed to pay due attention to patients' rights.

[C] It fell short of the latter's expectations.

[D] It put both sides into a dangerous situation.


翻译
 关于NHS和DeepMind之间的协议，以下哪个说法是正确的？

[A] 它引起了科技巨头之间的冲突。

[B] 它未对患者的权利给予应有的重视。

[C] 它未达到后者的期望。

[D] 它把双方置于危险的境地。

duly


熟
 [ˈdjuːli]
 adv.
 及时地；按时地


僻
 [ˈdjuːli]
 adv.
 恰当地，应当地


英
 in the way that you expect or think is suitable


真
 [2010年完形] When work started again on Monday, output duly rose compared with the previous Saturday and continued to rise for the next couple of days.


翻译
 当周一又开始工作时，与上周六相比，产量恰当提高并且在接下来的几天内持续攀升。
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dampen


僻
 [ˈdæmpən]
 vt.
 使扫兴；使沮丧


英
 to make feelings, especially of excitement or enjoyment, less strong


真
 [2011年阅读Text 4] Even though the day-to-day experience of raising kids can be soul-crushingly hard, Senior writes that “the very things that in the moment dampen our moods can later be sources of intense gratification and delight.”


翻译
 尽管养育孩子的日常经历可能会令人抓狂，十分难熬，但西尼尔却写道：“当下让我们沮丧的那些东西之后却可能正是我们的极度满足和喜悦之源。”

dawn


僻
 [dɔːn]
 n.
 开端，起始


英
 the beginning or first signs of something


真
 [2017年阅读Text 2] Yet science has a cultural history, too, with roots going back to the dawn of civilization.


翻译
 然而，科学也有文化历史，其起源可以追溯到文明之开端。

desperate


僻
 [ˈdesp(ə)rət]
 adj.
 拼命的，不顾一切的


英
 done because you can think of no other way


真
 [2012年阅读Text 2] Instead, the company has done precisely what it had long promised it would not: challenge the constitutionality of Vermont's rules in the federal court, as part of a desperate effort to keep its Vermont Yankee nuclear power plant running.


翻译
 相反，这家公司已经恰好做了长久以来承诺过不会做的事：在联邦法庭上质疑佛蒙特州裁定的合宪性，拼命想要维护其佛蒙特杨基核电站的运转。

die


僻
 [daɪ]
 vi.
 （通常因为没有电而）停止运转，报废


英
 (of a machine, battery, or phone) to stop working, usually because it has no power.


真
 [2019年完形] But phones run on batteries, and batteries can die faster than we realize.


翻译
 但是手机是靠电池运行的，而电池的消耗会比我们所知道的要快。

discipline


僻
 [ˈdɪsəplɪn]
 n.
 （尤指大学或学院设立的）专业


英
 a particular area of study, especially a subject studied at a college or university


真
 [2011年新题型] These are disciplines that are going out of style: 22% of American college graduates now major in business compared with only 2% in history and 4% in English.


翻译
 这些学科正在走向没落：如今22%的美国大学毕业生主修商业，相比之下只有2%主修历史，4%主修英语。

dismiss


僻
 [dɪsˈmɪs]
 vt.
 对……不予理会，摒弃，（从头脑中）去除


英
 to decide that something or someone is not important and not worth considering


真
 [2018年阅读Text 1] Don't dismiss that possibility entirely.


翻译
 不要完全排除这种可能性。

display


僻
 [dɪˈspleɪ]
 n.
 陈列，展示，展览


英
 a collection of objects or pictures arranged for people to look at


真
 [2013年翻译] On display here are various fantasy elements whose reference, at some basic level, seems to be the natural world.


翻译
 这里展示的是各种奇思妙想的元素，从某种本源的角度看，它们的参照物似乎就是大自然。

ditch


僻
 [dɪtʃ]
 vt.
 抛弃，遗弃，丢弃


英
 to get rid of something or someone that is no longer wanted


真
 [2016年阅读Text 4] Nostalgia for ink on paper and the rustle of pages aside, there's plenty of incentive to ditch print.


翻译
 除去对纸张油墨和翻看报纸发出的沙沙声的怀旧之情，放弃印刷版报纸的诱因有很多。

down


僻
 [daʊn]
 vt.
 使跌倒，使倒下；使掉下


英
 to cause something or someone to fall to the ground


真
 [2017年阅读Text1] The crash of EgyptAir Flight 804, which terrorists may have downed over the Mediterranean Sea, provides another tragic reminder of why.


翻译
 埃航804航班很可能是被恐怖分子在地中海上空击落的，这一坠机事件再次提醒人们这样做的原因（即为什么要进行费时的安检）。

drag


僻
 [dræɡ]
 n.
 障碍；拖累，拖后腿的事


英
 something that makes something else develop or progress more slowly


真
 [2017年阅读Text 1] Wasted time is a drag on Americans' economic and private lives, not to mention infuriating.


翻译
 浪费掉的时间是对美国人经济生活和个人生活的一种拖累，就甭提有多令人生气了。

drawn-out


僻
 [ˌdrɔːnˈaʊt]
 adj.
 持久的


英
 lasting longer than is usual or necessary


真
 [2012年阅读Text 4] Reform has been vigorously opposed, perhaps most egregiously in education, where charter schools〔注〕
 , academies and merit pay all faced drawn-out battles.〔注：charter school：指美国的政府特许学校。按照美国2012年发布的“No Child Left Behind Act （不让一个孩子掉队法案）”，一个公立学校如果连续三年在州标准化统考中不合格就会面临被关闭的制裁。此时，州政府、当地的社会机构、企业甚至是个人可以将其接管，转为charter school，为学生多提供一种选择。〕


翻译
 改革一直受到强烈反对，其中最激烈的也许在教育方面，特许学校、学术机构和绩效工资体制全都面临一场持久战。

dumb


僻
 [dʌm]
 adj.
 愚蠢的


英
 stupid


真
 [2011年阅读Text4] It's hard to imagine that many people are dumb enough to want children just because Reese and Angelina make it look so glamorous: most adults understand that a baby is not a haircut.


翻译
 很难想象许多人傻到想要孩子只是因为瑞斯和安吉丽娜让有孩子这事看上去那么光鲜：大多数成年人都明白，要孩子不像理个发那么简单。

dwarf


僻
 [dwɔː(r)f]
 vt.
 超过；使相形见绌


英
 to make something seem small or unimportant


真
 [2016年阅读Texr 4] And though print ad sales still dwarf their online and mobile counterparts, revenue from print is still declining.


翻译
 虽然印制版广告的销售额仍然超过其线上和手机版的，但印制广告的收益仍然在下降。
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excel


熟
 [ɪkˈsel]
 n.
 Excel表格


僻
 [ɪkˈsel]
 vi.
 突出


英
 to do something extremely well


真
 [2014年完形] To a certain extent, our ability to excel in making the connections that drive intelligence is inherited.


翻译
 在某种程度上，我们擅长建立能够促进智力发展的关联的能力是与生俱来的。

extraction


熟
 [ɪkˈstrækʃ(ə)n]
 n.
 提取


僻
 [ɪkˈstrækʃ(ə)n]
 n.
 血统 [此时多用于短语of ... extraction]


英
 the fact of being from a family that originally came from another country


真
 [2015年完形] Though all the subjects were drawn from a population of European extraction, care was taken to see that all subjects, friends and strangers, were taken from the same population.


翻译
 尽管所有的研究对象都取自具有欧洲血统的人，研究人员还是十分小心确保（无血缘关系的）朋友和（无血缘关系的）陌生人这两组中的所有研究对象都选自同一个族群。
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embrace


僻
 [ɪmˈbreɪs]
 vt.
 欣然接受；乐意采纳


英
 to accept something enthusiastically


真
 [2010年阅读Text 3] Marketers have embraced the two-step flow because it suggests that if they can just find and influence the influentials, those selected people will do most of the work for them.


翻译
 营销人员欣然接受二级传播理论是因为该理论认为，如果他们能找到并且影响这些影响者，这些被选中的人就会替他们完成大部分的传播营销工作。

engagement


僻
 [ɪnˈɡeɪdʒmənt]
 n.
 参与


英
 the fact of being involved with something


真
 [2018年阅读Text 2] A 2014 survey conducted in Australia, Britain, and the United States by the University of Wisconsin-Madison found that young people's reliance on social media led to greater political engagement.


翻译
 2014年威斯康星大学麦迪逊分校在澳大利亚、英国和美国进行的一项调查发现，年轻人对社交媒体的依赖导致出现了更多的政治参与。

engineer


僻
 [ˌendʒɪˈnɪə(r)]
 vt.
 精心安排，筹划


英
 to arrange for something to happen, especially in a useful and skilful way


真
 [2012年阅读Text1] And that's the problem with a social cure engineered from the outside: in the real world, as in school, we insist on choosing our own friends.


翻译
 这就是外力促成的社会治疗所产生的问题所在：在现实的世界中，正如在学校里一样，我们坚持自己选择自己的朋友。

entail


僻
 [ɪnˈteɪl]
 vt.
 使必要；牵涉


英
 to make something necessary, or to involve something


真
 [2019年翻译] Boiling down an individual's output to simple metrics, such as number of publications or journal impacts〔注〕
 , entails considerable savings in time, energy and ambiguity.〔注：journal impacts：指journal impact factor，即期刊影响因子，是期刊的篇均被引频次，即某期刊前两年发表的论文在该报告年份（JCR year）中被引用总次数除以该期刊在这两年内发表的论文总数。这是一个国际上通行的期刊评价指标，是衡量学术期刊影响力的一个重要指标，由美国科学情报研究所（ISI）创始人尤金·加菲得（Eugene Garfield）在20世纪60年代创立。〕


翻译
 把个人研究产出的评判标准简单化，比如归结为已发表文章的数量或期刊影响力，很大程度上会节省时间、精力，还能减少模棱两可的情况。

enterprise


僻
 [ˈentə(r)ˌpraɪz]
 n.
 艰巨复杂的计划；事业


英
 a large or important project, especially one that is new or different


真
 [2012年翻译] Since the days of Aristotle, a search for universal principles has characterized the scientific enterprise.


翻译
 自亚里士多德时代以来，寻求普遍原则就一直是科学事业的特征。

erupt


僻
 [ɪˈrʌpt]
 vi.
 突然发生


英
 to start suddenly and violently


真
 [2017年阅读Text 2] Protests have erupted over construction of the Thirty Meter Telescope (TMT), a giant observatory that promises to revolutionize humanity's view of the cosmos.


翻译
 30米望远镜（TMT）是一个巨大的天文台，有望彻底改变人类对宇宙的看法，然而它的修建引起了一些人的抗议。

essential


僻
 [ɪˈsenʃ(ə)l]
 adj.
 重要的


英
 extremely important or necessary


真
 [2015年阅读Text 3] “I think that, for the majority of scientific papers nowadays, statistical review is more essential than expert review,” he says.


翻译
 “我认为，对于如今的大多数科学论文而言，统计数据审查比专家评审更为重要，”他说。

evade


僻
 [ɪˈveɪd]
 vt.
 难倒；使困惑


英
 if something such as success or happiness evades you, you do not succeed in achieving it


真
 [2019年阅读Text 3] What is being called artificial general intelligence, machines that would imitate the way humans think, continues to evade scientists.


翻译
 科学家依然还无法制造所谓的“通用人工智能”，即能够模仿人类思维方式的机器。

even


僻
 [ˈiːv(ə)n]
 adj.
 相等的，均等的；均衡的


英
 equal or equally balanced


真
 [2019年阅读Text 4] Kennedy wrote that the rule “limited states' ability to seek long-term prosperity and has prevented market participants from competing on an even playing field.”


翻译
 肯尼迪写道，这一规定“限制了各州追求长期繁荣的能力，使市场参与者无法在均等的环境中竞争”。

evidence


僻
 [ˈevɪd(ə)ns]
 vt.
 证明；显示；作为……的证据


英
 to prove or show something; to be evidence of something


真
 [2013年翻译] There is no doubt that gardens evidence an irrepressible urge to create, express, fashion, and beautify and that self-expression is a basic human urge ...


翻译
 毫无疑问，这些花园证明了人们对创造、表达、塑造和美化的一种难以抑制的诉求，并且自我表达是人类的基本诉求。

exchange


僻
 [ɪksˈtʃeɪndʒ]
 n.
 证券交易


英
 a stock exchange


真
 [2019年阅读Text 1] “There seems to be a predominance of short-term thinking at the expense of long-term investing,” said Commissioner Daniel Gallagher of the US Securities and Exchange Commission in a speech this week.


翻译
 美国证监会委员丹尼尔·加拉格尔在本周的一次演讲中表示：“短期效益思维以牺牲长期投资为代价，似乎占领了主导地位。”
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fade


熟
 [feɪd]
 v.
 （使）褪色；（使）变暗


僻
 [feɪd]
 vi.
 衰老


英
 to lose colour, brightness, or strength gradually


真
 [2014年完形] As the brain fades, we refer to these occurrences as “senior moments.”


翻译
 随着大脑功能衰退出现的这些情形，我们将其称为“瞬间性老年表现”。

figure


熟
 [ˈfɪɡə(r)]
 n.
 数字


僻
 [ˈfɪɡə(r)]
 n.
 人物


英
 someone who is important in some way


真
 [2017年新题型] There were Pickwick coats and Pickwick cigars, and the plump, spectacled hero, Samuel Pickwick, became a national figure.


翻译
 那时有匹克威克外套和匹克威克雪茄，而圆圆胖胖、戴着眼镜的英雄塞缪尔·匹克威克成为全美的知名人物。

flag


熟
 [flæɡl]
 n.
 旗，旗帜


僻
 [flæɡ]
 vt.
 给……做标记


英
 to put a mark on something or against something so it can be found easily among other similar things


真
 [2015年阅读Text 3] Manuscript will be flagged up for additional scrutiny by the journal's internal editors, or by its existing Board of Reviewing Editors or by outside peer reviewers.


翻译
 需要再次审核的稿件将由杂志社的内部编辑或杂志现有的评审编辑委员会或外部同行评审员做出标记。

fulfil


熟
 [fʊlˈfɪl]
 v.
 完成；履行


僻
 [fʊlˈfɪl]
 vt.
 满足；达到


英
 to reach a particular standard, or to have the qualities that are necessary for something


真
 [2015年新题型] Are we studying that text and trying to respond in a way that fulfils the requirement of a given course?


翻译
 我们学习那个文本并试图做出回应是为了完成某一门指定课程的课业要求吗？
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fan


僻
 [fæn]
 vt.
 煽动；激起


英
 to encourage bad emotions or behaviour to get worse


真
 [2017年阅读Text 4] Favoritism in official access can fan public perceptions of corruption.


翻译
 官方渠道的偏袒可能激化公众对腐败的认知。

far-reaching


僻
 [ˌfɑː(r) ˈriːtʃɪŋ]
 adj.
 影响深远的


英
 affecting a lot of people or things in an important way


真
 [2010年阅读Text 1] Of all the changes that have taken place in English-language newspapers during the past quarter-century, perhaps the most far-reaching has been the inexorable decline in the scope and seriousness of their arts coverage.


翻译
 在过去25年英文报纸所发生的所有变化中，影响最深远的或许就是文艺报道的范围势不可挡的缩减和严肃性的不断降低。

fashion


僻
 [ˈfæʃ(ə)n]
 vt.
 形成，制定


英
 to make something start to exist or happen


真
 [2013年阅读Text 4] Arizona had attempted to fashion state policies that ran parallel to the existing federal ones.


翻译
 亚利桑那州企图制定与现行联邦法律平行适用的州政策。

fat


僻
 [fæt]
 adj.
 丰厚的；很多的


英
 large in quantity; worth a lot of money


真
 [2012年阅读Text 4] Bankers' fat pay packets have attracted much criticism, but a public-sector system that does not reward high achievers may be a much bigger problem for America.


翻译
 银行家厚实的工资袋一直饱受指责，但不能回馈优秀人才的公共部门体制可能才是美国面临的更大问题。

favor


僻
 1
 [ˈfeɪvə(r)]
 n.
 小礼物[表此意时多用复数]


英
 a small present that you give to every guest at a wedding, party, etc.


真
 [2017年阅读Text 4] The court did suggest that accepting favors in return for opening doors is “distasteful” and “nasty”.


翻译
 法院的确提出，收受礼物来给贿赂者开方便之门的行为是“令人厌恶的”且“恶劣的”。


僻
 2
 [ˈfeɪvə(r)]
 vt.
 赞同；较喜欢


英
 to support or prefer one particular possibility


真
 [2019年新题型] Imagine that you favor increasing the minimum wage in our state, and I do not.


翻译
 试想一下，你赞同增加本州的最低工资，而我却不赞同。

fetch


僻
 [fetʃ]
 vt.
 售得，卖得（……价钱）


英
 to be sold for a particular amount of money


真
 [2010年阅读Text 4] These rules say they must value some assets at the price a third party would pay, not the price managers and regulators would like them to fetch.


翻译
 这些规则规定，他们必须以第三方愿意支付的价格评估部分资产，而非按照经理和监管人员期望卖得的价格来评估资产。

finance


僻
 [ˈfaɪnæns]
 vt.
 向……提供资金，资助


英
 to provide the money needed for something to happen


真
 [2017年阅读Text 1] But Congress should look into doing so directly, by helping to finance PreCheck enrollment or to cut costs in other ways.


翻译
 但是（美国）国会应该直接研究这么做（指降低价格）的方法，通过资助预检注册或以别的方式来降低成本。

find


僻
 [faɪnd]
 vt.
 （作出）裁决


英
 to make a judgment in a law court


真
 [2017年阅读Text 4] Merely helping a gift-giver gain access to other officials, unless done with clear intent to pressure those officials, is not corruption, the justices found.


翻译
 法官们裁定，仅仅为贿赂者和其他官员牵线搭桥，除非有明确强迫这些官员的行为，否则就不构成贪污罪。

fine


僻
 [faɪn]
 n.
 罚款；罚金


英
 an amount of money that has to be paid as a punishment for not obeying a rule or law


真
 [2016年阅读Text 3] Their analysis ruled out the possibility that it was firms' political influence, rather than their CSR stand, that accounted for the leniency: Companies that contributed more to political campaigns did not receive lower fines.


翻译
 他们的分析排除了企业因政治影响力而非企业社会责任（CSR）可能获得宽大处理的可能性：企业不会因为对政治运动贡献较多而获得较低的罚款。

firm


僻
 [fɜː(r)m]
 n.
 公司；企业


英
 a company or business


真
 [2016年阅读Text 3] The largest firms in America and Britain together spend more than $15 billion a year on CSR, according to an estimate by EPG, a consulting firm.


翻译
 根据咨询公司EPG的一份评估，美国和英国最大的企业每年在企业社会责任（CSR）方面的投入总额超过150亿美元。

fleeting


僻
 [ˈfliːtɪŋ]
 adj.
 短暂的；迅速的


英
 short or quick


真
 [2012年新题型] Think of those fleeting moments when you look out of an aeroplane window and realise that you are flying, higher than a bird.


翻译
 想想你乘坐飞机的那些短暂时光，当你望向机窗外时，你发现自己在飞，飞得比鸟儿还高。

foster


僻
 [ˈfɒstə(r)]
 vt.
 鼓励；促进；培养


英
 to encourage the development or growth of ideas or feelings


真
 [2018年阅读Text 1] Vocational schools should do a better job of fostering problem-solving skills and helping students work alongside robots.


翻译
 职业培训学校应在培养学生解决问题的能力、帮助学生和机器人一起工作方面做得更好。

frequent


僻
 [ˈfriːkwənt]
 vt.
 常去；常到


英
 to be in or visit a particular place often


真
 [2019年完形] Finally, assuming you're lost in an area humans tend to frequent, look for the marks we leave on the landscape.


翻译
 最后，假如你在一个人们常会去的地方迷了路，那就寻找人们在地上留下的痕迹。
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game


熟
 [ɡeɪm]
 n.
 游戏；运动；比赛


僻
 [ɡeɪm]
 n.
 猎物；野味；野禽


英
 wild animals and birds that are hunted for food or sport


真
 [2010年翻译] Time was when biologists somewhat overworked the evidence that these creatures preserve the health of game by killing the physically weak, or that they prey only on “worthless” species.


翻译
 曾几何时，生物学家们多少有点儿滥用这样一个证据：这些生物通过猎杀体弱的猎物来保持猎物种群的健康，或者说，这些生物只捕杀“没有价值的”物种。

good


熟
 [ɡʊd]
 adj.
 好的；令人满意的


僻
 [ɡʊd]
 n.
 商品；私人财产


英
 things for sale, or the things that you own


真
 [2016年阅读Text 4] Which of the following would be the best title of the text?

[A] Shift to Online Newspapers All at Once

[B] Cherish the Newspapers Still in Your Hand

[C] Make Your Print Newspaper a Luxury Good

[D] Keep Your Newspapers Forever in Fashion


翻译
 下列哪个标题最适合这篇文章？

[A] 立即转向在线报纸

[B] 珍惜尚在手中的报纸

[C] 让你的印刷版报纸成为奢侈品

[D] 让你的报纸永远流行

grasp


熟
 [ɡrɑːsp]
 v.
 抓住；紧握


僻
 [ɡrɑːsp]
 vt.
 理解


英
 to understand something, especially something difficult


真
 [2014年翻译] It is also the reason why when we try to describe music with words, all we can do is articulate our reactions to it, and not grasp music itself.


翻译
 这也是为什么当我们试图用文字描述音乐时，我们所能做的就只是表达清楚我们对音乐的感受，而不是理解音乐本身。
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giant


僻
 [ˈdʒaɪənt]
 n.
 （成功且有影响的）伟人，巨头，大公司


英
 a very successful and powerful person or organization


真
 [2018年阅读Text 2] And a survey conducted for BuzzFeed News found 44 percent of Facebook users rarely or never trust news from the media giant.


翻译
 一项为巴斯菲德(BuzzFeed)新闻所做的调查发现，44%的脸书用户很少或从不相信大媒体发布的新闻。

grant


僻
 [ɡrɑːnt]
 n.
 （尤指政府为特殊目的给予个人或组织的）拨款，补助金


英
 an amount of money given especially by the government to a person or organization for a special purpose


真
 [2011年新题型] The growth in public money for academic research has speeded the process: federal research grants rose fourfold between 1960 and 1990, but faculty teaching hours fell by half as research took its toll.


翻译
 学术研究方面公共资金的增长加快了这一过程：联邦政府的科研拨款在1960年至1990年期间增长了四倍，但是教授们教课的课时却由于花费在研究上的时间增多而减少了一半。

ground


僻
 [ˈɡraʊnd]
 n.
 理由；依据


英
 a reason, cause, or argument


真
 [2014年阅读Text2] But there are few places where clients have more grounds for complaint than America.


翻译
 但是没有别的地方的客户比美国客户更有理由抱怨了。

grounding


僻
 [ˈɡraʊndɪŋ]
 n.
 基础知识


英
 a knowledge of the basic facts about a particular subject


真
 [2011年新题型] However, many leading American universities want their undergraduates to have a grounding in the basic canon of ideas that every educated person should possess.


翻译
 然而许多美国领先大学希望它们的本科生对那些基本思想准则有基础的认识，这些思想是每一个受过教育的人应该有的。
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handsome


熟
 [ˈhæns(ə)m]
 adj.
 （男子）英俊的


僻
 [ˈhæns(ə)m]
 adj.
 丰厚的


英
 (esp. of money) large in amount


真
 [2014年阅读Text 3] The Fundamental Physics Prize is seen as__________.

[A] a symbol of the entrepreneurs' wealth

[B] a possible replacement of the Nobel Prizes

[C] an example of bankers' investment

[D] a handsome reward for researchers


翻译
 基础物理学奖被视为__________。

[A] 企业家们财富的象征

[B] 诺贝尔奖可能的替代品

[C] 银行家们投资的范例

[D] 给研究人员巨大的回报

host


熟
 [həʊst]
 n.
 主人；东道主


僻
 [həʊst]
 n.
 一大群，许多


英
 a lot of people or things


真
 [2017年完形] Besides helping you feel close and connected to people you care about, it turns out that hugs can bring a host of health benefits to your body and mind.


翻译
 拥抱除了让你感觉与你所在乎的人关系亲密和保持联系之外，事实证明，还可以为你的身心带来许多健康益处。

[image: ]


识记单词

[image: ]


hard


僻
 [hɑː(r)d]
 adj.
 用力的，耗费很多体力的


英
 using a lot of physical force


真
 [2011年完形] But because hard laughter is difficult to sustain, a good laugh is unlikely to have measurable benefits the way, say, walking or jogging does.


翻译
 但是因为大笑很难持续下去，所以大笑不可能像散步或慢跑之类的那样，产生显著的益处。

head


僻
 [hed]
 vi.
 朝某特定方向行进


英
 to go in a particular direction


真
 [2019年完形] So, if you head downhill, and follow any H2
 O you find, you should eventually see signs of people.


翻译
 所以，如果你朝下坡路走，并且沿着你所发现的任何水源的踪迹走，你最终应该能看到人的迹象。

headlong


僻
 [ˈhedˌlɒŋ]
 adj.
 迅猛的


英
 happening or done very quickly and without careful thought


真
 [2010年阅读Text 1] Moreover, the amateur tradition in music criticism has been in headlong retreat.


翻译
 何况，业余爱好者撰写音乐评论的传统早已迅速退出了（历史舞台）。

headshot


僻
 [ˈhedʃɒt]
 n.
 大头照；头部特写


英
 a photograph of a person's face or head and shoulders


真
 [2016年新题型] Chances are, your headshots are seen much more often now than a decade or two ago.


翻译
 和10年前或20年前相比，你的大头照可能有更多机会被展现出来。

heart


僻
 [hɑː(r)t]
 n.
 关键；核心


英
 the central or most important part


真
 [2018年阅读Text 2] In other words, the choice to share news on social media may be the heart of the issue.


翻译
 换句话说，选择在社交媒体上分享新闻可能才是问题的核心。

hit


僻
 [hɪt]
 vt.
 到达


英
 to arrive at a place or position


真
 [2014年完形] As many people hit middle age, they often start to notice that their memory and mental clarity are not what they used to be.


翻译
 随着很多人步入中年，他们经常开始注意到自己的记忆力和思维清晰度大不如从前。

house


僻
 [haʊs]
 vt.
 为……提供空间；容纳


英
 to give a person or animal a place to live, or to provide space for something


真
 [2018年新题型] The building has housed some of the nation's most significant diplomats and politicians and has been the scene of many historic events.


翻译
 这座大楼曾为这个国家一些最重要的外交官和政治家们提供了活动空间，也一直是很多历史性事件的见证地。

humanity


僻
 [hjuːˈmænəti]
 n.
 [pl.]人文学科（如文学、语言、历史、哲学等）


英
 the study of subjects such as literature, language, history, and philosophy


真
 [2011年新题型] No disciplines have seized on professionalism with as much enthusiasm as the humanities.


翻译
 没有哪门学科像人文学科这样，对专业化倾注如此多的热情。
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ill


僻
 [ɪl]
 n.
 问题，苦恼，弊病


英
 a problem or harmful thing; an illness


真
 [2013年阅读Text 3] Science and technology would cure all the ills of humanity, leading to lives of fulfillment and opportunity for all.


翻译
 科学和技术将会解决人类的所有苦恼，给所有人带来充满成就感和机会的生活。

index


僻
 [ˈɪndeks]
 n.
 指数；指标


英
 a system of numbers used for comparing values of things that change according to each other or a fixed standard


真
 [2016年阅读Text 1] Under the law, using a fashion model that does not meet a government-defined index of body mass〔注〕
 could result in a $85,000 fine and six months in prison.〔注：index of body mass：来自Body Mass Index （即BMI，身体质量指数），该指数是国际上常用的衡量人体肥胖程度和是否健康的重要标准，通过体重和身高两个数值获得相对客观的参数，并用这个参数所处范围衡量身体质量。〕


翻译
 该法令规定，使用不符合政府定义的体重指数的时装模特可能会被处以85,000美元的罚款和6个月的监禁。

industrial


僻
 [ɪnˈdʌstriəl]
 adj.
 大规模的


英
 happening on a large scale


真
 [2015年阅读Text 4] This is hacking on an industrial scale, as was acknowledged by Glenn Mulcaire, the man hired by the News of the World
 in 2001 to be the point person for phone hacking.


翻译
 正如2001年被《世界新闻报》聘用为电话窃听员的关键人物格伦·穆凯尔所承认的那样，这次电话窃听是大规模进行的。

informed


僻
 [ɪnˈfɔː(r)md]
 adj.
 见多识广的；消息灵通的


英
 having a lot of knowledge or information about something


真
 [2010年阅读Text 3] In his book The Tipping Point
 , Malcolm Gladwell argues that “social epidemics” are driven in large part by the actions of a tiny minority of special individuals, often called influentials, who are unusually informed, persuasive, or well connected.


翻译
 在《引爆点》这本书中，作者马尔科姆·格拉德威认为“社会潮流”很大程度上是由一小部分特殊个体的行为推动的，这些人被称为影响者，他们通常见多识广、能言善辩、人脉广泛。

innocent


僻
 [ˈɪnəs(ə)nt]
 adj.
 无罪的；清白的[此时常与of连用]


英
 (of a person) not guilty of a particular crime


真
 [2015年阅读Text 4] As the hacking trial concludes—finding guilty one ex-editor of the News of the World
 , Andy Coulson, for conspiring to hack phones, and finding his predecessor, Rebekah Brooks, innocent of the same charge—the wider issue of dearth of integrity still stand.


翻译
 尽管窃听审判已有定论——判定《世界新闻报》前编辑安迪·库尔森“电话窃听共谋罪”属实，而面对同样的指控，其前任丽贝卡·布鲁克斯被判定无罪——但更广范围的诚信缺失问题依然存在。

installment


僻
 [ɪnˈstɔːlmənt]
 n.
 （分期连载或出版的）部分


英
 one of several parts of a story or article that are published at different times in a magazine or newspaper


真
 [2017年新题型] After the first installment, Dickens wrote to the artist and asked him to correct a drawing Dickens felt was not faithful enough to his prose.


翻译
 第一期故事写好后，狄更斯写信给这位艺术家，请他修改一张图——狄更斯觉得那张图不够符合自己的文字。

institution


僻
 [ˌɪnstɪˈtjuːʃ(ə)n]
 n.
 制度；习俗


英
 a custom or tradition that has existed for a long time and is accepted as an important part of a particular society


真
 [2011年阅读Text 1] The widespread availability of such recordings has thus brought about a crisis in the institution of the traditional classical concert.


翻译
 这些唱片随处之可得已经给传统古典音乐会的演出模式造成了危机。

interest


僻
 [ˈɪntrəst]
 n.
 利益


英
 something that brings someone advantages or that affects someone or something


真
 [2018年阅读Text 4] And interest groups ranging from postal unions to greeting-card makers exert self-interested pressure on the USPS's ultimate overseer—Congress—insisting that whatever else happens to the Postal Service, aspects of the status quo they depend on get protected.


翻译
 从邮政工会到贺卡制造商这样的利益集团对美国邮政署的最终监督者——国会——施加压力以谋求一己之私；他们坚持认为，无论邮政署发生什么事情，他们所依赖的现状的方方面面都要受到保护。

intriguing


僻
 [ɪnˈtriːɡɪŋ]
 adj.
 有趣的


英
 very interesting, especially because of being strange or mysterious


真
 [2019年翻译] A recent paper, titled “The Natural Selection of Bad Science”, published on the Royal Society's open science website, attempts to answer this intriguing and important question.


翻译
 最近有一篇题为《伪科学的自然选择》的论文，在（英国）皇家学会开放的科学网站上发表，试图回答这个新奇有趣又很重要的问题。

issue


僻
 [ˈɪsjuː]
 vt.
 授予


英
 to produce or provide something official


真
 [2010年阅读Text 2] In 2005, IBM noted in a court filing that it had been issued more than 300 business-method patents, despite the fact that it questioned the legal basis for granting them.


翻译
 在2005年，IBM公司在一份法院案卷中发现它被授予了超过300多项商业方法专利，尽管它自己都质疑这种专利授权的法律依据。
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justice


熟
 [ˈdʒʌstɪs]
 n.
 正义；公平


僻
 [ˈdʒʌstɪs]
 n.
 法官


英
 a judge in a law court


真
 [2013年阅读Text 4] On which of the following did the Justices agree, according to Paragraph 4?

[A] Federal officers' duty to withhold immigrants' information.

[B] States' independence from federal immigration law.

[C] States' legitimate role in immigration enforcement.

[D] Congress's intervention in immigration enforcement.


翻译
 根据第四段，大法官们同意下列哪一项？

[A] 联邦官员有责任拒绝透漏移民者的信息。

[B] 各州不受到联邦移民法律的影响。

[C] 各州在执行移民法时的合法权利。

[D] （美国）国会对移民法执行的介入。
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kill


僻
 [kɪl]
 vt.
 阻止；否决


英
 to destroy or spoil something or make it stop


真
 [2018年阅读Text 4] But postal special-interest groups seem to have killed it, at least in the House.


翻译
 但是邮政特殊利益集团似乎已经否决了它（指这项改变），至少在众议院中已被否决。

knight


僻
 [naɪt]
 vt.
 授予爵士称号


英
 to give someone the rank of knight


真
 [2010年阅读Text 1] He was knighted in 1967, the first music critic to be so honored.


翻译
 1967年他被授予爵士称号，也是第一位获此殊荣的音乐评论家。

knit


僻
 [nɪt]
 n.
 针织衫


英
 a piece of clothing that has been knitted


真
 [2013年阅读Text 1] For H&M to offer a $5.95 knit miniskirt in all its 2,300-plus stores around the world, it must rely on low-wage overseas labor, order in volumes that strain natural resources, and use massive amounts of harmful chemicals.


翻译
 H&M为了能在其全球2300多个店面以5.95美元的价格销售一款迷你针织裙，就必须依赖低薪的海外劳动力，大量采购原料（以至于严重消耗自然资源），并大量使用有害的化学物质。
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label


熟
 [ˈleɪbə(r)]
 n.
 标签


僻
 [ˈleɪb(ə)l]
 n.
 公司；品牌商品；公司名称；公司标志


英
 a company that produces goods for sale, the goods themselves, or the company's name or symbol


真
 [2013年阅读Text 1] According to Cline, mass-market labels urge consumers to__________.

[A] combat unnecessary waste

[B] shut out the feverish fashion world

[C] resist the influence of advertisements

[D] shop for their garments more frequently.


翻译
 克莱因认为，大众市场品牌促使消费者__________。

[A] 反对不必要的浪费

[B] 排斥狂热的时尚界

[C] 抵抗广告的影响

[D] 更频繁地买衣服

labour


熟
 [ˈleɪbə(r)]
 n.
 劳动


僻
 [ˈleɪbə(r)]
 n.
 （英国的）工党[表此意时首字母需大写]


英
 the Labour Party, the political party in Great Britain that believes in social equality, a more equal sharing out of wealth, and the rights of workers


真
 [2016年阅读Text 2] Which of the following can be inferred from Paragraph 3?

[A] Labour is under attack for opposing development.

[B] The Conservatives may abandon “off-plan” building.

[C] The Liberal Democrats are losing political influence.

[D] Ukip may gain from its support for rural conservation.


翻译
 从第三段中能推断出以下哪项内容？

[A] 工党因反对开发而受到攻击。

[B] 保守党可能会取消“期房”开发。

[C] 自由民主党逐渐失去政治影响力。

[D] 独立党可能从其对乡村保护的支持中获益。

landscape


熟
 [ˈlæn(d)ˌskeɪp]
 n.
 风景


僻
 [ˈlæn(d)ˌskeɪp]
 n.
 地貌，地形


英
 a large area of countryside, especially in relation to its appearance


真
 [2014年新题型] Surveys and test samples have also become important for understanding the larger landscapes that contain archaeological sites.


翻译
 勘察和抽样分析对于了解包含考古遗址的更大面积的地貌特征也很重要。

lay


熟
 [leɪ]
 v.
 躺；平放


僻
 [leɪ]
 adj.
 未经培训的；外行的


英
 not trained in or not having a detailed knowledge of a particular subject


真
 [2019年翻译] There is a great deal of this kind of nonsense in the medical journals which, when taken up by broadcasters and the lay press, generates both health scares and short-lived dietary enthusiasms.


翻译
 医学刊物上充斥着大量诸如此类的无稽之谈，而一经广播公司和非专业刊物的渲染，就会引起人们对健康问题的恐慌，以及对某种饮食的短暂追捧。

line


熟
 [laɪn]
 n.
 线，线条


僻
 [laɪn]
 n.
 边界；界限


英
 a long, thin and sometimes imaginary mark that forms the edge, border, or limit of something


真
 [2012年完形] This and other similar cases raise the question of whether there is still a line between the court and politics.


翻译
 这个案例和其他类似案件提出了这样一个问题：法院和政治之间是否还有界限。
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lame


僻
 [leɪm]
 adj.
 无说服力的；蹩脚的


英
 weak and not deserving to be believed


真
 [2015年阅读Text 2] They should start by discarding California's lame argument that exploring the contents of a smart phone—a vast storehouse of digital information—is similar to, say, rifling through a suspect's purse.


翻译
 他们应该首先摒弃加利福尼亚州的蹩脚的辩驳，即翻看智能手机的内容类似于翻查嫌疑人的钱包——手机内容可是一个巨大的数字信息库。

last


僻
 [lɑːst]
 vt.
 持续；继续


英
 to continue to exist


真
 [2016年完形] Formerly it lasted three days, but by the 1980s it more commonly lasted a day and a half.


翻译
 从前会持续三天，但是到了20世纪80年代，一般会持续一天半。

lasting


僻
 [ˈlɑːstɪŋ]
 adj.
 持续的


英
 continuing to exist for a long time or for ever


真
 [2013年阅读Text 1] Though several fast-fashion companies have made efforts to curb their impact on labor and the environment—including H&M, with its green Conscious Collection line—Cline believes lasting change can only be effected by the customer.


翻译
 虽然几家快时尚公司已经努力遏制其对劳动力和环境的影响——包括H&M的环保意识品牌系列——但克莱因认为只有消费者才能促进持久的变革。

launch


僻
 [lɔːntʃ]
 vt.
 推出


英
 to begin something such as a plan or introduce something new such as a product


真
 [2013年阅读Text 3] That's one reason why we have launched Arc
 , a new publication dedicated to the near future.


翻译
 这就是我们推出《弧》的原因之一，这个新刊物致力于探索不远的未来。

leverage


僻
 [ˈliːvərɪdʒ]
 vt.
 利用


英
 to use something that you already have in order to achieve something new or better


真
 [2011年阅读Text 3] Consumers passionate about a product may create “earned” media by willingly promoting it to friends, and a company may leverage “owned” media by sending e-mail alerts about products and sales to customers registered with its Web site.


翻译
 迷恋某种产品的消费者可能自愿将其推广给朋友，从而为企业创造“口碑”媒体，并且公司可以利用“自有”的媒体，向在其网站上注册的客户发送关于产品和促销信息的电子邮件通知。

lobby


僻
 [ˈlɒbi]
 vt.
 游说，试图说服（政客、政府或官方团体）


英
 to try to persuade a politician, the government, or an official group that a particular thing should or should not happen, or that a law should be changed


真
 [2017年阅读Text 4] This type of integrity requires well-enforced laws in government transparency, such as records of official meetings, rules on lobbying, and information about each elected leader's source of wealth.


翻译
 这种诚信需要在政府透明度上有严格实施的相关法律，比如正式会议要做记录、游说要有规则以及每位当选领导人的资金来源信息要公开。

lot


僻
 [lɒt]
 n.
 （某人的）生活状况，命运


英
 the quality of someone's life and the experiences that they have


真
 [2013年阅读Text 3] But we are now knowledgeable enough to reduce many of the risks that threatened the existence of earlier humans, and to improve the lot of those to come.


翻译
 不过，我们已经有足够的知识去减少许多曾经威胁过早期人类生存的危险，以及去改善后代的命运。
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map


熟
 [mæp]
 n.
 地图


僻
 [mæp]
 vt.
 绘制


英
 to represent an area of land in the form of a map


真
 [2014年新题型] In another case, American archaeologists René Million and George Cowgill spent years systematically mapping the entire city of Teotihuacán in the Valley of Mexico near what is now Mexico City.


翻译
 在另一个实例中，美国考古学家雷内·米利翁和乔治·考吉尔花了数年时间系统地绘制了位于现在墨西哥城附近的墨西哥谷中的整个特奥蒂瓦坎城。

margin


熟
 [ˈmɑː(r)dʒɪn]
 n.
 边缘；边


僻
 [ˈmɑː(r)dʒɪn]
 n.
 利润


英
 the profit made on a product or service


真
 [2010年新题型] Moreover, average overall margins are higher in wholesale than in retail ...


翻译
 而且，批发业的平均总利润也超过零售业……

mean


熟
 [miːn]
 v.
 意思是，意味着


僻
 [miːn]
 n.
 手段；方法[表此意时多用复数]


英
 a method, a course of action, or an instrument by which an act can be accomplished or an end achieved.


真
 [2014年新题型] Most archaeological sites have been located by means of careful searching, while many others have been discovered by accident.


翻译
 大多数考古遗址都是通过仔细搜索的方法找到的，而其他许多考古遗址都是偶然发现的。

measure


熟
 [ˈmeʒə(r)]
 n.
 方法，措施


僻
 [ˈmeʒə(r)]
 n.
 （估价、判断的）标准，尺度


英
 a way of judging something


真
 [2017年阅读Text 3] It can be inferred from Paragraph 2 that__________.

[A] the UK is reluctant to remold its economic pattern

[B] the UK will contribute less to the world economy

[C] GDP as the measure of success is widely defied in the UK

[D] policymakers in the UK are paying less attention to GDP


翻译
 从第二段可以推断出__________。

[A] 英国不愿意改变其经济模式

[B] 英国对世界经济的贡献将减少

[C] 英国普遍反对把国内生产总值当作衡量成功的标准

[D] 英国的决策者对国内生产总值越来越不重视

mend


熟
 [mend]
 v.
 修补；缝补


僻
 [mend]
 vt.
 使恢复健康；使愈合


英
 (of a person) to improve in health after being ill/sick


真
 [2016年翻译] We don't have to learn how to be mentally healthy; it is built into us in the same way that our bodies know how to heal a cut or mend a broken bone.


翻译
 我们没有必要去学习如何保持心理健康；因为它是我们与生俱来就会的，正如我们的身体知道如何让伤口愈合或是让断骨复原一样。

mount


熟
 [maʊnt]
 v.
 登上


僻
 [maʊnt]
 vt.
 发动；开展


英
 to organize and begin an activity or event


真
 [2012年新题型] The challenge the computer mounts to television thus bears little similarity to one format being replaced by another in the manner of record players being replaced by CD players.


翻译
 电脑向电视发动的挑战因而完全不同于一种形式被另一种形式取代——比如像录音机被CD播放机取代那样。
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major


僻
 [ˈmeɪdʒə(r)]
 adj.
 主要的；重大的


英
 more important, bigger, or more serious than others of the same type


真
 [2010年阅读Text 1] In those far-off days, it was taken for granted that the critics of major papers would write in detail and at length about the events they covered.


翻译
 在那段遥远的岁月里，各大报刊的评论家们都对他们所报道的事件进行详尽全面的描述，这对当时的人们来说习以为常。

mask


僻
 [mɑ:sk]
 vt.
 掩饰；掩盖；遮蔽


英
 to prevent something from being seen or noticed


真
 [2010年新题型] Overall, Europe's wholesale market for food and drink is growing at the same sluggish pace as the retail market, but the figures, when added together, mask two opposing trends.


翻译
 总体而言，欧洲的食品饮料批发市场与零售市场一样发展缓慢，然而把两者数据叠加后又掩盖了两个截然相反的消费趋势。

marvel


僻
 [ˈmɑː(r)v(ə)l]
 vi.
 （对……）感到惊奇，惊叹


英
 to show or experience great surprise or admiration


真
 [2010年阅读Text 1] To read such books today is to marvel at the fact that their learned contents were once deemed suitable for publication in general-circulation dailies.


翻译
 如今去读这些文集，人们肯定会惊讶于一个事实，即它们这般博大精深的内容竟然曾被认为适合发表在给大众看的日报上。

metrics


僻
 [ˈmetrɪks]
 n.
 衡量标准


英
 a system or standard for measuring something


真
 [2019年阅读Text 2] For public institutions, state funds are sometimes tied partly to their success on metrics such as graduation rates and student retention—so better grades can, by boosting figures like those, mean more money.


翻译
 对于公共机构而言，州拨款有时在某种程度上与这些机构在诸如毕业率和学生保留等指标上的成功有关，因此通过提高诸如此类的数字，更好的成绩就可以意味着获得更多的拨款。

model


僻
 [ˈmɒd(ə)l]
 vt.
 模仿


英
 to create a copy of an activity, a situation, etc. so that you can study it before dealing with the real thing


真
 [2015年阅读Text 3] This impact will not only be through the publications in Science
 itself, but hopefully through a larger group of publishing places that may want to model their approach after “Science
 .”


翻译
 这种影响不仅仅体现在《科学》杂志自己发表的论文上，也有望影响到那些想要模仿《科学》杂志做法的更大一批出版机构。

modest


僻
 [ˈmɒdɪst]
 adj.
 不大（或多、贵）的；适中的


英
 not large in size or amount, or not expensive


真
 [2013年阅读Text 4] On a five to three vote, the Supreme Court knocked out much of Arizona's immigration law Monday—a modest policy victory for the Obama Administration.


翻译
 周一，（美国）最高法院以5:3的投票否决了亚利桑那州移民法的大部分条款，这对于奥巴马政府来说是个不大不小的政策上的胜利。

move


僻
 [muːv]
 n.
 行动；步骤；措施


英
 an action taken to achieve something


真
 [2016年阅读Text 4] The move turned out to be foresighted.


翻译
 这一举措结果被证明是有先见之明的。

movement


僻
 [ˈmuːvmənt]
 n.
 乐章


英
 one of the main parts of a piece of classical music


真
 [2014年翻译] It is not by chance that the Funeral March
 is not the last movement of the Eroica Symphony
 , but the second, so that suffering does not have the last word.


翻译
 《葬礼进行曲》不是《英雄交响曲》的最后一个乐章，而是第二个乐章，这并非偶然，这样一来，痛苦就不会成为最终的结局。


[image: ]


考点单词

[image: ]


nature


熟
 [ˈneɪtʃə(r)]
 n.
 自然


僻
 [ˈneɪtʃə(r)]
 n.
 本质


英
 a basic quality or feature of something


真
 [2015年翻译] This movement, driven by powerful and diverse motivations, built a nation out of a wilderness and, by its nature, shaped the character and destiny of an uncharted continent.


翻译
 受到各种强大动机的驱使，这场人口大迁移在荒野中创建了一个国家；本质使然，它也塑造了这片未知大陆的性格和命运。
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net


僻
 [net]
 adj.
 净得的，纯的


英
 left when there is nothing else to be taken away


真
 [2018年阅读Text 4] It reported a net loss of $5.6 billion for fiscal 2016, the 10th straight year its expenses have exceeded revenue.


翻译
 它声称2016财年净亏损56亿美元，这是其开支连续第10年超过收入。

note


僻
 [nəʊt]
 vt.
 注意到


英
 to notice something


真
 [2011年阅读Text 1] Gilbert's own interest in new music has been widely noted: Alex Ross, a classical-music critic, has described him as a man who is capable of turning the Philharmonic into “a markedly different, more vibrant organization.”


翻译
 吉尔伯特对新音乐的兴趣已受到大家广泛关注，古典音乐评论家亚历克斯·罗斯也这样描述他：一个能将爱乐乐团变成“一个截然不同、更有活力的组织”的人。

novel


僻
 [ˈnɒv(ə)l]
 adj.
 新的；新奇的


英
 new and original, not like anything seen before


真
 [2015年阅读Text 2] Orin Kerr, a law professor, compares the explosion and accessibility of digital information in the 21st century with the establishment of automobile use as a virtual necessity of life in the 20th: The justices had to specify novel rules for the new personal domain of the passenger car then; they must sort out how the Fourth Amendment applies to digital information now.


翻译
 法学教授奥因·科尔比较了两件事：一件是21世纪的数字信息大爆炸及其可获得性，另一件则是20世纪确立汽车作为实际生活必需品的地位；法官们当年曾不得不为小轿车这一新的个人领域制定新的规定，而现在他们必须理清如何将《第四修正案》用于数字信息方面的问题。

nuts


僻
 [nʌts]
 adj.
 愚蠢的


英
 crazy, foolish, or strange


真
 [2018年阅读Text 1] Destroying the machines that are coming for our jobs would be nuts.


翻译
 破坏将要来抢走我们工作的机器会很蠢。
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obvious


僻
 [ˈɒbviəs]
 adj.
 无新意的，平淡无奇的


英
 not interesting, new or showing imagination; unnecessary because it is clear to everyone


真
 [2012年阅读Text 2] Last April, for example, the justices signaled that too many patents were being upheld for “inventions” that are obvious.


翻译
 例如，去年4月法官们表示，太多平淡无奇的“发明”被授予了专利。

occupation


僻
 [ˌɒkjʊˈpeɪʃ(ə)n]
 n.
 职业


英
 a person's job


真
 [2018年阅读Text 1] But many middle-class occupations—trucking, financial advice, software engineering—have aroused their interest, or soon will.


翻译
 但很多中产阶级职业（货运、财务咨询、软件工程）已经引起或者很快就会引起它们（这里指机器人）的兴趣。

off-plan


僻
 [ˌɒfˈplæn]
 adj.
 期房的


英
 based on the plans of a building that has not yet been built


真
 [2016年阅读Text 2] The Conservatives' planning reform explicitly gives rural development priority over conservation, even authorizing “off-plan” building where local people might object.


翻译
 保守党想要进行的改革明确指出将乡村发展优先于乡村保护，甚至授权当地居民可能反对的“期房”开发。

orchestrate


僻
 [ˈɔː(r)kɪˌstreɪt]
 vt.
 精心安排；用心策划


英
 to arrange something carefully, and sometimes unfairly, so as to achieve a wanted result


真
 [2011年阅读Text 3] Toyota Motor, for example, alleviated some of the damage from its recall crisis earlier this year with a relatively quick and well-orchestrated social-media response campaign, which included efforts to engage with consumers directly on sites such as Twitter and the social-news site Digg.


翻译
 例如，丰田汽车公司在今年早些时候的汽车召回危机中，利用比较快速和精心策划的涉及社交媒体的应对活动，包括在一些网站（如推特和社会新闻网站掘客）上直接与消费者交流，减少了这次危机造成的一些损失。

order


僻
 [ˈɔː(r)də(r)]
 n.
 秩序；有序


英
 a situation in which everything is arranged in its correct place


真
 [2014年翻译] Beethoven's music tends to move from chaos to order as if order were an imperative of human existence.


翻译
 贝多芬的音乐往往从混乱变为有序，好像有序是人类生存的必要条件一样。

overhead


僻
 [ˈəʊvə(r)ˌhed]
 n.
 （公司的）经常性开支，营运费用，经费


英
 the regular and necessary costs, such as rent and heating, that are involved in operating a business


真
 [2016年阅读Text 4] Overhead may be high and circulation lower, but rushing to eliminate its print edition would be a mistake, says BuzzFeed CEO Jonah Peretti.


翻译
 （报社）开支可能会很高并且发行量会更低，但急于停止印刷出版将会是一个错误，巴斯菲德(BuzzFeed)首席执行官乔娜·佩雷蒂如是说。

overrule


僻
 [ˌəʊvəˈruːl]
 vt.
 否决；驳回，宣布……无效


英
 (of a person who has official authority) to decide against a decision that has already been made


真
 [2019年阅读Text 4] The Supreme Court's opinion Thursday overruled a pair of decades-old decisions that states said cost them billions of dollars in lost revenue annually.


翻译
 （美国）最高法院周四的意见书推翻了两项实行了几十年的裁决，各州表示这两项裁决每年都会使其损失数十亿美元的收入。
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paper


熟
 [ˈpeɪpə(r)]
 n.
 纸；报纸


僻
 [ˈpeɪpə(r)]
 n.
 论文


英
 a piece of writing on a particular subject written by an expert and usually published in a book or journal, or read aloud to other people


真
 [2019年翻译] Attempts have been made to curb this tendency, for example, by trying to incorporate some measure of quality as well as quantity into the assessment of an applicant's papers.


翻译
 为了遏制这种趋势，也已做了一些尝试，比如，除了（论文）数量，某种程度上也尽量结合对质量的考量去评定申请人的论文。

plant


熟
 [plɑːnt]
 n.
 植物


僻
 [plɑːnt]
 n.
 工厂


英
 a factory in which a particular product is made or power is produced


真
 [2012年阅读Text 2] By entering into the 2002 agreement, Entergy intended to__________.

[A] obtain protection from Vermont regulators

[B] seek favor from the federal legislature

[C] acquire an extension of its business license

[D] get permission to purchase a power plant


翻译
 通过签订2002年协议，安特吉公司的目的是__________。

[A] 获得佛蒙特州监管机构的保护

[B] 寻求联邦立法机构的支持

[C] 获得经营执照的延期

[D] 获得购买核电站的许可

poach


熟
 [pəʊtʃ]
 v.
 偷猎


僻
 [pəʊtʃ]
 vt.
 挖走（人员）


英
 to persuade someone who works for someone else to come and work for you


真
 [2011年阅读Text 2] For years executives and headhunters have adhered to the rule that the most attractive CEO candidates are the ones who must be poached.


翻译
 多年来，经理人和猎头们一贯坚持的原则是：最具吸引力的CEO候选人一定是挖来的。

post


熟
 [pəʊst]
 n.
 邮件；邮政，邮递


僻
 [pəʊst]
 n.
 职位；职务


英
 a job in a company or organization


真
 [2019年翻译] Nowadays anyone applying for a research post has to have published twice the number of papers that would have been required for the same post only 10 years ago.


翻译
 现在任何申请科研岗位的人都必须发表过论文，且论文发表量要比仅仅10年前申请同一岗位所要求的要多一倍。

practice


熟
 [ˈpræktɪs]
 n.
 练习；训练


僻
 [ˈpræktɪs]
 n.
 惯常做法，惯例


英
 something that is usually or regularly done, often as a habit, tradition, or custom


真
 [2018年阅读Text 2] According to the Paragraphs 1 and 2, many young Americans cast doubts on__________.

[A] the justification of the news-filtering practice

[B] people's preference for social media platforms

[C] the administration's ability to handle information

[D] social media as a reliable source of news


翻译
 根据第一段和第二段，许多美国年轻人质疑__________。

[A] 新闻过滤做法的公正性

[B] 人们对社交媒体平台的偏好

[C] 官方处理信息的能力

[D] 社交媒体作为新闻来源的可靠性

press


熟
 [pres]
 v.
 挤，压


僻
 1
 [pres]
 n.
 报刊；新闻界


英
 newspapers and magazines, and those parts of television and radio that broadcast news, or reporters and photographers who work for them


真
 [2019年翻译] There is a great deal of this kind of nonsense in the medical journals which, when taken up by broadcasters and the lay press, generates both health scares and short-lived dietary enthusiasms.


翻译
 医学刊物上充斥着大量诸如此类的无稽之谈，而一经广播公司和非专业刊物的渲染，就会同时引起人们对健康问题的恐慌，同时还有对某种饮食的短暂追捧。


僻
 2
 [pres]
 n.
 印刷机


英
 a machine that is used for printing


真
 [2012年新题型] The second half of the 20th century saw a collection of geniuses, warriors, entrepreneurs and visionaries labour to create a fabulous machine that could function as a typewriter and printing press, studio and theatre, paintbrush and gallery, piano and radio, the mail as well as the mail carrier.


翻译
 20世纪下半叶，一群天才、勇士、企业家和有远见者努力创造出一台非常完美的机器，这台机器兼有打字机和印刷机、工作室和剧院、画笔和画廊、钢琴和收音机，以及邮件和邮递员的功能。

price


熟
 [praɪs]
 n.
 价格


僻
 [praɪs]
 n.
 代价


英
 the unpleasant results that you must accept or experience for getting or doing something


真
 [2018年完形] On the other hand, putting your faith in the wrong place often carries a high price.


翻译
 另一方面，把你的信任放在错误的地方往往会付出高昂的代价。

provision


熟
 [prəˈvɪʒ(ə)n]
 n.
 供应，提供


僻
 [prəˈvɪʒ(ə)n]
 n.
 规定；条款


英
 a statement within an agreement or a law that a particular thing must happen or be done, especially before another can happen or be done


真
 [2013年阅读Text 4] Three provisions of Arizona's plan were overturned because they__________.

[A] deprived the federal police of Constitutional powers

[B] disturbed the power balance between different states

[C] overstepped the authority of federal immigration law

[D] contradicted both the federal and state policies


翻译
 亚利桑那州计划中的三项条款被推翻是因为这些条款__________。

[A] 剥夺了宪法赋予联邦警察的权力

[B] 扰乱了不同州之间的权力平衡

[C] 逾越了联邦移民法案的权威

[D] 与联邦政策和州政策相矛盾
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panel


僻
 [ˈpæn(ə)l]
 n.
 （选定的）专家小组


英
 a small group of people chosen to give advice, make a decision, or publicly discuss their opinions as entertainment


真
 [2015年阅读Text 3] The SBoRE panel will then find external statisticians to review these manuscripts.


翻译
 然后，SBoRE小组将会聘请外来的统计学家再次审查这些稿件。

party


僻
 [ˈpɑː(r)ti]
 vt.
 聚会


英
 to have fun eating and drinking, dancing, etc. with other people


真
 [2015年阅读Text 1] Even so, these are wealthy families who party with the international 1%, and media intrusiveness makes it increasingly difficult to maintain the right image.


翻译
 即使这样，这些也是富有家庭，他们只和全球1%的（上流）人士聚会，而且媒体的干扰使得他们越来越难维持（王室）应有的形象。

performance


僻
 [pə(r)ˈfɔː(r)məns]
 n.
 工作情况；业绩；表现


英
 how well a person, machine, etc. does a piece of work or an activity


真
 [2019年阅读Text 1] In its latest survey of CEO pay, The Wall Street Journal
 finds that “a substantial part” of executive pay is now tied to performance.


翻译
 《华尔街日报》最新的CEO薪酬调查发现，高管薪酬中的“很大一部分”目前是与绩效挂钩的。

pit


僻
 [pɪt]
 n.
 （英国剧场的）正方后排


英
 in a theatre, the seats at the lowest level, or the orchestra pit


真
 [2018年翻译] By the time Shakespeare was twenty-five, Lyly, Peele, and Greene had made comedies that were at once popular and literary; Kyd had written a tragedy that crowded the pit; and Marlowe had brought poetry and genius to triumph on the common stage.


翻译
 当莎士比亚25岁的时候，莱利、皮勒和格林已经创作了既受欢迎又极具文学性的喜剧；基德写的悲剧让剧院人群爆满；马洛也把他的诗歌和天赋展现在大众舞台上，成就非凡。

plague


僻
 [pleɪɡ]
 vt.
 不断困扰；折磨；使受煎熬


英
 to cause worry, pain, or difficulty to someone or something over a period of time


真
 [2014年翻译] For him, order does not result from forgetting or ignoring the disorders that plague our existence ...


翻译
 在他（指贝多芬）看来，有序并不是源自忘记或者忽略那些使我们的存在备受折磨的无序状态……

plateau


僻
 [ˈplætəʊ]
 n.
 平稳期；稳定期


英
 a level beyond which business activities, sales, profits, etc. no longer develop or increase, especially after a period of rapid growth


真
 [2010年完形] Workers tended to be diligent for the first few days of the week in any case, before hitting a plateau and then slackening off.


翻译
 在任何情况下，工人往往在每周开始前几天努力工作，在达到稳定水平后开始松懈。

political


僻
 [pəˈlɪtɪk(ə)l]
 adj.
 党派的；关心政治的


英
 relating to getting or keeping power within a particular company, organization, etc.


真
 [2014年翻译] Beethoven was a deeply political man in the broadest sense of the word.


翻译
 从最宽泛的意义上来说，贝多芬是一位非常关心政治的人物。

pool


僻
 [puːl]
 vt.
 （为不同人士或团体）集合（资金/资源）


英
 to collect something such as money in order for it to be used by several different people or groups


真
 [2010年阅读Text 2] Curbs on business-method claims would be a dramatic about-face, because it was the Federal Circuit itself that introduced such patents with its 1998 decision in the so-called State Street Bank case, approving a patent on a way of pooling mutual-fund assets.


翻译
 对商业方法所有权进行控制将会是个戏剧性的大转变，因为正是联邦巡回法院自己在1998年推出的这类专利——在所谓的美国道富银行案中，联邦巡回法院批准对筹集共同基金资产的某种方法授予专利。

possession


僻
 [pəˈzeʃ(ə)n]
 n.
 所有物，个人物品；财产


英
 something that you own, or the condition of owning something


真
 [2015年阅读Text 2] California has asked the justices to refrain from a sweeping ruling, particularly one that upsets the old assumptions that authorities may search through the possessions of suspects at the time of their arrest.


翻译
 加利福尼亚州要求法官们不要做出武断的裁决，特别是不能武断地推翻旧有的假定，即“执法当局在逮捕嫌疑人时可以搜查其财物”。

pressure


僻
 1
 [ˈpreʃə(r)]
 vt.
 强迫，对……施加压力


英
 to strongly persuade someone to do something they do not want to do


真
 [2017年阅读Text 4] Merely helping a gift-giver gain access to other officials, unless done with clear intent to pressure those officials, is not corruption, the justices found.


翻译
 法官认为，仅仅为贿赂者和其他官员牵线搭桥，除非是有明确强迫这些官员的行为，否则就不构成贪污罪。


僻
 2
 [ˈpreʃə(r)]
 n.
 紧迫；催促


英
 the act of trying to make someone else do something by arguing, persuading, etc.


真
 [2016年阅读Text 2] Hill's pressure later led to the creation of national parks and green belts.


翻译
 希尔的催促后来促成建立国家公园和绿化带。

pride


僻
 [praɪd]
 vt.
 以……为傲


英
 to feel proud about an achievement, skill, or special quality that you have


真
 [2016年阅读Text 1] France, which prides itself as the global innovator of fashion, has decided its fashion industry has lost an absolute right to define physical beauty for women.


翻译
 法国一直以身为全球时尚创新者而感到骄傲，它断定其时尚行业已经彻底失去了定义女性形体美的权利。

prime


僻
 [praɪm]
 n.
 全盛时期；盛年，壮年时期


英
 the period in your life when you are most active or successful


真
 [2012年阅读Text 4] When Hoffa's Teamsters were in their prime in 1960, only one in ten American government workers belonged to a union; now 36% do.


翻译
 1960年当霍法领导的卡车司机工会处于鼎盛阶段的时候，只有1/10的美国政府工作者属于某一工会；现在这个数字达到了36%。

process


僻
 [ˈprəʊses]
 n.
 过程


英
 a series of actions or events performed to make something or achieve a particular result, or a series of changes that happen naturally


真
 [2015年阅读Text 3] The journal Science
 is adding an extra round of statistical checks to its peer-review process, editor-in-chief Marcia McNutt announced today.


翻译
 《科学》杂志主编玛利亚·麦克纳今天宣布，《科学》杂志将为其同行评审过程额外增加一轮的统计审查。
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quality


僻
 [ˈkwɒləti]
 n.
 品质；品格


英
 a characteristic or feature of someone or something


真
 [2016年阅读Text 1] And perhaps faintly, they hint that people should look to intangible qualities like character and intellect rather than dieting their way to size zero〔注〕
 or wasp-waist physiques.〔注：size zero：零号身材。“零号”来自美国的服装标准，指最小的服装尺寸（普通人的身材多在2-6码之间），一般比我们国内常见的XS还要小。“零号身材”最初见于欧洲时尚界的T台。现在这个词多用来指那些身形极其瘦削的人（常以女性为主），或者由这些人引出的（追逐小号身材的）风潮。但不少国家，如法国、西班牙等，都先后出台了禁止过瘦的模特从业的规定，以防止模特过分追求零号身材而给青少年带来不良影响——追求零号身材，多半意味着严苛的控制饮食，极易引发厌食症，损害身体健康，甚至危及生命。〕


翻译
 它们（这些禁令）可能隐隐约约地暗示人们应该寻找像品格和才智这样的无形品质，而不是一心想着通过节食的方式瘦到零号身材或蜂腰体型。
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reflect


熟
 [rɪˈflekt]
 v.
 反射（光、热、声等）；反映，映出（影像）


僻
 [rɪˈflekt]
 vi.
 深思，考虑，认真思考


英
 to think about something carefully


真
 [2011年阅读Text 2] According to Paragraph 2, senior executives' quitting may be spurred by__________.

[A] their expectation of better financial status

[B] their need to reflect on their private life

[C] their strained relations with the boards

[D] their pursuit of new career goals


翻译
 根据第二段，__________可能会促使高管们辞职。

[A] 对更好的经济地位的期盼

[B] 反思自己私人生活的需要

[C] 和董事会的紧张关系

[D] 对新职业目标的追求

review


熟
 [rɪˈvjuː]
 v.
 复习


僻
 1
 [rɪˈvjuː]
 n.
 评论


英
 a report in a newspaper, magazine, or programme that gives an opinion about a new book, film, etc.


真
 [2010年阅读Text 1] Newspaper reviews in England before World War II were characterized by__________.

[A] free themes

[B] casual style

[C] elaborate layout

[D] radical viewpoints


翻译
 二战前英国报纸评论的特点是__________。

[A] 主题自由

[B] 风格随意

[C] 版面精致

[D] 观点激进


僻
 2
 [rɪˈvjuː]
 n.
 审查；仔细审核


英
 the act of considering something again in order to make changes to it, give an opinion of it or study it


真
 [2014年阅读Text 3] The critics think that the new awards will most benefit__________.

[A] the profit-oriented scientists

[B] the founders of the new awards

[C] the achievement-based system

[D] peer-review-led research


翻译
 批评者认为新的奖项将最有利于__________。

[A] 追求利益的科学家

[B] 新奖项的设立者

[C] 基于学术成就的体系

[D] 以同行评审为导向的研究

rigid


熟
 [rɪdʒɪd]
 adj.
 严格的


僻
 [rɪdʒɪd]
 adj.
 呆板的；僵化的


英
 not able to be changed or persuaded


真
 [2014年阅读Text 2] Hindrance to the reform of the legal system originates from__________.

[A] lawyers' and clients' strong resistance

[B] the rigid bodies governing the profession

[C] the stern exam for would-be lawyers

[D] non-professionals' sharp criticism


翻译
 对法律制度改革的阻碍源于__________。

[A] 律师和当事人的强烈反对

[B] 管理该行业的僵化机构

[C] 准律师要参加的严格考试

[D] 非专业人士的尖锐批评

room


熟
 [ruːm]
 n.
 房间


僻
 [ruːm]
 n.
 空间


英
 the amount of space that someone or something needs


真
 [2015年阅读Text 3] David Vaux holds that what Science
 is doing now__________.

[A] adds to researchers' workload

[B] diminishes the role of reviewers

[C] has room for further improvement

[D] is to fail in the foreseeable future


翻译
 戴维·沃克斯认为，《科学》杂志目前的做法__________。

[A] 增加了研究人员的工作量

[B] 削弱了审稿人员的作用

[C] 有进一步改进的空间

[D] 在可预见的未来会失败

root


熟
 [ruːt]
 n.
 根


僻
 [ruːt]
 vt.
 源于


英
 to be the source or origin of


真
 [2011年完形] According to one classical theory of emotion, our feelings are partially rooted in physical reactions.


翻译
 根据一个经典的情绪理论，我们的情感一部分源于身体反应。

round


熟
 [raʊnd]
 adj.
 圆的；球形的


僻
 [raʊnd]
 n.
 一轮；一连串的事情


英
 a number of things or group of events


真
 [2016年阅读Text 1] Which of the following may be the best title of the text?

[A] A Challenge to the Fashion Industry's Body Ideals

[B] A Dilemma for the Starving Models in France

[C] Just Another Round of Struggle for Beauty

[D] The Great Threats to the Fashion Industry


翻译
 下列哪个标题最适合这篇文章？

[A] 时尚行业的体型理念面临挑战

[B] 法国挨饿的模特面临两难处境

[C] 不过是又一轮美丽之战

[D] 时尚业面临巨大威胁

run


熟
 [rʌn]
 v.
 跑，跑步


僻
 [rʌn]
 vi.
 运转；运行


英
 to operate


真
 [2019年完形] But phones run on batteries, and batteries can die faster than we realize.


翻译
 但是手机是靠电池运行的，而电池的消耗会比我们所知道的要快。

runway


熟
 [ˈrʌnweɪ]
 n.
 （飞机）跑道


僻
 [ˈrʌnweɪ]
 n.
 （时装表演）台道，T台


英
 the long, narrow stage that models walk along in a fashion show


真
 [2016年阅读Text 1] According to the first paragraph, what would happen in France?

[A] New runways would be constructed.

[B] Physical beauty would be redefined.

[C] Websites about dieting would thrive.

[D] The fashion industry would decline.


翻译
 根据第一段，在法国可能会发生什么？

[A] 建造新的T台。

[B] 重新定义体型美。

[C] 有关节食的网站会蓬勃发展。

[D] 时尚业会衰退。
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reactor


僻
 [riˈæktə(r)]
 n.
 核反应堆


英
 a large machine in which atoms are either divided or joined in order to produce power


真
 [2012年阅读Text 2] Entergy runs 11 other reactors in the United States, including Pilgrim Nuclear station in Plymouth.


翻译
 安特吉公司在美国还运营其他11个反应堆，包括位于普利茅斯的Pilgrim核反应堆。

reading


僻
 [ˈriːdɪŋ]
 n.
 理解方法；解读方法；解释


英
 the way in which you understand something


真
 [2015年新题型] Precisely because readers from different historical periods, places and social experiences produce different but overlapping readings of the same words on the page—including for texts that engage with fundamental human concerns—debates about texts can play an important role in social discussion of beliefs and values.


翻译
 正是因为读者来自不同历史阶段、地点，具有不同的社会经历，对同一页上同样的文字能给出完全不同却又相互关联的解读（包括对涉及人类根本性问题的文本解读也是如此），对文本的争议才能在有关信仰和价值观的社会讨论中发挥重要作用。

ready


僻
 [ˈredi]
 adj.
 乐意的


英
 willing to do something


真
 [2014年阅读Text 1] But in Osborneland, your first instinct is to fall into dependency—permanent dependency if you can get it—supported by a state only too ready to indulge your falsehood.


翻译
 但在（支持）奥斯本的一方看来，你的第一反应是要去依赖一个随时愿意纵容你有这种错误想法的国家，而且如果可以的话，你希望你的这种依赖是永远的。

reason


僻
 [ˈriːz(ə)n]
 vi.
 推理；推断


英
 to try to understand and to make judgments based on practical facts


真
 [2012年阅读Text 3] “We reason together, challenge, revise, and complete each other's reasoning and each other's conceptions of reason.”


翻译
 “我们一起推理、挑战、修改和完善彼此的推理以及彼此的理性观念。”

recall


僻
 [rɪˈkɔːl]
 n.
 召回；收回


英
 an occasion when someone orders the return of a person who belongs to an organization, or orders the return of products made by a company


真
 [2011年阅读Text 3] Toyota Motor, for example, alleviated some of the damage from its recall crisis earlier this year with a relatively quick and well-orchestrated social-media response campaign, which included efforts to engage with consumers directly on sites such as Twitter and the social-news site Digg.


翻译
 例如，丰田汽车公司在今年早些时候的汽车召回危机中，利用比较快速和精心策划的涉及社交媒体的应对活动，包括在一些网站（如推特和社会新闻网站掘客）上直接与消费者交流，减少了这次危机造成的一些损失。

remote


僻
 [rɪˈməʊt]
 adj.
 绝少的；微乎其微的


英
 slight


真
 [2010年阅读Text 1] The prospect seems remote.


翻译
 希望似乎十分渺茫。

resounding


僻
 [rɪˈzaʊndɪŋ]
 adj.
 洪亮的，响亮的


英
 loud


真
 [2017年完形] The answer may be a resounding “yes!”


翻译
 答案或许是一声响亮的“是的！”

rightly


僻
 [raɪtli]
 adv.
 正当地；合理地


英
 behaving in a way that is suitable and acceptable


真
 [2013年阅读Text 4] Every Justice rightly rejected this remarkable claim.


翻译
 每位大法官均公正地驳回了这一不寻常的要求。

robust


僻
 [rəʊˈbʌst]
 adj.
 坚定的，坚强的


英
 firm and determined


真
 [2013年阅读Text 4] The only major objection came from Justice Antonin Scalia, who offered an even more robust defense of state privileges going back to the Alien and Sedition Acts.


翻译
 唯一的主要反对意见来自安东尼·斯卡利亚大法官，他对州特权甚至给予更坚定有力的辩护，这些州特权的历史法律条文可以追溯到《客籍法和惩治叛乱法》法案。

rosy


僻
 [ˈrəʊzi]
 adj.
 前途光明的；有希望的；美好的


英
 likely to be successful or happy


真
 [2013年阅读Text 3] To be sure, the future is not all rosy.


翻译
 诚然，未来并非一片光明。

rounded


僻
 [ˈraʊndɪd]
 adj.
 完整的；全面的


英
 combining different aspects to produce a result that is complete or well developed


真
 [2017年阅读Text 3] Rather than just focusing on GDP, over 40 different sets of criteria from health, education and civil society engagement have been measured to get a more rounded assessment of how countries are performing.


翻译
 （该研究）不仅仅关注GDP，还采用了来自健康、教育和公众社会参与的40多套不同的标准，以便对各国的表现进行更全面的衡量。

route


僻
 [ruːt]
 n.
 途径；路线


英
 a way of doing something that produces a particular result


真
 [2012年阅读Text 3] But in the everyday practice of science, discovery frequently follows an ambiguous and complicated route.


翻译
 但是在日常的科学实践中，科学发现总是沿着一条目标不清又错综复杂的路径发展。

row


僻
 [raʊ]
 n.
 争吵，吵架；打斗


英
 a noisy argument or fight


真
 [2013年阅读Text 2] On May 31st Microsoft set off the row.


翻译
 5月31日，微软公司使这一争论激化了。

rule


僻
 [ruːl]
 vt.
 裁决，裁定；判定；决定


英
 to decide officially


真
 [2015年阅读Text 2] The court has ruled that police don't violate the Fourth Amendment when they go through the wallet or pocketbook of an arrestee without a warrant.


翻译
 法院（这里指美国的最高法院）已经判定：在没有搜查令的情况下，警察翻看被逮捕人的钱包或是皮夹子并不违反《第四修正案》。

ruling


僻
 [ˈruːlɪŋ]
 n.
 裁决；裁定；判定；决定


英
 a decision


真
 [2019年阅读Text 4] Retail trade groups praised the ruling, saying it levels the playing field〔注〕
 for local and online businesses.〔注：level the playing field：源自习语“a level playing field（公平竞争的环境）”，例句中的level作动词用。〕


翻译
 零售贸易集团对这一裁决表示赞赏，称其为本地和线上企业提供了公平的竞争环境。

run


僻
 [rʌn]
 vt.
 经营；管理；开办


英
 to be in control of something


真
 [2012年阅读Text 2] Entergy runs 11 other reactors in the United States, including Pilgrim Nuclear station in Plymouth.


翻译
 安特吉公司在美国还经营其他11个反应堆，包括位于普利茅斯的Pilgrim核反应堆。

runaway


僻
 [ˈrʌnəˌweɪ]
 adj.
 突如其来且巨大的


英
 increasing more quickly than expected


真
 [2017年新题型] The runaway success of The Pickwick Papers
 , as it is generally known today, secured Dickens's fame.


翻译
 《匹克威克外传》突如其来的巨大成功，正如人们今天所熟知的那样，为狄更斯赢得了声誉。
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scheme


熟
 [skiːm]
 n.
 草图；图表


僻
 [skiːm]
 n.
 方案；计划


英
 an officially organized plan or system


真
 [2014年阅读Text 1] In order to “change lives for the better” and reduce “dependency,” George Osborne, Chancellor of the Exchequer, introduced the “upfront work search” scheme.


翻译
 为了“改善生活”并减少“依赖”，（英国）财政大臣乔治·奥斯本推出了“先期寻找工作”方案。

screen


熟
 [skriːn]
 n.
 屏幕


僻
 [skriːn]
 vt.
 测试；检查


英
 to test or examine someone or something to discover if there is anything wrong with him, her, or it


真
 [2015年阅读Text 3] Which of the following is the best title of the text?

[A] Science Joins Push to Screen Statistics in Papers

[B] Professional Statisticians Deserve More Respect

[C] Data Analysis Finds Its Way onto Editors' Desks

[D] Statisticians Are Coming Back with Science


翻译
 以下哪一项是本文的最佳标题？

[A] 《科学》杂志参与推进论文统计审核

[B] 专业统计学家应该得到更多尊重

[C] 编辑们开始着手数据分析

[D] 统计学家因《科学》杂志而重现生机

seal


熟
 [siːl]
 n.
 海豹；v. 密封


僻
 [siːl]
 n.
 封蜡；印章；封条


英
 an official mark on a document, sometimes made with wax, that shows that it is legal or has been officially approved


真
 [2014年新题型] He was searching for tiny engraved seals attributed to the ancient Mycenaean culture that dominated Greece from the 1400s to 1200s BC.


翻译
 他在寻找古迈锡尼文化时期雕着图案的微型印章，古迈锡尼文化在公元前15世纪到公元前13世纪的希腊占主导地位。

secure


熟
 [sɪˈkjʊə(r)]
 adj.
 安全的


僻
 1
 [sɪˈkjʊə(r)]
 vt.
 获得；设法得到


英
 to get something, sometimes with difficulty


真
 [2012年阅读Text 4] It can be learned from Paragraph 4 that the income in the state sector is__________.

[A] illegally secured

[B] indirectly augmented

[C] excessively increased

[D] fairly adjusted


翻译
 从第四段内容我们可以了解到，公共部门的收入是__________。

[A] 非法得到的

[B] 间接增加的

[C] 过度增加的

[D] 公平调整的


僻
 2
 [sɪˈkjʊə(r)]
 vt.
 使安全；保护；保卫


英
 to make certain something is protected from danger or risk


真
 [2018年阅读Text3] The author argues in Paragraph 2 that__________.

[A] privacy protection must be secured at all costs

[B] leaking patients' data is worse than selling it

[C] making profits from patients' data is illegal

[D] the value of data comes from the processing of it


翻译
 作者在第二段中论述到__________。

[A] 必须不惜一切代价保护隐私

[B] 泄露患者的数据比出售患者的数据更严重

[C] 用患者的数据营利是非法的行为

[D] 数据的价值来自对数据的处理

see


熟
 [siː]
 v.
 看见；看到


僻
 [siː]
 vt.
 确保


英
 to make certain that something happens


真
 [2015年完形] Though all the subjects were drawn from a population of European extraction, care was taken to see that all subjects, friends and strangers were taken from the same population.


翻译
 尽管所有的研究对象都取自具有欧洲血统的人，研究人员还是十分小心确保（无血缘关系的）朋友和（无血缘关系的）陌生人这两组中的所有研究对象都选自同一个族群。

shaky


熟
 [ˈʃeɪki]
 adj.
 摇晃的，颤抖的


僻
 [ˈʃeɪki]
 adj.
 站不住脚的；不稳的


英
 not firm or strong


真
 [2010年翻译] Scientists jumped to the rescue with some distinctly shaky evidence to the effect that insects would eat us up if birds failed to control them.


翻译
 科学家们急忙介入救场，但是提出的证据显然站不住脚，其大意是：如果鸟类不能控制昆虫的数量，昆虫就会吞噬我们人类。

shape


熟
 [ʃeɪp]
 n.
 形状


僻
 [ʃeɪp]
 vt.
 决定（或影响）（尤指信仰或思想）的形式；决定，影响（性格）


英
 to decide or influence the form of something, especially a belief or idea, or someone's character


真
 [2012年新题型] This is because the networked computer has sparked a secret war between downloading and uploading—between passive consumption and active creation—whose outcome will shape our collective future in ways we can only begin to imagine.


翻译
 这是因为网络计算机引发了下载和上传——即被动消费和主动创造——之间的秘密战争。这场战争的结果会影响我们共同的明天，而这种影响的方式是我们之前难以想象的。

share


熟
 [ʃeə(r)]
 v.
 分享


僻
 [ʃeə(r)]
 n.
 股份


英
 one of the equal parts that the ownership of a company is divided into, and that can be bought by members of the public


真
 [2014年阅读Text 2] In fact, allowing non-lawyers to own shares in law firms would reduce costs and improve services to customers, by encouraging law firms to use technology and to employ professional managers to focus on improving firms' efficiency.


翻译
 事实上，允许非律师拥有律师事务所的股份会促使律所采用新技术，并聘请职业经理人专注于提高公司的效率，从而降低成本并提升对客户的服务质量。

sharpness


熟
 [ʃɑː(r)pnəs]
 n.
 锋利，锐利


僻
 [ʃɑː(r)pnəs]
 n.
 敏锐度


英
 the quality of being intelligent and quick to notice or react to things


真
 [2014年完形] Now, a new Web-based company has taken it a step further and developed the first “brain training program” designed to actually help people improve and regain their mental sharpness.


翻译
 现在，一家新的网络公司更进一步，开发了第一个“大脑训练项目”，旨在帮助人们从实际上改善和恢复头脑的敏锐度。

sift


熟
 [sɪft]
 v.
 筛（面粉、糖等）


僻
 [sɪft]
 vt.
 仔细检查；筛查


英
 to make a close examination of all the parts of something in order to find something


真
 [2014年新题型] Carter sifted through rubble in the Valley of the King for seven years before he located the tomb in 1922.


翻译
 卡特花了7年时间筛查遍了帝王谷的碎石瓦砾，直到1922年才找到陵墓的位置。

sketch


熟
 [sketʃ]
 n.
 素描；草图；速写


僻
 [sketʃ]
 n.
 短文；短剧


英
 a short written or spoken story that does not have many details


真
 [2017年新题型] The first published sketch, “A Dinner at Poplar Walk” brought tears to Dickens's eyes when he discovered it in the pages of The Monthly Magazine
 .


翻译
 当狄更斯在《每月杂志》上发现他发表的第一个短篇《在白杨城共进晚餐》时，泪水模糊了他的双眼。

spark


熟
 [spɑː(r)k]
 n.
 火花；火星


僻
 [spɑː(r)k]
 vt.
 引起；引发


英
 to cause the start of something, especially an argument or fighting


真
 [2012年新题型] This is because the networked computer has sparked a secret war between downloading and uploading—between passive consumption and active creation—whose outcome will shape our collective future in ways we can only begin to imagine.


翻译
 这是因为网络计算机引发了下载和上传——即被动消费和主动创造——之间的秘密战争。这场战争的结果会影响我们共同的明天，而这种影响的方式是我们之前难以想象的。

spot


熟
 [spɒt]
 n.
 斑点；点


僻
 [spɒt]
 vt.
 看出；识别


英
 to see or notice someone or something, usually because you are looking hard


真
 [2019年完形] For example, even in dense forest, you should be able to spot gaps in the tree line due to roads, train tracks, and other paths people carve through the woods.


翻译
 比如说，即便在茂密的森林中，你也应该能发现林木线上由于公路、铁路或人类在森林中开辟的其他路径而产生的缺口。

stand


熟
 [stænd]
 v.
 站立


僻
 [stænd]
 n.
 （尤指公开的）观点，立场，态度


英
 an opinion, especially one that is public


真
 [2016年阅读Text 2] The author holds that George Osborne's preference__________.

[A] highlights his firm stand against lobby pressure

[B] shows his disregard for the character of rural areas

[C] stresses the necessity of easing the housing crisis

[D] reveals a strong prejudice against urban areas


翻译
 作者认为乔治·奥斯本的偏向__________。

[A] 强调其抵抗游说集团压力的坚定立场

[B] 表明其对乡村地区的特征的漠视

[C] 强调缓和住房危机的必要性

[D] 显示出对于城镇地区的强烈偏见

standstill


熟
 [ˈstæn(d)ˌstɪl]
 adj.
 停止的；停滞的


僻
 [ˈstæn(d)ˌstɪl]
 n.
 停滞


英
 a condition in which all movement or activity has stopped


真
 [2010年新题型] Retail sales of food and drink in Europe's largest markets are at a standstill, leaving European grocery retailers hungry for opportunities to grow.


翻译
 欧洲最大的市场中的食品和饮料零售业务停滞不前，因此欧洲众多食品杂货零售商都急于寻找新的发展机遇。

stem


熟
 [stem]
 n.
 （树木的）干；（花草的）茎


僻
 [stem]
 vt.
 阻挡；阻止；遏制


英
 to stop something unwanted from spreading or increasing


真
 [2013年新题型] Stemming climate change, for example, is as much about changing consumption patterns and promoting tax acceptance as it is about developing clean energy.


翻译
 例如，遏制气候变化就既需要发展清洁能源，也需要改变消费模式，推动人们接受税收。

strike


熟
 [straɪk]
 v.
 打击；罢工


僻
 [straɪk]
 vt.
 给人以……感觉；让……觉得；使产生……想法


英
 to cause someone to have a feeling or idea about something


真
 [2013年翻译] There is no doubt that gardens evidence an irrepressible urge to create, express, fashion, and beautify and that self-expression is a basic human urge; yet when one looks at the photographs of the gardens created by the homeless, it strikes one that, for all their diversity of styles, these gardens speak of various other fundamental urges, beyond that of decoration and creative expression.


翻译
 毫无疑问，这些花园代表了人们对创造、表达、塑造和美化的无法抑制的诉求，并且自我表达是人类的基本诉求；然而，人们在观看那些无家可归者所创建的花园的照片时，会感到深深的震撼。虽然这些花园风格迥异，却在装饰和创造性表达之外透露出了其他多种基本的人类诉求。

subject


熟
 [ˈsʌbdʒɪkt]
 n.
 学科；主题；物体


僻
 1
 [səbˈdʒekt]
 vt.
 使遭受


英
 to make someone experience something unpleasant


真
 [2010年完形] After several decades, the same data were subjected to econometric analysis.


翻译
 几十年之后，同样的数据被（研究人员）做了计量经济学分析。


僻
 2
 [ˈsʌbdʒɪkt]
 adj.
 臣服的；服从的


英
 under the authority and control of a government or country


真
 [2012年完形] At the very least, the court should make itself subject to the code of conduct that applies to the rest of the federal judiciary.


翻译
 至少法院自己应该遵守适用于联邦司法机构其他部门的行为准则。

succeed


熟
 [səkˈsiːd]
 v.
 成功


僻
 [səkˈsiːd]
 vt.
 接任，继承


英
 to take an official job or position after someone else


真
 [2015年阅读Text 1] Which of the following is the best title of the text?

[A] Carlos, Glory and Disgrace Combined

[B] Charles, Anxious to Succeed to the Throne

[C] Carlos, a Lesson for All European Monarchs

[D] Charles, Slow to React to the Coming Threats


翻译
 以下哪项最适合做文章的标题？

[A] 卡洛斯：光荣和耻辱并存

[B] 查尔斯：渴望继承王位

[C] 卡洛斯：所有欧洲君王的教训

[D] 查尔斯：迟于应对来临的威胁

suggest


熟
 [səˈdʒest]
 v.
 建议


僻
 [səˈdʒest]
 vt.
 间接表明；意味着


英
 to communicate or show an idea or feeling without stating it directly or giving proof


真
 [2011年完形] Those forced to exercise their smiling muscles reacted more enthusiastically to funny cartoons than did those whose mouths were contracted in a frown, suggesting that expressions may influence emotions rather than just the other way around.


翻译
 那些被迫做出微笑表情的人比那些双唇紧闭、眉头紧锁的人在看幽默漫画时表现得更加热情，这说明表情可能会影响情绪而不仅仅是情绪影响表情。
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sacred


僻
 [ˈseɪkrɪd]
 adj.
 神圣的；值得崇敬的


英
 considered to be holy and deserving respect, especially because of a connection with a god.


真
 [2017年阅读Text 2] A small but vocal group of Hawaiians and environmentalists have long viewed their presence as disrespect for sacred land and a painful reminder of the occupation of what was once a sovereign nation.


翻译
 一个由夏威夷人和环保主义者组成的团体，虽然规模不大，但反对的呼声强烈，该团体一直认为它们（指望远镜）的存在是对那片神圣土地的不尊重，并且提醒人们曾经的主权国家被占领的惨痛事实。

save


僻
 [seɪv]
 prep.
 除了


英
 except


真
 [2010年阅读Text 1] Yet only one of his books is now in print, and his vast body of writings on music is unknown save to specialists.


翻译
 然而，他的书现在只有一本仍有出版；他大量的音乐评论除了专业人士以外，已鲜为人知了。

scatter


僻
 [ˈskætə(r)]
 vt.
 使分散，使散布在各处


英
 to (cause to) move far apart in different directions


真
 [2014年阅读Text 3] The goals of the prize-givers seem as scattered as the criticism.


翻译
 奖项提供者的目的似乎与对他们的批评一样散乱。

scene


僻
 [siːn]
 n.
 （事件发生的）地点，现场


英
 a place where an actual or imagined event happens


真
 [2018年新题型] The building has housed some of the nation's most significant diplomats and politicians and has been the scene of many historic events.


翻译
 该大楼曾为这个国家一些最重要的外交官和政治家们提供了活动空间，也一直是很多历史性事件的见证地。

ship


僻
 [ʃɪp]
 vi.
 运送；发货


英
 to send something, usually a large object or a large quantity of objects or people, to a place far away


真
 [2019年阅读Text 4] Until now, many sellers that have a physical presence in only a single state or a few states have been able to avoid charging sales taxes when they ship to addresses outside those states.


翻译
 到目前为止，很多只在一个州或几个州有实体设施的卖家在向这些州以外的地址发货时，都能避免征收消费税。

signal


僻
 [ˈsɪɡn(ə)l]
 vt.
 表达，表示


英
 to show that you intend or are ready to do something


真
 [2012年阅读Text 2] Last April, for example, the justices signaled that too many patents were being upheld for “inventions” that are obvious.


翻译
 例如，去年4月法官们表示，太多平淡无奇的“发明”被授予了专利。

sitting


僻
 [ˈsɪtɪŋ]
 adj.
 现有的，现存的


英
 existing or continuing at the present time


真
 [2011年阅读Text 2] Says Korn/Ferry senior partner Dennis Carey: “I can't think of a single search I've done where a board has not instructed me to look at sitting CEOs first.”


翻译
 光辉国际的大股东丹尼斯·凯礼说：“在我所做的所有招聘当中，我想不起来有哪一家的董事会没让我先去调查下那些在任CEO的能力情况。”

smooth


僻
 [smuːð]
 vt.
 缓和


英
 to remove difficulties and make something easier to do or achieve


真
 [2018年阅读Text 1] In previous eras of drastic technological change, entrepreneurs smoothed the transition by dreaming up ways to combine labor and machines.


翻译
 在以前剧烈的技术变革时代，企业家们通过费尽心思想出各种办法将劳动力和机器相结合，实现了平稳过渡。

sneak


僻
 [sniːk]
 vt.
 偷拿；偷带


英
 to take someone or something somewhere secretly


真
 [2017年阅读Text 1] Last year, the Transportation Security Administration (TSA) found in a secret check that undercover investigators were able to sneak weapons—both fake and real—past airport security nearly every time they tried.


翻译
 去年，美国运输安全管理局（TSA）在一次秘密检查中发现，秘密调查人员几乎每次尝试偷偷携带武器（真假都有）都能顺利通过机场安检。

sound


僻
 [saʊnd]
 adj.
 合理的，明智的；可靠的


英
 showing good judgment; able to be trusted


真
 [2017年阅读Text 4] The court's ruling is legally sound in defining a kind of favoritism that is not criminal.


翻译
 最高法院将该事件判决为一种偏袒而非犯罪的行为是合乎法理的。

sounding


僻
 [ˈsaʊndɪŋ]
 adj.
 合理地


英
 reasonable


真
 [2010年阅读Text 3] The supposed importance of influentials derives from a plausible-sounding but largely untested theory called the “two-step flow of communication”: Information flows from the media to the influentials and from them to everyone else.


翻译
 人们之所以认为影响者很重要，是因为受到“二级传播理论”的影响，即信息先从媒体流向影响者，再从影响者流向其他人。这一理论看似合理但大部分未经验证。

span


僻
 [spæn]
 n.
 一段时间


英
 the period of time that sometimes exists or happens


真
 [2019年阅读Text 1] In addition, new digital technologies have allowed more rapid trading of equities, quicker use of information at the speed of Twitter, and thus shorter attention spans in financial markets.


翻译
 此外，新的数字技术使得股票交易更加迅速，利用信息的速度更快，与推特（网上信息的更新）速度一样快，因而金融市场也越来越急功近利（注意力时间越来越短）。

speed


僻
 [spiːd]
 vt.
 （使）快速前行；加速；促进


英
 to (cause to) move, go, or happen fast


真
 [2011年新题型] The growth in public money for academic research has speeded the process: federal research grants rose fourfold between 1960 and 1990, but faculty teaching hours fell by half as research took its toll.


翻译
 学术研究方面公共资金的增长加快了这一过程：联邦政府的科研拨款在1960年至1990年期间增长了四倍，但是教授们教课的课时却由于花费在研究上的时间而减少了一半。

squeeze


僻
 [skwiːz]
 n.
 困境


英
 a tight situation


真
 [2018年阅读Text 4] Fundamentally, the USPS is in a historic squeeze between technological change that has permanently decreased demand for its bread-and-butter product, first-class mail, and a regulatory structure that denies management the flexibility to adjust its operations to the new reality.


翻译
 从根本上说，美国邮政署（USPS）面临技术变革和监管结构的双重历史困境，这种技术变革已经永久性地降低了人们对其主要产品——优先投递邮件的需求，而监管结构拒绝管理层灵活调整其运营以适应新的形势。

stand


僻
 [stænd]
 n.
 （尤指公开的）观点，立场，态度


英
 an opinion, especially one that is public


真
 [2016年阅读Text 3] Their analysis ruled out the possibility that it was firms' political influence, rather than their CSB stand, that accounted for the leniency: Companies that contributed more to political campaigns did not receive lower fines.


翻译
 其分析排除了企业因政治影响而非企业社会责任（CSR）立场获得宽大处理的可能性：企业不会因为对政治运动贡献较多而受到较少的罚金处罚。

state


僻
 [steɪt]
 vt.
 （尤指清楚谨慎地）陈述，说明，声明


英
 to say or write something, especially clearly and carefully


真
 [2016年阅读Text 1] The newly revised Danish Fashion Ethical Charter clearly states: “We are aware of and take responsibility for the impact the fashion industry has on body ideals, especially on young people.”


翻译
 新修订的《丹麦时尚伦理宪章》明确指出：“我们意识到时装业对理想体型的影响，特别是对年轻人，我们会对此负责。”

steep


僻
 [stiːp]
 adj.
 急剧的，大起大落的


英
 (of a rise or fall in an amount) sudden and very big


真
 [2011年阅读Text 3] In such a case, the company's response may not be sufficiently quick or thoughtful, and the learning curve has been steep.


翻译
 在这种情况下，企业的反应越迅速、越周到越好，学习曲线起伏很大（即时间紧、任务重）。

still


僻
 [stɪl]
 adj.
 静止的；不动的，安静的


英
 staying in the same position; not moving


真
 [2013年翻译] One of these urges has to do with creating a state of peace in the midst of turbulence, a “still point of the turning world,” to borrow a phrase from T. S. Eliot.


翻译
 其中的一项诉求与创造一种闹中取静的状态有关，借用T.S. 艾略特的说法就是：一个“旋转世界的静止点”。

story


僻
 [ˈstɔːri]
 n.
 楼层


英
 a level of a building


真
 [2018年新题型] Completed in 1875, the State Department's south wing was the first to be occupied, with its elegant four-story library (completed in 1876), Diplomatic Reception Room, and Secretary's office decorated with carved wood, Oriental rugs, and stenciled wall patterns.


翻译
 （美国）国务部南翼于1875年竣工，被首先入驻。这个部分拥有一个设计考究的四层图书馆（1876年竣工）、外交接待室以及有着木质雕饰、东方风格地毯和墙上印有图案的国务卿办公室。

straight


僻
 [steɪt]
 adj.
 连续的，不间断的


英
 allowing one after another without an interruption


真
 [2018年阅读Text 4] It reported a net loss of $5.6 billion for fiscal 2016, the 10th straight year its expenses have exceeded revenue.


翻译
 它声称2016财年净亏损56亿美元，这是其开支连续第10年超过收入。

streaming


僻
 [ˈstriːmɪŋ]
 n.
 流媒体


英
 a technology for getting sound or video to your computer through the Internet as a continuous stream so that you can hear the sound or see the video before all the information has been received by your computer


真
 [2016年阅读Text 4] Peretti gives the example of Netflix discontinuing its DVD-mailing service to focus on streaming.


翻译
 佩雷蒂举了个奈飞停止DVD邮寄服务转而专注于流媒体的例子。

stuck


僻
 [stʌk]
 adj.
 陷入困境的；难以改变的；难以摆脱的


英
 in a difficult situation, or unable to change or get away from a situation


真
 [2016年新题型] If you're in a period of change or just feeling stuck and in a rut, now may be a good time.


翻译
 如果你正处于一个变化的时期，或者只是感觉停滞不前，陷入困境，那么现在可能是个好时机。

subscription


僻
 [səbˈskrɪpʃ(ə)n]
 n.
 订阅费；订金


英
 an amount of money that you pay regularly to receive a product or service


真
 [2016年阅读Text 4] Getting the print edition seven days a week costs nearly $500 a year—more than twice as much as a digital-only subscription.


翻译
 想要一周七天都有印刷出版物，每年就要花费近500美元——比只有数字版的报纸订阅费高出两倍。

surface


僻
 [ˈsɜː(r)fɪs]
 vi.
 显露，表露，浮现


英
 to become known or obvious after being hidden


真
 [2012年阅读Text 2] The conflict has been surfacing since 2002, when the corporation bought Vermont's only nuclear power plant, an aging reactor in Vernon.


翻译
 这个冲突从2002年就显露了出来，当时该公司购买了佛蒙特州唯一一家核电站——一个位于弗农市的老化的反应堆。

swell


僻
 [swel]
 vi.
 增长


英
 to increase in amount or number


真
 [2013年新题型] According to the World Social Science Report 2010
 , the number of social-science students worldwide has swollen by about 11% every year since 2000.


翻译
 根据《2010年世界社会科学报告》，自2000年以来，全球社会科学学生人数每年增加约11%。
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traffic


熟
 [ˈtræfɪk]
 n.
 交通


僻
 [ˈtræfɪk]
 n.
 流量


英
 the activity of data and messages passing through an online communication system or the number of visits to a particular website


真
 [2011年阅读Text 3] We define such sold media as owned media whose traffic is so strong that other organizations place their content or e-commerce engines within that environment.


翻译
 我们将这种出售媒体定义为访问量很大、可以吸引其他组织前来投放信息或者电子商务引擎的自有媒体。
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thorny


僻
 [ˈθɔː(r)ni]
 adj.
 棘手的；难对付的


英
 causing difficulty or disagreement


真
 [2019年阅读Text 3] The coming use of autonomous vehicles, for example, poses thorny ethical questions.


翻译
 如即将付诸使用的自动驾驶汽车就引发了棘手的伦理问题。

tie


僻
 [taɪ]
 n.
 纽带；关系，联系[表此意时多用复数]


英
 the friendly feelings that people have for other people, or special connections with places


真
 [2012年阅读Text 4] Some of their ties go back a long way.


翻译
 他们（与偏左派势力之间）的某些联系由来已久。

tone


僻
 [təʊn]
 n.
 （尤指肌肉的）坚实，结实


英
 the healthy tightness of the body, especially the muscles


真
 [2011年完形] Studies dating back to the 1930s indicate that laughter relaxes muscles, decreasing muscle tone for up to 45 minutes after the laugh dies down.


翻译
 20世纪30年代的研究表明，大笑能放松肌肉，在大笑平息下来后还能让肌肉放松长达45分钟。

treatment


僻
 [ˈtriːtmənt]
 n.
 对待；待遇；处理


英
 the way you deal with or behave towards someone or something


真
 [2017年阅读Text 4] If connections can be bought, a basic premise of democratic society—that all are equal in treatment by government—is undermined.


翻译
 如果（与政府的）关系可以买卖，那么民主社会的基本前提——政府平等对待一切——就会被破坏。

trigger


僻
 [ˈtrɪɡə(r)]
 vt.
 引起，引发


英
 to cause something to start


真
 [2018年完形] When people place their trust in an individual or an institution, their brains release oxytocin, a hormone that produces pleasurable feelings and triggers the herding instinct that prompts humans to connect with one another.


翻译
 当人们信任一个人或者一个机构时，他们的大脑会释放出催产素——一种产生愉悦感的荷尔蒙，这种荷尔蒙会引发群聚本能，促进人与人之间的联系。

trust


僻
 [trʌst]
 n.
 信托


英
 a legal arrangement in which a person or organization controls property and/or money for another person or organization


真
 [2018年阅读Text 3] It is against that background that the information commissioner, Elizabeth Denham, has issued her damning verdict against the Royal Free Hospital trust under the NHS, which handed over to DeepMind the records of 1.6 million patients in 2015 on the basis of a vague agreement which took far too little account of the patients' rights and their expectations of privacy.


翻译
 正是在这种背景下，信息专员伊丽莎白·德纳姆发布了其针对英国国家医疗服务体系（NHS）下的皇家免费医院信托的定罪裁决，根据皇家免费医院信托通过的一份不明确协议，该信托于2015年向DeepMind提交了160万名患者的（医疗）记录，几乎就没考虑患者的权利和他们对个人隐私的期望。

turnaround


僻
 [ˈtɜː(r)nəˌraʊnd]
 n.
 转变；更替


英
 an important change in a situation that causes it to improve


真
 [2013年阅读Text 1] Quicker turnarounds mean less wasted inventory, more frequent releases, and more profit.


翻译
 更快的更替意味着更少的库存浪费、更频繁的新品上市以及更多的利润。

turnover


僻
 [ˈtɜː(r)nˌəʊvə(r)]
 n.
 员工更替率；人员调整率


英
 the rate at which employees leave a company and are replaced by new people


真
 [2011年阅读Text 2] In the third quarter, CEO turnover was down 23% from a year ago as nervous boards stuck with the leaders they had, according to Liberum Research.


翻译
 根据利伯伦研究公司的调查，和一年前相比，由于紧张不安的董事会沿用了已有的管理层，第三季度的CEO变动率下降了23%。
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undo


熟
 [ʌnˈduː]
 v.
 打开；拆开


僻
 [ʌnˈduː]
 vt.
 抵消


英
 to have the effect of changing something back into its original, usually worse state


真
 [2013年完形] This might sound small, but to undo the effects of such a decrease a candidate would need 30 more GMAT points than would otherwise have been necessary.


翻译
 这可能听起来微不足道，但是为了消除这种（面试分数）降低带来的影响，申请人的GMAT成绩要比原本需要的分数多30分才行。

union


熟
 [ˈjuːnjən]
 n.
 联合，统一


僻
 [ˈjuːnjən]
 n.
 结婚，婚姻


英
 the process of getting married, or the state of being married


真
 [2016年完形] Parts of the ceremony involve ritual hair cutting, tying cotton threads soaked in holy water around the couple's wrists, and passing a candle around a circle of happily married and respected couples to bless the union.


翻译
 婚礼通常包括仪式性的理发，在新人的手腕上系上在圣水中浸泡过的棉绳，在一圈婚姻幸福、德高望重的夫妻间传递一根蜡烛来祝福这场婚姻。

upset


熟
 [ʌpˈset]
 adj.
 心烦意乱的；难过的；生气的


僻
 [ʌpˈset]
 vt.
 使难过；搅乱


英
 to make somebody feel unhappy, anxious or annoyed


真
 [2012年完形] They gave justices permanent positions so they would be free to upset those in power and have no need to cultivate political support.


翻译
 他们赋予法官终身的职位以使他们能自由地挑战当权者，并且也无须寻求政治上的支持。
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underline


僻
 [ˌʌndə(r)ˈlaɪn]
 vt.
 强调；使……突出


英
 to emphasize something or state that it is important


真
 [2018年阅读Text 1] The challenge of coping with automation underlines the need for the U.S to revive its fading business dynamism: starting new companies must be made easier.


翻译
 应对自动化的挑战凸显了美国激发衰退企业活力的需求：一定要让创办新公司变得更容易。

undermine


僻
 [ˌʌndə(r)ˈmaɪn]
 vt.
 削弱；损害


英
 to make someone less confident, less powerful, or less likely to succeed, or to make something weaker, often gradually


真
 [2017年阅读Text 1] But demanding too much of air travelers or providing too little security in return undermines public support for the process.


翻译
 但对飞行乘客要求过高，或者提供的安全保障过低，只会削弱大众对这一程序（指安检）的支持。

unsettling


僻
 [ʌnˈsetlɪŋ]
 adj.
 令人担忧的，令人不安的


英
 making you feel anxious and worried


真
 [2015年阅读Text 4] Two years ago, Rupert Murdoch's daughter, Elisabeth, spoke of the “unsettling dearth of integrity across so many of our institutions”.


翻译
 两年前，鲁珀特·默多克的女儿伊丽莎白谈到了“我们这么多机构缺乏诚信，令人不安”。
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view


熟
 [vjuː]
 n.
 视野；风景


僻
 [vjuː]
 vt.
 看待；考虑


英
 to have a particular opinion or way of thinking about someone or something


真
 [2016年完形] Divorced persons are viewed with some disapproval.


翻译
 离过婚的人会受人诟病。
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value


僻
 [ˈvæljuː]
 vt.
 给……估价


英
 to give a judgment about how much money something might be sold for


真
 [2010年阅读Text 4] These rules say they must value some assets at the price a third party would pay, not the price managers and regulators would like them to fetch.


翻译
 这些规则规定，他们必须以第三方愿意支付的价格评估部分资产，而非按照经理和监管者期望卖得的价格来评估资产。

variable


僻
 [ˈveəriəb(ə)l]
 n.
 变量


英
 a number, amount, or situation that can change


真
 [2012年阅读Text 4] Even though there is plenty of evidence that the quality of the teachers is the most important variable, teachers' unions have fought against getting rid of bad ones and promoting good ones.


翻译
 尽管有充足的证据表明，教师的素质才是最重要的变量，但教师工会仍然反对开除差老师和晋升好老师。

very


僻
 [ˈveri]
 adj.
 同一的，恰好的，正是的[用于强调名词]


英
 exact or particular


真
 [2010年完形] Instead, the studies ended up giving their name to the “Hawthorne effect”, the extremely influential idea that the very act of being experimented upon changed subjects' behavior.


翻译
 相反，这些研究结果最终被用来命名“霍桑效应”——一个极具影响力的理念，即仅是成为实验对象这一举动就能改变受试者的行为。

vessel


僻
 [ˈves(ə)l]
 n.
 船


英
 a large boat or a ship


真
 [2015年翻译] Sometimes storms blew the vessels far off their course, and often calm brought unbearably long delay.


翻译
 有时暴风雨会将船只吹离航线，而经常风平浪静又会使他们陷入漫长得难以忍受的滞留中。

vocal


僻
 [ˈvəʊk(ə)l]
 adj.
 畅所欲言的；直言不讳的


英
 telling people your opinions or protesting about something loudly and with confidence


真
 [2017年阅读Text 2] A small but vocal group of Hawaiians and environmentalists have long viewed their presence as disrespect for sacred land and a painful reminder of the occupation of what was once a sovereign nation.


翻译
 有个由夏威夷人和环保主义者组成的团体虽规模不大但敢于发声，他们一直认为它们（指望远镜）的存在是对那片圣土的亵渎，也在提醒人们曾经的主权国家被占领的惨痛事实。

voice


僻
 [vɔɪs]
 vt.
 表达；吐露；（尤指）表示（质疑、抱怨）


英
 to say what you think about a particular subject, especially to express a doubt, complaint, etc. that you have about it


真
 [2011年阅读Text 3] The same dramatic technological changes that have provided marketers with more (and more diverse) communications choices have also increased the risk that passionate consumers will voice their opinions in quicker, more visible, and much more damaging ways.


翻译
 同样巨大的技术变革为营销人员提供了更多的（以及更多样化的）沟通方式，但也增加了风险，因为一些情绪激动的消费者会以更快捷、更明显和更具杀伤力的方式表达他们的意见。

volume


僻
 [ˈvɒljuːm]
 n.
 总量


英
 the number or amount of something in general


真
 [2013年阅读Text 1] For H&M to offer a $5.95 knit miniskirt in all its 2,300-plus stores around the world, it must rely on low-wage overseas labor, order in volumes that strain natural resources, and use massive amounts of harmful chemicals.


翻译
 H&M为了能在其全球2300多个店面以5.95美元的价格销售一款迷你针织裙，就必须依赖低薪的海外劳动力，大量采购原料（以至于严重消耗自然资源），并大量使用有害的化学物质。
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warrant


熟
 [ˈwɒrənt]
 n.
 保证


僻
 [ˈwɒrənt]
 n.
 搜查令，逮捕状


英
 an official document, signed by a judge or other person in authority, that gives the police permission to search someone's home, arrest a person, or take some other action


真
 [2015年阅读Text 2] The Supreme Court will work out whether, during an arrest, it is legitimate to__________.

[A] prevent suspects from deleting their phone contents

[B] search for suspects' mobile phones without a warrant

[C] check suspects' phone contents without being authorized

[D] prohibit suspects from using their mobile phones


翻译
 （美国）最高法院将要裁定，在逮捕过程中，__________是否合法。

[A] 阻止嫌疑人删除他们手机中的内容

[B] 在没有搜查令的情况下搜寻嫌疑人的手机

[C] 在未经批准的情况下查看嫌疑人的手机内容

[D] 禁止嫌疑人使用手机
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wash


僻
 [wɒʃ]
 n.
 洗，洗涤


英
 the action of washing something


真
 [2013年阅读Text 1] These labels encourage style-conscious consumers to see clothes as disposable—meant to last only a wash or two, although they don't advertise that—and to renew their wardrobe every few weeks.


翻译
 这些品牌鼓励对时尚敏感的消费者把衣服看成是一次性用品（也就是说希望人们洗过一两次后就不再穿了，尽管他们没在广告上那么说），然后每隔几周就更新自己的衣橱。
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a piece of cake


意
 小菜一碟；很容易做的事


英
 something that is very easy


真
 [2011年阅读Text4] No shock there, considering how much work it is to raise a kid without a partner to lean on; yet to hear Sandra and Britney tell it, raising a kid on their “own” (read: with round-the-clock help) is a piece of cake.


翻译
 这不足为奇，想想看在没有伴侣可依靠的情况下独自抚养孩子需要做多少工作；然而，听听桑德拉和布兰妮是怎么说的，自己“一个人”带孩子（注意：24小时都有人帮忙），不过是小菜一碟。

a string of


意
 一系列；一连串


英
 a series of related things or events


真
 [2014年阅读Text 3] As a News Feature article in Nature
 discusses, a string of lucrative awards for researchers have joined the Nobel Prizes in recent years.


翻译
 正如《自然》杂志上的一篇新闻专题所述，近年来针对科研人员，已经有一系列奖金丰厚的奖项和诺贝尔奖比肩。

account for


单词
 account [əˈkaʊnt]
 v.
 导致，引起


意
 导致


英
 to be the reason why something exists or happens


真
 [2016年阅读Text 3] Their analysis ruled out the possibility that it was firms' political influence, rather than their CSR stand, that accounted for the leniency: Companies that contributed more to political campaigns did not receive lower fines.


翻译
 他们的分析排除了企业的政治影响力而非企业社会责任（CSR）可能获得宽大处理的可能性：企业不会因为对政治运动贡献较多而获得较低的罚款。

an end in itself


意
 本身就是目的


英
 something you do because you want to, not in order to get other advantages


真
 [2019年翻译] What is important is not truth, but publication, which has become almost an end in itself.


翻译
 重要的不是真理，而是发表出来，这本身就已几乎成了一种目的。

at issue


意
 （所讨论问题中）最重要的，关键的


英
 most important in what is being discussed


真
 [2017年阅读Text 2] At issue is the TMT's planned location on Mauna Kea, a dormant volcano worshiped by some Hawaiians as the piko
 , that connects the Hawaiian Islands to the heavens.


翻译
 争议的焦点是TMT（30米望远镜）计划要建在莫纳克亚山上。莫纳克亚是一座休眠火山，被一些夏威夷人奉为“生命”（piko
 ，夏威夷语），连接着夏威夷群岛和天堂。

at length


单词
 length [leŋθ]
 n.
 长；长度


意
 详细地


英
 in detail


真
 [2010年阅读Text 1] In those far-off days, it was taken for granted that the critics of major papers would write in detail and at length about the events they covered.


翻译
 在那段遥远的岁月里，各大报刊的评论家们都对他们所报道的事件进行详尽全面的描述，这对当时的人们来说习以为常。

at odds with


单词
 odds [ɒdz]
 n.
 不等，不一致


意
 不一致


英
 to be different from something, when the two things should be the same


真
 [2013年阅读Text 1] This top-down conception of the fashion business couldn't be more out of date or at odds with the feverish world described in Overdressed
 , Elizabeth Cline's three-year indictment of “fast fashion”.


翻译
 这种自上而下的时尚商业观早已过时了，或者说与伊丽莎白·克莱因在《过度穿着》中描写的狂热世界不一致。《过度穿着》是伊丽莎白·克莱因耗时三年写成的对“快时尚”的控诉作品。
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bad debt


意
 坏账


英
 a debt, or debt, that is not likely to be paid


真
 [2010年阅读Text 4] Today they argue that market prices overstate losses, because they largely reflect the temporary illiquidity of markets, not the likely extent of bad debts.


翻译
 现在他们认为市价高估了损失，因为市价主要反映了市场的暂时非流动性，而非坏账的可能程度。

bear on


意
 与……有关系；对……有影响


英
 to be connected or related to something


真
 [2014年阅读Text 4] To encourage innovation and competition, the report calls for increased investment in research, the crafting of coherent curricula that improve students' ability to solve problems and communicate effectively in the 21st century, increased funding for teachers and the encouragement of scholars to bring their learning to bear on the great challenges of the day.


翻译
 为鼓励创新和竞争，该报告呼吁加大研究投入，精心设定连贯的课程以提高学生在21世纪解决问题和有效沟通的能力，增加对教师的资金投入，鼓励学者将所学与当下的巨大挑战关联（即学以致用）。

beef up


意
 加强；提高


英
 to make something stronger or more important


真
 [2018年阅读Text 2] Yet as distrust has risen toward all media, people may be starting to beef up their media literacy skills.


翻译
 然而，随着对媒体不信任愈演愈烈，人们也许会开始提高自身的媒体识读能力。

behind the scenes


意
 私底下


英
 secretly rather than publicly


真
 [2010年阅读Text 4] Behind the scenes, they have been taking aim at someone else: the accounting standard-setters.


翻译
 在私底下，他们始终把矛头对准他人：会计准则制定者。

beside the point


意
 不重要的；离题的，不相关的


英
 not important or not related to the subject being discussed


真
 [2012年阅读Text 2] But had Entergy kept its word, that debate would be beside the point.


翻译
 但是，如果安特吉公司当初能够信守承诺，这种争论也就不重要了。

better off


意
 境况更好


英
 to be in a better situation, if or after something happens


真
 [2019年新题型] Even when you win, you end up no better off.


翻译
 即使你赢了，你也得不到什么好处。

boil down


意
 压缩，简化


英
 to reduce information, usually so that it contains only its most important parts


真
 [2019年翻译] Boiling down an individual's output to simple metrics, such as number of publications or journal impacts, entails considerable savings in time, energy and ambiguity.


翻译
 把个人的研究产出简化为简单的衡量标准，比如已发表论文的数量或者期刊影响力，会节省相当多的时间、精力，还能减少模糊不清的情况。

book value


意
 账面价值


英
 the value a company gives to something it owns in its accounts, which could be more or less than its real value if sold


真
 [2010年阅读Text 4] But banks' shares trade below their book value, suggesting that investors are skeptical.


翻译
 但是银行股份交易价格低于账面价值，这表明投资者们缺乏信心。

build on


意
 增加；提升


英
 to do something in addition to what you have already achieved


真
 [2014年完形] Most importantly, it constantly modifies and enhances the games you play to build on the strengths you are developing—much like a(n) effective exercise routine requires you to increase resistance and vary your muscle use.


翻译
 最重要的是，它会不断调整并升级训练游戏，以提升你正在锻炼的能力——这与富有成效的常规训练一样，需要你增加抵抗力以及调整肌肉的运用。

by all accounts


意
 大家都说；大家普遍认为


英
 as said by most people


真
 [2014年翻译] By all accounts he was a freethinking person, and a courageous one, and I find courage an essential quality for the understanding, let alone the performance, of his works.


翻译
 人们普遍认为他是一个思想自由的人，是个勇敢无畏的人，而且我发现勇敢这一特征是理解他作品的关键，更不用说是演奏其作品的关键了。
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clamp down


单词
 clamp [klæmp]
 vt.
 （用夹具）夹紧；紧紧抓住


意
 压制；镇压


英
 to take strong action to stop or limit a harmful or unwanted activity


真
 [2012年阅读Text 4] As the cost to everyone else has become clearer, politicians have begun to clamp down.


翻译
 由于这代价（指工会给其他人带来的弊端）已经越来越明显，政治家们开始着手遏制这种趋势。

come down with


意
 患上；染上（尤指小病）


英
 to start to suffer from an illness, especially one that is not serious


真
 [2017年完形] People who perceived greater social support were less likely to come down with a cold, and the researchers calculated that the stress-reducing effects of hugging explained about 32 percent of that beneficial effect.


翻译
 感受到越多社会支持的人越不容易感冒，研究人员估算，之所以产生上述积极的影响，大约32%的原因是来自拥抱的减压效果。

come to light


意
 （真相）为人所知，被披露


英
 to become known to people


真
 [2014年新题型] Thousands of Aztec artifacts came to light during the digging of the Mexico City subway in the 1970s.


翻译
 在20世纪70年代人们挖掘墨西哥城地铁时，成千上万件阿兹特克人的手工制品才得以为人所知。
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draw on


意
 利用


英
 to use information or your knowledge of something to help you do something


真
 [2013年阅读Text 3] To ensure the future of mankind, it is crucial to__________.

[A] explore our planet's abundant resources

[B] adopt an optimistic view of the world

[C] draw on our experience from the past

[D] curb our ambition to reshape history


翻译
 确保人类未来的关键在于__________。

[A] 勘探地球上的丰富资源

[B] 树立积极的世界观

[C] 从过去汲取经验

[D] 抑制人类重塑历史的野心

drive down


意
 降低；减少


英
 to force a price, value, etc. to go down


真
 [2018年阅读Text 1] Likewise, automation should eventually boost productivity, stimulate demand by driving down prices, and free workers from hard, boring work.


翻译
 同样，自动化最终也会提高生产力，通过降低价格来刺激需求，并使工人摆脱繁重、枯燥的工作。

drive sb's point home


意
 把观点阐释清楚


英
 to state something in a very forceful and effective way


真
 [2015年阅读Text 4] Driving her point home, she continued: “It's increasingly apparent that the absence of purpose, of a moral language within government, media or business could become one of the most dangerous goals for capitalism and freedom.”


翻译
 为了把观点阐释清楚，她继续说道：“越来越明显的一点是政府、媒体或企业中目的的缺失，道德语言的缺失，可能成为资本主义和自由最危险的目标之一。”
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embark on


单词
 embark [ɪmˈbɑː(r)k]
 v.
 上船


意
 开始做；着手做


英
 to start something new or important


真
 [2011年新题型] Although more than half of Harvard undergraduates end up in law, medicine or business, future doctors and lawyers must study a non-specialist liberal-arts degree before embarking on a professional qualification.


翻译
 尽管过半数的哈佛本科生最终选择主修法律、医学或商业，然而这些未来的医生和律师在开始专业资格学习之前必须先获得一个非专业的人文学位。
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fall short of


意
 未达到


英
 to fail to reach an amount or standard that was expected or hoped for, causing disappointment


真
 [2018年阅读Text 3] What is true of the agreement between the NHS and DeepMind?

[A] It caused conflicts among tech giants.

[B] It failed to pay due attention to patients' rights.

[C] It fell short of the latter's expectations.

[D] It put both sides into a dangerous situation.


翻译
 关于NHS和DeepMind之间的协议，以下哪个说法是正确的？

[A] 它引起了科技巨头之间的冲突。

[B] 它未对患者的权利给与应有的重视。

[C] 它未达到后者的期望。

[D] 它把双方置于危险的境地。

flow from


意
 由……产生


英
 to be the direct result of an activity, decision, or policy


真
 [2011年完形] Although sadness also precedes tears, evidence suggests that emotions can flow from muscular responses.


翻译
 虽然悲伤也会出现在眼泪之前，但证据表明肌肉反应可以带来情感上的变化。

for all


意
 虽然；尽管


英
 although


真
 [2013年翻译] There is no doubt that gardens evidence an irrepressible urge to create, express, fashion, and beautify and that self-expression is a basic human urge; yet when one looks at the photographs of the gardens created by the homeless, it strikes one that, for all their diversity of styles, these gardens speak of various other fundamental urges, beyond that of decoration and creative expression.


翻译
 毫无疑问，花园代表了人们对创造、表达、塑造和美化的无法抑制的诉求，并且自我表达是人类的基本诉求；然而，人们在观看那些无家可归者所创建的花园的照片时，会感到深深的震撼。虽然这些花园风格迥异，却在装饰和创造性表达之外透露出了其他多种人类的基本诉求。

for good


意
 永久地，一劳永逸地


英
 permanently, without the possibility of change in the future


真
 [2016年阅读Text 4] Peretti suggests that, in face of the present situation, the Times
 should__________.

[A] seek new sources of readership

[B] end the print edition for good

[C] aim for efficient management

[D] make strategic adjustments


翻译
 佩雷蒂建议面对当前形势，《纽约时报》应该__________。

[A] 寻求新的读者源

[B] 永久停止发行印刷版

[C] 以有效管理为目标

[D] 做出战略性调整
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green belt


意
 （城镇周围的）绿化带


英
 a strip of countryside round a city or town where building is not allowed


真
 [2016年阅读Text 2] Hill's pressure later led to the creation of national parks and green belts.


翻译
 希尔的催促后来促使建立了众多的国家公园和绿化带。
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high street


意
 （位于重要商业区的）大街，商业街


英
 a street where the most important shops and businesses in a town are


真
 [2016年阅读Text 2] He favours out-of-town shopping sites against high streets.


翻译
 他支持城外购物点而反对商业街区。
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in the interest of


意
 为了……的利益；为……打算


英
 in order to preserve, develop, or achieve something


真
 [2019年阅读Text 2] Since students and parents expect a college degree to lead to a job, it is in the best interest of a school to turn out graduates who are as qualified as possible—or at least appear to be.


翻译
 由于学生和家长都希望凭借大学学位找到一份工作，因此培养尽可能合格或至少看起来合格的毕业生最符合学校的利益。
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keep an eye on


意
 照看；留意


英
 to watch or take care of something or someone


真
 [2012年阅读Text 4] The teachers' unions keep an eye on schools, the CCPOA on prisons and a variety of labor groups on health care.


翻译
 教师工会密切关注学校，加利福尼亚感化治安官协会（CCPOA）监管监狱，其他各种工会团体监管健康医疗。

keep an eye out for


意
 留心；注意


英
 to watch carefully for someone or something to appear


真
 [2019年完形] If you've explored the area before, keep an eye out for familiar sights—you may be surprised how quickly identifying a distinctive rock or tree can restore your bearings.


翻译
 如果以前你曾来过这片区域，那请注意熟悉的景象——你可能会惊喜地发现，一块特别的岩石或者一棵特别的树会多么迅速地帮你找回你的方位。

knock (sth.) off


意
 （草率地）做；效仿


英
 to produce something quickly and carelessly, often a copy of something else


真
 [2013年阅读Text 1] But as Cline is the first to note, it took Beaumont decades to perfect her craft; her example can't be knocked off.


翻译
 但是，正如克莱因首先指出的那样，博蒙特花费了数十年的时间来完善自己的手艺，她的事例无法被轻易效仿。

knock out


意
 否决


英
 to destroy something, or to stop it working


真
 [2013年阅读Text 4] On a five to three vote, the Supreme Court knocked out much of Arizona's immigration law Monday—a modest policy victory for the Obama Administration.


翻译
 周一，（美国）最高法院以5:3的投票否决了亚利桑那州移民法的大部分条款，这对于奥巴马政府来说是个不大不小的政策上的胜利。
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law firm


意
 律所


英
 a business that employs lawyers to represent clients or argue in court


真
 [2014年阅读Text 2] In fact, allowing non-lawyers to own shares in law firms would reduce costs and improve services to customers, by encouraging law firms to use technology and to employ professional managers to focus on improving firms' efficiency.


翻译
 事实上，允许非律师拥有律师事务所的股份会促使律所采用新技术，并聘请职业经理人专注于提高公司的效率，从而降低成本并提升对客户的服务质量。

let rip


意
 随性而为


英
 to behave in a casual way


真
 [2016年阅读Text 2] Development should be planned, not let rip.


翻译
 开发应按计划进行，而不是随性而为。

live by


意
 遵守


英
 to behave according to a particular set of beliefs or principles


真
 [2012年阅读Text 2] Either Entergy never really intended to live by those commitments, or it simply didn't foresee what would happen next.


翻译
 安特吉公司要么从来没有打算要遵守这些承诺，要么它根本没有预见接下来会发生什么。

loom large


单词
 loom [luːm]
 v.
 （不希望或不愉快的事情）阴森地逼近


意
 显得突出；变得严重


英
 to become very important and often cause worry


真
 [2010年新题型] Meanwhile, as the recession is looming large, people are getting anxious.


翻译
 同时，随着经济衰退形势愈发凸显，人们也日渐担心。
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make the jump


意
 跳槽


英
 to change present job


真
 [2011年阅读Text 2] As the first signs of recovery begin to take hold, deputy chiefs may be more willing to make the jump without a net.


翻译
 随着经济复苏迹象开始显现的时候，副主管可能更愿意尚未找到下家就跳槽。

man of letters


单词
 letter [ˈletə(r)]
 n.
 字母


意
 文人，作家


英
 a man, usually a writer, who knows a lot about literature


真
 [2017年新题型] The popularity of these novels consolidated Dickens' as a nationally and internationally celebrated man of letters.


翻译
 这些小说的流行巩固了狄更斯作为全英国乃至全世界著名文学家的地位。

move in


意
 搬到一起住


英
 to live with somebody


真
 [2016年完形] Newlyweds traditionally move in with the wife's parents and may live with them up to a year, until they can build a new house nearby.


翻译
 通常情况下，新婚夫妇会搬到妻子父母家里住上一年，直到他们能在附近建一栋新房子为止。
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name and shame


意
 公开指责


英
 to publicly say that a person, group, or business has done something wrong


真
 [2016年阅读Text 1] But in general it relies on a name-and-shame method of compliance.


翻译
 但一般是通过公开批评的方法来实施合规。
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on the wrong planet


意
 脱离实际


英
 to behave regardless of the fact


真
 [2010年阅读Text 4] It was banks that were on the wrong planet, with accounts that vastly overvalued assets.


翻译
 正是银行脱离实际，其账目充斥着估值过高的资产。

opera house


单词
 opera [ˈɒp(ə)rə]
 n.
 歌剧


意
 歌剧院


英
 a theatre that is specially designed for operas to be performed in


真
 [2011年阅读Text 1] For the time, attention, and money of the art-loving public, classical instrumentalists must compete not only with opera houses, dance troupes, theater companies, and museums, but also with the recorded performances of the great classical musicians of the 20th century.


翻译
 就艺术爱好者的时间、关注和财力而言，古典乐器演奏者不仅要与歌剧院、舞蹈团、戏剧公司和博物馆竞争，还要与20世纪伟大的古典音乐家作品的唱片竞争。
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physical fitness


意
 身体健康


英
 a state of health and well-being and, more specifically, the ability to perform aspects of sports, occupations and daily activities


真
 [2011年完形] But despite some claims to the contrary, laughing probably has little influence on physical fitness.


翻译
 然而恰恰与一些人的意见相反，大笑可能对身体健康没有太大影响。

pin down


意
 确实；证实


英
 to understand or describe something exactly


真
 [2010年完形] This suggests that the alleged “Hawthorne effect” is hard to pin down.


翻译
 这表明所谓的“霍桑效应”难以被确证。

point person


意
 关键人物；负责人


英
 A person who has a crucial role in the forefront of an enterprise


真
 [2015年阅读Text 4] This is hacking on an industrial scale, as was acknowledged by Glenn Mulcaire, the man hired by the News of the World
 in 2001 to be the point person for phone hacking.


翻译
 正如2001年被《世界新闻报》聘用为电话窃听员的关键人物格伦·穆凯尔所承认的那样，这次电话窃听是大规模进行的。

press on


意
 继续


英
 to continue doing something


真
 [2013年阅读Text 2] Unable to tell whether someone really objects to behavioral ads or whether they are sticking with Microsoft's default, some may ignore a DNT〔注〕
 signal and press on anyway.〔注：DNT: 指Do Not Track，请勿追踪。它是一些浏览器帮助自己的用户避免被第三方网站跟踪的功能。本质上，DNT类似用户和网站之间涉及隐私保护的一个“君子协定”，通过此协定。当用户使用支持DNT功能的浏览器上网时，如果设定使用DNT功能，则浏览器会在用户发出访问某个网站的请求时，告知网站自己的用户不希望被追踪。至于网站是否会遵守该协议就不得而知了。〕


翻译
 由于无法判断人们是否真的反对行为广告，还是他们只是延用微软的默认设置，有的公司可能会忽略请勿追踪（DNT）的提醒进而一如既往地追踪（用户信息）。
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read off


意
 读出；识别出


英
 to read the measurement on a piece of equipment or graph


真
 [2015年新题型] What is in question is not the retrieval of an absolute, fixed or “true” meaning that can be read off and checked for accuracy, or some timeless relation of the text to the world.


翻译
 我们讨论的不是要检索到一个单词绝对的、固定的或者“真正”的意思——就是那种你能读出和查到的准确意思，也不是要检索到文本与世界的某种永恒关系。

reality check


意
 面对现实；反思现实


英
 an occasion that causes you to consider the facts about a situation and not your opinions, ideas, or beliefs


真
 [2012年翻译] But a comparative study of linguistic traits published online today supplies a reality check.


翻译
 但如今，一份发表在网上的关于语言特征的比较研究提供了对现实的反思。

red ink


意
 赤字


英
 a situation in which a company is losing a lot of money


真
 [2018年阅读Text 4] The U.S. Postal Service (USPS) continues to bleed red ink.


翻译
 美国邮政署（USPS）继续严重亏损。

rest on


意
 依据；基于


英
 to be based on something


真
 [2017年阅读Text 4] Good governance rests on an understanding of the inherent worth of each individual.


翻译
 优秀的治理需要建立在对每个人内在价值的理解上。

rule out


意
 排除


英
 to stop considering something as a possibility


真
 [2016年阅读Text 3] Their analysis ruled out the possibility that it was firms' political influence, rather than their CSB stand, that accounted for the leniency: Companies that contributed more to political campaigns did not receive lower fines.


翻译
 其分析排除了企业因政治影响而非企业社会责任（CSR）立场获得宽大处理的可能性：企业不会因为对政治运动贡献较多而受到较少的罚款。
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safety net


意
 安全保障措施


英
 something, esp. a government program, that protects or helps people


真
 [2018年阅读Text 1] Finally, because automation threatens to widen the gap between capital income and labor income, taxes and the safety net will have to be rethought.


翻译
 最后，由于自动化可能会扩大资本收益与工人收入之间的差距，因此必须重新考虑税收和安全保障措施。

save for


意
 除去


英
 but or except for


真
 [2019年阅读Text 2] But now most colleges, save for many selective campuses, allow all undergraduates, and even graduate students, to get their low grades forgiven.


翻译
 但现在大多数大学除了有许多校区可供学生选择外，还允许所有本科生，甚至研究生，分数考得低也能得到宽容（即获得补考）。

set off


意
 激起；引起


英
 to cause a situation or a series of events to happen, especially without intending to


真
 [2013年阅读Text 2] On May 31st Microsoft set off the row.


翻译
 5月31日，微软公司使这一争论激化了。

set out


意
 开始；着手


英
 to start an activity with a particular aim


真
 [2014年新题型] Most archaeological sites, however, are discovered by archaeologists who have set out to look for them.


翻译
 然而，大多数考古遗址都是由考古学家用心搜寻才发现的。

shed light on


意
 提供解释；使容易理解


英
 something or someone that casts/sheds/throws light on a situation provides an explanation for it or information that makes it easier to understand


真
 [2017年阅读Text 3] A recent annual study of countries and their ability to convert growth into well-being sheds some light on that question.


翻译
 一份关于国家及其把增长转变为社会幸福的能力的近期年度研究为这一问题提供了解释。

shop floor


意
 工作车间


英
 the area in a factory where products are made


真
 [2010年完形] It hoped they would learn how shop-floor lighting affected workers' productivity.


翻译
 它（这个实验）希望他们能够了解车间照明是如何影响工人生产效率的。

sign on


意
 登记领取政府救济金


英
 to sign a form at a government office to say that you do not have a job and that you want to receive benefit


真
 [2014年阅读Text 1] “Those first few days should be spent looking for work, not looking to sign on,” he claimed.


翻译
 他（指该财政大臣）称：“（失业开始的）前几天应该花在找工作上，而不是花在找失业救济金领取登记上。”

spell out


意
 解释清楚；详细地说明


英
 to explain something in a very clear way with details


真
 [2019年新题型] Spell out their argument fully and charitably.


翻译
 完整并和善地阐明对方的观点。

spot on/spot-on


意
 确切的，准确的


英
 exactly right


真
 [2012年阅读Text 1] Her critique of the lameness of many public-health campaigns is spot-on.


翻译
 她对许多公众健康活动不足之处的批评一针见血。

stand down


意
 离职，退职；下台


英
 to give up your official job or position


真
 [2015年阅读Text 1] But embarrassing scandals and the popularity of the republican left in the recent Euro-elections have forced him to eat his words and stand down.


翻译
 但令人尴尬的丑闻以及最近在欧洲选举中左翼共和党的大受欢迎迫使他自食其言、让位下台。

stay put


意
 待在原地；留在原来的位置


英
 to remain in the same place or position


真
 [2012年阅读Text 4] John Donahue at Harvard's Kennedy School points out that the norms of culture in Western civil services suit those who want to stay put but is bad for high achievers.


翻译
 哈佛大学肯尼迪学院的约翰·多纳休指出，西方公共服务的文化模式适合那些想谋求稳定的人，但不利于优秀人才。

sticker shock


意
 价格太高；（因价格）大吃一惊


英
 the feeling of shock that people have when the price of something suddenly increases


真
 [2017年阅读Text 1] It has not gotten anywhere close to that, and one big reason is sticker shock: Passengers must pay $85 every five years to process their background checks.


翻译
 它（指建立乘客预检系统的计划）毫无进展，一大原因就是价格惊人：乘客必须每五年支付85美元来接受对自己的背景调查。
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take a page from


意
 借鉴；学习


英
 to do something in the way someone else would do it; to behave or act like someone else


真
 [2012年阅读Text 1] Rosenberg argues convincingly that public-health advocates ought to take a page from advertisers, so skilled at applying peer pressure.


翻译
 罗森伯格的辩称令人信服，他认为公共卫生倡导者应该效仿广告商，因为广告商擅长应用同伴压力。

take a tough line


意
 严格要求


英
 to be very severe in the way that you deal with someone or something


真
 [2015年阅读Text 3] Researchers should improve their standards, he wrote in 2012, but journals should also take a tougher line, “engaging reviewers who are statistically literate and editors who can verify the process”.


翻译
 他在2012年写道，研究人员应该提高他们的标准，但期刊也应该采取更严格的要求，“让精通统计学知识的评审专家以及能够核实此研究过程的编辑参与（原稿审查）。”

take its/a toll


单词
 toll [təʊl]
 n.
 伤亡；损失；破坏


意
 损失；减少


英
 to harm or damage someone or something, especially in a gradual way


真
 [2011年新题型] The growth in public money for academic research has speeded the process: federal research grants rose fourfold between 1960 and 1990, but faculty teaching hours fell by half as research took its toll.


翻译
 学术研究方面公共资金的增长加快了这一过程：联邦政府的科研拨款在1960年至1990年期间增长了四倍，但是教授们教课的课时却由于花费在研究上的时间而减少了一半。

the administration


单词
 administration [ədˌmɪnɪˈstreɪʃ(ə)n]
 n.
 管理；经营；行政


意
 美国联邦政府


英
 the US government


真
 [2013年阅读Text 4] But on the more important matter of the Constitution, the decision was an 8-0 defeat for the Administration's effort to upset the balance of power between the federal government and the states.


翻译
 但在有关宪法这一更为重要的问题上，（最高法院）这一8:0的表决挫败了奥巴马政府企图破坏联邦政府与各州之间权力平衡的努力。

the bare minimum


单词
 bare [beə(r)]
 adj.
 仅最基本的，最低限度的


意
 最低限度的，最少量的


英
 the least possible amount


真
 [2018年阅读Text 4] If it clears the House, this measure would still have to get through the Senate—where someone is bound to point out that it amounts to the bare, bare minimum necessary to keep the Postal Service afloat, not comprehensive reform.


翻译
 这项法案如果获得众议院通过，还需要在参议院通过——参议院中有人一定会指出，该措施仅仅只够让（美国）邮政署暂时渡过难关，而不是全面改革。

the big/bigger picture


单词
 picture [ˈpɪktʃə(r)]
 n.
 情况；局面；事态


意
 全局


英
 the most important facts about a situation and the effects of that situation on other things


真
 [2013年完形] But Dr.Uri Simonsohn speculated that an inability to consider the big picture was leading decision-makers to be biased by the daily samples of information they were working with.


翻译
 但乌里·西蒙松博士推测，不能考虑大局将导致决策者因其日常接触的片面信息而做出不公正的决定。

the writing is on the wall


意
 已出现不祥之兆，已有厄运临头的预兆


英
 used for saying that it seems likely that something will soon go wrong or stop existing


真
 [2015年阅读Text 1] Does that mean the writing is on the wall for all European royals, with their magnificent uniforms and majestic lifestyles?


翻译
 这是否意味着所有欧洲皇室成员，以及他们华丽的制服和高贵的生活方式，即将谢幕？

to the letter


意
 一丝不苟地；丝毫不差地


英
 doing/following exactly what somebody/something says, paying attention to every detail


真
 [2013年阅读Text 4] The White House argued that Arizona's laws conflicted with its enforcement priorities, even if state laws complied with federal statutes to the letter.


翻译
 白宫认为亚利桑那州移民法与联邦政府的执法优先权相矛盾，即使州法律与联邦法律一字不差。

toxic asset


意
 （价格大幅下跌，不易转售的金融资产）有毒资产


英
 a financial asset (= something a person or company owns) whose price has fallen by a large amount and that cannot be easily sold


真
 [2010年阅读Text 4] America's new plan to buy up toxic assets will not work unless banks mark assets to levels which buyers find attractive.


翻译
 美国收购有毒资产的新计划只有在银行以足够吸引买家的价格水平来确定资产价值时才能生效。

turn out


意
 生产，制造


英
 to produce something, especially in large numbers


真
 [2019年阅读Text 2] Since students and parents expect a college degree to lead to a job, it is in the best interest of a school to turn out graduates who are as qualified as possible—or at least appear to be.


翻译
 由于学生和家长都希望凭借大学学位找到一份工作，因此培养尽可能合格或至少看起来合格的毕业生最符合学校的利益。
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词组
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up in arms


意
 愤怒；发火


英
 to be very angry


真
 [2013年新题型] And in Europe, some are up in arms over a proposal to drop a specific funding category for social-science research and to integrate it within cross-cutting topics of sustainable development.


翻译
 而且在欧洲，有些社会科学家为一个提议大为光火，该提议建议取消特定的社会科学基金类别而把它融入跨领域的可持续发展类别。
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词组
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work out


意
 解决；确定


英
 to solve a problem by considering the facts


真
 [2015年阅读Text 2] The Supreme Court will work out whether, during an arrest, it is legitimate to__________.

[A] prevent suspects from deleting their phone contents

[B] search for suspects' mobile phones without a warrant

[C] check suspects' phone contents without being authorized

[D] prohibit suspects from using their mobile phones


翻译
 （美国）最高法院将要裁定，在逮捕过程中，__________是否合法。

[A] 阻止嫌疑人删除他们手机中的内容

[B] 在没有搜查令的情况下搜寻嫌疑人的手机

[C] 在未经批准的情况下查看嫌疑人的手机内容

[D] 禁止嫌疑人使用手机


恋练宝扇（英语一）
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扫码看使用指南



A

a piece of cake 小菜一碟；很容易做的事

a string of 一系列；一连串

about prep
 .从事于

about-face n
 .（意见或行为的）彻底转变

absolutist n
 .独裁者，专制者

account n
 .报告；记述；描述

account for 导致

acquisition n
 .收购

address vt
 .对付，应付；处理

advocate n
 .主张人；拥护人；提倡者

agenda n
 .（潜在的）动机

aggressive adj
 .积极进取的；雄心勃勃的

air n
 .神态，样子

allowance n
 .（尤指为特定事项支付的）定期补贴，津贴

an end in itself 本身就是目的

angle n
 .观点；立场；角度；方面

appeal vi
 .对……有吸引力；对……有感染力；引起兴趣


n
 .（尤指为了改变法律或官方裁决而提出的）诉请，异议，申诉

appreciation n
 .（充分）认识；理解

approach n
 .（思考问题的）方式，方法

artificial adj
 .虚假的，不真诚的

at issue （所讨论问题中）最重要的，关键的

at length 详细地

at odds with 不一致

average adj
 .普通的；平常的；一般的

B

back vt
 .支持；资助

backdrop n
 .（事件的）背景

bad debt 坏账

badly adv
 .很，非常

band-aid n
 .应急措施

bar n
 .律师界，司法界，法律界

bear on 与……有关系；对……有影响

bearing n
 .方位

beef up 加强；提高

behind the scenes 私底下

benefit n
 .（政府）补助金，救济金

beside the point 不重要的；离题的，不相关的

better off 境况更好

bill n
 .议案，法案

bit n
 .比特，位

board n
 .董事会；理事会；委员会

body n
 .大量；n
 .群体，团体，机构

boil down 压缩，简化

book value 账面价值

boot vi
 .（计算机）启动

brain n
 .智力；智慧

break n
 .间隙；裂缝

brief n
 .概要，摘要

bright adj
 .（人）聪明的

bread-and-butter adj
 .主要的；最基本的

budding adj
 . 开始发展的；崭露头角的

build vt
 . 增长，加强

build on 增加；提升

business n
 .事情；事务

by all accounts 大家都说；大家普遍认为

C

capacity n
 .能力

capital n
 .资金

capture vt
 . （用文字或图象）表现，描绘，刻画

carry-on adj
 .（乘飞机时）随身携带的

case n
 .情况；实例

cast n
 .铸造物

cause n
 .（为某些人所强烈支持的）原则，事业，目标

celebrate vt
 .赞扬，赞美；歌颂

cement vt
 .固化；巩固

chain n
 .连锁（店）

charitably adv
 .和善地；宽容地；委婉地

check vt
 .阻碍；制止；抑制


vt
 .（在机场）托运（行李）

circulation n
 .发行量

claim n
 .（对某事物的）权利，所有权

clamp down 压制；镇压

class n
 . 社会等级；阶级；阶层

clawback n
 . （所支付款项的）追回

cloak vt
 . 掩盖；遮掩

cloud vt
 . （使）变得模糊，毁损

code n
 . 行为准则；规范；规矩

colorful n
 . 有趣的

come down with 患上；染上（尤指小病）

come to light （真相）为人所知，被披露

company n
 . 剧团；演出团；歌舞团

complex n
 . 建筑群

composition n
 . 作品

concrete n
 .水泥；混凝土

condition n
 .（协议的）条件，前提，条款

conduct n
 .行为，举止；表现

conductor n
 .（合唱团、乐队等的）指挥

considerable adj
 . 相当大的；相当多的

constant n
 . 常态；常量

construct n
 . 构想；编造，杜撰

consume vt
 . 毁灭，吞噬

content n
 .内容

contract vt
 .（使）收缩；（使）缩小

contribution n
 . 费；税

conviction n
 . 定罪，判罪

corporate adj
 . （大）公司的

corrupt vt
 . 损坏，破坏

counter vi
 . 反驳；反对

cover vt
 .处理；涉及；包括；针对

craft n
 .船；vt
 .（运用技巧）制作某物

crash n
 . 狂跌；倒闭，破产

cricket n
 . 板球

critical adj
 . 批判性的


adj
 . 重要的；关键的

curious adj
 . 不同寻常的

cycle n
 . 周期

D

dampen vt
 . 使扫兴；使沮丧

dawn n
 . 开端，起始

desperate adj
 . 拼命的，不顾一切的

die vi
 . （通常因为没有电而）停止运转，报废

discipline n
 .（尤指大学或学院设立的）专业

dismiss vt
 . 对……不予理会，摒弃，（从头脑中）去除

display n
 . 陈列，展示，展览

distribution n
 . 分布

ditch vt
 . 抛弃，遗弃，丢弃

down vt
 . 使跌倒，使倒下；使掉下

drag n
 . 障碍；拖累，拖后腿的事

draw on 利用

drawn-out adj
 . 持久的

drive down 降低；减少

due adj
 . 应得的，应有的

duly adv
 . 恰当地，应当地

dumb adj
 . 愚蠢的

dwarf vt
 . 超过；使相形见绌

drive sb's point home 把观点阐释清楚

E

embark on 开始做；着手做

embrace vt
 . 欣然接受；乐意采纳

engagement n
 . 参与

engineer vt
 . 精心安排，筹划

entail vt
 . 使必要；牵涉

enterprise n
 . 艰巨复杂的计划；事业

erupt vi
 . 突然发生

essential adj
 . 重要的

evade vt
 . 难倒；使困惑

even adj
 .相等的，均等的；均衡的

evidence vt
 . 证明；显示；作为……的证据

excel vi
 . 突出

exchange n
 . 证券交易

extraction· n
 . 血统

F

fade vi
 . 衰老

fall short of 未达到

fan vt
 . 煽动；激起

far-reaching adj
 . 影响深远的

fashion vt
 . 形成，制定

fat adj
 . 丰厚的；很多的

favor n
 . 小礼物


vt
 . 赞同；较喜欢

fetch vt
 . 售得，卖得（……价钱）

figure n
 . 人物

finance vt
 . 向……提供资金，资助

find vt
 . （作出）裁决

fine n
 . 罚款；罚金

firm n
 . 公司；企业

flag vt
 . 给……做标记

fleeting adj
 . 短暂的；迅速的

flow from 由……产生

for all 尽管

for good 永久地，一劳永逸地

foster vt
 . 鼓励；促进；培养

frequent vt
 . 常去；常到

fulfil vt
 . 满足；达到

G

game n
 . 猎物；野味；野禽

giant n
 . （成功且有影响的）伟人，巨头，大公司

good n
 . 商品；私人财产

grant n
 . （尤指政府为特殊目的给予个人或组织的）拨款，补助金

grasp vt
 . 理解

green belt （城镇周围的）绿化带

ground n
 . 理由；依据

grounding n
 . 基础知识

H

handsome adj
 . 丰厚的

hard adj
 . 用力的，耗费很多体力的

head vi
 . 朝某特定方向行进

headlong adj
 . 迅猛的

headshot n
 . 大头照；头部特写

heart n
 . 关键；核心

high street （位于重要商业区的）大街，商业街

hit n
 . 到达

host n
 . 一大群，许多

house vt
 . 为……提供空间；容纳

humanity n
 . [pl.]人文学科（如文学、语言、历史、哲学等）

I

ill n
 . 问题，弊病

in the face of 不顾（困难等）

in the interest of 为了……的利益；为……打算

index n
 . 指数；指标

industrial adj
 .大规模的

informed adj
 .见多识广的；消息灵通的

innocent adj
 . 无罪的；清白的

installment n
 .（分期连载或出版的）部分

institution n
 . 制度；习俗

interest n
 . 利益

intriguing adj
 . 有趣的

issue vt
 . 授予

J

justice n
 . 法官

K

keep an eye on 照看；留意

keep an eye out for 留心；注意

kill vt
 . 阻止；否决

knight vt
 . 授予爵士称号

knit n
 . 针织衫

knock (sth.) off （草率地）做；效仿

knock out 否决

L

label n
 . 公司；品牌商品；公司名称；公司标志

labour n
 . （英国的）工党

lame adj
 . 无说服力的；蹩脚的

landscape n
 . 地貌，地形

last vt
 . 持续；继续

lasting adj
 . 持续的

launch vt
 . 推出

law firm 律所

lay adj
 . 未经培训的；外行的

let rip 随性而为

leverage vt
 . 利用

line n
 . 边界；界限

live by 遵守

loom large 显得突出；变得严重

lobby vt
 . 游说，试图说服（政客、政府或官方团体）

lot n
 .（某人的）生活状况，命运

M

major adj
 . 主要的；重大的

make the jump 跳槽

man of letters 文人，作家

map vt
 . 绘制

margin n
 . 利润

marvel vt
 .（对……）感到惊奇，惊叹

mask vt
 .掩饰；掩盖；遮蔽

mean n
 .手段；方法

measure n
 .（估价、判断的）标准，尺度

mend vt
 . 使恢复健康；使愈合

metrics n
 . 衡量标准

model vt
 . 模仿

modest adj
 . 不大（或多、贵）的；适中的

mount vt
 . 发动；开展

move n
 . 行动；步骤；措施

move in 搬到一起住

movement n
 . 乐章

N

name and shame 公开指责

nature n
 . 本质

net adj
 . 净得的，纯的

note vt
 . 注意到

novel adj
 . 新的；新奇的

nuts adj
 . 愚蠢的

O

obvious adj
 . 无新意的，平淡无奇的

occupation n
 . 职业

off-plan adj
 . 期房的

on the wrong planet 脱离实际

opera house 歌剧院

orchestrate vt
 . 精心安排；用心策划

order n
 . 秩序；有序

overhead n
 . （公司的）经常性开支，营运费用，经费

overrule vt
 .否决；驳回，宣布……无效

P

panel n
 . （选定的）专家小组

paper n
 . 论文

party vt
 . 聚会

performance n
 . 工作情况；业绩；表现

physical fitness 身体健康

pin down 确实；证实

pit n
 . （英国剧场的）正方后排

plague vt
 .不断困扰；折磨；使受煎熬

plant n
 . 工厂

plateau n
 . 平稳期，稳定期

poach vt
 . 挖走（人员）

point person 关键人物；负责人

political adj
 . 党派的；关心政治的

pool vt
 .（为不同人士或团体）集合（资金/资源）

possession n
 . 所有物，个人物品；财产

post n
 . 职位；职务

practice n
 . 惯常做法，惯例

press n
 . 报刊；新闻界

press on 继续

pressure vt
 . 强迫，对……施加压力


n
 . 紧迫；催促

price n
 . 代价

pride vt
 . 以……为傲

prime n
 .全盛时期；盛年，壮年时期

process n
 . 过程

provision n
 . 规定；条款

Q

quality n
 . 品质；品格

R

reactor n
 . 核反应堆

read off 读出；识别出

reading n
 .理解方法；解读方法；解释

ready adj
 . 乐意的

reality check 面对现实；反思现实

reason vi
 . 推理；推断

recall n
 . 召回；收回

red ink 赤字

reflect vi
 . 深思，考虑，认真思考

remote adj
 . 绝少的；微乎其微的

resounding adj
 . 洪亮的，响亮的

rest on 依据；基于

review n
 . 评论；n
 . 审查；仔细审核

rightly adv
 . 正当地，合理地

rigid adj
 . 呆板的；僵化的

robust adj
 . 坚定的，坚强的

room n
 . 空间

root vt
 . 源于

rosy adj
 . 前途光明的；有希望的；美好的

round n
 . 一轮；一连串的事情

rounded adj
 . 完整的；全面的

rule out 排除

route n
 . 途径；路线

row n
 . 争吵，吵架；打斗

rule vt
 .裁决，裁定；判定；决定

ruling n
 . 裁决；裁定；判定；决定

run vi
 . 运转；运行


vt
 . 经营；管理；开办

runaway adj
 . 突如其来且巨大的

runway n
 . （时装表演）台道，T台

S

sacred adj
 . 神圣的；值得崇敬的

safety net 安全保障措施

save prep
 . 除了

save for 除去

scatter vt
 . 使分散，使散布在各处

scene n
 . （事件发生的）地点，现场

scheme n
 . 方案；计划

screen vt
 . 测试；检查

seal n
 . 封蜡；印章；封条

secure vt
 . 获得；设法得到


vt
 .使安全；保护；保卫

see vt
 . 确保

set off 激起；引起

set out 开始；着手

shaky adj
 . 站不住脚的；不稳的

shape vt
 . 决定（或影响）（尤指信仰或思想）的形式；决定，影响（性格）

share n
 . 股份

sharpness n
 . 敏锐度

shed light on 提供解释；使容易理解

ship vi
 . 运送；发货

shop floor 工作车间

sift vt
 . 仔细检查；筛查

sign on 登记领取政府救济金

signal vt
 . 表达，表示

sitting adj
 . 现有的，现存的

sketch n
 . 短文；短剧

smooth vt
 . 缓和

sneak vt
 . 偷拿；偷带

sound adj
 .合理的，明智的；可靠的

sounding adj
 . 合理地

span n
 . 一段时间

spark vt
 . 引起；引发

speed vt
 .（使）快速前行；加速；促进

spell out 解释清楚；详细地说明

spot vt
 . 看出；识别

spot on/spot-on 确切的，准确的

squeeze n
 . 困境

stand n
 . （尤指公开的）观点，立场态度

stand down 离职，退职；下台

standstill n
 . 停滞

state vt
 . （尤指清楚谨慎地）陈述，说明，声明

stay put 待在原地；留在原来的位置

steep adj
 . 急剧的，大起大落的

stem vt
 . 阻挡；阻止；遏制

sticker shock 价格太高；（因价格）大吃一惊

still adj
 .静止的；不动的，安静的

story n
 . 楼层

straight adj
 . 连续的，不间断的

streaming n
 . 流媒体

strike vt
 . 给人以……感觉；让……觉得；使产生……想法

stuck adj
 . 陷入困境的；难以改变的；难以摆脱的

subject vt
 .使遭受


adj
 .臣服的；服从的

subscription n
 . 订阅费；订金

succeed vt
 . 接任，继承

suggest vt
 . 间接表明；意味着

surface vi
 . 显露，表露，浮现

swell vi
 . 增长

T

take a page from 借鉴；学习

take a tough line 严格要求

take its/a toll 损失；减少

the administration 美国联邦政府

the bare minimum 最低限度的，最少量的

the big/bigger picture 全局

the writing is on the wall 已出现不祥之兆，已有厄运临头的征兆

thorny adj
 . 棘手的；难对付的

tie n
 . 纽带；关系，联系

to the letter 一丝不苟；丝毫不差地

tone adj
 .（尤指肌肉的）坚实，结实

toxic asset （价格大幅下跌，不易转售的金融资产）有毒资产

traffic n
 . 流量

treatment n
 . 对待；待遇；处理

trigger vt
 . 引起，引发

trust n
 . 信托

turn out 生产，制造

turnaround n
 . 转变；更替

turnover n
 . 员工更替率；人员调整率

U

underline vt
 . 强调；使……突出

undermine vt
 . 削弱；损害

undo vt
 . 抵消

union n
 . 结婚，婚姻

unsettling adj
 .令人担忧的，令人不安的

up in arms 愤怒；发火

upset vt
 . 使难过；搅乱

V

value vt
 . 给……估价

variable n
 . 变量

very adj
 .同一的，恰好的，正是的

vessel n
 . 船

view vt
 . 看待；考虑

vocal adj
 .畅所欲言的；直言不讳的

voice vt
 . 表达；吐露；（尤指）表示（质疑、抱怨）

volume n
 . 总量

W

warrant n
 . 搜查令，逮捕状

wash n
 . 洗，洗涤

work out 解决；确定
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